







Bahrül-Medíd 

fí Tefsíri'l-Kur anil-Mectd 
KUR'AN'IN TEFSÍRÍ ve TASAWUFÍ ¡SARETLERÍ 

10 


¡bn Acíbe el-Hasení (m 


D0C.DR. DÍLAVER SELVl 


SEMERKDND 




ígiNDEKÍLER 


(59) HA$R SÜRESÍ. 

Süre Hakkmda Bilgi. 

Düjmani Yipratma Taktigi . 

Ganimetlerin Hükmü. 

Muhacir ve Ensarin Fazileti. 
Münafiklarm Garip Hallen.. 

Káfirlerin Ortak Ákibeti. 

Takva ve Ahirete Hazirlik.... 
Kur'án-i Keñm’in Yüeeligi .. 
En Güzel tsimler O'nundur. 


(60) MUMTEHINE SURES!.51 

Hz. ibrahim'in Ómek Alinacak Hali. 

Alloh Dilerse Kalpleri Ksynd^tinr. 

.56 

Káfirlerle irtibatta Ól(ü. 

.62 

Müsliiman Kadinlar Káfirlere Helal Degildir. 

.69 


.75 

70 

1611 SAF SÚRF.Si. 

.83 

Süre Hdkkinds Bilgi.. .. M 4 t S3 


Cihada Te$vik . 

.95 

(62) CUM'A SÜRESÍ. 

.101 

Sure Hakkmda Bilgi. 

.101 


.20 

.24 

.33 

.38 

.40 

.43 

.45 



(641 TEGÁBÜN SÚRESÍ.13 

Súre Hakkinda Bilgi. 13 

Káfirlere Uyan. 14 

¡man Edilecck Esaslar.14 

Her §ey Allah’in Takdiríyledir.1 ‘ 

Kulu Allah'tan Alikoyan Engeller.._.1! 

(65) TALÁK SÚRESÍ.lí 

Súre Hakkmda Bilgi.-.lí 

Bütün Hayirlann Kaynagi Oían Takva.13 









¡CÍNDEKÍLER 


(67) MÜLK SÚRESÍ. 229 

Súre Hakkmda Bilgi. 229 

Káfirlerin Qekecegi Azap . . .. . . 237 

Allah'tan Korkanlara Müjde...240 

Káinatta Ger^ek Tasa rru f Sahibi.243 

iláhí Kudretin Káinattaki Tezahürlerí.247 

Kiyametin Ne Zaman Kopacagi Bilgi si.252 


(68) KALEM SÚRESÍ. 

Súre Hakkmda Bilgi. 

Allah Resúlü íláhi Konuna Altmdadir. 

Malina Aldanan Cimrüerin Aci Ákibetí .... 

Takva Sahiplermin Ayncaligi. 

Káfirlerin ípne Dü$ttigü ístidraf. 

Hz. Péygamber'e tftira Edenlere Ret. 

(69) HÁKKA SÚRESÍ. 

Súre Hakkmda Bilgi... 

Helák Oían Diger Milletler. 

Kiyametin Halleri. 

Cennetlik ve Cehennemliklerin Hali. 

Kur'án-i Hakim íláhi Koruma Alhndadir.. 


(70) MEÁRÍC SÚRESÍ.321 

Súre Hakkmda Bilgi.321 

ínsandaki Hirs ve Cimiilik.-.330 

Hakki Yalaniayanlann Ákibetí. 337 

(71) NUH SÚRESÍ...343 

Súre Hakkmda Bilgi.-.343 

Hz. Nuh'un, Kavmini Hakk'a Davet Etme §ekilleri.347 

Káinat Áyetlerini Tefekkür.352 

Hz. Nuh'un Kavmi i^in Ettigi Bedduasi.355 





(72) CÍN SÜRESÍ. 

Súre Hakkinda Bilgi. 

Cinlerin Gokteki Haberleri Dinlemekten Engellenmeleri . 

Cinler de Farkli Gruplara Sahiptir. 

Hz. Peygamber’e Vahyedilen Temel Prensipler. 

Iláhi Daveti Reddetmenin Cezasi. 

(73) MÚZZEMMÍL SÚRESÍ. 

Súre Hakkinda Bilgi. 

Káfirleri Allah a Havale Et. 

Gece íbadetinde Hafifletme. 

(74) MÜDDESSÍR SÚRESÍ. 

Súre Hakkmda Bilgi. 

ínkárda Ba S i Geken Káfirler. 

Cehennem Bek<plerinin On Dokuz Olmasinin Hikmeh. 





BAHKÜ 1. MED ÍD TEFSl 


(83) MUTAFFIFIN SURESI.603 

Súre Hakkinda Bilgi...603 


Müminlerin Káfirlere Gülecegi Gün. 

.623 

(841 ÍNSÍKÁK SÚRESÍ. 

.627 

Süre Hakkinda Bilgi.627 


Herkei Allah'a r>onecek(ir . 

.636 

(85) BURÚC SÚRESÍ. 

.643 

Súre Hakkmda Bilgi.-. 

.643 

imán ve Saüh Amel Sahiplerine Müjde. 

.655 

(86) TÁRIK SÚRESÍ. 

663 

C* «| ,, , n .. . 

Kur'an Hakhr, Hak Kahndan Gelmijtir. 

.669 

(87) AM Á SÚRESÍ 

673 

• 

Anmp Zikredenler Kurtuluya Erdi. 

.680 


Ahirettc Yüzleri Gülenler. 

.695 

Hz. Peygamber'in Asil Górevi Ógüt ve Uyandir. 

.700 

(89) FFCR SÚRESÍ 


Súre Hakkmda Bilgi..........703 


(59) HA§R SÜRESÍ 


Sun Hakkinda Bilgi: Ha;r súresi Medirte doneminde inmi; olup yir- 
mi dórt áyeltir. Súre, adini ikinci áyette gefen "ha;r" kelimesinden almijlir. 
Ha;r, "toplamak" ve "herhangi bir tarafa yónlendirmek" manasindadir. 1 

Ónceki Süre ile Baglantisi: Cenáb-i Hak ónceki súrenin sonunda, 
“Allah'a ve Resúlit'nc düfmaiihk edenler tur y» ¡miar, en zeliller ¡(indedir" 
(MücádUe 58/20) buyurdu. Bu súrenin ba;inda da ;oyle buyruldu: "O Al- 
lali. kitap ehlinien inkár edenleri ilk loplu sürgünde yurtlanndan f ikaramiir." 
C^unkii bu áyet, onlarin yajadigi zilletin bir kismini agklamaktadir. Hak 
Teálá buyurdu ki: 

l/i ^ '•f s a ‘ ¿y; i>ijj' ¿s+í tSf-j'S-* 

'y**- fí&l* f-4^ '^3 *3*-j*Z L* v-iíJ' <J j\ 

i Hajrin ik» manatí iqn bk. tbn Ativyc. H-MuhamrübVmz, 5/283 (Bvvnit 1993). Su rede 
bajlica, Medinede ya$amakta oían ve Hz. Ffcygambeile Isallallahu aleyhi vesellcm] 
yaptiklan antla$maya ihanetederek íslám toplumunu ortadan kaldirmak ü/ere Mckkeli 
mü$riklerle ittifak yapan Nadirogullan'nin Medineden topluca sürülmesi hadisesi ile 
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f4fLtf í'Lyi (Uñí- ¿I ¿L¿- ¿í Y¿}0 jL¿$* «JjÍ 

j » < »'L> -ÍU¿ 0 jL-Íl' tj¿ j¡—¿)j LJj-vJI ^ 

^rj . jt 3 m 1 1 Jlj_»_ ¿t ajj l ¿jl_ t auI _.* j aJ^ _4,u\ lyl_¿i 


Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Gdklerdeki ve yerdeki her $ey Allah’t tesbih etmektedir. O, 
Aziz'dir; Hakim’dir. 

2. O Altai i, kitap ehlinden tnkár edenleri itk toptu siirgiinde yurtla- 
nndatt (tkarandir. Siz onlann (tkacaklannt sanmamiftmiz. Onlar da 
kalelerinin, kendilerini AUah'tan koruyacagmi sanmiflardi. Ama Al- 
lah'm emri otilara ummadiklan yerden geldi. O, kalplerine korktt dii- 
fiirdii. Óyle ki evlerini hem kendl ellerlyle hem de miiminlerin elleriyle 
ytktyorlardt. Ey basiret sahipleri. ibret alin. 

3. Eger Allah, onlar hakkmda sürülmeye hükmetmemif olsaydt, 
muhakkak kendileritie dümjada azap edecekti. Ahirette i se onlar ifin 
cehetmem azabt vardtr. 

4. Bu, onlann Allah'a ve Resítlii'ne karfi gelmeleri sebebiyledir. 
Kim Allah’a karst gelirse bilsin ki Allah’nt azabt fiddetlidir. 

Tefsir 

Ccnáb-i Hak buyuruyor ki: "Gdklerdeki ve yerdeki her j ey Allnlt’i tes¬ 
bih etmektedir." Yani yedi kat gok ve vedi kat ver sakinleri O'nu tenzih 
etmekte, yüce zatini her türlii noksanlik ve kusurdan uzak tutup yiicelt- 
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KevájP demi$tir ki: "Áyette, Allah Teálá'run kudretine bir ijaret ol- 
dugu gibi, dü$manlanna karji müminJere ihsan eltigi zafer sebebiyle 
tesbíh edilmeye layik olduguna da bir i$aret vardir," 

"O, Aziz'dir; her i$inde galiptir; her istedigini yapar. Hakim'dir; her 
i$i hikmetlidir." íbn Ahyye demijtir ki: "Áyetin sonunda gejen ’Aziz' ve 
'Hakim' sifatlan, dü$manlarm yurtianndan (íkanlmasina münasip iki 

Rivayet edildigine góre, bu súrenin tamami, Nadirogullan hakkinda 
inmi^lir. 4 Onlar, yahudilerden bir grup olup Hz. Harun'un [dlcyh»aclám] 


Medine'ye gb? edip oraya yerleím¡$ ve ahir zaman pcygamberinin gón- 
derilmesini bekiemeye ba$lami$lardi.' 

Bazilan da onlarin, Yemen Hükümdari Tübba' ile beraber oían ve 
Hz. Peygamber'in i.sallalhhu alryhi vcscllem) gelmesini bcklemek i fin Medi¬ 
ne'ye yerlejen ¡ki álimin neslinden geríde kalanlar oldugunu sóylemif (ir. 

Nadirogullan olayi foyle geli$ti: Resúlullah |salUllahu aloyhi vm«1I™|, 
Medine'ye geldíginde Nadírogullan'yla bir antlajma yaph. Bu antlaj- 
maya gore onlar, Hz. Peygamber'in lehinde ve aleyhinde daranmaya- 
caklardi. Resúl-i Ekrem Bedirgünü galip gelince, bu yahudiler, "O, Tev- 











Resülullah Isallallahualryhi «rsdteml, Nadírogullari'na Medtne'den (,ik 
malanni emretti. Onlar da (iki$ hazirligi vapmak i(in on gün siire iste- 
diler. Kendilerine on gün süre veríldi. Bu arada münafiklardan Abdul- 
lah b. Übey ve adamlan onlara gizlice haber gondererek, "Kalenizden 
(ikmayin; eger onlar sizinle savajirlarsa biz de sizinle birlikteyiz, sizi 
yalniz birakmayiz. Jayet Medine’den íikmak zorunda kahrsamz biz de 
sizinle birlikte (ikanz!" dediler. Bunun üzerine Nadirogullari, kale sur- 
lanru tahkim edip savunmaya geytiler. O zaman Resúl-i Ekrem onlan 
muhasara etti ve muhasara yirmi bir gece sürdü. Bu arada Allah Resü- 
lü, müslümanlara onlann hurma agaylanni kesmelerini emretti. Allah 
Nadirogullan'nin kalplerine bir korku atti; münafiklarm yardimindan 
ümitleríni kestiler ve Hz. Peygamber'e sulh talebinde bulundular. Resü¬ 
lullah isaiiaiuhu aleyhi ve*iicm| onlara ancak su farilarla kendileriyle ant- 
la;ma yapacagini bildirdi: 

1. Bulunduklan yerden bajka bir yere sürgün edilecekler. 


2. Her üf ev, bir deveye istedikleri esyayi yükleyip gidecek; diger 
e$ya ve silahlar Hz. Peygamber'e [sallallahu ak-yhi vcsallemi kalacak. 













"O Allah, kilap ehlinden inkár edenleri ilk hafirde yani ilk toplu sürgün- 
de Medine'deki ya rllanndan (ikarandir." Yani Allah onlarin pkarilmasi- 
na hükmedendir; bu konuda ba^ka bir sebep yoktur. Allah onlan ilk 
hajirde yani ilk sürgünde yurtlanndan fikardi. 

Onun ilk ha$ir (sürgiin) olarak nitelendirilmesi $unun ¡cundir: Bu, 
yahudilerín §am'a ilk sürgüniidür. Onlardan hiqbir grup sürgiin edil- 
memifti. Onlar, Arap yanmadasindan Jam'a sürülen ilk Ehl-i kitap'tir. 
Onlann son sürgünü Hz. Ómer devrinde Hayber'den §am'a olmujtur. 

Yahut onlann son hajri (toplanmasi) kiyamet günü olacakhr. 

Abdullah b. Abbas |radiya)lahu anh] demi§tir ki: "Kim, mah§erin §am 
bolgesinde olacagindan $üphe ederse bu áyeti okusun." b 

Bu onlann ilk ha$ridir (toplanip sürgiin edibnesidir). Diger insanla- 
nn ha$ri ise ikinci hajirdir. 

Nadirogullan yurtlanndan (ikip gidince, Resúluliah |<allallahu aleyhí 
ve*llem| onlara, “Siz yolutiuza devam edin; bu sizin ilk hafrinizdir; (kiyamet 
gilnii gerfeklefecek ikinci hafir i(inl bizler de sizin pefinizden gelmekleyiz" 7 
buyurdu. 

Ayet siiyle devam ediyor: "Siz onlann f tkacaklanm sanmamiftmiz." 
(,’ünkü onlann, sava; gücü yüksek, mukavemetleri saglam, kaleleri ko- 
runakli, sayi ve mühimmatlan fazla idi. 

"Onlar da kalelerinin. kendilerini Allah'tan koruyacagim sanmiflardi." 
Yani onlar da kalelerinin Allah tarañndan gelecek bir felakete kar$i ken¬ 
dilerini koruyacagim zannediyorlardi. 

"Ama Allah'tu ernri yani azabi onlara ummadtklan, hi( düjünmedikleri 
ve beklemedikleri yerden geldi." Reisleri oían Ká'b b. Ejref, sütkarde;¡ 
tarañndan oldürüldü. 

"Allah, kalplerine korku ve endite dUfilrdii. Óyle ki evlerini hem ken- 
di elleriyle hem de müminlerin elleriyle yiktyorlardi." Onlar, evlerini i (¡ten, 

6 Sa'lebl. el-Krsfiel-Btyán, 6/140; Süyúd. at-Dirril-Mnsúr. 8/89 (Bcvrul 2002). 

7 Tabeó. Cámiu7 8fyán. 22/499 (Rivad 2003);Süyüd a.**.. 8/89. 







müslümanlar da distan yikiyorlardi. Qünkü Allah onlann kokünü kazi- 
mak ve Medine'de onlara ait bir ev yahut yerlejim yeri birakmamak is- 
tiyordu. Onlan evlerini yikmaya sevkeden jey, sürgün sebebiyle i^inde 
düstükleri krizi atlatmak ipn tahta ve taja ihtiya? duymalan, sürgiin- 
lerinden sonra geride müslümanlara bir ev kalmamast ve binalannda 
tahta ve sac olarak i§e yarar ne varsa yanlannda gótürme istekleridir. 
MüminJere gelince, onlan bu i$e sevkeden $ey, dü$marun korunaklanni 
ortadan kaldirmak ve harp alarum genijletmektir. 

Onlann müminlerin elleriyle evlerini harap etmesinin manasi §udur: 
Nadirogullan yapilan antlasmayi bozup müminlerin aleyhine oían i$lere 
girijince, bu durum müminleri harekete gefirdi. Sanki onlar müminlere 
bu i$i yapmayi emrettiler ve onlan bunu yapmaya mecbur ettiler. 

Áyet foyle bitiyon "Ey basiret sahipleri, ibret alm." Yani onlann ba¬ 
cina gelen akil almaz korkunt, ¡slerden ibret ve dgüt alin. Yahut onlann 
ba;ina geleni ve bunu hak etmelerinin sebebini dü$ünün de onlar gibi i; 
yapmaktan sakrnrn. Yoksa siz de onlar gibi azaba du(ar olursunuz. 

Beyzávi áyete SU manayi vermistir: "Onlann halinden ogüt alin; 
kimseye hainlik etmeyin ve Allah'tan baskasina güvenmeyin!”" 

Bu áyet kiyasm cáiz olduguna delildir. 

Devamindaki áyetlerde soyle buyruluyor. "Eger Allah, onlar hakkmda 
biiyle korkunc; bir sekilde vatanlanndan sürülmeye hiikmelmemif olsaydi, 
muhakkak oldürülme ve esir edilmeyle kendilcrine diinyada azap edecekti; 
Kurayzaogullan'na yapildigi gibi. Ahirette ¡se onlar i(in cehennem nzabt 
varán." O óyle bir azaptir ki ondan daha siddetlisi yoktur. 

"Baslanna gelen bu durum, onlann Aüah'a ve Resülü'ne karfi gelmeleri 
sebebiyledir." Yani Allah'in emirlerine aykin hareket etmeleri ve O'nun 
resülüne, bahsedilen firkin ¡sleri yapmalandir. 
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1-4. Áyeilerin Tasawufi i ja relien 

Ruhlar, Allah'in birligine dair sahip olduklan ilimlerle, O'nu, iki- 
likten ve kendisiyle birlikte bajka bir varligin bulunmasindan tenzih 
ettiler. Nefislerin ve akillann sahip oldugu kesin deliller de O’nun za- 
tim, bir varliga benzemekten ve bir benzerinin bulunmasindan tenzih 
etti. Kami) árif, Cenáb-i Hakk'i zatma layik olmayan her jeyden tenzih 
ederken, ayni zamanda O'nu hi^bir varliga benzetmez. Sadece tenzih 
yetmez, tejbihi de ortadan kaidirmak gerekir. C^ünkü O'nun misli hi£ 
kimse bulunmadigi gibi, O'na benzeyen bir varlik da mevcut degildir. 
En dogrusunu AUah Teálá bilir. Tenzih ve tejbihteki olpileri ancak ma- 
rifet ilminden biiyük pay sahibi kámii kimseler bilir. 

Hak Teálá, diger áyette ijarct yoluyla buyurdu ki: Iláhi huzura yo- 
neldiklerí ilk anda kalplerden kotü düjüncelcri ve bozuk fikirleri p- 
karan O'dur. Bu kotü düjünceler nefiste yerlejtigi ve nefis onlara iyice 
aüjtigi ipn siz onlarrn kalpten pkacagmi tahmin etmiyordunuz. Onlar, 
Allah'tan gelecek jeylere karji, kalelerinin kendilerini koruyacagmi 
zannediyorlardi. Qünkü boj alijkanliklar onlari hákimiyeti altina alip 
ncfíslerinde iyice yerlejerek kendilerini ^epecevre sarmijtir. Dost ve ya- 
kinlarla ifli dijli olmak, baj olma sevdasi, makam hirsi ve mal sevgisi 
de kdtü jeylerin kalpte yerlejmesine zemin hazirlamijtir. Fakat AUah 
onlara hi? hesap etmediklerí bir yónden geldi. Ona, kendisini bu kotü 
alijkanlik ve vasiflardan temizleyecek árif bir jeyh nasip etti. Kalbe onu 
gaflet uykusundan uyandiracak bir korku veya onu harekete geprecek 
bir jevk atti. Düjmanlarm i<¡ine de korku saldi. Boylece kotü düjünceler 
kalpten zorla pkip gitti. Sonunda onlar kámii jeyhlerin ve mümin kar- 
dejlerin yardimiyla iflerini kotülüklerden temizlcdiler, dijlanndaki boj 
alijkanliklan ve gósterijten ibaret oían süslcri yok ettiler. íjte o zaman 
¡í álemleri ilim ve marifetlerín sirlanyla mámur oldu. Ey akil sahipleri, 
ibret alin ve siz de onlar gibi yapm! 

Eger Allah, bu kotü düjüncelerí kalplerden pkanp atmayi takdir 
etmeseydi, onlara dünyada hirs, endije ve tamah atejiyle azap ederdi. 
Bu kimseler ipn dünyada kalplerine perde ^ekildikten sonra ahirette de 
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Hak'tan kopma ateji vardir. Bunun sebebi, onlarin Allah'a ve Resúlü'ne 
muhalefet etmeleridir. Qiinkü bu hikmct álemindeki bütiin muhalefet- 
ler nefis ve ordusundan kaynaklanmaktadir. 


Dü$mam Yipratma Taktigi 

Cenáb-i Hak sonra, kujatma sirasinda düjmam zayiflatacak ve of- 
kelendirecek bir taktikten bahsederek $oyle buyurdu: 

allí Qjl ■« LgJ^iaí jií íj-'f ~"la* Lí 

O ó-‘ 


5. CSaiuf geregi) herhangi bir hurma ajjacini kesmeniz yahut otilan 
(kesmeyip) kókleri üzerinde btrakmamz hep Allah'm izniyledir. Bu, fa- 
siklan afagilayip rtzil etmesi íf indir 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Sanas geregi herhangi bir hurma agacmi 
kesmeniz yahut onlara hi^bir zarar vermeksizin kókleri üzerinde btrakmamz 
hep Allah'm izniyledir." 

¡mam Kujeyri demijtir ki: "Áyette bahsedílen hurma agaci, acve ve 
bemi denilen iyi cins hurmanin di$indaki hurma agacidir. Resülullah 
Isallallahu aleyhi vesellem| Nadirogullan'mn hurma bah^elerinden hurma 
aga^lanrun kesilmesini emretti, bir kismi kesildi. Yahudiler, "Bunun ne 
íaydasi var?' diye sordular; müsliimanlar cevap vermediler. Bunun iize- 
rine Allah Teálá bu áyeli indirdi."" 1 

9 Nadirogullan ku$atma altina alminea, bazi müslümanlar kuprtma geregi oniara ait hur¬ 
ma agadanru kesmijlerdi. Agallan kesilen yahudiler Ha. ftygamber'e, "Ey Muham- 
med! Harri sen yeryüziinde fanal (rkarmamayi emrediyordun. 5imdi bu fesat ne?" diye 
5ormu$lardr (bk. Siiyútí, n/-Drim¡1-Aleirsfir, IV97). Áyet yaptlan iglerírv asbnda Allah'm 
izniyle gereeklejHgini belirlmeklcdir. Bütün bunlar, bir savaj taktigi olup gaye diij- 
mani zayiflatmak, güciinü krrniak, moralini buamak, onlan barrea veya teslim olmaya 


Kujeyri, UliifiiUsiril. 6/129 (Kahire 1999). 
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Yani onlardan bir kismmi kesmeniz ve bir kismina hi^bir zarar ver- 
meden kokü Uzerínde saglam birakmamz AUah'in izniyle olmu$tur. 
Onlann kesilmesi de birakilmasi da Allah’in ízniyledir. 

“Bu.fásiklan afagilnyip rezilelmesiifindir." Yani Allah, yahudileri ze- 
lil etmek ve kizdirmak i«j¡n hurma agaflanmn bir kisminm kesilmesine, 
bir kismmin ise birakilmasina izin verdi; miiminlere onlann mallanna 
istediklerini yapmalarmi emretti. 

Bu áyetten, sava? sirasinda gerekirse düjmanlann evlerini yikma- 

ya, agaf lannt kesmeye ve ekinlerini yakmaya ruhsat olduguna dair delil 

fikanlmi;tir. Ancak bu ijlem, sava$ bólgesiyle sinirli kalmali, her la rafa 
yayilmamali ve onda düfmam faresiz birakma, yildirma, moralini boz- 
ma ve kizdinp zelil etme gibi hedefler olmahdir. Áyette, ózellikle hurma 
agallarinin soyienmesi, onlari kesmek yahudileri daha fazla ofkelendir- 
digi ifindir; fünkü hurma onlar ipn en güzel geyim kaynagi ve en gozde 
ylyeccklcriydi. 

5. Áyelin Tasawufí í$aretlerí 

Müridin, manevi terbiyeve iik giri$inde kalbinden dünya sevgisi- 
rvi fikartp atmasi gereklidir. Velev ki o, mala zarar vermeye gotiirse de 

kalbin íslahi ifin iki zarardan daha hafifini tercih ederek bunu yapmali- 

dir. Jibli'nin lerbiye halkasina aldigi bir müridin kibrini kinp kalbinden 
mal sevgisini fikartmak ifin elbisesini ve ba$indaki órtüyü yirttirmasi 

buna bir omektir. Mürid, kemale erip temkin halini elde edince, giyim 

ku$amda ve yeme i$inde serbest birakilir. Onun ¡fin joyle denir: Kesip 

attigmiz yahut lerkeltiginiz Aliah'm ízniyledir. 

Ku^eyri, áyetin záhiri tefsirini yaphktan sonra derretir ki: "Áyette 
juna bir delil vardir: Dinin hükümlerinde sebep aranmaz. íláhi emir gel- 
digi zaman, sebep aramak yanli$ olur. O noktada dil susar, niye ve ni? in 
sorulanyla delil aramaz. íláhi emirlere kar$i kalpten itiraz düfünceleri- 
nin gefmesi ve onun kusurlu oldugunun dü$ünülmesi, irfan (ve edep) 


sirunndan fikmaktir. 














i. HASK SÚRESÍ i 


Mejáyih, 'Üstadina itiraz i£in, 'Bu ni<;in boyle?' diyen kimse iflah 
olmaz’ demijlerdir. Hangi müridin kalbinde bu tur dü$ünceler dola$ip 
durursa ondan bir hayir gelmez. Kim kalbini iláhi hükümlerde sebep 
aramaktan kurtarmaz, cereyan eden her $eye nza góstermez, Allah tara- 
findan sirrma ve kalbine gelen gayba ai( zuhuratlan güzel bulmazsa, o 
kimsenin Allah kahnda bir degeri yoktur 

Bu sozün bir benzeri de Hikem'de ge?mektedir. íbn Atáullah-i isken- 
deri Hikem adli eserinde der k¡: “Kim, igjide butundugu vakitte Allah 
Teálá'mn kendisinde ortaya koydugu $eyin di$mda bir §eyi isterse, o 
kimse óyle cahildir ki cehalet namma ne varsa kendisinde toplami$tir." 


Cenáb-i Hak, sonra ganimetlerin hükmünü apklayarak jóyle bu- 

LÍJ ¡¿Jí- Üi\ ílil \Zj 
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7. Allah'in, o memleketlerin halktndan peygamberine verdigi gani- 
mttler Allah'a, peygamberine, onun yakmlanna, yetimlere, yoksullara 
ve yolda kalmtflara aittir. (Allah taksimati biiyle yapli ki) o mallar, ifiniz- 
den yalmz zenginler arasinda dolaban bir servet olmastn. Peygamber 
size ne verdiyse onu alm, neyi de yasak eltiyse andan saktnin. Allah'tan 
korkun. Qünkü Allah'm azabi fiddetlidir. 

Tefsir 

Cenáb-l Hak buyuruyor ki: "Allah'm onlardan peygamberine verdigi 
ganimetlere gelmce ..." Yani Altah'in onlardan alip peygamberine iade 
ettigimallannagclince... Áyetfe$uduruma vurgu yapilmaktadir: Dog¬ 
al oían, bu mallann Hz. Peygamberin lullalUhu aleyhi vcsollem] elinde ol- 
masidir. Bu mallar, káfírlerin elinde haksizlikla bulunmaktadir. Bunun 
ifin Allah Teálá, o mallari hak edcnc gen verdi. C,unku Hak Teálá insan- 
lan kendisine ibadet etmelerí ifin yaratti; diger jeyleri de O'na ibadete 
vesile etsinler diye yaratti. Bu durumda o mallarin müminlerin elinde 
bulunmasi en uygun olanidir. 

"Siz onu elde elmek ¡fin hifbir al re deve kofturmadmiz." Yani siz onlan 
eldeetmek ve ganimetolarakalmak i(in hifbir al vedeve kofturmadiniz. 
Uzun ve me$akkatli yol yürümediniz. §¡ddetli bir zorlukla kar$ila$ma- 
diniz. (,'ünkü onlarin yurdu, Medine'ye 2 mil 15 uzaklikta bulunuyordu. 
Müslümanlar oraya yürüyeiek gittiler. ¡(lerinde sadece Hz. Peygamber 
Isallallahu aleyhi veselleml binek iizerindeydi. Boylece Allah Teálá orayi sulh 
yoluyla fethetti. 

Áyette sanki joyle deniliyor: Onlar, Allah'm peygamberine sulh 
yoluyla verdigi ganimetlerdir; siz onlan el emegi ve alin teri ile elde 

"Fakal Allah, peygambcrlerini diledigi kimselerin üzerinc salar ." Yani Al¬ 
lah, óteden beri devam eden siinneti geregi, peygamberlerini, dü$man- 
larindan dilediklerinin üzerini salar. Allah Teálá, resúliinü bu kimsele- 
rin üzerine hi£ ali^ilmadik bir $ekilde saldi. Bunun i^in siz zorluklara 
12 Bir mil. 4000 zirádir. Bir denir mili 18SS metiedir. 
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dalmadmiz; harbin jiddetli sikintilanni (ekmediniz. Bu durumda sizin 
onlann mallannda bir hakkiniz yoktur. 

“Allah'm her $eye giicü yeter. * Allah, bazan alindan jekillerde, bazan 
da alijilmijin difinda, diledigi her jeyi yapar. 

Cenáb-i Hak sonra, ganimetin taksimini afiklayarak joyle buyurdu: 

"Allah'm, o memleketlerin halkmdan peygamberine verdigiganimetler Al- 
lah'a, peygamberine. onun yakmlanna, yelimlere, yoksullara ve ¡pida kalmif- 

Denílmi;tir ki: Birinci áye(, Nadirogullan'nin mallan hakkinda indi. 
Allah Teálá, onlan sadece resúlüne tahsis etti, o da bu mallan muhacir- 
ler arasinda paylajhrdi; ondan ensara bir jey vermedi, ancak fakir oían 
ü? ki;iyc pay ayirdi. Bunlar, Ebú Dücáne, Sehl b. Huneyf ve Háris b. 
Samt'tir. 

lkinci áyet ise sava$arak fethedilen bütiin beldeler ve onlardan elde 
edilen ganimetler hakkinda indi. Apk ve lercih edilen gorii; budur. Al¬ 
lah Teálá bu tür ganimetlerín verilecegí yerleri fóyle afikladi: 

“Bu ganimetler Allah'a, peygamberine, onun yakmlanna, yelimlere, yok- 
sullara re yolda kalmtflara aittir ." 

Álimler, bu ganimetin taksiminde farkh gorüjler ileri sürmüjlerdir: 



askerlere, kale ve srnir boylanndaki savunma hizmetlerine aynlir; ba;ka 


bir gdrüje gore ise müslümanlann faydalanacagi i^lere harcamr. Gani- 


metlerin taksimiyle ilgili geni; aipklama Enfál süresinin 1 ve 41. áyetle- 


rin tefsirinde ge^ti. 
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“Allah Teálá ganimetlerin nasil payla$ilacaguu aipkladi ki o mellar, 
¡(inizden yalmz zenginler arasmda dotaban bir servet olmasm." Yani fakirlerin 
hakki oían ganimetler, sizden zenginlerin elinde dolaban ve sadece on- 
lara has bir nimet. servet zenginlik, jereí, üstünlük gibi ?eyler olmasm. 

Áyet joyle devam ediyor: "Peygamber size ganimetten ne vcrdiyse onu 
tilín, kabul edin." Yahut size neyi emrettiyse onu yapin. Qünkü bunu 
yapmak size farzdir. "Aynca o size neyi de almayi veya yapmayi yasak 
eltiyse andan saktmn." O jeyi istemeyin yahut o i}i yapmayin. 

Hz. Peygamber i^Uallahu Jcyhi vv*aicm|, Nadirogullan'ndan ve íev- 
re beldelerden elde edilen ganimetleri sadece muhacirlere dagihnca, 

ensardan bazilari, "Bu ganimetlerde onlarla birlikte bizim de payimiz 

var!" dediklerinde bu áyet indi. 1 ’ 

Áyet joyle devam ediyor: "fleygamber'e aykin davranma konusun- 
da Altah'tan korkun. (ünkü resülüne muhalefet edenlere Allah'm azabi (ok 
f iddetlidir." 

Áyetin Hz. Pcygamber'in Isallallahu aleyhi vnelleml getirdigi her jeyi 
yani yapmayi ve sakinmayi emrettigi biitün hükümleri ifcrmesi en gü- 
zelidir; ganimetler de bu $eyleie dahil olmaktadir. 

6-7. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

ílim iki kisimdir. Biri, iláh! vehbi ilim olup sirf iláhi lutuf ve ihsan 
olarak kalbe akitilir. Bu, rubübiyyet sirlarma ait ilimdir ve verilene ozel- 
dir. Bu ilme sahip oían kimse onu bafkasina (ehli olmayanlara) afma- 
malidir; ancak onun i(in nefsini feda eden kimseye a;abilir. Birinci áyet, 
buna ijaret etmektedir. 

llmin ikinci ktsmi, (ah;arak elde edilen (kesbi) ilimdir. O, gayret 
ve salijmayla elde edilir. Bu ilim biitün insartlara, avam havas herkese 
verilebilir. ikinci áyet de buna ijaret etmektedir. 

Sir, ilme ehli olanlara ozel kilindi ki záhir ehlinden ona sahip olan- 
lar, onu her yerde yayip a^iklamasinlar. Bunu yapmak álemin nizamim 
bozar. 

M Taberi, amiul-Beyá». 22/526. 
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Imam Kujeyri, "Peygamber size neyi verdiyse onu altn ..." áyeti hak- 
kinda demijtir ki: "Bu áyet, Hz. Pfeygamber'e |mIUIU>u alevhí v«eiiem| tábi 
olmanm farz olmasi, ilimde genif^e agklandigi iizere onun yoluna ve 
sünnetine uymanin gerekliligi konusunda temel bir áyettir. Kul kalbine 
gelen düjünceleri ona arzetmeli ve mü$kül meselelerini ilme gore onun- 
la <;ózmelidir. Eger kalbine gelen dü$ünceyi Kur’an ve Sünnet kabul et- 
miyorsa o, báhl ve yanlt$ bir $eydir, ondan ka(inmahdir." u 


Cenáb-i Hak sonra, yukanda bahsedilen fakirleri apklayarak jiiyle 
buyurdu. 

«Jj-i jj 2)1 ój j á a‘-! j 2>' J-* Ái i)j kil'i 
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8. Buganimet molían yurtlanndan pkanlan ve mallanndan uzak- 
laftmlan fakir muhadrlere aittir; otilar Allah'm lutuf ve nzasmi arar- 
lar, Allah'm dinine ve Peygamber’ine y ardan ederler. í$te (¡manlarinda) 
sadtk olanlar onlardir. 




9. Bunlardan once Medine'yi yurt edinen ve imam gónüllerine yer- 
leftirenler, yurtlanna hicret edenleri severler. Otilara verilenlerden do- 
layt iflerinde bir rahatsizhk duymazlar. Kendüeri son derece ihtiyaf 
¡(inde bulunsalar bile oniart nefislerine tercih ederler. Kim nefsinin cim- 
rilipnden korunursa i$te onlar kurtulufa erenlerdir. 

10. Onlardan sonra gelenler ise füyle derler. “Ey Rabbimiz! Bizi 
ve bizden once imán etmif oían kardeflerimizi bagtfla. Kalplerimizde, 
imán edenlere kar$t bir kin bulundurma! Rabbimiz! $üphesiz sen (ok 
$efkatli ve (ok merhamet edettsin." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Bu ¡¡anime! molían yurtlarmdan (ikan- 
lan ve mallarmdan uzaklaftmlan fakir muhacirlere aitlir." Yani bu ganimet, 
yurtlanndan ve mallanndan fikanlan fakir muhacirlere verilir. (Jünkü 
Mekkeli káfirler onlan Mekke'den «pkmaya zorladilar. Burilar 100 kijiy- 
di. Áyette, káfirlerin, müslümanlann mallanndan istila ettiklerini mül- 
kíyetlerine gefirdiklerine dair bir delil vardir. Zira Allah Teálá, hicret 
eden müslümanlann Mekke'de yurtlari ve mallan oldugu halde, onlara 
"fakir" ismini verdi. 

“Onlar Allah'm lutuf ve nzasini arayarak yurtlarmdan (tkttlar." Yani 
O'ndan dünyada nzik, ahirette nzasini arayarak yurtlarmdan fiktilar. 

Yahut onlar, cenneti ve AUah'in nzasini isteyerek yurtlarmdan (ik- 
tilar. 

Bir diger mana: Onlar, imanlanni artirmak ve iláhi rizayi daha fazla 
elde etmek ¡cin yurtlarmdan pktilar. 

"Bir de onlar Allah'a ve Peygamber'ine yardtm i(in yani Allah'm dinine 
yardim etmek ve Peygamber'inc destek vermek niyetiyle yurtlanndan 
(iktilar. /fíe onlar yani apklanan bu sifatlara sahip oían kimseler, ¡manía- 
rinda sadik olanlardir. " Onlar dogrulukta kok salmi$, kemale ermijlerdir. 
(Jünkü onlann sadakati, vatanlarmi, aile ve mallanm terketmede ortaya 
(ikmi$tir. 




ri gostermek ve hükümlerini yajayarak ortaya koymaktir. Bu konuda 
ensann, muhacirlerden onde oldugunda füphe yoktur. (.ünkü muha- 
cirler, hicretten once burilan afik(a yapamiyorlardi. Ensarrn muhacirler- 
den onde olmasi sadece, imanin geregi oían feyleri afiktan yapma ko- 
nusundadir; yoksa imanda ihlás konusunda degildir. Cünkü bu konuda 
ensann muhacirlerden onde olmasi dü§ünülemez. 

Áyet foyle devam ediyor "Otilar, yurllantia hicret edenleri severler." 
Ensann. muhacirlere sevgisi o noktadaydi ki onlarla mailanm bólüftü- 
ler, onlan evlerine yerleftirdiler. iki hanimi oían, onlardan birini bofadi 
ki muhacir kardefi onunla evlenebilsin. Onlann muhacirleri sevmesi. 
Allah'in dinine yardim i(in hicret etmeleri ve imanlanndan dolayi ken- 
dílere duyduklan afiri muhabbet sebebiyledir. 

“Otilara verilenlerden dolayt iqlerinde bir rahatsizhk duymazlar." Yani 

onu, kendilerinin de muhtai; oldugu bir fey olarak górüp sikinti cek- 

mezler. Onlann nefisleri, ganimetlerden muhacirlere verilen feyin pe- 

fine düfmez; ondan herhangi bir feye kendisinin de muhtai; oldugunu 

düfünerek ona tamah etmez. 

Yahut onlar, muhacirlere verilen ganimetlerden dolayt bir hasede 
ve i? sikinhsma düfmezler; fünkü bunu muhacirlere tahsis eden Hz. 
Peygamber'dir [sallallahu aleyhi vMeUeoi|. 

“Kendileri son derece ihtiyaq iqinde bulunsalar bik onlan nepslerine tercih 
ederler." Yani ensar, kendileri ihtiyai; ipnde bulunsalar bile, bütün gepm 


i kendilerine takdim ve tercih ediyorlardi. 
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Abdullah b. Abbas Iradiyallahu ardil demi$tir k¡: "Resülullah Isallallahu 
alcyhi vesellem), Nadtrogullari ganimetlerini elde edince, ensara, 

'Siz /tendí istegmizle, muhacir kardeflerinizle mallanmzi iv evlerinizi bo- 
lü¡tünüz. Bu ganimette de otilara orlak olduttuz. Eger isterseniz mal iv evle- 
riniz size kalsm, bu ganimetten s/ze bir ¡ey vermeyelim. hepsini muhacirlere 
dagitahm' buyurdu. Bunun üzerine ensar, 

'Hayir, biz mallanmizi ve evlerimizi onlarla bolüjtük; bu devam 
etsin. Aynca bizler, bu ganimetteki payimizdan da vazgefip hepsini on- 
lara veriyoruz; otilara ortak olniayaltm!' dediler. Bunun üzerine Allah 
Teálá, 'Otilar kendileri ihHya( ¡(inde olsalar hile, bafkalanm ncfislerine tercih 
ederler' áyetini indirdi ." 13 

Bazilan, bu ü( áyetin birbiríne bagh oldugunu soyleyerek onlara 
$u manayi vermistir: Ganimetler, fakir muhacirlere, oniardan once Me- 
dine'yi yurt edinen ve imana simsiki sarilan ensara ve oniardan son- 
ra gelenlere ailtir. Hz. Ómer'den rivayet edilen $u haber de bu gorüjü 
desteklemektedir: Hz. Ómer iradiyallahu anh) bu ü( áyeti sonuna kadar 
okudu ve sonra dedi ki: "Bu áyet, biitün müsliimanlan kapsamaktadir. 
Yeryüzünde bulunan her miislümamn bu ganimette payi vardir; ancak 
koleleri hundan haristjr ."' 3 

Áyetin inij sebebi olarak $u olay da nakledilmi$tir: 

Ebú Hüreyre Iradiyallahu anh| anlatiyor Sikinb i^inde oían bir adam 
Resülullah'a |aleyhisseláin| gelerek, 

"Ya Resülallah! £ok a^im, baña yiyecek ver!" dedi. Allah Resülii 
hammlanna haber gondererek, 

"Yamnizda yiyecek bir $ey var mi?" diye sordurdu. Onlar da, 

"Seni hak iizere gónderen Allah'a yemin olsun ki yanimizda sudan 
bajka bir jey yok!" dediler. Bunun üzerine Resülullah isallallahu alevhí vo- 
seUemi adama, 

15 Sa'Iebí, ri-Ki-íf tr7-Bry*i. 6/151; Begavi, MaUm ,u I TraiO, 8/77 (Riyad 1993); Sevkáni, Fel- 
hul-Kadir, 5/ 200; Kurtubi, et-ami' U-AhkSmit-Kur’in, 18/25. 

16 Sa'Iebí, et-Ketf url-Beyin, 6/151; BegavI, MMmü t-Tmnl. 8/77; NeseB, Mrdlnltiii-Tmííl, 4/355. 







"Bu gece sana yedirecek bir yiyecegimiz yokl" buyurdu. Sonra sahabi- 
lere donerek, 

"Kim bu adami bu gece misafir ederse Allah om rahmct eylesin!" buyur¬ 
du. O zaman ensardan bir zat (onun Ebü Talha oldugu soylenmi$fir) 
ayaga kalkarak, 

"Onu ben misafir ederim yá Resülallah!” diyerek adami evine go- 
tiirdü. Ailesine, 

"Bu. Resúlullah'm misafiridir. ona ikram et evde ne varsa ona ge- 
tir!" dedi. Kadin da, 

"Evimizde sadece yocuklann yiyecegi var!" dedi. Bunun üzerine 

"Kalk, (¡ocuklari biraz oyala ve bir jey yemeden uyut. Sonra kan- 
dili yak. Misafir yemeye bajlaymca, sen kalkip i$igi düzeltiyormu? gibi 
yaparak onu sondür. Sonra gel, ortadaki yemegi Resúlullah'm misafiri 
yiyip doysun diye biz yemek yiyor gibi yapalim, fakat bir jey yemeye- 
lim" dedi. 

Hamm kalkti, (ocuklan oyalamaya bajladi ve hifbir $ey yemeden 
uyudular. Sonra, tirit yemegi yapti ve sofraya getirdi. Kandili yakti. Mi¬ 
safir yemeye bajlayinca, kalkb i$igi düzeltiyormu$ gibi yaparak kandi¬ 
li sondürdü. Kan koca sofrada agizlarmi sapirdatarak yemek yiyormuj 
gibi yaptilar, fakat hifbir ?ey yemediler. Ka? igi bo$ getirip bo; gótürdüler. 
Misafir onlann da yedigini zannederek yemegin hepsini yedi ve doydu. 
Kan koca af olarak gecelediler. Sabah olunca misafirle ev sahibi erkenden 
Resúlullah’a gittiler. AUah Resúlii onlan goriince tebessüm ederek, 

"Allah Teálá, bu gece falan erkeklefilan kadmm yapUklanndan f ok hognut 
oldu" buyurdu. Bunun üzerineyüce Allah, 

“Onlar, kendileri muhlaf olsalar hile, bafkalanm nefislerine lercih eder- 
ler" áyet-i kerimesini indirdi . 17 


17 Taben. Cámiul-Beyán, 22/527; Begavi, Medlmü'l-Tmíl, Wb-T7\ Kurtubi, ri-Cími' li-Ah- 
kamfl-Kur'in, 16/25; aynca bk. Buhiñ. Menálübül-Ensár, 10. Tefsiru Súre (59). 9. 






lah Teálá, 


"Untar kendileri ihtiyaf ifinde olsalar hile, bafkalarmi nefíslerine tercih 
ederler" áyet-i kerimesini indirdi 1 * 

Áyet $oyle bitiyor “Kim nefsimn ámriliginden korunursa ifte onlar 
kurtulufa erenlerdir." Yani AUah kimi nefsinin cimriliginden korur ve o 
kimse mal sevgisi ve infaktan nefret etme konusunda nefsine galip ge- 
lirse i?te bu kimseler, ula§ilmak istenen bütiin hayirlan elde ederler ve 
korkulan her §eyden kurtulurlar. 

Áyette gefen "$uh", "buhl" denen cimrilikten daha kotüdür. 

§uh, a;in cimrilik olup nefsin sahip oldugu mala a;in derecede dü}- 
kün olmasi ve onu kimseye vermemek ipn hirs gostermesidir. Buhl ise 
ellndekini ba$kasina vermemektir. 


§oyle de denilmi$ttr: §uh, yani insam helák eden rimrilik, ba;kasuun 










Bazilan onlann, islam kuvvetlendikten sonra hicret edenler oldu- 
gunu soylemijtir. Birinci górü? daha kuwetlidir. 

Onlar $dyle dua ederler: 

"£y Rabbimiz.' Bilí ve bizden once ¡man etmif oían kardeflerimizi bagó¬ 
la. " Bu duayi yapanlar, muhadr ve ensann íaziletlerini itiraf ¡fin onlan, 
imanda oncü olma vasiflanyla andilar. Hz. Ái§e'nin |radiyallihu anh) joyle 
dedigi rívayet edilmi;tir: 

“Sonradan gelenlere muhacir ve ensar ifin istigfar elmeleri emrediidi; on¬ 
lar ise haklarmda kótü konuf fular ."™ 

Dua ;oyle devam ediyor: "Bütün imán eienlere karfi kalplerimizde bir 
kin ve dü$manlik buluniurmal Rabbimiz! $üphcsiz sen, son derece fe/kalli ve 
merhamet edensin." Bunun i£in merhamet ve rahmetinle duamiza icabet 
etmeye layiksm. 










lerini Allah'a yaklajtiran jeylere sarilma, fakir mümin kardejlerine kar- 
$1 tevazu gostermeleri, onlan sevmeleri, haset, cimrilik, kin ve dünya 
sevgisinden temiz olmalandir. Hak Teálá, onlann ayrica comertlik ve 
ísár ahlákina sahip olduklaruu, kalplerinde zerre kadar dünya sevgisi 
ve itibar hirsi kalmadigiru sdyledi. Kimin tabiati nefsinin husindan te- 
mizlenirse kurtulur ve Rabb'ini müjahedcyi elde eder 

Ben (íbn Aribe) derim ki: Rúzbihán-i Bakli, sanki junu demek isti- 
yor: Allah Teálá'mn, "Ganimetler fakir muhacirler ifindir ..." áyetíyle ijaret 
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düsmemek, giinlük yiyecegi cline ge^ince (ona muhtac; oían) ba$kasini 
nefsine tercih ctmek."’’ 


Münafiklann Garip Hallen 

Cenáb-i Hak sonra, münafiklann §a$ilacak hallerinden bahsederek 
joyle buyurdu: 


Crt 1 J¿rrifJ 1 ta-í] f-fí 
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11. Münafiklann, kitap ehlinden inkár eden kardefleritte, “Yemin 
ederiz ki siz (Mcdiiie'den) ftkartltrsattiz, muhakkak biz de sizinle bera- 
ber ftkanz. Sizin aleyhittize olacak iflerde asía kimseye uymayiz. Eger 
size karft savaftltrsa size mutlaka yardtm ederiz" dediklerinigonnedin 
mi? Allah fahittir ki otilar kesinlikle yalanctdtr. 

12. Andolsun ki miinaftklar, kardefleri lyahudiler Mtdine'den) c¡ka¬ 
rt lirsa otilarla beraber ftkmazlar. Kendilerirte karft savaftltrsa otilara 
yardtm etmezler. Yardtm edecek olsalar bile mutlaka arkalanm dottüp 
kaqariar, sonra kendilerine de yardtm edilmez. 







13. Onlann kalplerinde size karft duyduklan korku, Allah'a karft 

duyduklan korkudan daha fazladtr. Bu, onlann gergcgi anlamayan bir 

toplum olmalanndandtr. 

14. Onlar sizinle toplu balde savagamazlar; ancak müstahkem ka- 

leler iginde veya duvarlar arkasmda (savagmak islerler). Onlann arala- 

nndaki savaylan yiddetlidir. Sen onlan toplu balde samrsm; halbuki 

kalpleri darmadagimktir. Bu, onlann aktllannt kullanmayan bir top- 
luluk olmalanndandtr. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed veya imiten kimse! Mitna- 
fiklan yani Abdullah b. Übey ve taraftarlanni gbrmedin mi ne yapiyorlar?" 

Ónceki áyetlerde, müminlerin güzel sozleri ve farkli tabakadaki ko- 
numlariyla ortaya koyduklan ovülecek hallen anlatildi. Bu áyetlerde de 
münafiklarla káfírler arasinda cereyan eden yalan konu§ma!ar ve bozuk 
haller anlatildi 

Áyet yoyle devana ediyor "Münaftklar, kilap ehlinden inkár eden kar- 
deflerine $óyle diyorlar: ‘Ycmin edcriz ki siz Medine'den (ikarilirsamz, muhak- 
kak biz de sizinle beraber gikartz. Sizin aleyhmize olacak iflerde osla kimseye 
uymayiz. Eger size kargt savafdtrsa size mutlaka yardtm edcriz. " 

Rivayet edildigine gore, Hz. Peygamber isaUailahu alcvhi ™*Ucm|, Na- 
dírogullan'mn kalelerini muhasara edince, Abdullah b. Übey ve adamlan 
onlara gizlice haber gbndererek dediler ki: "Kalenizden yikmaym. Eger 
müslümanlar sizinle sava$irlarsa biz sizinle beraberiz, sizi yalniz birak- 
mayiz. $aye» sizi kalenizden pkanrlarsa biz de Medine'den sizinle birlik- 
te yikanz. Size karji sava^ma konusunda hí<; kimseye yani Resülullah'a ve 

müslümanlara tábi olmayiz. Yahut sizi yalniz birakma ve size vaat ettigi- 

miz §eye aykin davranma konusunda hi? kimseye itaat etmeyiz. Ku$atma 

süresi uzasa da biz sizinle beraberiz ve verdigimiz sozün arkasindaytz." 

Münafiklar, “Eger size kargt savagilirsa size mutlaka yardtm ederiz!" de¬ 
diler. Allah Teálá da onlan yalanlamak ¡yin, "Allah $ahittir ki onlar kcsin- 
likle yalanadir" buyurdu. 














1. HA$R SÜRKSi 


Devamindaki áyette joyle buyruluyor "Andolsun ki miinafiklar, kar- 
defleri yahudiler Medine'den (ikanhrsa otilarla beraber (ikmazlar. Kendilerine 
karfi savafilirsa otilara yardtm elmezler." Ger<;ekten durum boyle oldu; on- 
lardan hifbiri yahudilere yardim etmek ¡<;in ba$ira kaldiramadi. Áyette, 
apapk bir mucize vardir. §oyle ki münafiklann ne yapacagi onceden 
haber verilmi; ve aynen oyle olmu$tur. 

"Bilfarz yardim edecek ohalar mullaka arkalanm dóniip ka(arlar, sonra 
kendilerine de asía yardtm edilmez." Kendilerine yardim edilmeyenler, ya 
münaíiklar ya da yahudilerdir. Yani onlar bir daha asía §evket (izzet ve 
yetki) elde edemezler. 

Áyette, "Otilara yardtm etmezler" denildikten sonra, "Yardtm edecek 
olsalar ..." buyrulmasi, bilfarz manasindadir. Yani "olmaz ya, olacak 
olsa ..." demektir. §u áyette de bu manada bir kullanim vardir: 

“(Resülitm, olmaz ya) eger Allali'a firk kofacak olsatt, hi( fiiphesiz ameló i 
bofa gider" (Zümer 3»MS). 

Cenáb-i Hak, oían bir $ey¡ bildigi gibi, olmayan bir fey ;ayet olacak 
olsaydi, onun nasil olacagini da bilir. 

□evamindaki áyetlerde joyle buyruluyor "Ottlarm kalplerinde size 
karfi duyduklart korku, Allah’a karfi duyduklari korkudan dahafazladtr ." Yani 
onlar, sizden daha fazla korkarlar. Bu onlann nifaklanna bir alamettir. 
Yani onlar size afiktan Allah'tan korktuklanni soylerler, halbuki i^lerin- 
de Allah'tan daha fazla sizden korkup fekinirler. 

"Onlann bu $ekilde, Allah'tan daha fazla sizden korkup (ekinmele- 
ri, onlann, gerfefti hi( anlatttayan bir loplum nlmalarindandir." Eger anlasa- 
lardi Allah Teálá'nin azametini bilirler ve O'ndan hakkiyla korkarlardi. 

"Otilar yani yahudi ve miinafiklar sizinle toplu lialde savafamazlar. 
Yani herhangi bir yerde toplamp birlejerek sizinle savajmaya gü( ye- 
tiremezler. Ancak yol veya hendeklerle miislahkem kaleler ifinde veya du- 
varlar arkasmda savafmak islerler." íleri derecedeki korkulanndan dolayi, 
meydana cpkip sizinle yüz yüze gelmeksizin, kale ifinde veya siper ge- 
risinde savafirlar. 




59. HA$R SflRESi 11-14 


“Onlarm aralanndaki savaflan jiddetlidir." Áyet junu agkliyor: On- 
lann müslümanlardan korkulan, aslinda zayií ve korkak olduklan ifin 
degildir. Onlar birbirlerine kar$i fetin sava$fidirlar. Onlann zayiHigi 
ve korkakhklan size karjidir; bunun sebebi de AUah Teálá'nin onlann 
kalpleríne korku vermesidlr. 

“Sen onlan. yani münaftklan ve yahudileri toplu halde samrstn; hal- 
buki kalpleri darmada¡imkhr.“ Yani sen onlan kendi aralannda muhabbet 
ve birlik iyinde zannedersin, hálbuki onlann kalpleri darmadagimktir. 

tbn Atiyye demijtir ki: "Bu durum, ihtilafa dü$üp zayiflayan top- 
lumlann halidir. Boyle bir toplum, girijtigi her i$te maglup olur." M Yani 

onlann arasinda kin ve dü;manlik mevcuttur; bu durumda onlar birbir- 

lerini gergek manada destekleyemezler, müttefiklerine yardimda bulu- 
namazlar. 

imam Kujeyri demijtir ki: "Kalpler birbirinden nefrel ederken, be- 
denlerin bir arada bulunmasi, bütiin fesadin kaynagi ve ihiilafin sebebi- 
dir. Kalplerin aym noktada b¡rle$mes¡, hedeflerinin ortak ve gayelerinin 
aym olmasi bütiin zafer ve saadetleri elde ettirir." 3 

Cenáb-i Hakk'in, münafik ve yahudüerin ozelliklerinden bahsettigi 
bütiin jeyler, müminlere onlarla sava§maya cesaret vermekte ve kalple- 
rine kuvvet kazandirmaktir. 

"Onlarm bu dagimkligi hiybir $eyi ahí edemeyen bir lopluluk olmala- 
nndandtr." Akil etselerdi hakki tamrlar, ona tábi olurlar, kalpleri hakla 
huzur bulur, sozleri bir olur, hep bir agizdan aym gerfegi haykinrlardi. 
Fakat haktan yana cahil olduklan i^in yollan farkli oldu. Yollari farkli 
oldugu i(in kalpleri de darmadagimk oldu. 

Bazilan áyete $u manayi vermijtir: Onlar, kaliplanmn dagimk ol- 
masirun kalplerini ve güylerini zayiflattigiru bilmezler. Ancak bu, uzak 


íbn Atiyyt!, rlMu/amnl-Vrcb. 5/290. 
Ku$evri, Utáifii7-I$árát, 6/133. 








dan his kimse bir $ey yapamaz. Eger onlar kalpten fikanlacak olsalar, 
digerleri onlarla birlikte pkmazlar. 


Onlar sizinle toplu halde sava$amazlar Yani hevá ordusuyla nef- 
sin ordusu sizinle sava$mak i$in birlefemezler. Onlar ancak kdtülüklere 
ve dünyev! jeylere jiddetle bag]anmi$, etraf) bo| me§guliyet ve maddi 
engellerle cjevrilip i<pne nur girmeyen gafil kalplerde birlejirler. Yahut 
imán duvarlarmm gerisinde kalbe vesvese verirler. Bo$ me$guliyetler- 
den annmi; ve bazi kotülüklerden temizlenmi; kalplere gelince. onlarla 
kalpte kalan diger koKi ozellikler sava$ir. Onlann arasindaki sava$ ;ok 
(etindir. Yani aralanndaki harp süreklidir. Nefsin ordusu galip gelince, 
zulmeti ruhu istila eder. Kalbin ve ruhun ordusu galip gelince nur, nef¬ 
sin zulmetini bastinr. 


Sen onlari birlik ipnde zannedersin, halbuki onlann kalpleri darma- 



lanru kullanabilinselerdi, arzulari Allah'in ve resúlünün muhabbetinde 
birle;irdi. Hz. Peygamber Mhiiahu aieyhí vesellem] joyle buyurmu^tur: 


“Sizden biri, biitün his ve hevdstyla benim getirdigim jeylere tabi oluncaya 
kadar (kámil manada) imán etmifolmaz 

26 Begavi, ftrhu s-Siinnt, 1/213; ibn Receb, Cámml-UlOm vtl-Hiktm. 2/269. 











Káfirlerin Ortak Ákibeti 


Cenáb-i Hak sonra, Nadirogullan'ni Bedir'de oldüriilen káfirlere 
benzeterek füyle buyurdu: 
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15. Onlann durumu, kendilerinden az óncekilerin (Mckkeli miifrikle- 
rin) durumu gibidir. Otilar(Bedir'de) yaptiklannin cezasmt tattilar. Oti¬ 
lara aynca elem dolu bir azap vardir. 

16. Münafiklann durumu ise feytamn durumu gibidir. Reglan insa¬ 
na, "inkár et" der; insan inkár edince de, “$üphesiz ben senden uzagtm; 
ben álemlerin Rabb'i Allah'tan karkartm" der. 

17. Nihayet ikisinin de áktbeti, ebediyen atefte kalmalart olmuftur, 
ífte zalimlerin cezasi budur. 

Tefiir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "Onlann durumu. kendilerinden az once- 
kilerin durumu gibidir." Yani vahudilerin bailarina bu azabin gelmesin- 
deki durumu, kendilerinden az once Bedir'dc benzer bir ákibeti yajayan 
Mekkeli mü$riklerin durumuna benzemekledir. Nadirogullan Gazve- 
si, Bedir Savaji'ndan alh ay sonra gerfekle$mi$tir. Nitekim Buhári de 
Zühri'den bu gbrüjü nakletmijtir. Buhári sonra derretir ki: "íbn ¡shak 
Nadirogullan Gazvesi'nin Maüne Kuyusu olayi ile Uhud'dan sonra ol- 
dugunu soylemijtir." 









Ben (íbn Adbe) derim ki: íbn íshak'm gorüjü, súrenin bajrnda ge- 
(en rivayete uygundur. Mejhur oían da budur. 

“Otilar yaptiklarmm cezasmi lattilar." Yani onlar ihanetlerinin ve 
Resülullah'a Mlallahu alcyhi vescllem] dü jmanliklaniun kótü ákibetini tatti- 
lar. O, dünyada ólümdür. "Bununla birlikte onlar i(in ahirette eleni dolu 
hit azap vardir." 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "Münaftklarm durutnu ¡se 
¡eytamn durumu gibidir. Jeyfau insana, '¡nkir et' der; insan inkár edince de, 
‘$üphesiz ben senden uzagint; ben Uemlerin Rabb'i Allah'lan korkanm' der." 
Yani münahklarin once yahudileri savaja kijkirtmalan ve kendilerine 

yardun edeceklerini vaat etmeleri, sonra da onlan lerkedip sozlerinden 

dónmeleri jeytarun ju durumuna benzemektedir: $eytan yaptigi hile ile 
once insani azdjnr; sonra ondan uzaklajir; kendisini kotü i; ve ákibeti 
ile baj baja birakir. 

Bazilan jeytarun aldatmasindan kastin Bedir giinü Kureyj'e verdigi 

vesvese oldugunu sbylemijtir. Áyette ge?tigi üzere jeytan oniara, "'Bu- 

g¡¡ ti insanlardati size galip gelecek kimse yoklur, j üphesiz ben de sizin yardim- 

cmizim' demifli. Fakal iki ordu birbirini gdrünce fei/lan, ardma doniip ka^arak, 
'Ben sizden uzagim, ben sizin góremediklerinizi gSrüyortim, ben Allah’tan kor- 
kuyorum; hem Allah'm azabt (ok fiddetlidir' dedi" (EnfálSMS). 

“Nihayet ikisinin de ikibeti, yani inkár eden insania jeytarun ákibetí, 
ebediyen alefte kalmalan olmuftur. ¡fie zilimlerin cezasi budur ." Yani cehen- 
nemde ebedí olarak kalmak (inkár ve jirk üzere olen) her bir zalimin 
cezasidir. Sa'lebi, bu áyetin tefsirínde rahip Bersisa'nm uzunca bir kissa- 
sinr ve jeytarun onu nasil aldathgiru nakletmijtir. Oraya bakiniz. 17 Onda 
büyük bir ibret vardir. 

Bazilan áyetin rahip Bersisa hakkinda indigini soylemijtir. 2 * 


Sa'lebi, rf-Kr^nr J-Btyín, 6/156-160. 
Süyúti, ed-Dürról-Mmsür, 8/119. 









15-17. Áyetlerin Tasawufi i$aretleri 

Üzerine mü$ahede nurlan geldiginde kotü vasiflarm durumu, en- 
sar ve muhacirler Bedirde kendilerini yendiginde Kureyj káfirlerinin 
durumuna benzemektedir. O gün Allah müminleri gókteki meleklerle 
destekledi; onlar da káfirleri bozguna ugrattilar, onlann bircjogunu 51- 
dürüp Kalip Kuyusu'na attilar. 

Nefs-i emmárenm ve ordulannin durumu, jeytanin durumuna 

benzer. Jeytan insana kotülükleri yapmasi i^in vesvese verir, sonra geri 

donüp gider. insan oniara itaat ettiginde. her ikisinin de ákibeti ebe- 
di olarak Allah’tan kopma ate$i i(inde kalmalandir. Bu, neísini Allah'a 
vuslattan mahrum ederek ona zulmedenlerin cezasidir. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. 

Takva ve Ahirele Hazirlik 

Cenáb-i Hak sonra, biitün hayirlann kaynagi oían takvayi ve ahirele 
hazirlanmayi emrederek $oyle buyurdu: 
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18. Ey imán edenler! Allah'tan korkun ve herkes yann ifin ne ha- 
zirladtgwa bakstn. Allah'tan korkun; füphesiz Allah, biitün yaptiklan- 
nizdan haberdardtr. 

19. Allah't unutan ve bu yüzden Allah'tn da onlara kendilerini unut- 
turdugu kimselergibi olmaym. í$te onlar fásik kimselerdir. 

20. Cehennemliklerle cennetlikler bir olmaz. Cennetlikler var ya on¬ 
lar, kurtulufa erenleriir. 






yani ijlediginiz günahlardan haberdardtr" áyeti bunu bildirmektedir. 


Devamindaki áyette joyle buyruluyor “Allah'i anulan ve bu yiizden 


Allah'm da otilara kendilerini umilturdugu kimseler gibi olma¡/m. "Yani Allah 
Teálá'mn haklanm unutan veya zikrini terkcden ve bundan dolayi ken- 


dilerine nefislerini unutturdugu kimselere gibi olmayin. Onlar Allah'i 













_5». HAJR SÜRESÍ 18-20 


yüzden cbedi cenneti hak eden cennetlikler bir olmaz. Cennetlikler var y a 
onlar, kurtuluja eretilerdir." 

Áyette $u duruma dikkat ^ekilmektedir: Onlar, gafletlerí ve ákibet- 
leri hakkinda düjünmemeleri, bütün gayretleriyle diinyayi tercih edip 
jehvetlerinin pejine düjmeleri sebebiyle cennetle cehennem arasmdaki 
farki ve cennetliklerle cehennemlikler arasmdaki biiyük farkliligi bilmi- 

yorlar. Büyük bir kurtulujun cennettiklere ail oldugunu, elim bir azabin 

da cehennemliklerin bajina gelecegini anlamiyorlar. Halbukj onlara dü- 
§en, bunu bilmeleri ve kendilerine gelíp kurhilus yoluna girmeleridir. 

Bazilan (imam $áfii), " Cehennemliklerle cennetlikler bir olmaz" áyetini 
delil gostererek, bir müslümanin (savaj haricinde, kasitli otarak) oldür- 
dügü bir káfire karjilik olarak kisas edilmeyecegi ve káfírlerín istila ile 
müslümanlarin mallanna sahip olamayacagi goriijüne varmishr.* 1 (Bu 
gorüjte olmayan Hanefiler tarafmdan) ona cevap olarak denilmigtir ki: 
"Áyette bclirtilen ejitsizlik, ahirct hallerindedir, dünya ijlerinde degil- 
dir."’ 1 En dogrusunu AUah Teálá bilir. 

18-20. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

Ey imán edenler! Kendisi'yle birlikte bajkasini miijahede etmekten 
Allah'tan korkun ve herkes yann i(in marifetten ne hazirladigina bak- 
sin. Cünkü ahirette Cenáb-i Hakk'i müjahede etmek, dünyadaki marifet 
ólfüsünde olur. Allah'tan korkun ve 0"na másivayi tercih etmeyin. 

Allah'i unutan, yani O'nun zikrini ve O'na yonelmeyi unutan ve 
bu yüzden Allah'in da kendilerine nefislerini unuttu rdugu kimseler gibi 
olmayin. Yani Allah onlan nefislerini islah etmekten ve ona ilacini ver- 
mekten uzaklajtirdi, boylece nefisleri kotü düjünceler ve boj jüpheler 
i<pnde olüp gitti. ijte onlar, iláhl huzurdan uzak kalan fásik kimselerdir. 

Cehennemliklerle yani Allah'tan kopma ve perdelenme ateji i?inde 
kalanlarla, cennetlikler yani marifet cennetine girenler bir olmaz. Cen- 









netlikler var ya onlar, bütün güzel arzulanm clde edip bütün korktukla- 
n jeylerden güvende olarak kurtulu$a erenlerdir. 

Kur'án-i Kerim'in Yüceligi 

Bu iláhi dgütler bazt kalplere tesir etmeyince, o kalpler tajtan daha 
kab oldu. §u bir ger^ektir ki eger bu Kur'an bir daga indirilmi; olsaydi, 
dag hujú ile boyun eger, iláhi korkudan par;a porga olurdu. Cenáb-i 
Hak bu konuda $oyle buyurdu: 


21. Eger biz bu Kur'an'i bir daga indirseydik, muhakkak onu Allah 
korkusundan baf egmif, parpa parpa olmuf górürdün. ¡fíe bu misalleri 
insanlara düfiinsünler diye veriyoruz. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Eger biz bu Kur'an’i bir daga indirseydik, 


muhakkak onu Allah korkusundan baf egmif, par(a parpa olmuf górürdün." 









21. Áyetin Tasawufi Í;aretleri 

Velilerden íbn Ata demijtir ki: ”Áyet, Allah dostlannm ve marifetul- 
lah sahiplerinin faziletine iyaret ediyor. §u bir gerfektir ki varliklardan 
hiqbiri Cenáb-i Hakk'in sifatlarini ta;iyamaz ve onun tecellisi aninda ha- 
yalta kalamaz; ancak Allah'in bunun i<in kendileríne kuvvet verdikleri 
bu tecellileri tajiyabilir. Onlar da áriflerín kalpleridir." K 

Ben (íbn Acibe) derim ki: Bu durum. Cenáb-i Hakk'in sifatlanmn 
tecellisi hakkindadir bóyledir; zátí tecelliler nasil olur düjüniin! Onu ta- 
fimaya ancak maritette yüksek paye sahibi mukarrebín áriflerin kalpleri 
güí yetirir. 

Árif müfessirlerden Vertecübí (Rúzbihán-i Bakli) demiytir ki: 

"Eger iláhi hitabi insanin yerine daglar alsaydi, iláhi nurlann tecelli¬ 
si ve kudretin etkisi aninda bütün daglar sarsilir, darmadagm olur, sert 
kayalar par^alanir, yüksek tepeler yerle bir olurdu. Qünkü daglar, ¡$¡n 
hakikatini yakínen bilmekte ve bu yüce hitabi tayimaktan aciz oldugunu 
itiraf etmektedir. Cenáb-i Hak bu konuda buyuruyor ki: “Gokler. y er ve 
daglar iláhi emaneti yitkknmekttn (ekindiler ve andan kork fular" (Ahzáb 33/72). 

Ben (Íbn Acibe) derim ki: Bakli, sanki juna ijaret ediyor: Cenáb-i 
Hakk'in kclám sifahnin tecellisi, gokleie, yere ve daglara sunulup da 
onlarm tajimaktan feklndikleri emanetin i?ine dahildir. Bu emanet ise 
Hak Teálá'nm zatmin ve sifatlannm tecellisidir. Onlan tajimaya ancak 
hakiki árif oían insan-i kámil gü( yetirir. Zatin tecillisine gelince, daha 
onceden ge^tigi gibi, gokler, ycr ve daglar onu tajimaktan ^ekinmijtir. 

Sifatlann tecellisine gelince, Allah Teálá bu áyette dedi ki eger o, daga 

tecelli etseydi dag boyun eger, par;alamr ve tajimaya güi; yetiremezdi. 
Sayet kalplerden gaflet perdeleri kalksa, Cenáb-i Hakk'in kelám sifatuun 
tecelllsinin heybetinden ve hitabinm yüceliginden kalpler crirdi. Ancak 
Allah Teálá velilerinin kalplerini kuwetlendirmij ve onlar kalplcrinden 
perdeler kalkhktan sonra Cenáb-i Hakk'in zatim müjahede etmeye ve 
hitabini ijitmeye gü<; yetirmijlerdir. 


I (Bevnil 2001). 







Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) daha sonra dcmi$tir ki: "Kardejim, sa- 
kin bazi kelámcilann, 'Daglarin akli (dili, konufmasi ve tesbihi) yoktur’ 
sozlerine itibar etme! Hi«j ^üphesiz daglann da ancak Allah'in bildigi 
ruhlari ve akillari vardir. Áyette joyle buyrulmaktadir: 

'Ey dallar! Kiiflartn efliginde Davudla birlikle lesbih edin, dedik' (Sebe 
34/10). Eger daglarda iláhi hitabi kabul etme ozelligi olmasaydi, Allah 
onlara. 'Ey daglar' jeklinde hitap etmezdi. Cenáb-i Hakk'in az bir hitabi 
ve dogrudan emir vermesi sebebiyle daglardaki kayalar Allah korku- 
sundan a$agi dogru yuvarlamrlar. Allah Tealá §oyle buyurmu$tur: 

'Taflardan bazilari da Allali korkusundan ba$ a$agi yuvarlamr' (Bakara 
2/74). Tallarín ha$yeti (iláhi kurkuyu hissedip etkilenmeleri), onlarm Al¬ 
lah' i bildiklerini ve O'nun hitabim i$iltiklerini gosterir." 1 ' 

Ben (ibn Acibe) derim ki: Maddi varliklari ayakta tutan iláhi sirlar, 
bütiin cansiz varliklara ve digerlerine sirayet etmi$tir. Bu durumda var- 
liklar, ijin bátini yonüyle bakiidiginda kendilcrine has bir akil ve ilme 
sahiptirler. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


En Güzel ísimler O'nundur 

Cenáb-i Hak sonra, kelámim ¡$¡ttiginde kalplerdcki iláhi heybeti ve 
hasyeti artirmasi iyin zatini tamtarak buyurdu ki: 
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tan, kusursuz ve uyumtu bir }ekilde var edendir). Musawir'dir íbütiin yarat- 
tiklarma hikmetim gire fekil verendir). En giizel isimler O'nundur. Cok- 
lerdeki ve yerdeki htr ¡ey O'n u tesbih eder. O, Azh'dir, Hakím'dir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “O, dyle bir Allah'ttr ki O'ndan bafka hi(bir 
iláh yoktur. O, tektir; gizliyi ir apgi bilendir." Yani hissedilmekten uzak 
oían ezeli sirlan ve mü$ahede sahasina (íkan maddi varliklan bilir. 

Verieciibi (Rüzbihán-i Bakli), áyetin lefsirinde demi;tir ki: "O, gayb 
oían málumatlan, onlar var olmadan once ve var olduktan sonra bilir. 
O'nun gaybi bilmesi, afiktan bildiklerini arhrmaz; afiktan bildikleri de 
gayba ait ilmini arhrmaz. (O'nun gayb olani bilmesiyle a^ik olam bilme¬ 
si arasinda bir fark yoktur)/’** 

Gaybin $ehadet áleminden once soylenmesi, onun daha once var 
olmasmdan ve ezeli ilmin ona taailuk elmesindendir. 









"O, Rahmán'dir, Rahím'dir." O, herkese ihsan ettigi bíiyük nimetler- 
le Rahmán sifatini gósterir; sevdiklerine ihsan ettigi ózel nimetlerle de 
Rahim sita ti ni ispat eder. 

Yahut O, yoktan var etme nimetiyle Rahmán'dir; yarattigi varliklara 
oían imdat nimetiyle (iláhi yardim ve destegi ile) Rahim'dir. 

"O, oyle bir Allah'tir ki O'ndan bafka hi(bir ¡lab yoklur." Cenáb-i Hak, 
tevhide verdigi onemi a<pk<;a gostermek i(in aym áyeti tekrar etti. 

"O, Mtlik'lir." MUIkünde diledigi gibi bütün tasarruf edendir. 
O'nun mülkü (tasarruf ve hákimiyeti) ebediyen devam eder. 

"O, Kuddús'lür ." Zatina layik olmayan her §eyden yüce ve uzaktir. 

"O, Svlñm'dir." O, bütün noksanliklardan uzakhr. Yahut halk O'n¬ 
dan bir zulüm górmez, herkes zulüm gdrmekten yana güvendedir. Ya¬ 
hut O, kiyamet gunü dostlarma selám vercndir. 

"O, Miimin'dir." Kullarina güven verendir. Yahut O'na itaat edenler 
azabtndan emindir. Yahut O, kullan zatirun birligini ikrar ve ilan ettikle- 
rinde onlan tasdik edendir. Yahut O, peygamberlerini mucizelerle des- 
tekleyip tasdik edendir. 

"O, Müheymin'dir." Her jeyi gorüp gozeten ve koruyandir. 

"O, Aziz’iir." Her diiedigini yapandir; her i$inde galiptir; hit kimse- 
ye maglup olmayandir. 

"O, Cebbár'dir." Mahlükata diiedigini zorla yaphrandir. Yahut onla- 
rin hallerini düzeltendir. 

"O, Miitekebbir’dir." Bir ihtiyaci bulunmasindan yahut bir noksani 
olmasmdan yücedir. Yahut son derece yücelik ve ululuk sahibidir. 

“Altah, müfriklerin orlak koftuklanndan míinezzehtir." Cenáb-i Hak, 
kendisine ortak olunmasi asía mümkün olmayan sifatlanru saydiktan 
sonra, zatira müjriklerin yaki$tirdigi jeylerden tenzih etti; enlardan 
yüce ve uzak bulundugunu belirtti. 
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Son áyette joyle buyruluyor "O Allah, Hálik'tir.” Varliklan hikme- 
tinin gerektirdigi jekilde takdir edip yaratandir. "O Bári'dir"; varliklan 
bozukluktan uzak bir halde yaratandir. Bazilan el-Bári’ye, "varliklan 
farkli sekillerde yaratarak birbirinden ayirandir" manasini vermi§tir. 

"O. Musavvir'dir." Varliklan diledigi süret ve jekilde varatandir. 

imam Cazáli demi$tir ki: "Allah Teálá, takdir ediri olarak yaratan- 
dir. Takdir ettiklerini ortaya (íkararak Bári'dir. Yoktan var ettigi varlik- 
lari en güzel bi^imde yaratmasi ve ontan en güzel $ekilde süslemesiyle 
Musavvir'dir." 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Cazáli'nin soylediklerinin ózii §udur: Ya- 
ratici sifati, iradeye bagladir; Barí sifah, kudrete baglidir. Musawir ise 
hikmete baglidir. En güzeli $6yle demektin Hálik, e$yayi bir asil ve or- 
negi olmadan yoktan var edendir. Barí, mümkiin oían her varbgi ta?iya- 
cagi súretl kabul ¡fin hazirlayandir. O, irade etme manasindadir. Qünkü 
onda tahsls vardir. Musawir, her mahlúka iláhí hikmetle kendisi ¡t¡n 
hazirlanan süret ve §ekli verendir. O, Hakim isminin manasina dahildir. 

Áyet $oyle devam ediyor "En güzel isimler O'mindnr. “ Qiinkü bu 
isimler, en güzel manalara delalet etmektedir. ísrá süresinin 110. áyeti- 
nin tefsirinde bu isimler sayildi. 

"Goklerdeki ve yerdeki her feyO'nu lesbih eder. " Bütün varliklar, ken- 
di dilleriyle a(ik;a O'nun bütün noksan sifatlardan uzak oldugunu ilan 
ederek yüce zatuu tenzih eder. "O. Aziz'dir, sonsuz gü( sahibidir, kim- 
seye maglup olmaz. Hakim'dir; takdir ettigi hifbir jeyde kendisine itiraz 
etmek mümkiin degildir." 


ireyi, goklerdeki ve yerdeki varliklarm yüce za 










9. HA$R SUR ES i 


"Hajr súresinin son Syellerini oku ve onu fokfa lekrar el” buyurdu. Ben 
tekrar ayni soniyu sordum, aym cevabi verdi. Ben ü(üncü kez ayra so- 
ruyu sordum; Allah Resúlü yine aym cevabi verdi. 15 

Yine Ebú Hiireyre'den Iradiyallahu anh| gelen bir rivayete gore Hz. 
Feygamber [saliailahu aleyhi vcaallem) joyle buyurmu$tur: 

"Kim, s abaha fikhgtnda üf dejó, 'Eúzii billáhi's-semiil-alimi mine'j-fey- 
táni'r-racim' der iv pefinden Hafr súresinin son iif Syetini okursa. Allah Teilá 
yetmif bin melek gorevlendirir; bu melekler akfama kadar omm ¡fin dua ve 
istigfar ederler. Eger kul, ogftn ifinde iilürse $chid olarak blür. Kim onlari ak- 
¡amleyin okursa aym müjde ve sonuflara ulafir. 

Müfessir ibn Ciizey. Abduliah b. Mesud’dan Iradiyallahu anh| $oyle bir 
hadis nakletmi;tir: Abduliah b. Mesud demijtir ki; 

"Hz. Peygamber'e |*aiiaiiahu alryhi wwlkmf Kur'an okuyordum; Hajr 
súresinin sonuna geldigimde baña, 

‘Elini bafinm üzerinekoy!' buyurdu. Ben, 

'Bunu ni^in yapayim yá Resúlallah?' diye sordum. $oyle buyurdu: 

‘Cebráil baña Kur'an okuttu; Hafr súresinin sonuna geldifimde baña. 

'Ey Muhammed, elini bafinin üzenine koy!'dedi. Ben, 

'Bunu ni fin yapaytm ?' diye sordum. Cebráil ¡dylc dedi: 

‘Allah Tedia Kur'an’t afti, Syetlerine tek tek nazar buyurdu; Ha¡r süresi- 
nin sonuna gelince, meleklere, ellerini baflarimn ñzerine koymalarmi emretti. 
Melekler, ‘Ey Rabbimiz, bunun hikmeli nedir?’ diye sordular; Allah Teñlá, ’O 
áyeller, oliim harif her derde devadir' buyurdu."” 

Üstadimiz fakih Muhammed el-Cenevi'nin hadis hakkinda joyle 
soyledigini iyittim; "O, senedi zayif birhadistir. insan tek bacina onunla 
amel edebilir, fakat insanlann arasinda olunca onu terketmelidir ki halk 
onun mendup veya vácip oldugunu düjünmesin." 

35 Sa'lebi, ri-Krifirl-Beyán. 6/163; Utawfi. MsdirAütTmdl. 4/359 




manevi hayati ruhiara, bedenlere, asirlara, zamanlara, kud retine jahit 

varliklara ve hadiselere giydirdi. Boylece bütün varhklar ilahí sifatlarin 

tecellisi oían gaybi nurani bir dille CXnu tesbih ettíler. ’Gdklcrde iv yante 
bulunan bütün varliklar O'mi tesbih ederler' ayeti bunu haber vermekledir." 

Ben (tbn Acibe) derim k¡: O'nun nuninu ta$iyan nihlar, bedenlerde, 
ruhlarda, cansí? varliklarda ve bütün mevcudata sirayet eden zata ait 
la til sirlardir. Bütün varhklar ve káinat Cenáb-i Hakk'in zatina ait latif 
si ría ría ayakta durmaktadir. 

Rúzbihán-i Bakli, aciklamasuun devaminda demijtir ki: "Cenáb-i 
Hak sonra, kendisinin zatina yapbgi tenzihle, kullarin tehzihinden, id- 
raklerinden ve ilimlerinden uzak oldugunu apkladi ve bunu ;u $ekilde 
ifade buyurdu: 'O, Azlz'dir; Hakím'dir. O, hakikatiyle idrak edilmekten 
yücedir; takdir ettigi jeyleri yaratmada sonsuz hikmet sahibidir. AUah 


dilleríyle O'nun hakikatine yaptiklan i§aretlerden yücedir." w (Hi^bir 
varlik O'nun hakikatine delil ve $ahit olamaz; O"na hakikatiyle ancak 
kendisi delil ve $ahittir). 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en gü- 
zel $ekilde salat ve selám etsin. 










(60) MÜMTEHÍNE SÜRESÍ 


SOre Hakkinda Bilgi: Mümtehine süresi Medino dóneminde inmi; 
olup on ii( áyettir. 

íbn Hacer, súrenin me;hur isminin "Mümtehane" oldugunu sóyle- 
mi;tir. Mümtehane, "imtihan editen kadin" manasinda olup bu kadin, 
súrenin inmesine sebep olmu$tur. Bu kelime, “mümtehine” ;eklinde de 
okunmu;tur. Buna goce mümtehine, súrenin ismi olup anlami, “imti¬ 
han eden" demektir. Aslinda Medine'ye sonradan hicret eden kadinlari 
imtihan eden Hz. Peygamber [sallatlahu alvyhi vcscllem] ve müminler iken, 
mecazen süreye bu isim verílmi;tir. 

Ónceki Súre ile Bagtantisi: Cenáb-i Hak onceki súrelerde mümin- 
lere, Allah ve Resúlü'nün emrine aykin davranan kimselerle dostluk 
kurmayi ve onlan sevmeyi yasakladi. Bu kimse, en yakin akraba olsa da 
onu gónülden sevmemelerini emretti. Hak Teálá sonra münafiklari ko- 
tüledi; onlann yahudilerle dostluk kurmasini ve onlara yardim vaatle- 
rini kinadi. Yüce Mevlá káfirlerle dostlugu yasakladiktan sonra, onlarla 
az da olsa dostluk kuranlan bu súrede sakindirarak ;oyle buyurdu: 
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1. El/ imán edenler! Benim de düfmamm, sizin de diifmammz oían 
kimseleri dost edinmeyin. Siz onlara sevgi gosteriyorsunuz, lialbuki otilar 

sizegelen liakkt inkár eltiler. Rabb’iniz oían Allah’a inandtmz diye resit- 

liinü ve sizi ytirdunuzdan fi kanyorlar. Eger nzamt kazanmak ve benim 

yolumda cihad etmek ífin f iktiysamz onlan dost edinmeyin. Siz onlara 

gizlice sevgi besliyorsunuz. Ben, gizlediginizi de apga vurdugunuzu da 

bilirim. Sizden kim bumi yaparsa gerqekten o dogru yoldan sapmtf olur. 

2. fayet onlar sizi elegefirirlerse, size dü$man olurlar: size elleri ve 

dilleriyle kótüliik ederler. Onlar zaten sizin inkár etmenizi arzn etmek- 

tedirler. 













vaparken, bu zat Mekkeliler'e, "Resúlullah sizin üzerinize yürümek ¡(in 
sefer hazirligi yapiyor; tedbirinizi alin!" diye bir mektup yazdi. 

Bir rivayete gore mektubunda, "Resúlullah gece gibi karanlik (ka- 
labalik) ve sel gibi akan bir orduyla üzerinize geliyor; tedbirinizi alin!" 
diye yazdi ve onu Abdülmuttalibogullari'nin ázatli cáriycsi Sáre ismin- 
deki bir kadinla gonderdi. Kadinin isminin Külsüm bint Ukbe b. Ebü 
Muayt oldugu da soylenmi$tir. Bunun üzerine Cebráil lakyhiswiim] ine- 
rek durumu Hz. Peygamber'c haber verdi. Resúlullah da Mlalhhu alevhi 
vescllcml Hz. Al¡, Ammár, Talha, Zübeyr, Mikdád ve Ebú Mersed'i mek- 
tubu gotüren kadirun arkasindan gonderdi ve onlara. 

“Pe$indei i gidin, Ravza-i Hih'<r° (Háli bostanma) vardigimzda, orada 
deve üzerinde lievdef ifinde giden bir kadm yoreceksiniz. Onda Mekkeliler'e 
gimderilen bir mektup ¡urdir; onu alnt ve kadmi aerbest birakm. Eger mek- 
lubu vermeye yanaftnazsa boymmu vunin!" buyurdu. Giden grup kadini 
bahsedilen yerde buldular. Ondan mektubu ¡stcdiler, kadin inkár etti. 
Bunun üzerine Hz. Ali kilicini (ckti; tehlikeyi goren kadm mektubu sai; 


orgülerinin arasindan fikanp verdi. 








bu mektubum oniara hi<;bir fayda saglamaz" dedi. Allah Resülü, onun 
sozlerini tasdik etti ve ózriinü kabul etti. Bu olaya 5ahit oían Hz. Ómer, 

"Yá Resülallah! Baña müsaade buyur da $u münafigm boynunu vu- 
rayim" dedi. Hz. Peygamber Isallailahu alcyhi v«eliem| buna mará olarak 
buyurdu ki: 

"Ey Ómer, tu biliyorsun, belki de Allah, Bedir Saoofi'na katilan mitílii- 
manlnrm haline baktiiv otilara, ‘Bundan sonra istediginizi yapm, sai affettim’ 
buyurdu." Bunu i$iten Hz. Ómer'in gozlerinden ya?lar bo;aldi. 42 Yani 
kendisi de Bedir'e kahlanlardan oldugu i(in bu müjdeye sevindnden 
agladi. Olay üzeríne bu áyet indi. 

Áyette, büyük günahin imam gidermeyecegine dair bir delil vardir. 

Áyet }oyle devam ediyor: "Siz otilara sevgi gosteriyorsunuz, halbuki 
onlar size gelen batía inkár eltiler." Yani siz onlara sevgi besliyor ve sevdi- 
ginizi onlara ula$tinyorsunuz. Yahut siz, aranizdaki sevgi sebebiyle ká- 
firlere Hz. Peygamber'in isallallahu aleyhi vesdlem] haberlerini iletiyorsunuz. 

Áyetin manasi judur: Káfírleri dost etmeyin. Yahut onlara sevgi 
gostermeyin. C^ünkü onlar size gelen hakki, islam'1 yahut Kur'an'i inkár 
ettiler; imán sebebi olacak bir geyi inkár sebebi yaptilar. 


Nesefí, Medárikii't-1 








“Otilar, Rabb'iniz alan Allah'a ¡nandimz diye resúlünií vesiziyurdunuz- 
dan, Mekke'den f tkariyorlar Yani Hakk'a imán ettiginiz i fin sizi yur- 
dunuzdan fikariyorlar. “Eger rizaim kazanmak üzere benim yolumda cihad 
etmek ¡fin (ikliysamz onlan dost edinmeym." Ayette sanki joyle deniliyor: 
$ayet benim dostum iseniz, dii§manlanmi sevmeyin! 

Áyet $oyle devam ediyor: "Siz otilara gizlice sevgi besliyorsunuz. “ Yani 
onlara sevginizi gizlice ulajtiriyorsunuz. Yahut onlan sevmeniz sebe- 
biyle Resúlullah'in ¡salUllahu aleyhi vf«¡lm¡ sirlanni onlara gizlice haber 
veriyorsunuz. "Ben, gizlediginizi de apiga vurdugumizu da bitirim." Ve 
resúlüme de gizlediklerinizi bildiririm. Bu durumda sizin yaptigmizi 
gizlemenizin ne faydasi olacak? "Sizden kim biinu yaparía, yani káürleri 
dost edinirse gerpekten o, hak ve dogru yoldan sapmif olnr." 

Devamtndaki ayette jóyle buyruluyor: "$ayet otilar sizi ele gefirirler- 
se, size diifman olurlar. " Yani kalplerindeki dü$manligi afiga vururlar ve 
bunun gereklerini yaparlar. " Size elleri ve dilleriyle kotiüuk ederler." Ól- 
diirmek ve esir almak gibi size kotülük olacak jeyleri yapmaktan geri 
durmazlar. "Otilar zalea sizin inkár etmcnizi yani dinden dónmenizi arzu 
ctmektedlrlcr." 

Sonraki áyette joyle buyruluyor "Kendileri ifin müfriklerle dost- 
luk kurdugunuz ve onlan korumak ifin mü$riklere yaklajligimz yakin- 
larimz ve (ocnklanmz size asía fayda oermeycceklir. Allah, kiyamel günii ara- 
mzi yani sizinle yakmlanmzin ve focuklartnizin arasini ayiracaklir." O 
gün kar;ila$tigimz korkunf haller sebebiyle birbirinizden kaf areimz. §u 
áyetler bu hali ifade etmektedin 

"0 gün kifi kardepinden, annesinden, babasmdan, epinden ve (ocuklarin- 
dan kaqar. O gün herkesin kendisini mepgul edecek b ir ipi vardtr" (Abese 80/34-37). 

“Allah, billün yaptiklarmizi gorendir." Size, yaptiklanmzin kar$iligim 









iláhj huzurdan uzaklajtmyorlar. Eger siz, benim yolumda cihad ederek, 
rizami ve marifetimi arayarak hevánizdan kurtulmu$saniz, artik ona 
donmeyin ve nefsinizi dost edinmeym. ifinizden bazilan onlara gizlice 
sevgi gosteriyor ve isteklerine uyuyor. Ben sizin nefsinize meyilden giz- 
lediginizi ve afiga vurdugunuz her ?eyi bilirim. Kim nefsiyle mücáhede 
yolundan gen donerse gerfekten o, Allah'a vuslata gotüren hak yoldan 
sapmij olur. 

§oyle denilmiftir: "Kimin devamli ruhsatlara ve jehvetlerine tábi 
oldugunu górürsen bil ki ondan hayir gelmez." 

Allah'i birakip da pepino düjtügünüz hazlanniz ve yakmlanmz size 
hifbir fayda saglamaz. Allah'i bulamayan kimse neyi elde etmijtir? Ce- 
9ici hazlar yok olup gider, geride üzüntii ve pijmanlik birakir. Ey isyan 
ve gaflet ifinde olenler, Allah kiyamet günii sizi, o fáni zevklerinizden 
ayinr. Yahut sizinle, istediginiz cemálullahi müjahedenin arasim ayi- 
nr. Allah biitün yaptiklaruuzi gormektedir; herkese hak yolunda fektigi 
file ve yorgunluk blfüsünde mükáfat verir. 

Hz. ibrahim'in Ómek Almacak Hali 

Cenáb-i Hak sonra, kalbi AUah'tan alikoyan her $eye düjman olma 
konusunda Hz. íbrahim'e laleyKisselám] uymayi emrederek }byle buyurdu: 


















yolculuk yaparken ona, "5u anda benden ve senden bajka yeryüzünde 
Allah'a ibadet eden kimse yok!"“ demi$tir. <s 

Áyet joyle devam ediyor: “Hani miar kavimlerine dediler Jtí: Biz sizden 
ve Allah't birakip laptigtmz pullardan uzapz. Sizi tammiyoruz." Yani dini- 
nizi yahut mábudunuzu veya sizi ve putlannizi inkár ediyoruz; size ve 
putlanmza bir deger vermiyoruz, halinizi ónemsemiyoniz. Size karji hit 
terketmeyecegimiz tavnmiz budur. "Siz bir tek Allali 'a inamncai/a ve ¡tin- 
de bulundugunuz jirki terkedinceye kadar, sizinle bizim araimzda fiirekli 
bir diifmanltk ve nefret olufmuftur. " Eger tek Allah'a imán eder ve sirki ter- 
kederseníz o zaman aramizdaki düjmanhk dostluga, kin sevgiye dóner. 

Áyetin manasi ozetle yudur: Hak Teálá buyuniyor ki: Kafirlerin 































kavusmayt umanlara güzel bir ornek varán." Áyetin tekrar edilmesi, Hz. 
íbrahim'e |aleyhiswtem| uymaya §iddetle teyvik ifindir. Bunun bir hikmeti 
de ?unu bildirmektir: Kim, Allah'a ve ahiret gününe imán ederse onla- 
ra uymayi terketmez. Qünkü onlan ómek almamak, Allah'a ve ahiret 
gününe imán etmemenin alametlerindendir. Devammdaki áyet, bunu 
haber vermektedir: 


"Kim y ¿ir (evirirse Allah mutlak zengindir. óviilmeye layik oiandir." Bu 
tür ifadelerle ancak kafir olanlar uyanhp tehdit edilir. Yani Allah'in hi; 
kimseye ihtiyaci yoktur. O, tek olarak hamdedilip ovülmeye layiktir. 


4-6. Áyetlerin Tasawufí Í$aretleri 

Müridin, Hz. íbrahim'in ahlák ve mejrebinde olmasi gerekir. Mürid, 
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Allah Dilerse Kalpleri Kaynajhnr 

Allah Teala, káfirlere dü$man olunmasini emredince, müminler 
mü^rik oían yakmlanna dü$man oldular, mü$rik oían anne babalanna 
karji dü$manhkta ileri gittiler. Cenáb-i Hak bunun müminlerde ;iddetli 
etki yaptigim bildigi ¡fin $u áyeti indirdi: 


7. Olur ki Allah sizinle düfman oldugunuz kimseler arasma bir sev- 
gi koyar, Allah, her $eye gücü yetendir. Allah (ok bagiflayattdtr, fok 
merhametlidir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Olur ki Allah sizinle mü§rik akrabalan- 
mzdan diifman oldugunuz kimseler arasma bir sevgi koyar." Bu sevgi, onla- 
rin dinde sizc katilmasiyla gerfekle$ir. Allah Teálá, müslümanlann din 
konusunda sert davrandiklanm ve müjrik akrabalanna düfmanlikta 
jiddetli olduklarim gorünce, kalplerini ho$ etmek i(in onlara bu vaatte 
bulundu ve vaadini ger^ekle$tirdi. Mekke'nin fethedildigi gün müjrik- 
lerden pek (ogu müslüman oldu; bóylece (daha once dü$man olduklan 
kimselerle) aym salta bulujtular, birbirlerini sevdiler, birbiriyle dost ve 
karde? oldular, kaynajtilar, karjilikli kiz alip verdiler. 

“Allah, her $eye gücü yelendir." Yani halleri degi$tirmede ve dostluk 
sebeplerini kolayla;tirmada sonsuz kudret sahibidir. “Allah (ok bagifla- 
yandir, f ok merhametlidir." Mümin olanlan bagijlar ve onlara merhamet 
eder. Yahut O, sizin mü§riklerle onceden kurdugunuz dostluklardaki 
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7. Áyetin Tasawufi í$a relien 

Umulur ki Allah, sizinle, kendisine dü$man oldugunuz, muhalefct 
ettiginiz ve hevásimn yollarini kestiginiz nefsiniz arasina bir sevgi ko- 
yar. Bu, nefis miicáhede ¡le kótü vasifianndan temizlenip edeplenerek 
terbiye olunca gerfekle$ir. O zaman kulun yapmasi gereken, nefsine iyi 
davraiunak ve ihsanda bulunmaktir. Qinkü bu terbiye ile nefis, ken- 
disiyle ledünni ílimlerin ve rabbáni marifetlerin eldc edildigi ruharú 
bir varliga dónii§mü$tür. Allah kendísinden razi olsun, seyhlerimizin 
$evhi Abdurrahman el-Mec/úb nefis hakkinda demi$Hr ki: 

"Nefsini terbiye konusunda var gücünii harca; sabah ak$am onun 
üzerinde dur; umulur ki nefsin sana teslim olur ve bundan sonra onun- 
la marifetler elde etmeye bailaran." 

Áyet, manevi seyirlerinc devam eden miicáhede ehlini teselli et- 
mekte ve onlara ümit vermektedir. Allah'a vásil olanlarm hali ¡se ayn- 
dir. Onlar mü$ahedevc ula$mi; kimselcrdir. Miicáhede mü$ahededen 
once olur. 

Yahut áyet, miicáhede chli ¡fin jóyle bir teselli olmaktadir: Miicá¬ 
hede ehli Allah ¡fin akraba ve yakinlanndan kafarak araianndaki irti- 
bah kestiginde, Allah, yakinlanm hidayete ula$tirarak ve kendiieriyle 
aym yola getirerek onlan teselli eder. Hayirli ijlerde muvaffak olmak 
ancak yüce AUah'm yardimiyla mümkündiir. 

Káfirlerle írtibatta Ólfü 

Cenáb-i Hak sonra, káfirlerden kendiieriyle irtibatin devam edebile- 
cegi kimseleri afiklayarak jdyle buyurdu: 

j . L — ál l I 4*^4 Ó¡ \ (jk—5 j j ¿1 jü» 
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0Ój-ÜlÍJtfiÍLÜjíí 

8. Aiin/i sizi, din konusunda sizinle savaymayan ve sizi yurtían - 
mzdan ftkarmayan kimselere iyilik yapmamzdan ve onlara adalet- 
le muamele etmenizden menetmez. $üphesiz Allak, adaletle muamele 

9. Allah, sizi ancak, sizinle din konusunda savayan, sizi yurtlan- 

mzdan fi karan ve (ikanlmantz i(in destek verenleri dost edinmekten 

meneder. Kim onlan dost edinirse ifte onlar zalim kimselerdir. 

Teísir 


Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "Allah sizi, din konusunda sizinle savapna- 
yan ve sizi yurtlarimzdan (ikarmayan kimselere iyilik yapmamzdan ve onlara 
adaletle muamele etmenizden menetmez." Yani Allah sizin bu kimselere iyilik 
yapmantzi ve kendilerine adaletle muamele etmenizi yasaklamaz. Onla¬ 
ra adaletle hüküm verin, kendilerine zulmctmeyin. Mü$rike zulmetmek 
dahi yasaklanmissa, miisl&mana zulmetmek nasil olur, dü$ünün! 

“Siiphesiz Allah, adaletle muamele edenleri yani adaletle hükmedenleri 
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Bazilan, áyette kastedilen kimselerin Huzáa kabilesi oldugunu soy- 
lemijtir. Bu kabile, Hz. Peygamberle [sallallahu aleyhi veseliem] sulh ant- 
la$masi yapmi?; onunla sava$mayacakJarina ve onun aleyhine kimseye 
yardimda bulunmayacaklanna dair soz vermijlerdi. 

Celáleddin-i Mahallt, bu áyetin, káfirlerle cihad emrinden once in- 
digini soylemistir.® ibn Ahyye de benzer bir gorüjü dile getirmi;, ancak 
o, bunun aksi gorü§leri de nakletmif ve soma demi;tir kir "Buna gore 
áyet káfirler hakkmda inmijtir, fakat daha sorna káñrlerle sava$i emre- 
den áyetlc hükmü kaldinlmi^hr."* 1 

Kevá§í demijtir ki: "Áyet, müminlere dü§manlik etmeyen ve onlar- 
la savajmayan káfirlerle maddi ilgi ve irtibah devana ettirme konusunda 
bir ruhsathr." Keváji daha sorna $oyle demijtir: "Bu áyette, müslüman- 
larla sava$a girmeyen káfirlerle akrabalik hukukunu devam ettirmenin 
ve onlara iyilik yapmarun cáiz olduguna dair bir delil vardir. Onlarla 
müsliimanlann arasindaki dostluk kesilmi§ olsa bile, bu tür ilgi ve iyi- 
likler cáizdir." 

Imam Ku$eyri demijtir ki: Káfirlerin ifinde güzel ahlák sahibi ve 
müslümanlara faydast dokunan kimselere yumu$ak davranilmasi em- 
redildi. $u hadis bütün bunlarin ^ahididir: 

"$i¡ phesiz Aílah her ifte yumufak davranmayi sever. Bu yumujaklik, 
müslümanlara bir zarar bulunmadigi yer ve zamanlarda gosterilir. 

Dárekutni ju olayi nakletmijtír: Vezir Mu'tedide'nin kolesi, Kadi 
ismail b, íshak'in yanina girdi. Bu kóle hiristiyandi. Kadi onun ipn aya- 
ga kalkti ve kendisine merhaba edip yer gósterdi. Yarunda bulunanlann 
bunu yadirgadigmi gorünce, onlara, 

"Sizin neyi yadirgadigimzi biliyorum. AUah Teálá, 'Allah, din konu¬ 
sunda sizinle savafmayan re sizí yurtlanmzdan (ikarmayan kimselere iyilik 
yapmamzdan re onlara adaletle muamele etmenizdeit sizi men elmez' buyur- 

50 Sáví, Háfhfetü 's-Sám ala Trff¡nl-C,-Wey„. 4/189 (Beyrnl 2006). 

52 Buhan, Edeb, nr. 6024, Müslim, Selám, 10. 
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mu$tur. Bu adam müslümanlann ijlermi gormektedir ve o, bizímle Ve- 
zir Mu'tedide arasinda bir elidir. Benim bu yapbgim, áyette ge^en iyili- 
ge dahildir" dedi. O zaman cemaat süküt etti."” 

Berzelí demi^tir ki: "Herhaide Kadi ísmail bunu bir zaruret olarak 
górdü, áyetin záhiriyle amel etti ve bunu yapmadigmda onun müslü- 
manlara eziyet vermesinden korktu." 

Bir hadis-i ^erifte $dyle buyrulmu$tur "Ben, insanlart ¡daré etme ahlá- 
ktylaganderildim. 

Denilmi§tir ki insanlan idare etmekle miara yagcilik yapmak ara- 
suida fark vardir. Yagcibk, fásik bir kimsenin yaptigt kótülügü ret ve 
inkár etmeksizin ondan razi oldugunu ortaya koymaktir. idare ise ca- 
hile bir $ey ógretirken yumu$ak olmak, fásigi kótü ijinden menederken 
kibar ve nazik davranmaktir. Allah Teálá, Hz. Musa ve Hz. Harun'u, 
Firavun'a gonderdigi zaman, "Oria ynmufak sS: soyleyin “ <Táhi 20/44) bu- 
yurmujtur. 

Joyle denilmi§tir: Yagcilik, dünyalik elde etmek i(in dini terketmek- 
tir; idare ise dini korumak i^in díinyayi satmaktir. 

SühreverdI, el-Ádáb adli eserinde, súfilerin uygulayacagi ruhsatlan 
sayarken demi$tir ki: Buniardan biri de dünyalik insanlara, idarecilere 
ve sultanlara ikramda kendini zorlamak, onlar i^in avaga kalkmak ve 
kendileríni güzel kar;damaktir. Bu konudaki edep, onlann dünyalikla- 
nna tamah etmemek ve yanlannda bir mevki edinmeye (ali$mamaktir. 
Hz. Peygamber'in isallallahu aleyhi veseilem) yamna Kureyj'in reisleri gel- 
diginde onlara ikramda bulunur, kendilerine itibar eder ve onlarla ho§ 
sohbet ederdi. Bu konuda joyle buyurmujtur: 

“Size bir kavmin efeniisi gelince, ona ikramda bulunun. " M 


53 Ayni hadiseyle ilgili daha kisa bir rivayet vn bk. Íbnül-Arabi, AhkSmúl-Kur'in, 4/228 
(Beyrut 2008); Kurtubi. el Cimr li-AMáiml KarVin. 18/54. 

54 Beyhakí. 7/351; Halib. Tírihu Bajdiá. 10/358; Süyüti. esSagir. nr. 2337; Ac- 

lúni, KeffSI-Hafl, nr. 679, 918. 

55 ibn Mace, Edeb, nr. 3712; Hikim, Müsltdr/t, 4/292;Beyhakl, rs-Sünmül-KüM. 8/168. 















Málik b. Dínár, Muhammed b. Vási' ve onlardan óncekilerle Ha- 
san-i Basri idaredlerle bulujuyor, onlardan hediye kabul ediyor, onlan 
Allah'in golgesi (halkin ipnde iláhí hükmü icra eden kimseler) olarak 
gdrüyor, kendilerine $cfkat gosterip nasihat ediyorlardi. 

Hakím et-Tirmizí, sonra, Abdullah b. Abbas yoluyla gelen ;u ha- 
dis-i §erifi nakletmiftin 

"Kim, zengine (strf malí ¡fin) ikramda bulunur (onu yüceltir), fakiri a $a- 
¡tlarsa o kimse ISnetlenmiftir." 

Hakim et-Tirmizí, bu hadisin manasuu joyle apklami$tir: "Kim, 
dünyayi ve dünyabk insanlan yiioettirse, bu lánetin ipne girer. Dün- 
yayi gozünde küfük goren kimse ise dünyalik insanlann onunla imti- 
han edildigini goríir. Qünkü bu kim seden, once kendisine verilen malin 
$ükrü istenir, sonra da ondan ince bir hesaba fekilir. Bu durumda ona, 
selin kapip gdtürdügü kimseye acidigi gibi merhamet eder, kendisine 
ikramda bulunur; Allah Teálá'run devamli yaptigi gibi, o da bu kimseye 
iyilik yapar. Boylece onu dini üzere sabit tutar, maneviyatmi bozmaz. 
Peygamberler ve veliler bu jekilde yapmijlardir. Bunun ipn Resülullah 

(salliltahu aleyhj vcstlk-m], 

"Size bir kavmin efendisi gelince ona ikramda bulunun "* buyurmujtur. 
Bu ¡nceligi bilen kimse, dünya igin degil, Allah i?in ikram eder, Allah 
i?in hakir górür. Kim bunu dünya ipn yaparsa o lánetlenmijtir. 

Hakim et-Tirmizi, sonra $u hadis-i $erifi nak)etmi$tir: 

"Kime nfk (herkese yumufakhkla muamele ahláki) verilmifse ona, dünya- 
nm ve ahiretin hayn verilmiftir. Kim de rifktan mahrum edilmifse dünyamn 
ve ahiretin haynndan mahrum birakilmiftn. " 57 

Hakím et-Tirmizi, sonra Hz. ísa'nrn laleyhúselám] ashabindan 
NastúrTin kissasuu anlatmi;br. Kissada, halki hak diñe davet i;in yola 
pkan Nastür ve iki arkadajmm o bolgedeki bir sultanía ya$adiklan an- 

lahlmaktadir. Nastür, iki arkadajina, her iglerinde yumujak ve nazik 

56 ibn Máte, Edcb, nr. 3712; llákini, MisUdrtk, 4/292; Beyhaki. ',-Sünmül-Kübri. B/168. 

57 Tiimia, Birr, nr. 2013; Ahmrd, Miisnetl, 6/451; Beyhiki. es-Sünenút-Kiibri, 10/193. 






olmalanru, ózellikle halki hak diñe davette buna $ok dikkat etmelerini 
tavsiye etmij, fakat iki arkadaji gittiklerí beldedeki sultara, báhl diñe uy- 
dugu ipn sert ve kaba bir jekilde uyarrru§lar, sultán da burilara kizip 
hapse attirmijhr. Durumu haber alan Nastúr, onlann yanina gelmi$, o 
bolgeye yerle$mi$, once hak diñe mensup oldugunu gizlemi?; ilim, edep 
ve hilmiyle sultanin dikkatini fekmi;, onun itibanm kazannu§ ve ba$da- 
m$mam olmujtur. Nastúr, once ince bir siyasetle arkada;lamu hapisten 
kurtarmi;, sonra sultanin huzurunda onlan imtihan etmi$, yapilan imti- 
handa putlann acizligi ile tek iláhin gücünü gostermi?, pe§inden tek ilá- 
ha imán ettigini a(iklami$, sultán ve halk da kendisine uymujtur. Bunun 
üzerine Nastúr, arkada;lanna, 

"l$te nfk denen jey yani acele etmeden yumu$ak ve usulünce hare- 
ket etmek budur" demijtir. Bu (ok ibretlik bir hadisedir; oraya bakmiz. w 

Áyet joyle devam ediyor: "Allah. sizi ancak, sizinte din konusunda sava- 
faii, sizi yurtlarmizdan (¡karan ve pkanlmamz ifiti destele vercnleri dost edin- 
mekten meneder." Sizi yurtlanruzdan (ikaranlar, Mekke'nin azginlandir; 
onlara yardim edenler ise diger halktir. "Kim onlan dost edinirse ifte otilar 
zalim kimselerdir." Qiinkii onlar, sevgiyi yanhj yerde kullanmijlardir. 

Áyetin manasi ?udur: Allah, size saldirmayan kimselere iyilik etme- 
nizi yasaklamadi; O ancak size eziyet veren káfirlerle dostluk kurmamzi 
ve onlara iyilik etmenizi yasakladj. 

8-9. Áyetlerin Tasawufi ífaretleri 

Allah size, sizi iláhi huzura seyirden alikoymayan mutmain nefisle- 
re iyilik etmeyi ve onlara yumugak davranmayi yasaklamadt; O ancak 
sizinle sava$an, sizi iláhi huzurdan alikoyan ve sizi velilik dairesinden 
íikaran nefíslerin hevásuia uyarak onlan dost edinmenizi, bu nefisle- 
rin hazlanrun ve kótü arzulannm pejinden ko$mamzi yasakladi. Kim 

onu dost edinir ve onun esareti ifinde kalusa, ger^ekten o kimse nefsine 


ciltlík tahkiklí bir bastada yer almaktadir (bk. Hakím et-Tinnizi, Nevidirül-Usúl, 2/506-510 
[Dimaqk-Beyrul 2010)). Kissa K?n aynca bk. Süyúti, ed-Dü rrii 7- Mtnsú r, 2/7230-7232. 
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zulmetmi; ve onun degerini dü$ürmü$tür. Qiinkü onu, Allah Teálá’mn 
huzuruna kabul edilmenin nimetlerinden mahrum etmijtlr. 

Yahut Allah sizi, size bir zarar vermeyen halka vaaz ve ogütle iyilikte 
bulunmaktan ve onlara güzel sozle adaletle davranmaktan menetmez; 
O sizi ancak size muhalif oían münkirleri dost edinmekten meneder. Bu 

muhalifler de gafil zorbalar, idareri ve zenginlere yagcilik eden Kur'an 

okuyuculan, kendini begenip büyüklenen álimler ve cahil abidlerdir. 

Ger^ekten bu kimselerle ifli di$li oimak, mürid i(in oldürücü bir zehir 

gibidir; kim onlan dost edinirse asía iflah olmaz. 


Müslüman Kadmlar Káfirlere Helál Degildir 
Cenáb-i Hak sonra, müslüman oían kadmian, kafir kocalanna geri 
vermeyi yasaklayarak joyle buyurdu: 
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10. Ey imán edenler! Mümin kadmlar mukadr olarak size geldikle- 
rinde, otilan imtihan edin. Allah, onlann imanlannt daha iyi bilir. Eger 
siz onlann inanmtf kadmlar olduklanm dgrenirseniz, onlan káflrlere 
gen góndermeyin. Qiinkü müslüman hammlar kifirlere heldl degildir. 
Káfirler de müslüman hammlara heldl olmazlar. Onlara (kocalanna), 
mehir olarak harcadtklannt vena. Mehirlerini verdiginiz takdirde, bu 
kadtnlarla evlenmenizde size bir günah yoktur. Kafir (müfrik) kadtn- 
lan nik&hmtzda tutmaym. Onlara harcadtgimz mehri (evlendikleri kdfir 
kocalarmdan) isteyin. Káfirler de (íslám'i kabul eden ve sizinle evlenen eski 
hammlartm) harcamtf olduklan mehri (sizden) istesinler. Bu, Allah'tn 
hükmüdür. O, aramzda hüküm veriyor. Allah, herfeyi bitendir, her í$ in¬ 
de hikmet sahibidir. 

11. Eger e$lerinizden biri sizi btrakip kdfirlere kaqar ve siz de káfir- 
lerle yapilan savafta galip gelip ganimet ahrsantz, zevceleri düfmana 
gidenlere, o kadma harcadtklan kadanrn verin ve inandigmiz Allah'tn 
emirlerine aykin davranmaktan sakimn. 

Tefsir 

Cenáb-I Hak buvuruyor ki: "Ey imán edenler! Mümin kadmlar mtiha- 
cir olarak size geldiklcrinde, onlan imtihan edin." Yani káfirlerin arasindan 
ayrilarak size gelen imanla §ereflenmi§ ve kelime-i jehadeti soyleyen 
kadmlar size geldiklerinde, kalpleriyle dillerinin bir olup olmadigini 
anlamak i<;in onlan imtihan edin ve galip zannimza gore hüküm verin. 
ResúluUah |Mllallahu alerto vraclleml bu tür kadinlarm, ju jekilde yemin et- 
melerini isterdi: 

"Vallahi, kocama kizip vatammdan fikmadim. Herhangi bir yere 
ragbet ettigim ¡<pn vatanimi terketmcdim. Bir dünyalik arayarak veya 

müslümanlardan bir adama á$ik olarak buraya gelmedim. Ben sadece 

Allah ve Resülü'nün muhabbeti i£in hicret ettim.'' 

Resúl-i Ekrem [sallallahu afeyhi veselleml, Mekkelilerle Hudeybiye'de 
yaphgi sulh antla$masina gore. mü$riklerden karpp gelen müminleri 
-kadin olsun erkek olsun- onlara iade edecekti. Antlafma yazilip imza- 






ínlardan Sü- 


bey'a bint el-Háris geldi. Müjrik kocasi, onun kendisine gen verilmesini 
Í5tedi. O suada bu áyet indi. Resúlullah [sallallahu aleyhi veseiiem], yukanda 
geytigi fekilde, ondan sadece Allah ve Resülü'nün muhabbetinden do- 
layi geldigine yemin etmesini istedi. Kadin da yemin etti; bunun üzerine 
Allah Resülü, onu kocasina gen vennedi; kocasina mehrini verdi. Daha 
sonra onu Hz. Ómer [radiyaliahu anh) nikáhladi. Hz. Peygamber Hudeybi- 
ye'de antlajmasindan sonra, Mekke'den kayip gelen müslüman erkek- 
leri onlara iade ediyor, fakat müslüman kadinlan geri gondermiyordu. 


Abdullahb. Abbas (rad.yalbhu anh] demi$tir ki: "Hicretedip gelen bir 
kadinin imtihani $oyle demesidir: E?hedü en lá iláhe illallah ve e$hedü 
enne Muhammeden Resúlullah (Ben §ahitlik ederim ki Allah'tan bajka 
iláh yoklur. Yine jahitlik ederim ki Muhammed, Allah'm resülüdür)." 

Áyet jóyle devam ediyor: “Allah, onlann imanlartm daha iyi bilir." 
Qünkü Allah, onlann kalplerindekini bilir. Áyelte, bu imtiharun hafif 
olmasina ve istenen jeyin kesin bilgiyle degil bilakis kuvvetli zanla hásil 
olduguna bir i$aret vardir. Kesin bilgiye gelince, o, Allah Teálá'ya aittir. 

"Eger siz, gücünüzün yettigi ilimle -ki bu, kuvvetli zandir- ayik ala- 
metiere bakarak onlann inanmif kadinlar olduklanm ógrenirseniz, orlan ki- 
firiere yani kafir kocalanna geri gondermeyin." 

Áyette, zanna ve kiyasin verdigi sonuca "bilgi" denmesi, bunlann 
bilgi yerme gejtigini ve sahibinin, "Hakkmda bir bilgi sahibi olmadigm fe- 
yin pefine düfme" (isré 17/36) áyetinin tehdidi al tina girmedigini bildirmek- 
tedir. Bu ayiklama Nesefi'ye aittir. 5 * 


Áyet joyle devam ediyor: "Qiinkii müslüman hammlar IcS/irlere helil 
decidir. Kdfirler de müslüman hammlara helil olmazlar." Onlar, müslüman 
olarak vatanlanndan yikip hicret ettikleri i^in müfrik kimseye haramdir. 
Áyette haramhgm iki defa tekrar edilmesi, ikincinin birinci hükmü tekit 
etmesi yani hükmün kesinligini gostermesi ipndir. Yahut birincisi, ilk 
nikáhm ortadan kalktigim ayiklamak, ikinrisi de kocasi müfrik olarak 
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dir. Eger koca, hicret eden mümin kadinin iddetini bekleme süresi ¡cui¬ 
de müslüman olursa, onunla evlenmeye en layik oían odur. 

"Oniara mehir olarak harcadiklanm verin. ~ Yani müjrik kocalanna, ka- 
dmlara verdiklerí mehrin benzerini verin. "Mehírlerini verdij¡imz takdir- 
de, bu kadmlarla evlenmenizde sizc bir günah yoktur ." Qiinkü onlarrn müs¬ 
lüman olmasi, onlarla kafir kocalannm arasim ayinr. Mehir, kaduun, 
nikáhli kocasina vücudundan istifade etmesine izin vermesine karjihk 

belirlenen sembolik (fakat verilmesi farz oían) bir ücrettir. 

Ímám-i Ázam, bu áycti dclil gostcrcrck, kafir kocasindan kagip Is¬ 
lam beldesine hicret eden bir kadrna iddet gerekmeyecegini soylemijtir. 

Müfessir Kevájí demijtir ki: "Allah Teálá, hicret eden kadinlann 
dárülharpte müjrik kocalan olsa da onlarla nikáhlanmayi helál kildi; 
Cünkü islam, iddeti bittiktcn sorra yani kocasindan aynlan bir kadirun 
bekleme süresi dolduktan sonra, onunla müjrik kocasuun arasirn ayir- 
miftir. Eger iddeti bitmeden once kocast müslüman olursa imam Málik, 
$áfii ve Ahmed b. Hanbel'e gore kadm onun hanurudir. Ebü Hanife ise 
hamile kadinin dijindakiler ¡cin farkh górüjtedir." 

Áyet joyle devam ediyor "Kafir (müfrik) kadwlari nikáhimzda tulma- 
ym." Bunlar, harp halinde olunan kafir diyannda kalan yahut dindon 
donerek káfirlere katilan kadinlardir. Yani sizinle kafir kadinlar arasin- 
da bir baglanti ve evlilik bagi kalmamijtir. 

Abdullah b. Abbas Iradiyallahu anh| demijtir ki: "Kimin Mekke'de ka¬ 
lan müjrik bir kadini varsa onu hammi saymasm; cünkü erkegin islam 
beldesinde, hanimuun da harp halindeki küfiir diyannda olmasi, kadi- 
nm erkekle oían nikáh bagini keser." 

Áyet indigi zaman, Hz. Omer (ndiyallahu anhl Mekke'de kalan iki 
müjrik hanimuu bojamijtir. Bunlar, Kureybe bint Ebü Ümeyye ile 
Ümmü Külsüm el-Huzáf'dir." 


"Otilara yani káfirlere katilan haiumlanniza harcadigmiz mehri, ev- 
lendikleri kafir kocalanndan ¡steyin. Kñfirler de hicret edip islám'i kabul 
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sinler. Bu, áyette gefen bütün jeyler AUah'tn hükmüdür. O, aramzda hü- 
kiim veriyor. Allah, her }eyi bilendir, htr ifinde hikmet sahibidir ." O, sonsuz 
hikmetinin gerektirdigi hükümleri koyar. 

Rivayet edildigine gore, bu áyel indigi ¿aman müminler, hicret eden 
kadinlann mehirlerínden vermeleri emredilen miktan, onlann mü$- 

rik kocalanna verdiler. fakat müjrikler, kafir kadinlann mehirlerínden 

müslüman kocalanna bir $ey vermeye yanajmadilar. Bunun iizeríne $u 

áyet indi: 

“Eger e¡lerimzdcn biri sizi btrakir, sizi terkedip káfirlere tufar iv siz de 
kifirlerle yapilan suvafla galip gelip gammel ahrsumz, zevceleri diifmana gi- 
denlere, o kadina harcadiklan kadannt veri»." Yani sizin hicret eden kadin- 
lara verdiginiz mehrin bir benzerini, kendisini terkedip káfirlere katilan 
kaduun kocasina verin. 

tbn Abyye demijtir ki: "Bu áyette ge?en bütün hükümler daha sonra 
kaldinlmi$tir" 

Kevá§i, áyetin hükmünün kaldirilip kaldinlmadigi, malui gen veril- 
mesinin devam edip etmedigi ve áyetteki "verin" emrinin farz mi men- 
dup mu oldugu konusundaki farkli górüjleri dile gctirmijtir. 

Áyete ju manayi verenler de olmujtur: Müjriklerle sava$ip onlan 
maglup ederek ganimet elde ettiginizde, dinden dónerek káfirlere kati- 
lan kadinlann müslüman kocalanna, bu ganimetten, onlara harcadiklan 
mehri verin. 

Abdullah b. Abbas [radiyillahu anhj demi;tir ki: "Muhacir müminlerin 
kadinlanndan dinden ddnüp mü$riklere katilanlar alti tañe olup isim- 
leri foyledir: 

1. Ümmül-Hakem bint Ebú Süfyán. Bu kadm, íyáz b. Jeddád'm 
nikáhindaydi. 

2. Fátima bint Ebü Ümeyye. Bu kadin, Hz. Ómer'in nikáhmdaydi. 

3. Abede bint Abdüluzzá. Bu kadm, Hi$ám b. As'in nikáhindaydi. 

4. Berva' bint Ukbe. 
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5. Ümmii Külsúm bint Cervel. Bu kadm da Hz. Ómer'in nikahm- 
daydi. 

6. Hind bint Ebú Cehil. Hz. Peygamber |ulU)Uhu aicyhi vnellem] din- 
den donen ve müjrik olarak káfirlerin ifinde kalan bu kadinlann mü- 
min kocalannin, oniara verdikleri mehirleri ganimetten ayinp kendile- 
rineverdi." sl 

Áyet joyle bitiyor “ínandigtmz Ailah'tan korkun." Yanj size emredi- 
len jeyleri terketmekten ve yasaklanan sinirlan gefmekten sakinin. Hi? 
jüphesiz imán, emiedíloi jeyleri yapmayi gerektirir. 

10-11. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Ey sefkin veliler gibi imán eden Srif mejáyih! Sizin terbiye yolu- 
nuza inanmij kimseler size geldiginde ve mejrebiniz üzere yolunuzda 
gitmek istediklerinde, onlan imdhan edin. Onlar, taleplerinde samimi- 
ler mi yoksa heválanndan bir jeyi elde etmek i?in mi gelmijler, bunu 
anlaym. Eger onlarrn samimi olduklanm anlarsamz, onlan gafillerin 
arasina, ózellikle münkirlerin i^ine gen gondermeyin. C,unkü münkir- 
lerin, velilerin yoluna kanjmasi ve bilgisizce bu yolu karalamasi helál 
(dogru) degildir. 

Size Allah i$in gelenlere, bu yolda nefislerinden ve mallanndan 
verdiklerine karjilik marifet ¡limlerinden verin. Onlarla müridlik akdi 
(biat ve intisap) yapmanizda bir sakinca yoktur. íntisap, mehir verilerek 
yapilan nikáh akdi gibi baglayici ve sorumluluk gerektiren manevi bir 
antlajmadir. Bu akdi yapanlara gereken mehir, o niara, sahip oldugunuz 
sirdan (manevi ilim, feyiz ve hallerden) tajiyacaklan olvide vermeniz- 
dir. Kim ahdini bozar ve müridlikten dónerse, onun bagini tutmaym, 
onu salip neísiyle ba$ baja birakin. Eger sizden harcadiklanndan bir 
jey isterse, siz de onun verdiklerine karjilik olarak kendisine verdiginiz 
ilmi ondan gen isteyin. 

§ayet sizden bir dervij inkár ehline doner, münkirlerden birl de tov- 
be edip size gelirse, sizden kaijana verdiginiz ilmi ona verin. Kendisine 
61 bk. Sa'lebi, a.g-e.. 6/171; Kurtubi. a.g.f . 18/62. 
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yoneldiginiz Allah'tan korkun; manevi sim hak etmeyene vermeyin ve 
onu ehli olandan da esirgemeyin. 

Allah TeSlá, kitabmin sirlarmt en iyi bilendir. 

Kadinlarla Biat 

Cenáb-i Hak sonra, kadinlarla yapilan biaban bahsedeiek jóyle bu- 

v ¿í Sujul: óu-yüi íiílí iSt l¿í £ 

^ ^j,>4^-j'3>-«¿f5' <>45 ol4L ; Tj 

¿I ¿I ¿I ^ 

12. Ey Peygamber! Mümin kadmlar, Allah'a hifbir feyi ortak kof- 
mamak, htrsizhk yapmamak, zina etmemek, (ocuklanni óldürmemek, 

elleriyle ayaklan arasmia bir iftira uydurupgetirmemek, hifbir hayirh 

ifte sana karft gelmemek konusunda sana biat etmek ifin geldikleri za- 

man, biatlanm kabul et ve onlar ifin Allah'tan bapflama dile. $üphe- 

siz Allah, fok bagtflayandir, fok merhamet edendir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey Peygamber! Mümin kadmlar, Allah’a 
hifbir feyi ortak kofmamak, hirsizlik yapmamak, zina etmemek, focuklarim dl- 
dürmemek, yani kiz (ocuklaruu topraga gómmemek, elleriyle ayaklan ara- 
smda bir iftira uydurup getirmemek üzere biat etmek ifin sana geldiklerinde, 
onlartn biatmi kabul et..." 


Elleriyle ayaklan arasinda iftira uydunnak ;udun Bir kadm, ba$ka 

anneden dogmu? bir focuk bulur, onu kocasina getirerek, "Bu benim 
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senden olma cocugumdur" derdi. Áyette, kadmrn yalan soyleyerek ko- 
casina ait gbsterdigi ^ocuk, kinaye yoluyla, elleri ve ayaklan arasinda 
uydumlan jeyle iíade edildi. C^ünkü kadmrn (ocugu tajidigi kami, iki 
eli arasmdadir; (ocugun dogdugu ferci ise iki ayagi arasmdadir. 

Áyet fóyle devam ediyor: "Hifbir hayirh ifie sana karfi gelmemek ko- 
nusunia sana bial etmek ifin geldikleri zaman ..." Yani onlara emrettigin 
iyiliklerde ve yasakladigin kotülüklerde sana isyan etmemek üzere biat 
yapmaya geldiklerínde biatlanm kabul et. Hz. Peygamber (sallallahu aleyhi 
vesciiem] sadece iyiligi emrettigi halde boyle buyrulmasi, yüce yaraticiya 
isyan oían bir ijte kullara itaat etmenin caiz olmadigina dikkat fekmek 
ifindír. Áyette sayilan ijlerin ozellikle kadinlara tahsis edilmesi, onlar 
kadinlar taraíindan daha fazla yapildigi i tundir. 

"Kadinlar, burada sayilan ve sayilmayan diger hiikmü apk konular- 
da biat etmek igin sana geldiklerínde onlann biallartnt kabul el ve onlar i(in 
Allah'tan gefmi;teki günahlan ifin bagiflama dile. ¡üphesiz, Allah fok hagif 
layandtr. (ok merhamet edendir " Yani CYnun magfiret ve rahmeti sonsuz- 
dur. Onlar Hz. Peygamber'e biat ettikleri hususlarda vela gósterip soz- 
lerinde dururlarsa, Allah onlan affeder ve kendilerine merhamet eder. 

Rivayet edildigine gore, Resulullah Mlellahu aleyhi veselleml, Mek- 
ke’nin fethi giinü erkeklerle biah bitirince. Sala tepesinde kadinlarla biat 

etmeye ba$ladi. Hz. Omer de Allah Resülü'nden ajagida bir yere otur- 

mu§ onun emriyle kendisine vekáleten kadinlardan biat aliyordu. Ebü 

Sülyán'in kansi Hind bint Utbe, Hz. Peygamber'in kendisini tarumasin- 
dan korkarak ba?im gozünii samuj, taninmaz bir vaziyette kadinlarla 
birlikte biat yapmaya geldi. Resül-i Ekrem, 

"Allah'a hifbir jey i orlak kofmamaniz üzere sizinle bial ediyorum " buyur- 
du. Hind, 

"Vallahi gdrdügüm kadanyla sen, biatta erkeklere ko$madigin 
partían bize ko$uyorsun" dedi. Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesellem], 
erkeklerden sadece islam ve cihad üzere biat aliyordu. Allah Resülü, 
sozlerine devamla. 













zaruri ihtiyaqlan ifin bir jeyler aldun" dedi. Orada bulunan Ebú Süfyán 
haruimna, "O aldiklann sana helál olsun!" dedi. Resúl-i Ekrem, 

"Zina etmeyeceksiniz " buyurdu. Hind, 

"Hür kadmlar zina eder mi?" dedi. Hz. Peygamber, 

'Xocuklanmzi oldürmeyeceksiniz" buyurdu. Hind, 

"Biz (ocuklanmizi kiifükken besleyip yetijtirdik; sen onlari biiyük- 
ken oldUrdiin!" dedi. Hind'in oglu (Hanzale) Bedir Cazvesi'nde óldii- 
rülmüjtü. Resülullah, 

"Elleriniz ve ayaklanntz arasmda iftira uydurup getirmeyeceksiniz" bu¬ 
yurdu. Hind, 

"Vallahi iftira $ok (irkin bir ijtir; sen bize ancak dogru ve güzel ah- 
láki emrettin!" dedi. Allah Resúlü, 

"/yi iflerde isi/an etmeyeceksiniz (size emredilcn hayirh ifleri yapacaksi- 
mz)" buyurdu. Hind, 

"Biz bu meclise, ifimizde sana isyan etme dü$üncesiyle oturmadik" 
dedi. Kadmlar, Hz. Peygamber'in biat i£in kendilerine ko;tugu jartlari 
kabulettiler.“ 
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“Ben kadinlarla musafaha etmem. Benim bir kadtna sdyUdigim, yüz kadtn 
¡fin sbylcdigim g¡¡n'<¡¡r"buyurdu.‘ 3 

Hz. Ái§€ [radiyallahu anhá] demi$tir ki: "Resülullah' U 1 [sallallahu aleyhi 
vesellem] eli hifbir yabana kadinin eline degmedi; o, kadinlardan sadece 
sozlü olarak biat aldi."“ 

Rivayet edildigine gore Resülullah [sallallahu aleyhi vesellem) kadinlara 
biat verirken eline bir bez sarmij ve kadinlar onun üzerine ellerini koya- 
rakbiatetmiflerdir." 

Diger bir rivayet ise $oyledir: Hz. Peygamber Medine'ye hicret edin- 
ce, miislüman kadinlar kendisine gelerek, 

"Yá Resülallah! Erkeklerimiz sizinle biat ettiler. Biz de sana biat et- 
mek istiyoruz!" dediler. Bunun üzerine Resülullah [sallallahu aleyhi vesel¬ 
lem] kap ifinde bir miktar su istedi. Elini suya baludí; sonra onu kadin¬ 
lara verdi. Onlar da teker teker ellerini suya bahrdilar. Soylenen sózleri 
tekrar ettiler. Bu jekilde biat yapmi$ oldular."“ Bu uygulama onlarla 
musafaha gibi oldu. 17 En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

12. Áyetin Tasavvufi ígaretleri 

Bir toplum ifinde bulunan terbiye {eyhi, ümmeti ifindeki peygam¬ 
ber gibidir. Hak tarafmdan ona denir ki: 

"Mümin nefisler sana gelerek, 

Allah ile birlikte (müstakil vücut ve yetki sahibi) ba$ka bir varlik gor- 
meyeceklerine, 

Dünyaya ve heváya meyletmeyeceklerine, 

61 Sa'lebi. rl-Ktrforl-Bryin. 6/173; Buhári, Ahkám. nr. 7214; Míislim. ¡mire. 88. 

65 Ibn Sa'd. Tabakit, 8/6; Taberáni. rl-Mu'nmuiT-V*sft. nr. 2876; Abdünezzák. Musmruf, nr. 

9832; Sa'lebi el-Ktffir 1-Bfyán, 6/173; Kurlubi d-Ginri' li-AM4m¡ WCur'bi, 18/63; Zemah- 

jeri, Kr#if, 4/95; Heyseml, a-Zaíii, 1/39. Sa'lebi, bunu Ja'brden rivayet etmijtir. 

66 ibn Sa'd. Tabakíl, 8/11; Zemahyeri, Keffif, 4/95; Kurtubi rl-CimV U-MlkSmil-Kurán, 
18/64; Rází, MtfHihul-Cayb, 29/26; Heysemi a-Zroüd. 1/39. 

67 Álúsi, RCIml-MtSm. 14/81. 
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Tefekkürün meyvesi oían manevi várídatlan ihmal etmeyeoeklerine, 
Bir i$i Allah'tan ba$kasma nisbet ederek yahut hal ve s6z ile yalan 
soyleyerek iftira yapmayacaklanna, 

Emrettigin ve yasakladigin hususlarda sana isyan etmeyeoeklerine 
sdz verip biat etmek istediklerinde onlarla biat yap ve gefmijte ijledik- 
leri kusurlan affetmesi i fin Allah'a yalvar. Jüphesiz, AUah fok bagi$la- 
yan ve fok merhamet edendir." 


Gazaba Ugramiglan Dost Edinmeyin 

Cenab-i Hak, müjrikleri dost edinmeyi yasakladiktan sonra, yahu- 
dileri de dost edinmeyi yasaklayarak buyurdu ki: 

lí^ái \¿ í \ i# ü 

13. Ey imán edenler! Kendilerine Ailak’m gazap ettigi, káfirlerin 
kabirlerdekitrrden iimit kestikleri gibi. ahiretten umitlerini kesmif bir 
toplumu dost edinmeyin. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey imán edenler! Kendilerine Allah'm ga¬ 
zap ettifr, káfirlerin kabirlerdekilerden iimit kestikleri gibi, ahiretten Umitlerini 
kesmif bir toplumu dost edinmeyin." Allah'm gazap ettigi toplum yahudi- 

Rivayet edildigine gore áyet, bazi miislüman fakirler hakkmda in- 
mijtir. Bu fakirler, yahudilerin meyvelerinden almak ifin onlara gidip 

geliyor ve müminlerin haberlerini gotürúyorlardi. Áyetle bundan sakin- 

dinldilar.“ 


66 Kurtubi. el-amf li-Ahkámri-Kurán, 18/68 





Atlah'in gazap ettigi kimselerin, bütün káfírler oldugu da sdylen- 
mijtir, (ünkii onlar iláhi gazap altmdadirlar. 

íbn Arafe M demijtir k¡: "Burada $5yle bir soru sorulabilir: Allah 
Teálá káfirlerle mutlak manada bütün dostluk (e$itlerini nasil yasak- 
lami$ olur? Halbuki Allah Teálá, bu súrenin 8. áyetinde, “Allah sai, din 
konustinda sizinle savafmayan ve sizi yurtlannadan (ikarmayan kimselere 
iyilik yapmamzdan ve otilara adaletle muamele elmenizden menetmcz' bu- 
yurmu$tur. Bu iki áyetin arasi nasil birle$tirilir? Buna cevaben deriz ki: 

Áyette menedilmeyen §ey, oniarla sulh halinde ulmaktir; vukbíi yakin 

dostluk degildir." 

Ayet, kendisiyle dostluk kurulmayacak toplumun vasfim §dyle 
bildiriyor: “Onlar, ahiretten yani ahirette verilecek sevaptan iimitlerini 
kcsmijlerdir. “ £ünkü onlar, Tevrat'ta vasiflan yer alan ve mucizeler- 
le desteklenen Hz. Peygamber'i [saliallahu aleyhi resellein] bilerek, ínadina 
inkár ettikleri i?in, kendilerine ahirette hi^bir pay (sevap ve mükáfat) 
bulunmadigiru blldiklerinden dolayi ahiretten ümitlerini kesmijlerdir. 

Yahut onlar, ahiretten ümldini kesen kimsenin yaphgi jeyi yaptik- 
lan it,in, halleri ümit kesenin hali gibidir. 

Áyette bahsedilenlerin káfirler oldugunu sdyledigimizde, onlarrn 

rinci goríi; yani ahiretten ümit kesenlerin yahudiler olmasi daha atpk- 
tir. Pejinden gelen, "Káfirlerin yani müjriklerin kabirdekilerden ümit 
kestikleri gibi ..." áyeti de bunu góstermektedir. Káfírler, kabirdekile- 
rin, dünyaya geri donmesinden ümitlerini kesmi;lerdir. Yahut ólen 
káfirler, dünyaya geri donmekten ümitlerini kesmi§lerdir. Zira onlar, 
ahiretin gerfek halini yakinen bilmijler, ahiretin ebedi nimetlerinden 



la oiufturulan Ttfsiru ítm Anft adli bir tefsiri vardir (geni; bilgi i yin bk. Sa'd Guráb, "Ibn 
Arate”, DÍA, 19/316-317). 

íbn Arate tetsiri. yeni olarak don dlt halinde basilmijhr (Beyrut 2008). 





0. MilMTF.HiNE SflR ESl 


ahramiyetlerini ve elim azaplanna düjmelerini gdrmü$lerdir. Yani 
dar ahiretten tam manasiyla ümitlerini kesmijlerdir. 

Áyete ?u manayi verenler de olmu$tur: Káfirler, dlülerinin dirilti- 



dayanmaktadir. Onlar bile bile hakki inkár etmektedirler. Bunun ¡(in 
ahiret nimetlerinden bir nasipleri yoktur." 

Allah Teálá, súreyi káfirlerle dostlugu yasaklayarak bajlatti ve 
aym yasakla bitirdi. Bunu, yasaklanan jeyin eiddiyetini kuvvetle ifade 
etmek ipn yapb. 


13. Áyetin Tasawufi ígaretleri 

Daha once defalarca $unu belirttik: Bir müridin, mü$ahede sahibi 
oluncaya kadar. (bir zaruret yokken) halkla igli di$b olmasi yasaktir. 
Mürid, müjahede sahibi olunca istedigini yapar. Her kim Allah'tan 
perdelenmi$se, o kimsenin iláhi gazaptan bir payi vardir. Her kim ahi- 
rete tam olarak hazirlik yapmiyorsa, ahiretten ümit kesenler gibi onu 
umitmu? sayilir. 

HayirU i$lerde muvaffak olmak ancak yüce Allah’in yardimiyla 
mümkündür. 










(61) SAP SÜRESÍ 


Súre Hakktnda Bilgi: Saf súresi Medine doneminde ¡nmi$ olup on 
dort áyettir. Súre, adim 4. áyette ge^en "saff" kelimesinden almijhr. 

Ónceki Súre ile Baglanhsi: Allah Teálá onceki súrede káfirleri dost 
edinmeyi yasakladi; bu súrede ise onlarla cihad etmeyi emrederek $oyle 
buyurdu: 
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1. Goklerdeki ve yerdeki her fey Allah'i tesbih eder. O Aziz'dir, 
Hakim’dir. 

2. Ey imán edenlerl Yapmayacagmtz feyleri nifin sdyiüyorsunuz? 

3. Yapmayacagmtz feyleri sóylemeniz, Allah kattnda büyiik goza¬ 
ba sebeptir. 

4. $üphesiz Allah, kendi yolunda , birbirine kenetlenmif bina gibi 
saf baglayarak savafanlan sever. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Goklerdeki ve yerdeki her fey Allah ’i les- 
bih eder. 0 Aziz’dir; her hükmünii ¡era eder; Hakim’dir; her í$ini hikmetle 
yapar." 

Sahabeden bazilan, "Hangi amellerin Allah Teálá'run daha (ok ho- 
juna gittigini bilseydik, o ugurda maUarimizi harcardik" dediler. 7 " Bu- 
nun üzerine cihad áyeti indi fakat bazilan cihaddan geri durdular. O 

"Ey imán edenler! Yapmayacagmtz feyleri nifin sdyiüyorsunuz?" áyeti 
indi. 

Diger bir rivayette denilmijtir ki: Allah Teálá, Bedir jehidlerinin se- 
vabini haber verince, sahabeden bazilan, "Vallahi bir sava$ta bulunur- 
sak bütün gücümüzle savajacagiz" dediler; fakat bunu diyenlerden ba- 
zilari Uhud günü savajtan kagtilar. Onlar hakkinda bu áyet indi. 

Bir diger rivayet $oyledir Áyet, yalan yere kendisini oven kimsc 
hakkinda indi. O, "Ben savajta falan dü$mam oldürdüm" diyordu, fa¬ 
kat ashnda oldürmemi$ti. "Filan dü$mam yaraladim" diyordu, halbuki 
yaralamami$ti. 


arllerdc, "Oamdiülen 




Bir rivayette denümi$tir ki: Bedir Savaji'nda müjriklerden biri müs- 
lümanlara eziyet etti ve zayiata sebep oldu. Sonunda Suheyb onu 61- 
dürdü, fakat ba$ka biri bu dü$maru kendisinin óldürdügünü iddia etti; 
onun hakkinda bu Syet indi. 71 

Áyetin manas: judur: Yapmadigmiz hayir ve iyilikleri nipn yaptim 
diye iddia ediyotsunuz? 

Áyette kinamanin ana sebebi, bahsedilen ijin yapilmamasi iken, 
kinamanin onlann sózlerine yoneitilmesi, bu durumda günahlannm 
katlandigina dikkat (ekmek ve $unu bildirmek i<pndir Ayette kinanan 
¡ey, sadece vaat editen haynn yapilmamasi degildir; asil kinanan $ey, 
yapmayacagi ?eyi vaat etmektir. Bazilan bunu bir iyilik olarak düjünü- 
yorlardi. Eger áyette, "Soylediklerinizi ni<pn yapmiyorsunuz?" densey- 
di, bundan, kinanan §eyin sadece ameli terketmek oldugu anla;ilirdi. 
Fakat áyet, hem yapilmasi vaat edilen iji terketmeyi, hem de yapmaya- 
cagi jeyi vaat etmeyi kinamaktadir. 

Devammdaki áyette $oyle buyniluyor: "Yapmayacagtmz feyleri soy- 
lemeniz, Allah kalmda büyük gozaba sebeplir." Áyet, onlarin yapüklannm 
son derece (irkin ve yakijiksiz bir i$ oldugunu apkliyor. 

Cenáb-i Hak, katinda gazaba sebep oían $eyi apkladiktan sonra, 
razi oldugu $eyi agiklayarak buyurdu ki; 

“füphesiz Allah, kendi yolunda, birbirine kenetlenmif bina gibi saf olarak 
savafanlari sever. " Süreden maksat, bu áyettir. 

"Saf olarak" ifadesi, nefislerini saf ve temiz hale getirerek yahut bir¬ 
birine yapi$ip saf baglayarak manasindadir. 

Denilmi$tir ki: Áyette istenen $ey, düjmanlanyla sava$irken müslii- 
manlann niyetlerinin (ve hedeflerinin) bir olmasidir. Bóyle olmali ki on- 

lar, aksami birbirine perfinlenmi; bina gibi, sabit ve saglam bir jekilde 

hak kelimede toplanmi; olsunlar. 


Rivaydler ifin bk. Kurlubi. tl-CSmt' li-AhUmil-Kurm. 18/69-70. 









Ibn Arafe derruftir ki: “Áyetteki benzetme, binaran yerínde sabit 
ve saglam durdugu gibi, miiminlerin de düjmanla savafta sabit dump 
kafmadiklanni ifade etmek ¡tindir." 

1-4. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Vertecüb! (Rúzbihin-i Baklt), “Goklerdeki ve yerdeki her fey AUah'i 
ter-bih eder" áyetinin tefsirinde demi$tir ki: "Onlar, Allah'in áyetlerini 
müjahede edince, onda Allah'i mü$ahedeyi talep ettiler. Bu taleple ne- 
físlerinde AJlah'in kudretinin nurunun dogrudan tesirini buldular. O 
zaman, Cenáb-i Hakk'in bütün yaratilmij varliklardan ayn bir vücuda 
sahip oldugunu gorüp O'nu tenzih ve takdis ettiler (Zatini her türlii 
noksanlik, varliklara benzeme ve ortakliktan yüce tuttular)." n 

Imam Kujeyri. “Yapmayacafrmz j eyleri soylemeniz. Allah kaltnda bü- 
yük gozaba sebeptir" áyetinin tefsirinde demi$tir ki: "Bütün kullara kar$i 
verílen sozden dónmek prkin bir seydir; Allah Tellá'ya verilen sozden 
donmek ise daha (irkindir. 

Joyle denilmi^tir: Her nefesinde Cenáb-i Hakk'a muhta; oldugunu 
mü$ahede etmeden, kendisinin dünyadan el etek (ekmi$ manen meta- 
netli biri oldugunu ortaya koymak, kulda birtakim davalann bulundu- 
gunu gosterir. Halbuki Allah Teálá, kulun bütün gü( ve kuvvetinden 
siynlmasim sever. 

Denilmi$tir ki: AUah Teálá, Yapmayacagimz feyleri soylemeniz, Allah 
kalmda büyiik gozaba sebeptir' áyetinde yapmadigi jeyleri soyleyenlere 
yapbgi tehdidi bajka hi^bir kusur ipn yapmamijtir.''” 

Bunun i£in álimlerden pek fogu, halka vaaz ve ogüt vermekten ka- 
pmp sükütu terdh etmi$lerdir. Hikmet sahiplerinden biri demijtir ki: 
"Eger vaazim baña fayda verseydi, size de vaaz ederdim. Ben suya bat- 
mi§ biriyim; bu durumda islanmaktan korkmam!" 


72 Rüzbihán-i Bakli, Ariisü 1-Btytn, 3/420. 

73 Kujeyri, LílUfinlfirlt, 6/145. 




Ebú Zeyd es-Seáiibí demi$tir ki: "Vaaz ve ogiitten kapnmak, bu i$i 
yapan birileri bulundugu zaman cáizdir, yoksa gen durmak ve süküt 
etmek uygun degildir." 

Barí, Sünettü's-Sálihtn adh ese rinde Asmai'nin joyle dedigini naklet- 
mi;tir: "Baria ula$an bir habere gore, hikmet sahiplerinden biri demi;- 
tir ki: Ben size vaaz ediyorum; halbuki ben günahlan $ok oían biriyim. 
Eger bir kimse, nefsinin ijini saglam yapbktan yani nefsini kemale er- 
dirdikten sonra kardejine vaaz etseydi, hayn tavsiye i$i terkedilmij, jer 
üzere kalmmi$ olurdu. Fakat karde$lerle hayir konuymakta, kalplerin 
hayati, nefislerin cilasi ve gafletten uyanip hakki hahrlama mevcuttur." 

Ebú Házim (Seleme b. Diñar) demi$tir ki: "Ben insanlara vaaz edi- 
yorum, fakat kendimi vaaza layik gdrmiiyorum; ben insanlara yaptigim 
vaazi sadece nef sime yaptyorum. 

Ben (tbn Adbe) derim ki: Allah kendisinden razi olsun, jeyhierimi- 
zin jeyhi Seyyid Ali Cemel el-lmráni, halka bgüt verdigi zaman derdi ki: 
"Biz sadece nefsimize sesleniyoruz!" 

Seálibi sonra demi$tir ki: Hasan-i Basrí, Mutarrife, 


"Yapmadiklanmi soylemekten korkuyorum' dedi. O zaman Ha- 
san-i Basrí, 


"Allah sana rahmet etsin, hangimiz soyledigi bütün jeyleri yapiyor? 
§eytan bu jekilde sizi halka vaaz ve ogüt vermekten uzakla$brmayi 
sever; o zaman sizden kimse iyiligi emretmez, kotü pierden sakindir- 
maz!"dedi.” 

el-Cúmiu's-Sagir'de nakledilen bir hadis-i jerifte $dylebuyrulmu$tur: 
“Kendiniz lam yapmazsamz ia iyiligi emredin. Bütünüyle kaftnamazsa- 
ntz da kotü ¡pierden sakindmn. ** 

74 Ebú Nuaym, Hilyelül-Eltfja. 3/277 (Beyrut 2007). 

75 Seálibi. Crváhiriil-Hisán fi Tefsiril-Kur Ai. 3/361 (Beyrut 1997). 

76 Süyúfi, el-dmiu'S’Sagir, nr. 8177; Tabeiáni, et-MuamüS-Súgir, nr 981 Ali el-Müttalú, 
Kmzül-Ummtl. nr. 5522; Heysemi. tz-Zm¡U, 7/277. 




Imam Gazáli demijtir ki: "Kim, áfet ve gósteri$ korkusuyla ameli 
terkederse bu jeytarun ondan istedigi asil feydir. Qünkii kuldan istenen 
$ey, ihlási kaybetmemesidir. Kul ameli terkedinee, ameli de ihlási da 
elden kafirmi; olur." 

Ben (íbn Acibe) derim ki: $üphesiz ihlásli ve kalp ehli kimselerin 
yaptigi vaaz, digerlerinden daba tesirlidir; fiinkü soz kaipten fikarsa 
kalbe ula;ir; dilden fikarsa kulakta kalir. 

Íbn Atáullah-i ískenderi, Hikem adli eserinde demi§tir ki: "Hikmet 
sahiplerinin (áriflerin) nurlari, sozlerinin onündedir. Nerede (hangi 
kalpte) nuraniyet bulunursa ondan fikan ifade yerine ulajir." 

Nur ehli árifler, meclislerinde bulunanlarla daha bir $ev konujma- 
dan 6nce, nurlan onlara sirayet eder. Cok defa ¡nsanlar, onlann sdzle- 
rinden istifade ettikleri gibi, susmalarindan da istifade ederler. Zulmet 
ehline gelince, o, kalbinde dünya sevgisi oían kimsedir. Onlann sozleri- 
nin faydasi azdir; kalplerinin zulmeti, sozlerinden once kendilerini din- 
leyenlerin kalpleríne ulajir ve ondan fok az kimse istiíade eder. 

Yahudi ve Hiristiyanlann Cirkjn í$leri 

Cenáb-i Hak sonra, yahudi ve hiristiyanlann kótü hallerínden ve 
i$lerinden bahsetti. Onlann bu hali, kendilerine cihad emredilince i fine 
dü$tiikleri korkudan ve peygamberleríne kar$i gosterdiklerí kotü dav- 
ram$tan ileri gelmektedir. Bunun bir diger scbebi de hak ortaya fikinca 
onu inkár etmeleridir. AUah Teálá, miiminleri, onlann yaptiklanndan 
sakindirmak ¡fin buyurdu ki: 
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5. Hani Musa kavmine, "Ey kavmiml Allah’in size gonderdigi pey- 
gamberi otdugumu bildiginiz balde, nifin baña eziyel ediyorsunuz?" 
demifti. Onlar haktan balita meytedince, Allah da kalplerini kaydtrdi. 
Atlah, fástklar toplulugunu hidayete erdirmez. 

6. Hani, Meryem oglu isa, "Ey ¡sráilogullan! $üphesiz ben, Atlah’in 
size, benden once gelen Tevrat'í tasdik edici ve benden sonra gelecek, 
Ahmed admda bir peygamberi miijdeleyici (olarak gonderdigi) peygam- 
beriyim" demifti. Fakat onlara apa(ik mucizelerigetirince, "Bu, apafik 
bir sihirdir " dediler. 

7. islám’a davet editdigi balde, Atlah'a karft yalan uydurandan 
daha zalim kim vardtr? Allah, zalimler toplulugunu hidayete erdirmez. 

8. Onlar apzlanyla Allah’in nurunu sondürmek istiyorlar; halbuki 

káfirler istemeseler de Allah nurunu tamamlayacaktir. 

9. O, kendisine ortak kofanlar hoflanmasa da dinini bütün dinlere 
iistiin ktlmak i fin peygamberini hidayet ve hak din ile gonderendir. 












Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, dhaddan yüz ?eviren 
o kimselere, Hz. Musa'nui (aleyhisseláml, ísráilogullan'na soyledigi sozü 
zikret. Hani Musa, o rilan, zalim kimselerle cihada tejvik ederek joyle 
demijtí: 

"Ey kavmim! Allah'm size (votan olarak) yazdtgt mukaddes topraga girin 
ve arkamza dónmeyin, yoksa zatara ugrarsimz' fMi.de 5/21). Fakat onlar, Hz. 
Musa'mn bu emrini yerme getirmediler ve kendisine siddetle isyan ede¬ 
rek dediler ki: 

"Ey Musa! Orada zalim bir toplum var, onlar oradan (tkmadik(a biz oraya 
aslagirmeyecegiz. Eger oradan (ikarlarsa biz de hemen gireriz " / M5.de 5/22). 

"Ey Musa! Onlar orada bulunduklan sürece biz oroya osla girmeyiz; arlik 
sen te Rabb'in gidip sava$m. Biz burada oturacagiz!" (Mi.de 5/22). Bu sekilde 
Hz. Musa'ya her türlü eziyeti yaptüar. O zaman Hz. Musa, 

"Hani Musa kavmine, 'Ey kavmim! Allah'm size gónderdigi peygamberi 
oldugumu bildiginiz halde, ni(in baña eziyet ediyorsunuz?' demifti. " Yani siz- 
ler, kesin olarak ve sürekli benim apayik mucizelerimi górerek yakinen 
biliyorsunuz ki ben, sizi dünyanm ve ahiretin haynna irjad etmem icpn 
Aliah tarafindan gonderilmij bir peygamberim. Bu bilginiz geregi, baña 
son derece tázim gostermelisiniz ve baña itaate ko$malisimz. 

Áyei joyle devam ediyon “Onlar baldan Muía meyledince, yani kendi- 
lerine gelen haktan israrla yüz sevirince ve bu halde devam edince, Aliah 
da kalplerini kaydirdt" Onlar tercihlerini azgmlik ve sapkmlik tara fina fe- 
virdikleri ipn AUah da kalplerini hakki kabulden ve dogruya meyilden 
(evirdi. “ Aliah, fisiklar toplulugunu hidayeteerdirmez." Yani taatten y.kan, 
hak yoldan uzaklajan ve azgmlik üzere israrla devam eden kimseleri, 
taate ve güzel edebe ula^hran yola hidayet etmez. Fásiklardan maksat, 
ozelikle bu áyette zikredilenlerdir yahut bütün fásik kimselerdir. Áyet- 
te zikredilenler, zafen onoelikle onlann arasina girmektedir. Her nasil 
olursa olsun, onlann fásiklik sifah, "Musa dedi ki: Rabbim! Ben kendimden 



ve kardefimden ba$kasina hákim olamiyorum; bizimle, bu füstk kavmin arastnt 
aytr" (Máide s/25) áyedyle, “Allah, 'Oyleyse orasi (arz-i mukaddes) otilara hrk 
yil haram edilmiftir. (Bu müddet ¡(inde) yeryüzünde fafhn fafktn iola$acak- 
¡ar. Arltk sen.fástk bir toplum i(in üzülmt!’ iedi" (Müde s/25) áyetine bakiyor. 
Kur'án-i Hakím'in nazm-i jerifinin güzellifi bunu gerektiriyor ve selim 
zevk de buna razi oluyor. Apklama ipn Ebüssuüd'un tefsirine bakiniz. 77 

Devamindaki áyette joyle buymluyor: “Hani, Mcryem oglu isa, ‘Ey 
isrSilojjulIan! ¡üphesiz ben, Allah’m size gónderdigi peygamberiyim’ demif- 
ti." Hz. isa, Hz. Musa (alcyhimcacláin] gibi, “Ey Icavmim!" demedi. Qünkü 
onun kavmiyle baba ydnünden bir bagi yoktur ki onlar kavminden ol- 
sunlar. Hz. isa |aleyhisselám|, isráilogullan'na ve hiristiyanlar gibi oniara 
kafilan kimselere gonderilmi§ bir peygamberdi. 

Hz. isa (aleyhissdám] kendisini ybyle tamtti: “Ben, benden once gelen 
Tevrat'i lasdik ediciyim." Bu onlann Hz. isa'yi tasdik etmelerinin birinci 
sebebidir. “Vebenden sonra gelecek, Ahmed admda bir peygamberi müjdeleyi- 
ciyim." Bu da onun tasdikini gerektiren sebeplerden biridir. C^ünkü Hz. 
isa'run Hz. Peygambei'i Isallallahu aleyhi vesellem] müjdelemesi de Tevrat'ta 
ge^mektedir. Buna gore áyetin manasi yudur Ben, Tevrat'i tasdik ediri 
ve benden sonra gelecek peygamberi müjdeleyici olarak gónderilmiy bir 
peygamberim. Yani benim dinim, Allah'm gepniy ve gelecek bütün ki- 
taplanni ve peygamberlerini tasdik etmektir. Benim müjdeledigim pey- 
gamberin ismi Ahmed'dir. O Hz. Muhammed'dir [sallallahu aleyhi vesellem]. 

imam Kuyeyri demiytir ki: "Her peygamber, kavmine, Hz. Pey- 
gambePin gelecegini müjdelemiytir. Allah Teálá bu konuda sadece Hz. 
ísa’dan bahsetti; fünkü o, Resúlullah'tan isallallahu aleyhi vesellem] onceki 
son peygamberdir. Bundan anla;ihyor ki bütün peygamberler onu bir- 
birlerine müjdelemijler; once gelenler, sonrakilere haber vermij ve ni- 
hayet bu haber Hz. isa'ya laleyhisseiám] kadar gelmistir.” 7 * 

Keváyí demiytir ki: "Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesellem| bir 
ismi Ahmed'dir. Ahmed, (ok hamd eden demektir. Bunun manasi $u- 
77 Hbiissuúd, Irjádül-Akli's-Setim, 6/243 
79 Kuyeyri, LetiifUl-ifirtt. 6/146. 



dur: Biitün peygamberler, Allah'a hamdedederler; Resülullah ise diger- 
lerinden en fazla hamdeder. Bütün peygamberler, kendilerínde güzel 
haslet ve ahlák bulundugu ¡fin óvülmüj kimselerdir; Allah Resúlü ise 
ovülecek sifatlara en fazla sahip olandir." 

Keva$i sonra demi$tir ki: "Ká'b el-Ahbár'dan }dyle nak)edilmi;tir: 
Haváriler, Hz. ísa'ya, 

"Ey ruhullah, bizden sonra bir Ummet var midir?" diye sordular; 
Hz. isa [aleyhisselám] dedi ki: 

"Evet, vardir, o Ahmed'in ümmetidir, Onlar, hikmet ehli, álim, salih 
ve müttaki kimselerdir. Onlar (icindeki álimler) hkihta sanki peygam¬ 
berler gibi derín anlayi; ve ilme sahiptirler. Onlar, Allah'in verdigi az 
nzka razi olurlar; Allah da onlann az amelinden razi olur." 

Süheylt, Hz. Peygambei'in |uüillahu aicyhi vcacHeml Ahmed ve Mu- 
hammed isimleri hakkmda demi$tir ki: "Bu isimler onun son peygam- 
ber olduguna ijaret ediyor; (ünkü i? ler bitip tamama erince, hamdetmek 
dinimizce emredilmi} bir i$tir (Peygamberlik de onunla tamamlandigi 
ifin, kendisine "fok hamdeden" manasinda Ahmed denilmiftir)." 

Áyet $dyle bitiyor "Fakat Hz. isa ve Hz. Muhammed [sallallahu aleyhi 
vescllem] oniara apaqtk mucizeleri getirince, 'Bu, apafik bir sihirdir' dediler." 

Devamindaki áyetlerde $oyle buyruluyor "Íslím'a davel edildigi 
balde, Allah'a karfi ¡/alan uydurandan daba zalim kim vardir ?" Yani kendisi 
iki dhan saadetine fagnldigi halde, ona icabet edecegi yerde, Cenáb-i 
Hakk'in kullanm hakka davet ettigi kelámina, "Bu bir sihirdir" diyerek 

Allah'a iftira eden insandan daha zalim kim vardir? Yani bu kimse, bü¬ 

tün zalimlerden daha zalimdir. 

"Allah, zalimler toplulugunu hidayete erdirmtz." Yani onlan ¡{inde sa- 

lah ve kurtuiujlan oían yola iletmez, fünkü onlar bu yola yonelmemek- 

tedir. 

"Onlar agizlanyla Allah'm nurunu, yani dinini yahut kitabini veya 
apa;ik delillini sondürmek isliyorlar. " Yani onlar, soyledikleri yalanla Al- 






lah'in nurunu sondürmek istiyorlar. Bu ifade onlarin, Kur'an'a, "Bu bir 
sihirdir" diyerek Islám'i ortadan kaldirma düjünceleriyle bir nevi alay 
etmektir. Otilaron hali, agzi ile güneji sündürmeye yalijan kimsenin ha- 
line benzetildi. 

Áyet $oyle bitiyor: “Halbuki káfirler istemeseler de Allah nurunu ta- 
mamlayacaktir." Yani onu bütün áleme yayacak ve bütün dinlere üstiin 
yapacaktir. 

Devamindaki áyette jóyle buyruluyor: "O, dinini bütün dinlere üstün 
kilmak i(in peygamberini hidayetle, Kur'an'la yahut mudzelerle ve tevhid 
dini oían hak din ile gonderendir." Allah, hak dini, ona muhalif bütün din¬ 
lere üstün ve galip getirmek i yin gónderdi. 

Geryekten yüce Allah, mevcut bütün dinlerí islam ile maglup edip 
onun hükmüne boyun egdirerek bu vaadini geryekle$tirdi. 

Mücáhid soyle demijtir: "Hz. isa tilcyhuselim], áhir zamanda gókten 
indigi zaman, yeryüzünde sadece islam kaki."” 

“Müfrikler hoflanmasa da, Allah hak dinini üstün yapti; bátil dinlerí 
ise zelil ve maglup etti. " 

$erefeddin-i Tibí, ~islám 'a davet edildigi balde, Allah ’a karst yalan uyiu- 
randan daha zalim kim vardir?" áyetinin ve devamindaki áyetlerin tefsi- 
rinde demijtir ki: "Allah Teálá, bu áyetlerde, ümmet-i Muhammed'i, Hz. 
Musa'mn kavminin kar$üa$tigi kalp kaymasindan ve peygamberlerine 
eziyet etmeleri sebebiyle iláhi yardimdan mahrum birakilmalanndan 
sakmdirdi. Cenáb-i Hak aynca, Hz. isa'run kavminin, kendilerine apa- 
yik delil ve mucizeler geldikten sonra, 'Bu apayik bir sihirdir' sózleríyle 
otilan yalanlayarak ijlediklerí suytan da sakindirdi. Bakin yüce Allah, 
’islim'a davet edildigi halde, Allah’a kar ¡i yalan uydurandan daha zalim kim 
vardir?' áyetinde hepsini nasil topladi. Halbuki íslám’a davetin geregi, 
ona yagiram yüceltmek ve davetine uymaktir." 


ii. 4/370. 



Tibí sonra demijtir ki: "'Allah, zalimler toplulujjunu h id oye te erdirmcz' 
áyetine gelince, bu onceki ayetin bir devarmdir. £ünkü zulüm, bir jeyi 
hak etmedigi yere koymakhr. Kendisini Allah'a davet edene icabet ye¬ 
rme, yalan ve iftiiayi koyan kimsenin yapbgmdan daha biiyük Kangi 
zulüm vardir? 

Inkár, nuru gizlemek ve ortmek i fin fali$makbr. Hak din, tevhid 
dinidir. §irk, hak dinin ziddidir. Bunun i^in Cenab-i Hak, ’Müfrikler hof- 
lanmasa da O. resúlünü hak dinlc gonderendir’ buyurdu." 

5-9. Áyetlerin Tasawufi ígaretleri 

Büyüklere yani kámil insanlara kar$i edep di$i davranmak ve onlara 
eziyet etmek bütün tard ve huzurdan kovulmalann sebebidír. Bu ayru 
zamanda bütün zillet ve al^almalarm da sebebidir. Büyük zatlara kar$i 
güzel edep, tázim ve hürmetle muamele ise bütün manevi yakinliklann, 
seplip sevilmenin, izzetin ve iláhi yardimla zafere ula$manm sebebidír. 
Bunun i^in süfiler ?oyIe demi§lerdir: 

"Amelin ekmekteki tuz gibi az olsa da edebin un gibi (ok olsun." 

Bakin, ísráilogullan Hz. Musa'ya laleyhbseláml. "Sen ve Rabb'in gidip 
ikiniz savafm; biz burada oturacagiz" 5/24) diyerek ona kar§i edep di$i 
davrandikiannda Allah Teálá onlan nasil luyamete kadar zelil ve rüsva 
etti. Onlarui yanmda bir de Peygamberimiz'in [sallaliahu aleyhi veseiicm) as- 
habina bakin; ona nasil son derece güzel edep gósterdiler. Bedir günü, 

"Ya Resúlallah, biz sana, ísráilogullan'mn, Hz. Musa'ya dedigi gibi, 
‘Sen ve Rabb'in gidip ikiniz sava¡m, biz burada oturacagiz’ demiyoruz; biz 
diyoruz ki: 'Sen ve Rabb'in gidin (istediginiz emri verin), biz seninle bir- 
likteyiz. Vallahi sen bizi $u denize daldirsan, seninle birlikte dalanz!'" 

dediler. Bakm Allah bu güzel edeplerínin bereketine onlan nasil izzete 

kavu;turdu ve kendüerine yardim edip bütün bátil dinlere galip getirdi. 
Allah hepsinden razi olsun. 








Ciliada Te$vik 

Cenáb-i Hak so ara, müminleri bu súredeki asil maksal oían cihada 
tejvik ederek $oyle buyurdu: 
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10. Ey imán edenler! Size, hepinizi elem dolu bir azaptan kurtara- 
cak bir ticaret gostereyim mi? 

11. Allah’a ve Peygamber’ine inamr, mallanntzla ve canlanmzla 
Allah yolunda cihad edersiniz. Bilirseniz bu, siria ifin daha haytrhdtr. 

12. (Egerbuitlan yaparsamz) Allah, giinahlanmzi bajjiflar, sizi altla- 
nndan trmaklar akan cennetlere ve adn cennetlerindekigiizel meskenle- 
re koyar. ífte bu, en büyük kurtuluftur. 

13. Seveceghtiz bafka bir kazanf daha van Allah'tan bir yardtm ve 
yaktn birfetih! Müminleri müjdele! 





Ulah'm yardimcúan olun. Nitekim Meryem 
’agiden ¡/oída benim yardimcilanm kimdir ?' 
demifti. Haváriler de, "Biz Allah’tn yardtmalanytz" demiflerdi. Bunurt 
iizerine ísráilogullan'ndan bir kesim inandi, bir kesim de inkdr etti. Biz 
de inananlan dü$manlarma karfi destekledik; boylece üstiin geldiler. 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey imán edenler! Size, hepinizi elem dolu 
bir azaptan kurlaracak bir ticaret gostereyim mi?" Sanki onlar, "Bu ticaret ne- 
dir?" veya, "Ne yapahm?" dediler; Cenáb-i Hak da oniara joylc buyurdu 

"Allah ‘a ve Peygamber'ine inamr, maltarimzla ve canlannizla Allah yo- 
lunia cihad edcrsiniz. Bilirseniz bu, sizin ¡fin daha hayirhdir." 

Áyet, haber $eklinde gelmijtir, fakat manasi emirdir. Yara Ailah'a ve 
Peygamber'ine inanin, mallarimzla ve canlanrazla Allah yolunda cihad 
edin, demektir. "Bu if, yani imanla birlikte mallanraz ve canlanrazla 
cihad yapmaraz, eger bilirseniz sizin ¡fin daha haytrhdir." Hem siz, daha 
once, "Allah'in en sevdigi amellerin hangisi oldugunu bilseydik oniara 
ko$ardik!" diyordunuz; i§te, Allah'in en sevdigi ameller bunlardir. 

Ayetin sonuna ;u mana da verilmijtir: Eger siz ilim sahibi iseniz, 
bunun sizin i^in daha hayirli oldugunu bilirsiniz; {ünkü cahiller yaphk- 
lari amellerin degerini hakki ile bilemez ve anlamayazlar. 

"Eger siz, imán eder, mallanniz ve canlanrazla cihad yaparsaruz, 
Allah, günahlanntzi bagiflar, sizi altlanndan irmaklar akan cennetlere ve adn 
cennetlerindeki güzel meskenlere koyar." Cennet meskenleri ancak yüce 
sevgiliyi müjahede ile hoj ve güzel olur. 

Adn cenneti, cennetin ortasinda bulunan bir cennet olup orada sa- 
lihler, álimler ve jehidler kalir. Onun üstünde firdevs cenneti vardir ki 





"¡¡te bu. en biiyük kurtulujtur ." Yani sozü ge^en bu magñret ve bah- 
sedildigi §ekilde iistün vasiflan anlahlan cennetlere konulmak oyle bir 
kazanf ve kurtulu$tur ki ondan daha otesi yoktur. 

Devamindaki áyette $oy!e buyruluyor: “Seveceginiz bafka bir kazanf 
daha var ." Yani bu büyiik nimete ilave olarak size adíen verileeek, sevdi- 
giniz ve ragbet ettiginiz ba$ka bir nimet daha var. Áyette, hemen dünya- 
da verileeek jeylerin sevgisini üstii kapali bir jekilde kinama mevcuttur. 
Bu hemen verileeek nimetin ne oldugunu joyle afikladi: 

“Allah'tan bir yardnn ve yakm birfetih!" Yani o, size hemen verileeek 
bir fetihtir. Bu, Mekke'nin fethidir; vardim ise Kureys’e karji zafer ka- 
zanmadir. Yahut o, tran ve Bizans'a karji elde edilen fetihlerdir. 

Áyete ;u mana da verilmiftir: Size, sizi elim bir azaptan kurtaracak 
oían sevdiginiz bir ticaret gostereyim mi? O, iláhi yardim ve yakin bir 
fetihtir. 

"Müminleri miijdele !" Sanki müminlere $6yle dendi: Allah'a ve Resú- 
lü'ne imán edin, Allah yolunda mallanniz ve canlanmzla cihad yapin ki 
Allah size mükáfahruzi versin ve size yardim esin. Ey peygamberim, sen 
de bunu müminlere müjdele! 

Son áyette joyle buyruluyor: "Ey imán edenler! Allah'in yani Allah'in 
dininin yardimcilan olun. Niiekim Meryem oglu Isa havtrilere. 'Allah'a giden 
yolda benim yardimalanm kimdir?' demifti." Yani kim Allah'a yonelerek be- 
nim askerim ve baña bagli has adamim olur, dedi. Bunun manasi, "Allah' in 
dinine yardima kimseler olun!" demektir. Nitekim Hz. isa havárilere, "Al¬ 

lah'a giden yolda benim yardnncilanm kimdir?" diye sorunca, 'Havariler, 'Biz 
Allah m yardimcilanyiz yani Allah'in dinine yardim edenleriz, dediler. 

Havariler, Hz. ísa'nin se?kin adamlan demektir. Onlar, Hz. isa'ya 
ísráilogullan'ndan ilk imán edenlerdir. Abdullah b. Abbas |radiyallahu 
anh] boyle demijtir.*' Rivayete gore onlar on iki erkekti. 








Onlar, (ama$ir yikayip elbiseleri beyazlattiklan ¡«in kendilerine bu 
ismin verildigi de soylenmijtir. Qünkü bu kelime, hális beyaz manasina 
da gelmektedir. 

Bu konuda $oyle de denilmi$tir: Olar, dini ve ilmi ayakta tutarak 
nefisleri temizledikleri ¡fin kendilerine "haváriler" ismi veríldi. 

Yahudiler Hz. Isa'yi |aleyhissclim| inkár edip óldürmeye kastettikle- 
ri zaman, Hz. Isa, havárilerle birlikte Nasara denen bir beldeye ka^h; 

belde ahalisi ona yardim etti. Hz. isa, onlann da kablimiyla haváriler¬ 

le birlikte yahudilerle sava$ti. Áyetin devaminda bu durum anlatilarak 
buyruldu ki: 

"Bunun üzerine ísráilogullarindan bir kesim ona inandt, bir kesim de onu 
inkár etti. Bunun üzerine Hz. isa onlarla savajh. Biz de Hz. isa'ya |«leyh¡s- 
seiSm] inatmnlart di¡$manlnnna karfi destekledik. yani onlan kuvvetlendir- 
dik, bdylece düjmanlanna galip ve iiítiin geldiler. “ 

10-14. Áyetleiin Tasawufí í$aretleri 

Hakk'i talep edenlere denir ki: Size, manevi bir ticaret yolu góstere- 
yim mi? O, Allah dostlanrun elinde ger^ekle^en terbive yoludur. O sizi 
elim bir azaptan kurtanr. Bu azap, kalbin sürekli Hak'tan perdelenme 
gami ipnde kalmasidir. Bu azaptan kurtulmak istiyorsaniz, once Allah'a 
ve Resúlü'ne imán edersiniz; sonra mallanmzi ve nefíslerinizi ortaya 
koyarak hevániz ve diger engeller ¡le mücáhede edersiniz. Bunun ¡fin 
mallarrnizi, sizi Rabb'inize sevkeden kimseye teslim edersiniz; neüsleri- 

nizi de sizi terbiyle eden kámil mür$idin ónüne serersiniz; mür^id, iláhí 

huzura ulajhran yolda nefse diledigi gibi hükmeder. Eger bilirseniz bu 

sizin ipn daba hayirlidir. Yani biraz bilginiz ve akluuz varsa, bu sizin 

dininiz ve dünyaruz ipn daha hayirli neticeler verir. 

Aynca Allah günahlanruzi affeder; yani sizin kusurlanmzi orter, 
sifatlaruuzi kendi sifahyla güzellejtirir. Sizi, sizden gelen amellerle 
degil, kendi tara rindan ihsan ettigi rahmetiyle huzuruna ulajtirir. Sizi, 
altlanndan ilim ve hikmetler akan marifet cennetlerine koyar ve ho? 
meskenlere yerle$tirir. Bu meskenler, yakin makamlannda álemlerin 










Rabb'ini mü$ahede ile birlikte elde editen huzur ve siikün halidir. Yahut 
o, ilihi tecellilere nza gostermenin huzuru ve emrine teslim olmanin 
hojlugudur. Veya o, manevi makamlardaki jercfle birlikte sürekli iláhi 

huzurda bulunmaktir. Bu da adn cennetinde ger^eklejir. Bu hal, marifet 

cennetlerinde yerlejmektir ki en büyük kazanf ve kurtulu; budur. 
Allah size bundan bajka, sevdiginiz ve dünyada elde edilen bir ni- 

met daha ihsan eder ki o, Allah'tan ózel bir yardun, dáimi izzet ve yakin 

bir fetihtir. Bu fetih, mana álemine girmektir. 

imam Kujeyri demijtír ki: "Yakin fetih, Cenáb-i Hakk'a yakinlik 
elde etmek ve CYnu (dünyada kalp gozüyle) gormektir. Bu fethin, mü- 
jahede oldugu da soylenmijtir. Onun, fená filláh makamina ulajip yüce 
Allah'a vásil olarak ebedí bir vücut bulmak oldugunu soyleyenler de 
olmustur."*' 

Eger kendilerine emredilenleri yaparlarsa, bunu elde edeceklerini 
müminlere müjdele! 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Allah’m yardimi, áriflere 
ve tevhid ehline takdir ettigi ezeli destegidir. Yakin fetih, kulun kalbinin 
perdesini ve vuslat kapilanni agmasidir. Árifler Allah'm yardimiyla ne- 
fislerine galip gelip onu maglup ettiler; O'nun gayb kapilanni apnasiyla 
gizli oían bütün rubübiyyet hükümleríni ve ulúhiyyet nurlanm müja- 
hedeettiler."" 3 

Sürenin diger áyeti, Allah'm dinine yardim etmeye ve kullarm Al- 
lah'a irjad edilmesine tejvik etmektedir. Bu yapilmalidir ki bütün álem- 
de dinin mirlan yayilsin, isyanlann ve bid'atlann karanligi sonüp gitsin. 
Hayirli ijlerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm yardimiyla müm- 
kündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en gü- 
zel jekilde salát ve selám eylesin. 

Saf süresinin tefsiri burada tamamlandi. 

61 Kugeyri, Lftá:ful Ifárál, b/146 
82 Rúzbiháiw Bdkli, Aráisül-Bfitñi, 32423. 







(62) CUM'A SÜRESÍ 


Sfire Hakkmda Bilgi: Cum'a süresi Medine doneminde inmi? olup 
on bir áyettir. Súre, admi 9. áyette ge?en “cum'a" kelimesinden almi?tir" 
Ónceki Súre ile Baglanhsi: Allah Teálá ónceki sürede, H2. tsa'ya 
imán edenlere verdigi destegi ve boylece onun dü?manlanna galip gel- 
digini anlatti. Bu sürede ise peygamberimiz Hz. Muhammed'in [saiiaiiajiu 
aleyhi vnellem] gónderili?inden bahsetti. Bu ?una i?aret etmektedir: Havá- 
rilerin galip geldigi gibi, AUah Resülü de kendisine muhalefet edenlere 
galip gelecektir. 

§oyle de denilebilir: Ónceki sürede Hz. Muhammed'in [MllaUahu alcy- 

hi vesellem] gelecegi müjdesi verildi; Allah Teálá bu sürede de onu sóyledi; 

aynca Allah Resülü'ne has vasif!ardan, manevi temizUk, güzel ahlákla 

süslenme ve ümmetine has diger faziletlerden bahsederek buyurdu ki: 


ft3 Sürede bachea, Hz. Muhammed'in [sallallahu aleyhi vesellem] peygamber olarak gon- 

derilisi, yahudilerin Allah'a ilaatten kapnmalan ve cuma namaziyla ilgili bazi hüküm- 

ler konu edilmektedir. 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Góklerdeki ve yerdeki her fey Melik, Kuddús, Aziz ve Hakim oían 
Allah't tesbih eder. 

2. O Allah, ümmilere iflerinden, kendilerine ayetlerini okuyan, on- 
lan temizleyen, onlara kitabi ve hikmeti (¡¿reten bir peygambergonde- 
rendir. Halbuki onlar, hundan once apaftk birsapkmbk iyindeydiler. 

3.1Allah. i) peygamberi) onlardan henüz kendilerine katilmayan baf- 
kalanna da góndermiftir. OAziz'dir, Hakim'dir. 

4. ¡fte bu, Allah'tn lutfudur. Onu diledigine verir. Allah, büyük lu- 
tuf sahibidir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: “Góklerdeki ve yerdeki her fey Allah ‘¡ tesbih 


Bíitün varliklann yaptigi tesbih birkai; tiirlü olabilir: 





1. Yarahli$iyla yaptigi tesbih. Bu $udur: Sen herhangi bir varliga (ib- 
ret ve ferasetle) bakhgmda, onun yaratilifi sana Allah Teáll'mn birligini 
ve zatina layik olmayan jeylerden uzak ve yüce oldugunu gosterir. 

2. Marifetle tesbih. Bu soyle olur Allah Telia, her varlikta, yüce za- 
tini taruyacak ve O'nu $anina layik olmayan geylerden uzak tutacak bir 
marifet (bilgi, idrak, his) yaratir. O da bu marifetle Rabb'ini tesbih eder. 
Baksana áyet-i kerimede ne buyruluyor 

"O'mi tesbih etmcyen hifbir varille yoklur; fakni sizonlarm tesbihini anla- 
yamazstmz" (fara 17/44). 

3. Mecburen tesbih. Bu $oyle olur: Allah Teálá, her cevhere (bütün 
varliklara), onlar bilmese de yüce zahni tesbih ettirir. Bu apklamayi Ne- 
sefiyapmi$tir“ 

"O Allah Melik'tir. Kuddñs’tiir." Yani kemalatiardan yüce zarina la- 
yik olmayan $eylerden münezzehtir (yüce ve uzaktir). "Allah, noksan 
(kusurlu ve dü;ük) sifatlardan münezzehtir" denilmesi, yeterli degildir. 
C^ünkü O, bóyle bir sifatla nitelenmez ki ondan uzak tuhilsun. Bu, bazan 
0"nun hakkmda bir kusur olur. Sultán, berber degildir, demek gibi. 

“O Allah Aziz ve Hakim'ilir." Aziz'dir, her i$inde galiptir, her istedi- 
gini yapar, kimse engel olamaz. Hakim'dir, her i$i güzel, saglam ve hik- 
metlidir. 

Devammdaki áyette soyle buyruluyor: "O Allah, ümmilere iqlerinden 
bir peygamber gbnderendir." Yani O, ümmi bir kavmin ifinde ümmi bir 
zati peygamber olarak gonderdi. 

Áyete ju mana da verilmi$tir: Allah oniara, iqlerinden nesebini, hal- 
lerini ve dognilugunu bildikleri birini peygamber olarak gonderdi. 

Ümmi, ümmi Araplar'a mensup kimse demektir. Onlar, okuma ve 
yazmayi bilmedikleri iqin kendilerine "ümmi" denilmi$tir. 

Denildigine gore Araplar iqinde yazi yazma i$i Táif'te ba;ladi. Onlar 
yaziyi Hireliler'den, onlar da Enbár halkindan aldi. 


Nesefi, Mfdárikü'l-Tenzil. 4/373. 





"O peygamber kendilerine Allah'm iyetlerini yani Kur'an'i okuyor, onlan 
;irkten ve Cáhiliye devrinin firkin i$lerinden temizliyor, otilara kitabt yani 
Kur'an'i ve hikmeti yani sünneti ógretiyor" Áyetteki hikmele §u manalar 
da verilmiftir: 

Dinin hkhi. 

Saglam ilim. 

Güzel, saglam amel. 

Buna gore áyetin son kismimn manasi joyle olur: O peygamber 
kendilerine, Kur'an'i ve hikmeti yani sünneti, derin fikhi, saglam ilmi ve 
güzel amcli ogretir. 

"Halbuki otilar, bundan once apafik bir sapkmlik, inkár ve cehalet ¡(in- 
deydiler," Yani onlar son derece kótü, saplik bir haldeydiler. Bu áyet 
onlarin kendilerini dogru yola irjad edecek kimseye ne kadar muhtac 
olduklanm aflklamakta ve Hz. Peygamber'in, bagkasindan bir $ey óg- 
renme vehmini tamamen ortadan kaldirmaktadir. Cünkü onlar, cehalet 
ve sapkmlik iyine dalmi$lardi; ¡(terinde din adina bir jey bilen kimse 
yoktu ki Resúlullah (sallaltahu alevhi vweUeml Ondan ilim ogrensin. Ona AI- 
lah tarafindan ilim verildi. 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor: "Allah, o peygamberi onlar- 
dan henüz kendilerine katilmayan bafkalarma da góndermiftir." Yani onu. as- 
rinda ya$adigi kimselere ve henüz kendilerine kahlmayan, onlarla aym 
dónemde yajamayan fakat katilacak oían diger insanlara gonderdi. On¬ 
lar, sahabeden sonra kiyamete kadar gelecek bütün insanlardir. 

Bazilan onlarm acemler (Araplar'in di$indaki milletler) oldugunu 
soylemi$tir. Mana nasil olursa olsun Hz. Peygamber'in [saltallahu aleyhi ve- 
KíUemi daveti, kiyamete kadar gelecek bütün insanlan kapsamaktadir. 

"O Azh'dir. Hakim'dir." O Allah, sonsuz izzet ve hikmet sahibidir; 
bunun íqín ümmi bir zata boyle büyük bir i{i yapma imkám verdi ve 
bütün insanlarm ¡(inden onu se(ti. 
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“/fíe bu, yani diger insanlann arasindan Hz. Muhammed'in [saluiu- 
hu aleyhi veseltem) sahip oldugu bu ozel imtiyaz Allah'm lutfudur ve ihsa- 

Yahut ona verilen bu muvaffakiyet ve insanlann imán etmesi, Al¬ 
lah'm ihsamdir; yoksa onlann hak ettikleri bir fey degildir. 

Yahut onlara peygamber gónderilmesi, kendi halleríne birakilip 
ihmal edilmemeleri ve bahsedilen bu güzel neticelerin elde edilmesi, 
Allah'tan bir luíuf ve ihsandir. Allah Teálá, "O bu lutfu diledigine verir; 
Allah, biiyük lutuf sahibidir" áyetiyle, aradaki bütün sebepleri kaldirdi ve 
bunun sadece iláhí iradeye bagli bir nimet oldugunu bildirdi. O oyle bü- 
yük bir nimettir ki onun yaninda ahiret ve dünya nimetleri küc,ük kalir. 

1-4. Áyetlerín Tasawufi ífaretleri 

Kim, yüce Allah'i, müfahedeye dayali marifeile tarumazsa (áriflere 
gore) o kimse ümmílerdendir. Allah Teálá, kullan, koyu bir sapkmlik 
¡(indeyken onlara Hz. Peygamber'i [saUailihu aleyhi v«ellem| gondermekle 
kendilerine nasil büyük bir lutufta bulundu ise ondan sonraki ümmeti- 
ne de ¡(lerinde lerbiye feyhlerini bulundurarak onlara ihsanda bulun- 
muftur. Bu kámil feyhler, onlara Allah'i müfahedeye gotüren áyetleri 
okumakta, onlan Allah'tan perdeleyen prkin iflerden temizlemekte, 
kendilerine kitabin ve hikmetin sirlanm bgretmektedir. Bu, feriattir. 
£ünkü Kur'an’in ve hikmetin sirlanna vákif olmak ancak kalplerin te- 
mizlenmesi ve nefislerin tezkiyesinden sonra mümkiin olur. Onlar, ká¬ 
mil feyhle bulujmadan once koyu bir sapkmlik i^inde ve miifahede yo- 
lundan sapmi; haldeydiler. 

Allah Teálá, bir ónceki nesilden sonra da insanlan uyaracak ve on¬ 
lara Rabien™ tamtacak kámil insanlar var etti. Bu fekilde, Allah a da- 
vet eden kimseler luyamete kadar kesilmez, fakat onlara ancak Allah'm 

kendisine vásil etmek istedigi kimseler ulafir. Bunun ign áyette, "Bu, 
Allah'm lutfudur: onu diledigine verir. Allah, büyük lutuf sahibidir "buyurdu. 











Yahudilerin Kotü Hali ve Bo$ iddialan 


Allah Teálá, Araplar'a bu büyük meziyeti lutfedince, yahudiler, "Blz 
de kitap ehliyiz; ilim sizden once bizdeydi!" dediler. Bunun üzerine Al¬ 
lah Teálá ju áyetleri indirdi: 
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5. Tevrat'la yükümlii tutulup da onunla amel etmeyenlerin durumu, 
büyük kilaplar lafiyan ej egin durumu gibidir. Allah'm áyetlerini inkár 
eden toplulugun hali ne kotüdür! Allah, zalimler toplulugunu hidayete 
erdirmez. 

6. De ki: “Ey yahudiler! Siz, insanlann ¡(inde sadece kendinizin 
Allah'm dostlan oldugunu iddia ediyorsamz ve banda samimi iseniz 
haydi ólümü isteyin!" 

7. Ama onlar, yapttklan zulümlerden dolayi ólümü asía temenni 
etmezler. Allah, zalimleri bilir. 

8. De ki: “Sizin kendisinden kaytp durdugunuz ólüm var ya, o mut- 
laka size ulafacakttr. Sottra siz, górünmeyen vegórünen (gayó ve ¡ehadetl 
ne varsa hepsini bilen Allah'a dóndürüleceksiniz; O size yapUklanntzt 
tek tek haber verecektir." 





Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Tevratla yani ondaki ilim ve ipndeki- 
lerle ame] etmekle giikümlü tululup da onunla amel etmeyenlerin durtwm, 
biii/iik kitaplar taftyan efegin durumu gibidir ." Bu durumda onlar, Tevrat'i 
ogrenme ve geregiyle amel etme sorumlulugunu Hi( yüklenmemij gibi¬ 
dir. Yahudiler bu konuda kitap ta§iyan e§ege benzelildiler. Q!ünkü on¬ 
lar, once Tevrat'i yüklendiler, onu okudular ve ¡(indekílerí ezberlediler 
fakat onunla amel etmediler; áyetlerinden bir fayda gormediler. §oyle 
ki Tevrat'ta Hz. Muhammed'in (sallallahu alcyhi vrsellem] peygamber olarak 
gonderilecegi yazilmakta ve geli$i müjdelenmekteydi, ancak yahudiler 
buna imán etmediler. Bu durumda onlar, büyük ilim kitaplan yiiklenip 
onlan ta$iyan fakat iijmdekilerin ne oldugunu bilmeyen, bu i$ten ken- 
disine ancak sikmti ve yorguntuk kalan merkebe ?ok benzemektedirler. 

et-Tclhís adli eserde denir ki: "Buradaki benzeme yonü, yahudilerin 
Tevratla bu kadar ifli dijli olduklan ve onu ogrenme adina bunca zah- 
meti íektikleri halde, ondan ileri derecede fayda górmemeleridir. Her 
kim ilmi ógrenir fakat onunla amel etmezse onun misali budur." 

5erefeddin-¡ Tibí demi§tir ki: "Yahudiler, áyetteki, 'Ümmiler ifinde 
bir peygamber gdnderdi...' kismina takihp apaipk delilleri terkettikleri 
ve Hz. Peygambei'in (sallallahu alevín vewUnu] bütiin insanliga gonderili- 
$ini inkára gittikleri zaman Allah Tealá onlari, üzerinde büyük kitaplar 
tajiyan, fakat ne ta$idigini ve i(inde ne oldugunu bilmeyen merkebe 
benzetti.'' 

"Allah'm Syellerini inkár eden toplulugun hali ne kólüdür!" Yahut ya- 
lanci bir kavmin misali ne kadar kdtüdür. Onlar, Hz. Muhammed'in M- 
lallahu aleyhi vescllrml gerfek bir peygamber oldugunu gosteren Allah'm 
áyetlerini yalanlayan yahudilerdir. 

"Allah, zalimler toplulugunu hidayete erdirmez ." Onlar zulmü se^tikleri 
vakit Allah onlan dogru yola iletmez. Yahut Allah, ezeli ilminde zalim 
(kafir) olarak yazilan kimseleri hidayete iletmez. 
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Áyete ju mana da verilmijtir: Zalimler (káfirler), kendilerini ebedi 
azaba itecek i$ler yaptiklanndan Allah onlan Kidayete ulajtirmaz. 

Devamindaki áyette joyle buymluyor: “De ki: Ey yahudiler! Síz, in- 
sanlar arasmda sadece kendinizin Allah'm dostlan olduj¡unu iddia ediyorsaniz 
ve banda samimi iseniz haydi olümü isteyin!" 

Yahudiler, "Biz Allah'm ogullan ve O'nun dostlanya!" (MiideS/18) di- 
yorlardi. Áyette su denilmek isteniyor. Eger bu sózünüzde samimi ise¬ 
niz ve bunun gerfeklesecegine inamyorsamz, Allah'tan, sizi bir an evvel 
oldürüp yeniden dirilterek dostlan ¡fin hazirladigi ihsan yurdu cennete 

koymasini isteyin! Q!ünkü seven, sevdigine kavujmaya ve sikmti dün- 

yasmdan kurtulup sevinf ve huzur diyanna intikal etmeye can atar. 

Allah Teálá, devammdaki áyette buyurdu ki: "Fakat otilar daha evvel 
yaphklari, ate$i gerektiren inkár ve isyan türíi pierden dolayi asía olümü 
islemezler. Allah, zalimleri bilir.” Onlann zalim olarak amlmasi kendile- 
rini kotülemek ve bütiin ¡slerinde zulüm üzere olduklanm tescil etmek 
ifindir. Allah'm dostlugundan uzak olduklan halde, boyle bir iddiada 
bulunmalari da zalimlige dahildir. 

Yahudilerdenhifbiri olümü temenni etmeye cesare! edemedi, tamak- 
sine ondan kaftilar. Cenáb-i Hak onlann bu halini joyle beyan buyurdu: 

"De ki: Sizin keiidisinden totfip durdugunuz, inkánnizin cezasini fek- 
mek i fin yakalanip azap edilmekten korktugunuz ¡fin temenni etmeye 
cesaret edemed iginiz dlüm ntr ya, o mutlaka size ulafacaktir" Ondan kafíp 
kurtulmaniz mümkiin degildir. Hz. Peygamber Mlallahu alcvhi vweiiem] 
buyurmujtur ki: 

“Eger oliimii temenni etselerdi, muhakkak o snat dlürlerdi! 

Bu durum yani yahudilerín olümü asía temenni etmeyeceklerini ha¬ 
ber vermesi Kur'an'in mucizelerinden biridir. 

Áyette ju mesaj veriliyor: Sava} veya benzeri hangi olüm vesilele- 
rinden kafarsantz kafin o size mutlaka gelecektir. "Scmra siz, gorünmeyen 


r bir hadis ¡t¡n bk. Ahmod, J 


: Ebü Ya'Ii, Míismd, nr. 2604. 
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ve gorünen ne varsa hepsini hilen, kendisine hiqbir jeyin gizli kalmadigi 
Allah'a dondürüleceksiniz; O size yapmakla oldugunuz fei/leri, inkár ve isyan- 
lan tek tek haber verir." Yaphklanruza karjilik size hak ettiginiz $ey veril ir. 
Müfessir Keváji demijtir ki: "Allah Teálá, yahudileri ü? konuda ya- 

1. Yahudiler, Allah'in dostu olmalanyla óvündüler; Cenáb-i Hak. 
‘Óyleyse iilümü temenni edin' buyurarak onlan yalanladi. 

2. Yahudiler, kendilerinin kitap ehli olmasiyla oviinüp Araplar’in 
bir kitabi (yazma ve okumalaruun) olmadigini sóylediler; (ellerindeki 
ki tapian fayda gormedikleri i<;in) büyük kitaplar tajiyan merkeplere 
benzetildiler. 

3. Yahudiler, cumartesinin kendilerine has bir gün olmasiyla ovün- 
düler, müslümanlann ise bijyle ózel bir günlerinin bulunmadigmi sby- 
lediler; Allah Teálá müslümanlara cuma gününü tahsis etti." Bunun i;in, 
yahudileri yalanlamaiun pejinden cuma gününden bahsetti. 

5-8. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

Kur'an'i okuyan. güzel tilavet yapan fakat manalan iizerinde hii; 
düjünmeyen yahut ilim okuyup da onunla amel etmeyen kimsenin du- 

rumu, sirhnda kitaplar tajiyan fakat ondan hif istifade etmeyen merke- 

be benzemektedir. 

Ólümün, nefse, bir amele veya hale arzedilmesi, dogru bir olpidür. 

Hangi jahis, amel ve hal, ólüme arzedilince, olüm onu korkutup mag- 

lup ediyorsa, onlarda bir ariza ve sakatlik var demektir. 

Manevi terakki ve daha fazla marifet iyin dünyada uzun süre kal- 

ma arzusu óvülmüjtür; bunlarm dijindaki jeyler i(in ya jama sevgisi ise 

kotülenmijtir. Bakara süresinin 94 ve 95. áyetlerin tefsirinde bu konuda 


geni; a^iklama geijti; oraya bakilabilir. 









Ólümü temenni etmeye geünce, bu yasaklanmijtir; ancak din adi- 

na meydana gelebilecek bir fitne korkusundan filüm temenni edilebilir. 

Abdullah b. Abbas, Hz. Ómer'e [radiyallahu anhiimál, 

"Ni<;in oliimün ¡<;in $ok<a dua ediyorsun? Seni hayattan usandiran 

nedir? Sen ya hali bozuk birini islah edersin ya da salih birine destek 

verirsin! Bu durumda ólümü temenni etmenin manasi nedir?" diye so- 
runca, Hz. Ómer [radiyalbhu anh| joyle demijtir: 

"F.y íbn Abbas, ben ñlümii nasil temenni etmem ve Allah'i ula$ma- 
yi nasil istemem! Ben ólümü insanlann ifinde agzini afmi;, dünyadan 
hangi hazir yemi (eceli gelmi$ kimseyi) vakalayacagini bekler vaziyette 
gorüyorum. insan, dogru ya da yanli} yolda ólüme yakalamr. Onlanr 
dogru gordügü hale pek güvenilmez; yanli$in da sonu gelmez. Eger 
Rabbim baña insanlardan hesap sormasaydi, onlardan ka;ardim ve yer- 
yüzü de benden kurtulmuj olurdu." 

Süfván-i Sevri'ye, "Ólümü neden temenni ediyorsun; halbuki Resü- 
lullah (sallallahu alcyhí vcselleml boyle yapmaktan sakmdirmijtir?" diye so- 
ruldugunda, 

"Eger Rabbim baña. 'Ólümü ni^in temenni ettin?' diye sorarsa. 'Rab¬ 
bim, sana güvendigim ve insanlardan korktugum i<;in derim'" ^eklindt 
cevap vermij ve ;u manadaki beyitleri okumujtur: 

"insanlar hayab ovüp haddi a$bklannda dedim ki; Ólümde bilin- 
meyen bin tañe fazilet vardir. Onda kulun Hakk'a kavu$arak elde ettigi 
bir emniyet ve insaf etmeyen bütün yakinlardan aynli; vardir." 

Tlvús demi$tir ki: "Kijiyi (dünyamn ve ipndekilerin fitnesinden) 
ancak kabir yukuru korur." 

Bu konuda ju manadaki beyitleri okurlar "Niceleri hayat i{in goz 
yaji doküyor, ben ise olüme oían jevkimden bütün yajlanmi akittim 
Zaman elimden kapnadan once olmek isterim, (ünkü ben onun kafma- 
smdan korkuyorum!" 







Cuma Namazi ve Fazileti 


Cenáb-i Hak, yahudilerin cumartesivle óvünmelerine cevap olarak 
cuma giinünün janmdan bahsederek buyurdu ki: 
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9. Ey imán edenler! Cuma günii namaz ifin fagnldtgmiz zaman, he¬ 
men Allah'm zikrine (cuma namazma) kofun ve altfverifi btrakm. Eger 
bilirseniz bu, sizin ifin daha hayirhdir. 

10. Namaz kihnmca arttk yeryüziine dagtlm ve Allah'm lutfundan 
nasibinizi araym. Allah'i fok zikredin ki kurtulufa eresiniz. 

11. Bir ticaret kervam veya eglence gordükleri zaman dajjihp ana 
gittiler ve seni ayakta biraktilar. De ki: “Allah katindaki fey, eglence- 
den ve ticaretten daha hayirhdir. Allah, rizik verenlerin en hayirhsidir." 


Tefslr 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey imán edenler! Cuma giinii namaz ifin 
fagnldigmiz zaman, hemen Allah'm zikrine kofun ve abfverifi birakm." 

Haftamn bu gününe cuma isminin verilmesi, insanlann o gün na¬ 
maz i;in toplanmalanndan dolayidir. 




Bir rivayete góre bu güne cuma ismini veren ilk ki$i, (Hz. Peygam- 
ber'in [sallallahu jltyhi veseilem| dedelerinden) Ká'b b. Lüey'dir. Daha once 
Araplarbu güne "arube" diyorlardi.*’ 

Rivayete gore, hicretten once ensar toplamp, "Yahudilerin haftada 
toplandiklan bir günleri var; aym jekilde hiristiyanlann da bir günü var. 
Gelin, biz de kendisinde toplanacagimiz bir gün belirleyelim; o günde 
Allah'i zikredip namaz kúalim. Cumartesi yahudilere, pazar hiristiyan- 
lara ait. Biz de cumayi tahsis edelim" dediler ve Esad b. Züráre'nin ya- 
mnda toplandilar Esad ontara iki rpk.it namaz kildirdi ve ogiit verdi. 
Boylece o günde toplandiklan itin, ona "cimi’a" ismini verdiler. Allah 
Teálá bundan sonra onlann yaptiklanm tasdik i fin cuma áyetini indirdi. 
Bu, íslám'da kilinan ilk cumadir. 


Resülullah'in [sallallahu aleyhi vescik-m| ilk cumasina gelince, bu joyle 
olmu§tur: Allah Resúlü, Medine'ye hicret ederken ilk olarak Kubá ko- 
yünde Amr b. Avf ogullanmn yaninda konakladi ve orada pazartesi, 
salí, ;ar;amba ve perjembe günleri kaldi. Bu sirada onlar ifin bir mes- 
cid yaptirdi. Sonra cuma günü Medine'ye gitmek üzere yola qikti. Yolda 
Sálim b. Avf ogullari yurdunda onlara ait bir vadide cuma namazi vakti 
girdi. Orada bir mescid yaptdar. Resúl-i Ekrem orada hutbe verip cuma 
namazmi kildirdi. Agklama i{in Sa'lebi'ye bakiniz." 7 

Cuma günü, günlerin efendisidir. Bir hadis-i jerifte joyle buyrul- 


tma günü dlürse Allah Teálá pt 


¡fin fehid ¡a 











bir $ey talep elmeleri emredilmedi, onlardan istenen ancak hasta ziya- 
reti, bir cenazede bulunmak ve Allah iyin sevilen bir karde$i ziyarete 
gitmektir."” 

Benzer bir ayiklama hadis-i serifte de ge^mi^ir. 1 * 1 

Hasan-i Basri, cumadan sonra aranacak §eyin ilim oldugunu belir- 
tirken, bazilan da náfile namaz oldugunu soylemijtir. 

"Allah'i (ok zikredin ki kurtulu$a rresmiz." Yani O'nu ^ok(a zikredin 
yahut cok zaman zikredin; CYnun zikrini namaza tahsis etmeyin. Allah'i 
(ok(a zikredin ki iki ciharun haynm elde edesíniz. 

Son áyette joyle buyruluyor: "Bir licarel keream ney» eglence gordiikle- 
ri zaman dagihp ona gittiler." 









Bu sayi, cumamn kabulü ¡fin gereken insan sayisi konusundaki 
farkh gbrüjlerin kaynagi olmujtur. 

ímam Málik, cumamn. imanun dijrnda on iki ki$iyle gc^crli oldu- 
gunu, aynca onun ikamet mümkün oían ve genelde ihtiyaflarim karji- 
layabilecek imkánlara sahip bir koyde kilinmasinin gerekli oidugunu 
soylemijtir. 

imam $afií, cuma i?m kirk ki$i gerekir derken, imam Ebü Hanífe, 
cuma kilinacak yerin insanlann toplandigi bir jehir olmasi ve cumayi 
hükmii gocen sultanin (veya náibinin) kildirmasi gerektigini soylemi?- 
tir. Ímám-i Ázam'a gore cuma namazi dórt ki$iyle geterlidir.’ 1 

Hz. Peygamber isallallahu aleyhi veseUemi, cemaat huzurundan aynlip 
kervana dogru gidince $6yle buyurdu: 

“Muhammed'in canmi elinde luían Allah'a yemin ederek diyorum ki eRer 
cemaalin liepsi kalkmif olsaydi, Allah fu vadiyi onlar i(in atefe (evirirdi."* 
Ebú Davudun Me rasíi'inde $u rivayet yer almaktadir: "ilkdonemde 
hutbe Cuma namazindan sonra okunuyordu. Allah kendilerinden razi 
olsun. sahábe-i kirám, cuma namazini kildiklan i(in, kendilerine dü§en 
gorevi yaphklanm düjünerek hutbeyi dinlemeden kervana yoneldiler. 
Daba sonra hutbe. namazdan ónceye alindi."* 3 

Bir ticaret kervani geldiginde onu davul. trampet ve alkijla kar$ih- 
yorlardi. Áyette eglence ile kastedilen budur. Áyette ózellikle ve ónce- 
likle ticaretin soylenmesi, asil kastrn o olmasindandir. Bunun bir hikme- 
ti de ;u dur: Kendisine cok ihtiyag varken ticaret kervanma yonelmek 
kdtülenmijken, haddizatmda kótülenen eglenceye kojmamn ne kadar 
kdtü oidugunu düjünün! 

Áyete ju manayi verenler de olmuftun Onlar, bir ticaret górdükle- 
rinde ona kojup gittiler yahut bir eglence górdüklerinde ona ko;tuiar. 


9] Cuma ñama ¿i ifin gereken savi ve diger $aitlar konusunda geni$ bilgi i fin bk. Kurtubi, 

92 Beyhaki, $uabülimárt, nr. 3019; Kurtubi, a.g ^ 18/100. 

93 üüvútf. ed-Dünu 1 -Mensur, 8/165-166; Kurtubi a.g.e„ 18/101. 

















kalbinde tecelli etmesiyle, iláhí zikir ona galip gelip her yaniiu sarmi;- 
hr."* (Buna záli ve sultán! zikir denir). 

"A/r$reri$i terkedin." Yani sizi AUah'tan alikoyan her jeyi terkedin. 
Biitün bag ve alakalan terkebneden kalpte hakikatler tecelli etmez. Sizi 
mejgul eden her jeyi terketmeniz, eger bilirseniz yani marifetullah sa- 
hibi iseniz sizin iqin daha hayirlidir. 

"Namaz kilmmca arhk ycryiizünc dagilm ve Allah'm lulfundan nasibinizi 
araym" áyetinin ijaretiyle deriz ki: Siz tena filláh halinden sonra beká 
billáh makamina ulajhgmizda, ubüdiyyet topragmda dagilin; arhk ta- 
sarTuflanmzda izinli, halinizde temkin sahibi oldugunuz ve yakínde 
yüksek payeye ulajtigimz i£in, bejeriyet meydanmda mubah jehvetle- 
rinizi almada rahat davranin. En kazan^li ticaretlerle Allah’m ihsanim 
araym. Bu ticaret, kullan Allah’a irjad etmektir. 

"Allah'i fok zikredin." Yani Cenáb-i Hakk’m tecellilerini her jeydc 
gdrerek, her jeyin ignde ve her jeyin yarnnda Allah’i zikredin. Hz. Pey- 
gamber’in (ullallahu aleyhi vcxticml, Hz. Muáz’a yaptigi ju vasiyeti de buna 
ijaret etmektedir: 

“Her tafin re aguan yantada Allah't zikrel. 

imam Kujeyri, "Bir ticaret kervam rey» eglence gSrdükleri zaman dagi- 
Itp ona gittiler ve seni ayakta biraktilar. De ki: Allah katmdaki $ey, eglencedeil 
ve ticaretten daha hayirhdir. Allah , nztk verenlerin en hayirhsidir" áyetinin 
tefsirinde demijtir ki: 

"Áyet, iláhi cezbeden mahrum sáliklerin haline ijaret ediyor. O, 
manevi terakki seyri kesilmij bir sáliktir. Onlar, bir ticaret yani ahiret 
sevabi getiren bir taat gordükierinde, sevabma bakarak ona yonelirler 




"Kendisine bir ücret verilmce (altean, fakat bir $ey verilmeyince i? yapma- 
yan kotii iffiler gibi olmaym!" 

Yahut ey hakiki sátik, ahiret ü ere tiñe talip kimseler, nefsin yaptigi 
taati górerek hojlandigi ve insanlann ona bakmasiyla lezzetlendigi bir 
eglence gordüklerinde, seni Cenab-i Hakk'in kullugunda ve O'nun kay- 
yumiyetini müjahedede tek bacina birakip o eglenceye kojarlar. Onlara 
de ki: Allah katindaki áli mevhibeler ve yüce ihsanlar, nefsin bajkasina 
bakarak tat aldigi eglenceden ve ahiret sevabiyla ula;mak ¡stedigi tica- 
retten daha hayirlidir. §u áyet bunu ifade etmektedir: 

"De ki: Kim Allah’a kavuímayt bekliyorsa, salih aniel ijlesin ve Rabb’ine 
ibadetinde higbir $ey¡ O'nn ortak ko$masm " (Kchf w/110). 

Allah'in áriflerin kalplerine hemen dünyada ihsan ettigi iláhi vári- 
datlar ve hakikat nurlan. gafillere dünyada ve ahirette verilmesi bek- 
lenen §eylerden daha haytrhdir. Allah rizik verenlerin en hayirlisidir. 
Qünkü O, herkese ayn bir nzik verir. 

Yüce Allah'tn nefse verdigi manevi nzik, onun diñe gore usulünce 
Allah'a itaat etmesidir. 

Allah Teálá'mn kalbe verdigi rizik, zühd, vera', nza, teslimiyet, mu- 
rakabe, bast (manevi huzur ve genijlik); kabz (manevi sikinti ve darlik), 
ünsiyet ve heybet gibi kalbe ait amel ve hallerdir. 

Yüce Allah ruha, iláhi tecelliler, müjahedeler, mana álemini seyirler 
ve üzerine yagdirdigi iláhi mevhibelerle rizik verir. 

Cenáb-i Hak sirra, onu gayriyi ve aynhgi gbrmekten kurtanp sade- 


Hafá latifesinin nzki ise Allah'ta fáni ve O'nunla báki olma haliyle 
elde ettigi marifet, muhabbet ve tevhiddir.'"* 

98 Ku$eyn'den yapilan bu ahntiiun, onun Letáifiil-ífirái adh tofsirinin di$mdaki diger bir 
tefsirinden alinnu? olmasi muhtcmcldir; fünkü clímizdeki Utáifü1-l$arát baskisinda bu 
detay mevcut degildir (mütercim). 
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Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) bu áyetin tefsirinde demijtir ki: "Áyel- 
te, müridlere edep ogretilmektedii. Onlar, mejáyihin sohbetíni terke- 
dip keramet talebiyle halvete (¡ekilerek kendilerínce belirlediklerí náfile 
ibadetlere yoneldikleri ve halvetlerinde elde ettikleri hallerin, jeyhleri- 
nin sohbetinde elde ettiklerinin yarunda bir eglence sayildigmi bilme- 
diklerí zaman, áyetin uyarisi kapsanuna girerler."* 

Bu tesbit dogrudur. 

Hayirli islerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, hakikatin kaynagi yaptigi efendimiz Muhammed't, 
onun aliñe ve ashabina en güzel fekilde salát ve selám eylesin. 

Cum'a súresinin tefsiri burada tamamlandi. 


Rüzbihán-i Bakli. Müsin-Bnm. 3/425. 


(63) MÜNÁFÍKÜN SÜRESÍ 


Súre Hakkmda Bilgi: Münáñkún süresi Medine doneminde inmij 
olup on bir áyettir. Súre, münafiklarin genel karakter ve ozelliklerinden 
bahsettigi i<jln bu adi alrrujtir. 


Ónceki Súre ile Baglantisi: Allah Telia, Resülullah'in Isallallahu aley- 
hi veselleml peygamber olarak gónderili$mi dile getirince, müslümanlar, 
kendisiyle biat yaparken, onun peygamberligine $ahiHik etmi|lerdi. 
Münafiklar da onlara uyarak záhiren Allah Resúlü'níin peygamber ol- 
duguna jahitlik ettiler, fakat Allah Teálá bu surede onlarin asil niyetini 
ve halini a^iklayarak kendilerini rezil etti. Cenlb-i Hak bu konuda foyle 
buyurdu: 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Miinafiklar sana geldiklerinde, "fahitlik ederiz ki fiiphesiz sen 

Allah'm peygamberisin" derler. Attah da biliyor ki sen, fiiphesiz O'nun 

peygamberisin. FakatAllah fahitlik eder ki o münafiklar, gerfekten ya- 
iancidirlar. 

2. Oniar, yeminlerini kalkan yaparak kendilerini ve insanlan Allah 
yolundan (evirdiler. Onlann yaptiklan fey ne kótiidür! 

3. Bunun sebebi fudur. Oniar, once imán edip sonra inkár eltiler, bu 
yüzden de kalplerine miihiir vuruldu. Arttk hakki anlamazlar. 


Tefair 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey resülüm! Münafiklar sana geldikle¬ 
rinde yani yanmda hazir bulunduklannda, ‘fahitlik ederiz ki fiiphesiz ser, 
Allah’m peygamberisin'derler." Oniar, bu fahitliklerinin kalplerindeki sa- 
mimiyetten, hális itikadlanndan, ileri derecedeki ragbet ve jevkten kay- 
naklandiguu bildirmek igin sózlerini boyle vurguyla soylediler. 

Allah TeáIS da $oyle buyurdu: “Allah da biliyor ki onlann záhirer 
sdyledikleri gibi sen. füphesiz O'nun ger^ek peygamberisin. Fakut Allah fa¬ 
hitlik eder ki o miinaftklar, geryekten yalancidirlar.” 

Cenáb-i Hak oniara, yaptiklan jahitligin yanh$ olmasindan degil 
bu $ahitligi samimi bir kalple yaptiklanni iddia etmelerinden dolayi ya- 
lanci dedi. 

imam Ku§eyri demijtir ki: "Yüce Allah, münafiklann, 'Biz bu $ahit- 
ligi ger^egi gorerek basiretle yapiyoruz ve senin geryekten peygamber 
olduguna inamyoruz' demelerinden dolayi kendilerini yalanladi. Allah 
yaptiklan jahitligi degil, Hz. Ptygamber'e, 'Seni samimi olarak tasdik 
ediyoruz'sozleriniyalanladi."'" 


) Kugrvri, UtíifüUpírál. I 










yaptiklan 4 iqn, "Yeminlerini kalktm yaphlar" tabiri kullanildi. 


"Onlarm yaphklart bu ¡kiyüzlüliik ve insanlan haktan ahkoymak ne 
kütüdür!" 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “Bunun sebebi fudur." Yani 
onlarm, insaniar i$inde en {irkin amelleri yapan kimseler olarak tarum- 
lanmasi yahut kendilerinin nifak, yalan ve bozuk yeminlerle hallerini 
gizleyen kimseler olarak nitelendirilmesinin sebebi ;udur: 

"Otilar, once ¡man ettiler, islám'a giren diger insaniar gibi kelime-i 
sehadet getirdíler, fakat sonra inkir ettiler." Yani kendilerínde gorülen 
küfiir halleri ve alametleríyle inkárlan ortaya (tkti. Yahut onlar, mü- 
minlerin yaninda únan ettikleriní sdylediler, jeytanlannin yaninda ise 
















122 _ 63. MÜNÁFÍKÚN SÚRESl 1-3_ _ _ Cüz: 2f 

Bu kimse bazan ortada kalir; bir oraya bir buraya gidip gelir. §oylí 
ki ona bazan velilik nurlan góriinür, o zaman veliyi tasdik eder. Bazar 
veláyet nurlan kendisinden perdelenir; o zaman geri doner, sonra kal- 
bine mühür vurulur. 

imam Kujeyri, " Bunun sebebi fudur: Otilar, once imán edip <¡mira inkár 

ettiler; bu yüzden de kalplerine mühür ouruldu. Arttk halda anlamazlar" áye- 

tinin tefsirinde demijtír ki: "Onlar, icabet nuruyla biraz aydinlandilar, 
fakat kendilerine saadet nuru parlamadi; boylece mahrumiyetin kahri 
ile nurlan sondü; ezelde haklannda takdir edilen jekavet hiikmünün 
zulmctii<pndekaldilar." m 

¡mam Kujeyri, diger bir yerde áyete su ¡sari yorumu yapmijtir: "Ev 
safi ruh, sana münafik hevá ve nefs-i emmárc goldiginde, '§ahitlik ede- 
riz ki sen Allah'm velisisin, yani kámil ve safi bir haldesin' derler. Onlar 
bu sekilde ruhun manevi terakkisini durdurmak ve onu elde ettigi güzel 
hal ile yeündirmek isterler. 

Allah biliyor ki sen Allah'tn velisisin. Safiyet halini elde ettiginde 
rabbáni ilmin ve ilhamin mahalli olursun. Allah sahitlik eder ki onlar, 
hevá ve nefs-i emmáre, hakikatini bilmeden soyledikleri bu sahitlikte 
samimi degil. yalancidirlar. Onlar, yeminlerini kendilerine bir kalkan 
yaptilar. Sen onlara nurlannla saldinr da kdtü aliskanlik ve $ehvetlerir- 
den pkanrsin diye sana boyle soy ler ler. Onlar, aliskanliklanna baglani p 
kaldiklan ¡yin kendilerini Allah yolundan alikoydular. Yahut onlar, ruh 
kendilerini tasdik edip dediklerini yapinca, ruhu Allah yolundan (seyrii 
sülükünden) alikoydular. 

Onlarin boyle yapmasmm sebebi sudur: Onlara iláhi várídat nurlan 
geldiginde imán ettiler; bu nurlar sondügünde inkár edip nefsani haz- 
lanna geri dóndüler; eski kotü aliskanliklanna baglarap kaldiklanndan 











Münafikla 


dilerini kmayarak joyle buyurdu: 
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4. Otilan górdügiin zaman dtf gdriinüfleri hofuna gider. Konufur- 
larsa sozlerine kulak verirsin. Otilar ádeta duvara dayanmtf kiitiikler 
gibidirler. Her sesi aleyhlerine santrlar. Otilar dü$mandir, onlardan sa- 
km! Allah otilan kahretsin! Nastl da (haklan) (evriliyorlar! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Otilan gOrdügiin saman cüsseli, giizel 
górünüjlü ve parlak yüzlü olduklan ign dtf gdriinüfleri hofuna gider." 
Buradaki hitap Hz. Peygambere [sallallahu alcyhi v«*?llom| veya dinleyen 
herkesedir. 

“Komifurlarsa, ifadelerindeki fesahat, dilleríndcki akicihk ve kelám- 
larmdaki halávetten dolayi sozlerine kulak verirsin." Miinahklann baji 
oían Abdullah b. Übey iri cüsseli, yakijikli, giyim kujami düzgün bi- 
riydi. Münafiklardan bir grup da onun gibiydi. Rcsülullah'in [salUllahu 
¿leyhi v«eLtm| medisinde bulunduklarinda, yaslanarak otururlardi. G5- 
rünüjleri alimli ve dilleri fesahatliydi. Hz. Peygamber ve beraberindeki 
müminler onlara yonelir ve sózlerini dinlerlerdi. 

" Otilar, ádeta duvara yaslanmif kütükler gibidirler." Yani onlar, dictan 
boyle güzel ve alimli gorünürler, fakat ¡fleri itibaríyle duvara dayan- 
mij ig boj kalas gibidirler. Onlarin, Hz. Peygamber'in [sallallahu alryhi 
vnclfem] medisindeki halinin, istif edilip duvara dayanmij kerestelere 
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benzetilmesi, o meclisteki ilim ve hayirdan hi( istifade etmeyip bombo? 
oturmalarindandir. Qünkii kereste, i?e yarayacak halde oldugu zaman 
bir (atiya, duvara veya fayda verecek bir yere konur. Í?e yaramayip bir 
kenara terkedildiginde ise duvara dikilerek istif edilir. Í?te münafiklar, 
faydali bir i?e yaramama ayisindan bu kerestelere benzetildi. 

Yahut onlar, ruhsuz bedenler ve akilsiz cisimler gibi ?uursuz, hissiz, 
zevksiz, tatsiz ve bahtsiz kimselerdir. 

"Meydana gelen her sesi ve giirültiiyü aleyhlerine samrlar/’ Onlar. 
korku iflerine iyice yerle$tigi i(in her sesi kendilerine zarar verecek bir 
?ey samrlar. Ordu ¡(inde biri yüksek sesle (agnda bulunsa yahut bir 
hayvan ipini kopanp gürültiiyle kaysa veya kaybolan mal i(in biri bagir- 
sa, münahklar bailarina bir bela geldi zannederler. 

“Onlar, iflerindedüjmanhkkoksalmi? azili dü}mandtrlar“ Hif ?üp- 
hesiz düjmanm en tehlikelisi, giilerek sokulup zehrini akitan. yürek 
daglayan ve yuva yikandir. 

"Dyleyse anlardan sakin!" Onlann tatli sdzüne aldanma. “Allah Ol¬ 
ían kahretsin!" Bu, onlar i(in bir bedduadir. Yahut onunla müminlere, 
miinafiklar i fin nasil beddua edecekleri ogretilmektedir. “Nasil da (tv- 
riliyorlar!" Hak apafik belli olduktan sonra ondan nasil da yüz (evirip 
kapyorlar! Bu, onlann cehalet ve daliletlerine duyulan hayreti ifade ct- 
mektedir. 

4. Áyetin TasawuR í?aretleri 

Allah katrnda bedenlerin cüsseli olmasma ve dillerin fesahatine ¡li¬ 
bar edilmez; iláhi huzurda itibar, temizlenmi? kalplere ve nurlanmi? go- 
nülleredir. Hadis-i $eriflerde jdyle buyrulmujtur: 

“Allah sizin di 5 gürünüfünüze bakmaz, fakal O sizin kalplerinize ve amel- 


! Müslim, Birr, 34. 
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"Sflfi ba$i dapnik, bir fey istediginde kapdardan geri fevrilen nice fakir 
gorunumlu salih ¡usan vardtr Id bir feyin gerfddcfecegine dair Allah adiyla 
yemin etse, Allah onun sozünii dogrular (isledigini vtrir, kendisini yalanci fi- 
karmaz). 

imam Ku$eyri, "Onlan gordiigün zaman dif gorünüfleri hofum gider. 
Komif uriana sozlerme kulak verirsin. Otilar ádeta duvara dayanmig tifien fü- 
rük) kütükler gibidirler" áyetinin tefsirínde demi$tir ki: "Yani onlar birer 
jekil ve kaliptan ibarettir; i^lerinde akil ve hakikat adina bir $ey yoktur. 
Bo$ eevizin difi güzeldir, fak.il iginde bir $ey bulunmadigi i^in anrak 
qocuklarinoyunu ¡í¡n kullamhr." 10 * 

Bu konuda $air der ki: “Fiil ve ahlákinda giizellik yoksa gencin yii- 
ziindeki güzellik onun ipn bir $eref degildir." 

Halk, gevezelik ve boj lakirdi edenleri kótülemek ¡sin, "Ancak bo$ 
ceviz konu;ur ftok ses sikanr)" der. 

Hadis-i «erifte bu kimseler kótüiendigi gibi, onlardan sakindirma 
da mevcuttur. "ihtiyaflanmzi y üzü güzel kimselerden ísffym" 11 * hadisine 
gelince, ondaki yüz güzelliginden kasit, kifinin ipni kaplayan samimi 
imán ve marifet nurundan kaynaklanan neje, parlaklik, canlilik ve gü- 
zelligin yüzdeki yansunasidir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Münafiklardaki Kibir 

Cenáb-i Hak sonra, miinahklan yermek ve kofü hallerini ortaya ;i- 
kararak kendilerini rezil etmek i<;in joyle buyurdu: 

' jP 
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103 Müslim. Birr, 134, Ahnwd. Mamá. 31284; ibn Hibbin. Sofía. 14/414; Hákim, llülM 
4/364. 

104 Kuseyri, UtiifüUfirát, 6/155. 

105 Heysemi, a ZevSid, 8/195; Ali el-Müttaki. KnaSI-Ummál. nr. 16796, 
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5. O münaftklara, “Celin, Allah Resúlü sizin iqin bagtflama dile- 
sin" denildigi zaman baflanm (evirirler ve onlann büyüklük taslaya- 
rak uzaklaftiklanm góriirsün. 

6. Otilar hakkmda bagtflama dilesen de dilemesen de otilar i(in bir- 
dir. Allah, otilan asía bagiflamayacaktir. $itphesiz Allah, fástklar top- 
luluguttu dogru yola iletmez. 

7. Otilar, "Allah Resúlu’nün yantada bulunanlara (muhacirlere) bir 
¡eyvermeyin ki dagtltp gitsinler" diyenlerdir. Halbuki goklerin veyerin 
hazineleri Allah'mdir. Fakat münafiklar buttu anlamazlar. 

8. Onlar, ", Andolsun, eger Medine'ye dónersek, izzetli oían, zaytf 
oían i oradan mutlaka (tkaracak" diyorlar. ízzet ancak Allah'tn, Pey- 
gamber'inin ve müminlerindir. Fakat münafiklar bunu bilmezler. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buiuyor ki: "Nifaklari ortaya Ciktigmda o münaftklara, 
’Gelin, Allah Resúlü sizin ifin bagtflama dilesin' denildigi zaman, bunu soy- 
leyenden veya istigfardan baflartm (evirirler ve onlann büyüklük taslayarak 
uzaklaftiklanm gdrürsün." 

Rivayet edildigine gore, Resúlullah Mlallahu aleyhi vm-llem], Beni 
Mustalik’in kendisine kar$i Háris b. Ebü Dirár kumandasinda toplan- 





Cüz: 28 _ 63. MÜNÁ FiKÚN S ÚKESj 5-8 _127 

digini haber aldi. Bunun üzerine onlara dogru yola gkti. Nihayet sahile 
dogru Kudeyd nahiyesinden MüreysT' denilen su üzerínde onlarla kar- 
;ila$h; savagblar ve onlan maglup etti, pek ;ogunu óldürdii; ogullariiu, 
kadinlanm ve malianru ganimet olarak aldi. 

Bu sirada Bení Gifár'dan Hz. Ómer'in ahni ;eken ücretli adami Ceh- 
cáh b. Said ile Abdullah b. Übeyy'in anla$mali adami Cüheyneli Sinan, 
su yüzünden tarti$ip kavga etti. Sinan, 

"Yeti^in ensar!" deyi seslendi; Cehcáh da, "Yetisin muhacirler!" diye 
bagirdi. Muhacirlerin fakirlerinden biri, Cehcáh'a yardim i;in geldi ve 
Sinan'a bir tokat ath. Bunu haber alan Abdullah b. Übey ófkelenerek, 
"Bunu da yaptilar ha! Biz Muhammedle bizi tokatlasinlar diye mi 
birlikte olduk! Onlarla bizim dummumuz hpki, 'Besle kargayi oysun 
gózünii' sdziinde oldugu gibidir. Vallahi Medine'ye dónersek, üstün 
olanlar, o zelilleri mutlaka oradan <ikaracak" dedi. Sonra da kavmine, 
"Bunu siz kendiniz yaptiruz. Onlari memleketinize soktunuz, mal- 
laruuzi onlarla bolüjtünüz. Yiyeceginizi bu adama (Hz. Peygamber'e) 
vermeyin; yarundakilere infakta bulunmayin; sonu;ta dagilip giderler 
ve onu terkederler" diye akil verdi. 

Zeyd b. Erkam iradivallahuanhi buntan i$itti. O zaman Zeyd gen; bi- 
riydi. Abdullah b. Übeyy'e, 

"Vallahi zclil oían ve kavmi i;inde sevilmeyen sensin. Muham- 
med'in [sallallahu alevhi vwellsm] ise ba$inda mi'rac taa vardir; Rahman'in 
verdigi bir izzet ¡(pndedir ve müminlerle kuwet sahibidir" dedi. Abdul¬ 
lah b. Übey de, 

"Sus (sózlerimi kimseye anlatma); ben egleniyordum!" dedi. Fakat 
Zeyd, gidip Abdullah b. Übeyy'in sozlerini Resúlullah'a [sallallahu aleyhi 
vesellem] haber verdi. Bunu imiten Hz. Ómer [radivallahu anh), 

"Ya Resúlallah! Baña izin ver. $u münafigin boynunu vurayim!" 
dedi. Allah Resülü, 
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" Olmaz , o zaman pek fok gururlu kimse Medine'de gürültü ve yaygara 
(tkartr!" dedi. Hz. Ómer, 

"Eger onu bir muhadrin oldürmesini ho; gormüyorsan, ensardan 
biríne emret o óldürsün" dedi. Hz. Peygamber (satlallahu alcyhi vesellemi, 

“Nasil olur y i Ómer! O zaman insanlar, 'Muhammed ashabtm óldürii- 
yor' diye laf etmezler mi?" buyurdu ve sonra Abdullah b. Übeyy'i yanina 
<agirarak, 

"Baña ¡llagan bu sozleri sen mi soytedin?" diye sordu, o da, 

"Sana kitabi indiren Allah'a yemin ederim ki ben boyle bir jey soy- 
lemedim! Zeyd yalan soyiüyor!" dedi ve yemin etti. Allah Teálá'nin 
“Onlar yeminlcrini kendilerini korumak ifin bir kalkan edindiler " (MUnáükún 
63/2) áyeti bu durumu ifade etmekledir. 

Orada hazir bulunan ensar, Abdullah’i müdafaa ederek, 

"Yá Resúlallah! O bizim yajiimiz ve büyügümüzdür; bir gencin 
onun aleyhindeki sozüne inanma! Belki Zeyd, Abdullah'in ne soyledi- 
gini kavrayamayip vehme kapilmi; (bunlan zanla sdylemi;) olabilir!" 
dediler. Zeyd b. Erkam (radiyaliahu anh| demi$tir ki: 

"Ensann bu sbzlerini i$itince igimde dddi bir sikinti olu;tu; insan¬ 
lar, 'Kendini yalana durumuna düjürdün" diyerek beni kinadilar, ben 
de evime kapandim." 

Áyet indigi zaman Resülullah [sallallahu alcyhi vcscllcml, Zeyd'e, 

“Ey gen(, Allah seni tasdik etti. miinafiklan yalanladi " buyurdu. 

Abdullah b. Übeyy'in bu jekilde yalam ortaya (íkinca kendisine, 

"Senin hakkinda yiddetli áyetler názil oldu; hemen Resülullah',i 
[sallallahu alcyhi vescHcm] git; senin i(in af dilesin" denildi. Fakat o bajini 

"Baña imán etmemi emrettiniz, imán ettim. Malimm zekátim ver- 
memi emrettiniz, zekát verdim, artik Muhammed'e secde etmemden 
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ba$ka bir $ey kalmadi" dedi. Bunun üzerine, "O münafiklara, 'Gelin, Al- 
lah Resúlü sizin ifin bagqlama dilesin’ denildigi zaman baflanni (evirirler..." 
áyeti názil oldu. Bundan sonra Abdullah b Übey fazla ya jamad i, bir kaf 
gün ifinde hastalandi ve oldü " 

Bunu, Nesefi rivayet etmi$tir. , “ 

Burada junu habrlatalim: Beráe (Tevbe) súresi Münáfikün súresin- 
den sonra iruni$tir. Bu súrede bulunan, “O münafiklardan hifbiri ifin ce- 
naze namazt kilma!" (Tevbe 9/B4) áyeti, Abdullah b. Übey hakkinda inmijtir. 
Bu durumda, rivayetin sonundaki bilgi tenkide afiktir. 

Allah Teálá, devammdaki áyette joyle buyurdu: “Otilar hakhnda ba- 
giflama dilesen de dilemesen de otilar ifin birdir." Yani onlara nasihatin bir 
íaydasi yoktur. "Onlar nifak üzere devam ettikleri siirece, Allah, kendile- 
rini asía bagiflamayacaktir." 

Áyetin manasi judur: Onlar ifin, istigfar edilmesi ve edilmemesi 
ejittir; fünkü onlar, inkár ettikleri ifin ona ydnelmezler ve onu riddiye 
almazlar. Yahut Allah onlan ebediyen affetmeyecegi ifin, onlar adina 
bajkasimn istigfan bir fayda vermez. 

“$üphesiz Allah, fiskta israr ettikleri, küfiir ve nifakta kok saldiklari 
ifin fásiklar toplulugunu dogru y ola iletmez ." 

Devanundaki áyette joyle buyruluyor: "Onlar, ensara, Allah Resú- 
lü'nün yamnda bulunanlara, yani muhacirlere bir ¡ey vermeyin ki dagihp gií- 
sinler' diyenlerdlr." íbn Ubeyy'in bu siizü, kendisi adma istigfar etmesi ifin 
Hz. Peygamber'e [sallallahu aleyhi veseUem| fagnlma sebebidir. Diger müna- 
fiklar onun sózüne razi olup katildiklan ifin, áyette, "onlar" denildi. 

Cenáb-i Hak sonra, bu habis herifi ret ifin $6yle buyurdu: "Halbuki 
goklerin ve yerin hazineleri Allah'mdir." Ayet onlann, müminlere bir jey 
verilmeyince, fakirlerin Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi vesclleml etrafin- 
dan dagilip gideeegi düjüncelerini reddetmektedir. Áyet aynca bütün 

106 Nesefi, Medárikü'l-Tmzfl. 4(379; aynca bk. Taberi. G¡mi»7-Beyén, 22/667-668; Begavi. 

Meálimü t-Tmzíl, 8/131; Sttyüfi. e8-DiirTj¡1-Mmsfir, 8/176. 
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nziklann sadece Allah'in elinde oldugunu; onu diledigine verip diledi¬ 
gine vermeyecegini, Medineli münahklar kendilenne bir jey vermeseler 
bile Allah'm bu nziktan muhacirlere verecegini apklamaktadir. 

"Fakat münaftklar bunu anlamazlar. “ Ancak Abdullah b. Übey ve ben- 
zerleri, seytan kendilenne báhli güzel gosterdigi ¡fin, bu gerfegi anlayip 
da hak yola gelmezler. 

Devamindaki áyette jóyle buyruiuyor. * Chilar diyortar ki: Andolsun, 
eger Beni Mustalik Gazvesi'nden Medine'ye donersek, izzetli oían, zayifola- 
m oradon mutlaka (tkaracak!" Abdullah b. Obey, izzetli oíanla kendisini, 
zayif oíanla da müminleri kastediyordu. Soz, tek ki$i tarafindan soylen- 
digi halde, áyette, "Onlar, diyor ki" buyrulmasi, diger münafiklann ona 
riza gósterip katilmalanndandir. 

Cenáb-i Hak, oniara $u jekilde cevap verip górü$lerini reddetti: 

"Izzet ancak Allah'm. Peygamber'inin ve müminlerindir." Yani üstün- 
lük, galibíyet ve jeref ancak Allah'a ve Onun izzet verdigi peygamberi- 
ne ve müminlere aittir; onlann di?indakilerin degildir. Nitekim zillet ve 
horluk da jeytanla ona tábi oían káfirlere ve münafiklara aittir. 

Salihlerden biri, fakir oldugu i fin eski bir elbise ifinde górülüp, du- 
rumu kendisine sorulunca foyle demi§ár: "Ben islam üzere degil mi- 
yim? Miislüman olmak dyle bir izzettir ki onunla birlikte zillet yoktur. 
O oyle bir zenginliktir ki onunla birlikte fakirlik bulunmaz." 

Hz. Ali'nin oglu Hasan |radiyallahu anhj, güzel giyimli ve heybetli bir 
zato. Halktan biri kendisine, "Sende kibir vari" deyince, Hz. Hasan, 
"Bendeki kibir degildir, fakat o izzettir" demij ve, "izzet ancak Al¬ 
lah'm, Peygamber'inin ve müminlerindir " áyetini okumujtur. 107 

Áyet $6yle bitiyor “Fakat münafiklar, ajin cehalet ve gururlanndan 

dolayi bu gerfegi bilmezler." Gerfek izzetle zilleti bilmezler de boyle he- 

zeyanlan sayiklayip dururlar. 
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Cüneyd-i Bagdad! demi?tir ki: "Allah'in goklerdeki hazinesi gayb- 
lardir; yeryüziindeki hazinesi ise kalplerdir. Allah, bütün gaybi bilen ve 
kalplerí istedigi gibi evirip ^evirendir."” 0 

Velileiden §iblí, ~GSklerin ve yerin hazmeleri Allah'a ailfir" áyetini 
okur ve derdi ki: "Óyleyse nereye gidiyorsunuz?" Yani bu áyetten sonra 
nzik derdine dü^erek nereye gidiyorsunuz; kime yoneliyorsunuz? 

“izzet anatk Allah'm, Peygamber'inin ne müminlcrindir" áyeti hakkrn- 
da álimlerden biri demi$tir ki: "Allah'm izzeti. CYnun kahndir. Cnun, 
peygamberine verdigi izzeti, onu hallan onüne fikanp galip getirme- 
sidir. Allah'm, müminlere verdigi izzet ise onlara eziyet edenlere kar;i 
kendilerine yardim etmesidir." 

Bu áyete $u manalar da verilmi$tir: 

Allah'm izzeti, Cnun veláyetidir (ozel dostlugu ve korumasidir). 
"ifle o durumda veláyet (koruma ve yardtm) ancak hak oían Allah'a aittir' 
(Keh 1 18/44) áyeti bunu ifade etmekledir. Allah'm peygamberinin izzeti, 
Allah'm ona her i$inde yetmesi ve ozel ináyetiyle kendisine yardim et¬ 
mesidir. Miiminlerin izzeti ise Allah'm kendilerini yüceltmesi ve oze) 
himayesi alhnda korumasidir. 

Allah'm izzeti, CYnun rubúbiyyetidir (bütün varliklan yaratip ya¬ 
ntan, büyütüp besleyen, ayakta tutup idare eden bir Rab olmasidir) 
Allah Resülü'nün izzeti, peygamberligidir. Miiminlerin izzeti ise yiicc 
Allah'a kulluktur. Óyle ise ey kul, eger izzet ve jeref sahibi olmak ister- 
sen, insanlardan himmetini (gonlünü ve ydnel4ini) <ek, onlann elinde- 
kine tamah etme kapisinj kapat ve vera'"’ ile süslen. 


110 Sonu farkü bir rivayet i(in bk. Sülemi «ge, 2/328; Rüzbihán-, Bakli, Ariisül-Beyár . 
3/427. Bu rivayetleide Cüneyd-i Bagdádrnin sozü joyle biliyor -Gayb álemlerinden 


aynlan $ey, kalplere gelir. Kalplerden aynlan yeyíer de gayb álenúne ulapr. Kul ise i k i 
$eyin hesabuidan sommludur Biri, kulluk hizmetindeki kusurlan; digerí, i$ledik!eii 
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Áriflerden biri demijtir ki:"Vallahi ben, izzeli (gerfek $eref ve itiba- 
n) ancak insanlardan himmetini (onlardan gelecek itibar ve menfaatten 
gozü ve gonlii) fekmekte buldum." 

Bir digerí ise joyle demijtir: "Senin i fin takdir edilen sikinti mu- 
hakkak bacina gelir, oyleyse bacina geleni, zilletle degil izzetle kar$ila!" 

Ecel Celmeden Hayirda Acele Edin 

Cenáb-i Hak, ünceki ¿yetle.de ...iW.klaru. infaki engellemelerini 
kdtüledi; gelecek áyetlerde ise müminlere Allah yolunda infak etmeyi 
emretti. ínfaka bir hazirbk olarak once yüoe zatini zikretmelerini emre- 
derek buyurdu ki: 

jí % í ijjUi l¿Í \Z 

I 0 JI Ü-íJjIí J-Ui J-iíá ¿-íj ¿I jJ>» 

4ó Ji ¿ ¿jíá ¿í J4* j-; 

0jjJUJ»áLLátt'yLjlir-Íáüá-lil f —i .all' 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki: "Ey imán edenlcr! Mallanmz ski, Allah’t 
zikretmekten ahkoymasm." Yani mallaruuzi tedbir ¡c¡n gosterdiginiz ih- 
timam, onlann íslahi i$in gosterdifiniz itina ve onlardan isüfade sizi 
Allah'm zikrinden ahkoymasm. “Evlatlanniz da ski, Allah'i zikretmekten 
ahkoymasm. " Yani onlarla sevinciniz, kendilerine karji jefkattniz, on- 
lara nafaka temini ipn ge^im sebeplerine dalmaniz sizi yüce Allah'm 
zikriyle mejgul olmaktan; namazdan, zikirden ve diger ibadetlerden 

Áyetin aman, müminleri bu $eylerle oyalanip Allah'i zikirden uzak 
kalmaktan sakmdirmakbr. Müminlere boyle bir yasaklamanm yoneltil- 
mesi, emri kuvvetle ifade etmek ve i$in ónemine dikkat (ekmek igindir. 
$u áyette de bu manada bir kullaium vardir: "Bir kavme beslediginiz kin, 
sakm sizi haddi af maya sevketmesin!" (Müde 5/2). 

Áyet $8yle bitiyor: “Kim bunu yaparse, yani dünya ile mejgul olup 
dinini ihmal ederse, gerqekten onlar, tam manasiyla hi¡srana ugrayanlar- 
dir." Cünkii onlar, ebedi oían büyük nimeti terkedip fini oían hakir 
diinyayi almijlardir. 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: "Herhangi birinize ülüm gelip 
de, ' Rabbim! Óliimümü yakm bir zamana kadar geciktirsen de sadaka verip 
salihlerden olsam!' demeden once, size rmk olarak verdigimiz ¡eylerden Allah 
yoiunda harcaym." 

Yani size nzik olarak verdiklerimizin fazla oían kismmdan ahirett 
hazirhk olarak harcaym. Hem o nziklarm yaratihp hazirlanmasi ve eli- 
nize gepnesi sizden kaynaklanmiyor. 

Áyetteki infak emri, farz oían infak (e$itleriyle náfileleri kapsamak- 
tadir. Bu infaki, size olüm gelmeden once, yani onun alametlerini go- 
rüp emarelerini müjahede etmeden once yapm. Sizden biri o vakit yani 
óliimün gelecegini yakinen anlayinca, "Rabbim, ke$ke baña yakm bir 
zamana kadar, kisa bir süreligine mühlet versen de bolea sadaka versem 
ve salihlerden olsam" der. 






mOnáfIkOn SÚRESl' 


Son áyette }dyle buyraluyor “Allah, hi( kimseyi eceli geldiginde, yani 
levh-i mahfúzda yazili oían dmrünün sonuna ula$tiginda ertelemez, ona 
mühlet vermez. "Allah, bülün yaptiklanmzdan haberdardir." Sizc ona góre 
kar?ilik verir. Yaptiklanmz hayirsa hayir, kótü ¡se kótü kar$ilik bulur- 
sunuz. Óyle íse hayirlarda yanjin; aniden gelecek oían ólüm ve sonrasi 
¡fin hazirlik yapin. 

Abdullah b. Abbas |radiyaiuhu anh) demi$tir ki: "Zekátinda ve haccin- 
da noksanlik yapan, kusur i$leyen herkes, ólüm aninda geri donmeyi 

Áyetin záhirinden anlajilan $udur: Her kim, ibadet ve taat yolun- 
daki gayretinde ve vakitleríni hayirla mamur etmede kusur i;lemi$se o, 
olüm gelince dünyaya geri donmeyi ister. Kim, Allah'a vásil olmadan 
once kendisine ólüm gelmijse o kimse aldanmijhr. Bunun i(in Allah 
Teálá bu süreden sonra Tegábün (aldanma) süresini getirdi. 

Bir hadis-i jerifte joyle buyrulmu$tur: "Herkes olüm anmda pifman 
olur. Ólen kimse günahkár biriyse, 'Kefke timbe elseydim!' diye pifman olur. 
Eger itaatkír biriyse, 'Kefke daba fazla salih umel yapsaydtm!' diye pifman 
olur."" 1 

Garibü 1-Münteká adli eserde joyle zikredilmi^tir: "Ólüm anindaki 
kulun gózünden perde kalkinca, 'Ey ólüm mclegi, ruhumu almayi bir 
gün tehir et de Rabbim'den ózür diieyip lóvbe edeyim, kendim i fin sa¬ 
lih bir ame! ijleyeyim' diye rica eder. ólüm melegi, 'Günlerin bitti!' der. 
Kul, 'Baña bir saat mühlet ver" diye rica eder; ólüm melegi, 'Saatlerin de 
bitti, artik senin igin hifbir saat yok' der." 

$óyle denilmijtir: Münáfikün süresi 63. süredir. Onda, "Allah, eceli 
geldiginde hif kimsenin olümünü ertelemez" áyetiyle Hz. Peygamber'in ve- 
fahna i$aret edilmektedir. C^ünkü Allah Resülü altmi§ ü? yajinda vefat 
etmiftir. Allah, onun vefatmm insanlik ipn büyük bir kayip ve zarar 
oldugunu góstermek ipn bu sürenin pejinden Tegábün süresini getirdi. 


112 Benzer bir ludís ¡c¡n bk. Tiimizi, Zühd, 58; Adúni, KrtfuVHafá. nr. 2232. 
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9-11. Áyetlerin Tasawufí í^aretleri 

Allah Teálá, müminlere mallan ve evlatlanyla mejgul olup Allah'ir 
zikrinden uzak kalmayi yasakladi. Diger engeller de bunlara kiyas edi- 
lir. §u halde, kul ipn, hifbir vakitte Allah'in zikrini terketmesi ipn bit 
bahane yoktur. ¡(inde bulunulan her bir vakit ipn yerine getirilmesi ge- 
reken yeni bir hak ve o vakitte yapilacak ónemli bir i; vardir. Óyle k 
o ¡5, ba$ka vakitte yerine getirilemez. Vakitlerin haklan kazá edilemez 
íünkü yeni vaktin de ayn bir hakki vardir. Belirli ve simrli vakitlerde 
yapilacak haklar ise boy le degildir; onlar diger bir vakitte de yapilabilir 

Zikir, kalbí másivadan temizieyip oradan dünya muhabbetini ve di¬ 
ger boj sevgileri (íkarttigi ifin, Allah Teálá, zikri emrettikten sonra, pe- 
;inden infak etmeyi emretti. Bu, zikrin kalbe verdigi kuwet ve lezzetle 
kula infakin kolay gelmesi ifindir. 

Hikmet sahiplerinden biri, zikri dvme ve ona ragbet ettirme konu- 
sunda derretir ki: “Zikir, veliligin diplomasidir. Maneviyat yolunun 
ba$inda ve sonunda zikir gereklidir. Zikir, kula jerefli haller, yüksek 
ve güzel makamlar ve sirli ilimler kazandinr; daha ónceden olü oían 
kalpleri diriltir. Nefsi ve ordusunu zelil eder, nefsin azginligim giderir 
Suyun, ¡fine girdigi topraktan zararli maddeleri, hacera ti ve hayvan- 
lan süriip pkarttigi gibi, zikir de kalbe (arpbgi ve merkezine girdigi 
zaman, onu nefsin tasallu tundan kurtarir, katiligmi giderir. Bunun ipn 
zikir, amellerin en faziletlisi ve manevi hallen en fazla temizieyip ku- 
lun derecesini artiran bir ameldir. Oyle ki zikir, dü;manla cihaddan 
daha faziletli kilinmi$tir. 

Ey árifler, size nzik olarak verdigimiz ilim ve marifetlerden, onlan 
talep eden ve ehil oían kitnselere infak edin. Bunu, sizden marifet talep 

eden sálik, kendi elindeki maddi seyleri Allah yolunda infak ettikten 

sonra yapin. Voksa dmri dervijte hayir yoktur. Qinkü cimrilik, en $ir- 
kin huylardan biridir. Eldeki firsatlan iyi degerlendirin, ecel gelmeden 

salih amellere ko$un. Manevi terakki ancak bu dünyada ger(ekle$ir. 
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Kujeyri demijtir ki: "Vakitlerinizin selámet ifinde gepnesine al- 
danmaym; aniden gelecek oían ecelinize karji uyanik olun; oniinüzdeki 
yolculuk ¡fin hazirhk yapin; 'tiende yapanm!' diyerek salih amellerden 
gerikalmayin" 113 

Hayirli ¡pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardumyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en gü- 
zel $ekilde salát ve selám eylesin. 

Münáfikún süresinin tefsiri burada tamamlandi. 


I Kufeyii Lríüful-ljárát, 6/158. 




(64) TEGÁBÜN SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Tegábün súresi Mekke'de názil olmu§tur, an- 
cak son ddrt áyetí Medine doneminde inmijbr."' On sekiz áyettir. Süre, 
adini 9. áyette ge^en “tegábün” kelimesinden almijhr. Tegábün, "aldan- 
mak" yahut "aldatmak" manasindadir. 

Ónceki Súre ile Baglanhsi: Ónceki surenin sonunda, "AUah, biilün 
yaptiklarmizdan haberdardtr" buyruldu. Yani únan veya küfür olarak ne 
yaparsamz Allah hepsini bilir. Bu súrede de, "Kiminiz kafir, kiminiz mü- 
mindir" buyruldu. Allah Teálá sanki ónceki súrede mkáruu gizleyen mü- 
nafiklan zikretti, bu súrede de inkánm apkfa ortaya koyan káfirlerden 
bahsederek buyurdu ki: 


de irtdigini soyleyenler oldugu gibi, Mekke’de nizil oldugunu ileri sürenler de olniu;hir. 
ílk kismimn Mekke'de, son dort iyehnin Medine'de indigi de soyl enmijar. Abdullah b. 






iuji üs JjüLiji 

¿-**^ J*j'í'j'^'S^- 31 (3-í*- 0 %-fí ¿j-Uií LL, iilj ^*J¿ 
ol^_ÍJl ¿r^-íí fij£*5 


Bismillihirrahmínirrahim. 

1. Góklerdeki ve yerdeki her $ey Allah't tesbih eder. Biitün mülk 
O’na aittir; hamd de O’na mahsustur. O, her feye gücii yetendir. 

2. O, sizi yaratandir. Boyle iken kiminiz kafir, kiminiz mümindir. 
Allah, bütün yaptiklanmzi gSrendir. 

3. 0, gdkleri ve yeri hak ile yaratti. Sizi fekillendirdi ve fekillerinizi 
degüzel yapti. Dónüf yalntz O’nadir. 

4. O, góklerdeki ve yerdeki her feyi bilir, Gizlediklerinizi ve aftjja 
vurduklanntzt da bilir. Allah, gojjüslerde gizlenenleri (kalplerin iqindeki- 
leri) bilendir. 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Góklerdeki ve yerdeki her qey Allah ’i tesbih 
eder.” Yani góklerdeki ve yerdeki bütün mahlükat, Hak Teála'yi, zatinin 
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Imam Kujeyri demijtir ki: "Bütün mahlükat, Allah'i tesbih eder, fa- 
kat kalp kulagi sagir olanlar onlann tesbihini ijitmezler."" 5 

''Bütün mülk, ba$kasina degil, sadece O 'na aittir; hamd de O'na mah- 
suslur .' £ünkü her jeyi yoktan ver eden, ayakta hitan, hallerini kontrol 
eden O'dur. Büyük-küfük her tiirlü nimetleri veren de O'dur. Ba$kalan- 
mn elinde bulunan nimetler, koruyup kollanmasi ve yerince kullamlma- 
si i^in Allah tarafindan verilmi} emanetlerdir. Ba$kasina yapilacak ovgü 
ve te$ekkür ise Allah'm nimetinin onun eliyle gelmi$ olmasindandir. 

“O, her f eye gücü yetendir." O'nun kudreti i fin her jey e$ittir; O'na 
zor gelecek hi^bir jey yoktur. 

“O. sizi, bütün ilmi ve amelí kemalah bünyesinde toplami? vaziyette, 
e?siz bir sanatla yoktan yaratandn. Boyle ¡km kiminiz káfirdir. Yani bazimz 
yaratih;uun gerektirdigi durumun aksine, inkán se^ip onu ameli halíne 
getirmijtir. Kiminiz mümindir." Bir kismiruz da yaratilijimn gerektirdigi 
duruma uygun olarak imam sef mi$ ve onun ipn cali$mi;tir. Asi inda he- 
pinizin yapmasi gereken, yaratilip vücuda getirilme nimetleríyle onlara 
bagli olarak üisan edilen diger nimetlere ;ükrederek imam sefmenizdir 
Siz ise bütün bunlan yapma imkáruna sahip iken, onu yapmadimz; tam 


Áyette once inkánn soylenmesi, onun insanlar arasmda daha yay- 
gm ve kinanmaya daha münasip olmasmdandir. 

imam Kujeyri, “Kiminiz kifir, kiminiz mümindir" áyetinin tefsirinde 
demi;tir ki: "Allah Teálá, ezeli ilminde bazi insanlann inkár edecegini 
bildigi ijin ona 'kafir' ismini verdi; 'mümin' ismini vermes! de boyle- 
dir." 1,6 

Ebüssuúd demijtir ki: "Áyeti bu $ekilde yorumlamak, makama 

(áyetteki maksada) uygun degildir." Diger apklamalar ipn onun tefsi- 

rínebakmiz. 117 


115 Kuseyii. LnmfüUíárót. 6/158 

116 Ku$eyri, 6/159. 

117 EbUssuüd, Irfidtí 1-AkIi's-Sdfm, 6/255. 







I. TEG ABON ! 


“Allah, bütün yaptiklanmzi górendir." O, her yaphguuzi goren ve ona 
góre kar$ihk verendir. Óyle ise siz de kendinize fayda verecek únan ve 
taati segn; sizi inkár ve isyamn igne yuvarlayacak geylerden sakirun. 

Devamindaki áyette joyle buyniluyor: "O, gokleri ve yeri hak i!e yc- 
ratii." Yani onlan, din! ve dünyevi faydalan iteren sonsuz hikmetíyle 
yaratti; yeryüziinü mükelleflerin yerlejip yajadiklan bir mekán olarak 
hazirladi. Bunu onlann amel etmesi ve ona góre kendileríne kar$ilik 
vermesi ign yapti. 

“O, sizi fekillendirdi ve j ekillerinizi de giizel yaph. " §oyle ki sizi en gi- 
zel sürette ve kabUiyette yaratti; size záhirí ve bábní kuwelerle, idrak ve 
his merkezleríni yerle$tirdi. Bunlar, agk-gizli bütün kemalati elde etme 
vesileleridú. O size, yarablmi; varliklann hulasasi olmasi ozelligini bah- 
jetti ve sizi bütün mahlúkat ign birer omek yapb. Bütün káinat mana ve 
muhtevasiylainsandatoplanmi$br. m 

Nesefi demijtir ki: "Áyetin manasi judur: Allah sizi, yetyüzündeki 
bütün canlilarm en güzeli ve en jereflisi olarak yaratb. Bunun delili §u- 
dur: insan, kendi jeklinin diger canlilardan hi(bilinin jeldine donüjtü- 
rülmesini temenni etmez. ínsanm egik degil dik vaziyette yarablmasi, 
ona verilen jekil güzelligine dahildir. insana kiyas edildiginde, diger 
canlilann gorünüfleri sevimsiz ve yarabliflan grkindir; fakat insarun 
yarahlifinda bir grkinlik yoktur. Ancak güzellik de derece derecedir. 
Kendisinden daha güzel olanm alhnda kalanlara fazla meyil olma/., 
fakat o, bu haliyle de güzellik dairesinden gkmi$ degildir. Bir hikmet 
sahibi demi$tir ki: "§u iki §eyin sonu yoktur: Cemal (güzellik) ve ho$ 
beyan." 

Abdülkadir-i Geyláni, Kasíde-i Aymyye'sinde bu duruma joyle i$aret 
etmi$tir: 

"Sana grkin gozüken her $eyi, CYnun güzelligine nisbet ettíginde, 
O'ndaki güzelliklerin sana kojarak geldigini gorürsün. CYnun güzelligi 

118 ApklamaJar ion bk. Ebüssuüd, a.g.t„ 6/255. 

119 Newfi. MedSrikü ’t-TenzU, 4/383. 
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(irkinin noksaium tamamlar; arhk ortada ne bir noksanlik kalir ne bir 
firkinlik!" 

Áyet joyle bitiyor: “Dónü$ yalmz O'nadir." Óldiikten sonraki ye- 
niden yarahlijta donü$, bajkasina degil sadece O'nadir. Óyleyse size 
verílen bu manevi kuwe ve hisleri, yarahli; gayelerine uygun bifimde 
kullanarak itfnizi (niyet ve kalbinizi) güzelle$tirin. 

Devamindaki áyette $oyle buyniluyor: "O. goklerdeki ve yerdeki her 
íeyi bilir. Gizlediklerinizi ve a(iga vurduklarimzi da bilir." Yani Allah, ara- 
mzda gizled iklerinizi ve afiktan yapbgimz ijlerí bilir. 

Áyetin son kismi, "O, goklerdeki ve yerdeki her feyi bilir" áyetinin ifin- 
de zimnen bulunmakla birlikte, aynca sdylenmesi, sevap ve cezanm ona 
bagli oldugunu góslermek ifindir. Onda aynca, herkesin i(inde gizle- 
digi iyilik ve kótülüge góre hak edecegi müjde veya azap vurgulu bir 
$ekilde ifade edilmijtir. 

“Allah, gogiislerde gizlenenleri. kalplerin ¡findekileri bilendir" áyeti, 
oncesinin devami niteliginde olup Allah Teálá'mn insanlann gizli-apk 
her geylerini bildigini ifade ederek onceki áyeti tasdik etmektedir. Yani 
Allah, insanlann kalplerinde gizledikleri ve ondan hit; aynlmayan bü- 
tün jeyleri bilir. Bu durumda onlann aralannda gizledikleri ve apktan 
yaptiklan O"!» nasil gizli kalir! Hifbir jey gizli kalmayacagina gore, 
O'na karji gelmekten ve isyan etmekten sakinmak gereklidir. 

"Kiminiz kafir, kiminiz mümindir” áyetinden sonra gelen ve Allah 
Teálá'mn gokte-yerde, gizli atpk her $eyi bildigini haber veren áyetler, 
inkár edenleri tehdit manasi i^eimekte; bóyle bir yaraticiya isyan edil- 
mesini ve O'nun nimetlerine jükredilmemesini yadirgamaktadir. 

§erefeddin-¡ Tibí, áyetin tefsirinde demijtir ki: "Bütün áyetler, Al- 
lah'in, mülkünde ve melekütundaki azametini afiklamaktadir. §oyle kí 
Cenáb-i Hak once yiioe zatini, Ranina layik olmayan $eylerden tenzih 
etti ve goklerdeki ve yerdeki yarahlmij bütün varliklann da yüce zatrni, 
celáline layik olmayan §eylerden tenzih ettigini (yüce ve uzak tuttugu- 

nu) bildirdi. Sonra, mutlak málikligin kendisine has oldugunu; bütün 










kemal, cemal, nimet ve ihsarnn kendisinden kaynaklandigmi; O'nun, hi ■ 
dayete eren ve dalálet ifinde kalan bütün ¡nsarüarui yarabcisi oldugunu 
haber verdi. Pefinden, insarun ¡tinde oldugu gibi di$ álemde de yüce 
zatnun varligma ve sonsuz kudretine nice delillerin bulundugu bildirdi. 
Sonra bütün varliklann donüjünün sadece kendisine olacagini apkla- 
di. Allah Teálá, bu bahsi yüce zatinin küllí ve cüz'i her jeyi kapsayan 



inkar edenleri azapla tehdit ederek buyurdu ki: 


"Daha once inkir edip de inkírlarmm ce zasini tadanlann haberi site gel- 
medi mi? Onlar i(in ayrtca elem dolu bir azap vardir ." 


1-4. Áyetlerin Tasawu tí iyaretleri 

Sizi yaratan Odur. Sizden bazilan veláyet yolunu inkár etti; bazila- 
n da ona ¡man edip ipne girdi. Yani sizin bazilamuz avam, bazilannu 
havashr. 
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lendirdi ve jekillerinizi ne giizel yaph. Óyle ki sizi ulvi ve siiflí ále- 
min ózelliklerini bünyesinde toplayacak vaziyette yarath. £ünkü bir 
hadiste geftigi gibi, AUah Teálá, Hz. Ádem'i, kendi süretinde (esmá-i 
iláhiyyenin tecellilerine ayna olacak ve onlardan en büyük payi alacak 
jekildejyaratti. 120 

Cenáb-i Hakk'in mukaddes zati, bütün sifat ve isimlerinin tecellile- 
rini kendisinde toplamaktadir. Bütün isim ve sifatlann tecellilerí, insa- 
nin süretine (yarahli§ina) yansimijhr; káinattaki diger varliklarda boyle 
bir durum yoktur; onlarda, iláhi isim ve sifatlardan biT kismmin tecellisi 
vardir. Bu inceligi iyi düjünün. 

"Dimiif O'nadtr." Yani bütün süret ve ^ekiller CYna doner; hiybir fey 
Cenáb-i Hakk'i zahnin ve sifatlanmn tecellisinin di$inda ortaya ipkmaz. 

O, ipnizde gizlediginiz güzel itikadlan ve alenen yaphgimz hális 
ibadetleri bilir. 

Yahut O, manevi zevke dayali kejiflerden gizlediklerinizi bildigi 
gibi, ihtiyari olarak alenen yaphgmiz kullugu da bilir. Bu, záhir ehli ile 
bátin ehline hastir. 

Yahut O, ifinizde gizlediginiz bozuk inanflan bildigi gibi, afiktan 
yaphgmizi habis ve kotü amellerinizi de bilir. 

Yahut if inizde gizlediginiz ittihad (AUah ile bir vücut olma) ve hulül 
(Allah'in kulun bedenine girmesi) inancimzi ve apklan yaphgmiz kotü 
amelleri bilir. Bu ikisi, §erli-kótü kimselerde bulunan hallerdir. 

Káfirlere Uyan 

Cenáb-i Hak, azamet ve birligini ispat eden bu büyük delillerin or¬ 
taya konulmasmdan soma, hakki inkár edenleri azapla tehdit ederek 
joyle buyurdu: 


120 Buhiri, Utj'zin. nt. 6227; Müslim. Cennet, 2*. 
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5. Ónceden inkár edenlerin haberleri size gelmedi mi? Otilar, yaptik- 
lan iflerin cezastm tattilar. Otilar ¡fin aynca elan dolu bir azap vardir. 

6. Bunun sebebi fudur Peygamberleri, anlara apaftk mucizeler ge- 
tirdi, onlar ise, "Bir insan mi bizi dogru yola iletecek?" dediler ve inkár 
edip yiiz fevirdiler. Atlah da hifbir feye muhtaf olmadtgtm gósterdi. 
Allah, ganidir, her tiirlü óvgüye layiktir. 

7. inkár edenler, asta diriltilmeyeceklerini iddia ettiler. De ki: “Ha- 
yir, Rabbim'e andolsun ki mutlaka diriltileceksiniz ve sonra yaptikla- 
nmz s ize bir bir haber verilecektir. Bu, Allah ifin kolaydtr." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, Mekkeli káfirlere buyuruyor ki: "Nuh'un kavminin ve 
onlardan sonra küfürde israr eden dnceki ümmetlerin haberleri size gelmedi 

mi? Onlar, yaphklan iflerin cezasmi tattilar." Yani dünyada, helák edilerek 

ve kokleri kazinarak inkárlannin cezastni fektiler. 

Mana $udur: Ónceki ümmetler ifinde inkár eden ve kendilerine bir 
mühlet verilmeksizin inkárlannm cezasini dünyada ccken kañrlerin ha¬ 
berleri size gelmedi mi? “Onlar ifin aynca ahirette elem dolu bir azap var- 
dir." O oyle deh$etli ve büyük bir azaphr ki derecesi bilinemez. 
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"Bunun sebebi fudur: Yani dünyada tattiklan ve ahizette tadacakla- 
n bu azabin sebebi $udur: Peygamberleri, otilara apapk mucizeler gctirdi, 
otilar ise 'Bir insan mi bizi dogru yola iletecek?' dediler." Yani bahsedilen 
bütün kavimler, kendileríne apattk mudzeierle gelen peygamberleri 
hakkinda, bir insanm peygamber olmasim inkár ederek, "Bir insan mi 
bizi dogru yola iletecek?" dediler. Onlar, bir insarun peygamber olma- 
sina hayret ederek onu inkár ettiier, fakat taja ibadet etmeyi (putlara 
tapmayi) yadirgamadilar. 

"Peygambrri inkár edip onun getírdigi apa^ik deliller üzerinden dü- 
jünmekten yahut onlara imán etmekten yüz (evirdiler. Allah da hifbir jeye 
muhta( olmadigtm gosterdi.” Yani kendilerini helák edip kdklerini kaziya- 
rak onlann imaruna ve taatine hifbir ihtiyaci olmadigiru gosterdi. Eger 
onlann imán ve taatine ihdyaci olsaydi, bóyle yapmazdi. 

“Allah, onlann imán ve taati joyle dursun, bütün áiemlerden ganídir; 
hi? kimseye ihtiyaa yoktur. Htr türlii Svgüye layiktir. " Her bir mahlúkat, 
hal ve kál lisaruyla O"na hamdeder; Cfnu 8vüp yüceltir. Yahut O, hit 
































“Allah, bütün yaptiklanmzdan haberdardir" Kimin, iláhi emri dinle- 
yip geregini yerine getirdigini ve kimin getirmedigini bilir; hepinize ona 
gore karjihk verir. Áyette, "Allah" ismi-i celálinin afikfa sdylenmesi, 
kalplerdeki iláhi heybeti artirmak ¡(indir. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor “Toplanma günü ¡fin sizi top 
ladigi zanam /latirte." O gün, ónceki ve sonraki bütün insanlann hesap 
la anuí górúlüp amellerine kar§ihgin verilmesi ipn toplanacagi gündür 

"O gün. kimin aldandigmm orlaya fikacagt gündür ." O gün, bazi insan¬ 
lann, bazilanna kaybettirecegi gündür. Bir hadiste belirtildigi gibi, ki- 
yamet günü, cennetlik her mümine, kafir olsaydi cehennemde girecegi 
yer gósterilir ki yüce Allah'in ona nasil bir iyilikte bulundugunu górsün 
ve daha fazla sevinip jükretsin. Aym gekilde, cehennemlik bir káfire de 
mümin olsaydi cennette girecegi yeri gósterilir ki nasil bir nimeti kaqr- 
digimgórerekhüznü ve pi$manligi artsui.' 11 

O gün, bazi insanlar da farkli ve yüksek derecelerden mahrum kala- 
rak kayip ya$ar. í§te asü kayip budur; dünyadaki kayip degildir. 

"Kim Allah'a inanir ve salih amel iflerse, Allah onun kótülüklerini drter ve 
tmu if inden irmaklar akan, ebedi kalacaklan cennetlere hoyar, ífte bu. günah- 
lann órtülmesi ve cennete konulmak, en büyük kurtulu¡tur." O óyle bir 
kurtulu$tur ki onun ótesinde bir $ey aranmaz; (ünkü ona ulajan kimse, 
en büyük helákten kurtulmuj ve en yüce arzulanna (cennete ve cemale) 
ulajmi? olur. 

"ínkir eden ve Syetlerimái yaltmlayanlara gelince, onlar, cehennemliktir; 
orada ebedi olarak kalacaklardir. Orasi ne kBtü bir vanlacak yani donülecek 
yerdir." Sanki bu iki áyet-i kerime, aldaiujm nasil olacagmi apklamakta- 
dir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


121 Hadis ¡ón bk. Buhan, Rikák. 51; Tinniz!, Fmilül-Cihid. 25; íbn Mace, Cihád, 16; 
Ahmed. Müsnal. 2/54; 4/131. 
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8-10. Áyetleiin Tasawufi ijaretleri 

Yukandaki áyetlerde Cenáb-i Hak ijaret yollu buyuruyor ki: Al- 
lah'a ve Resüiii'ne, delile dayali degil, müjahedeye dayali bir imanla 
imán edin. Yani once delile dayali imam elde edin, sonra müjahede ma- 
kamina ilerleyin. Aynca Kur'an'a imán edin ve kalp aynalanmzi ann- 
dinn ki arada bir vasita olmaksizin hakikatleri bizden ijitin. Dünyada 
cem' ehlinin dáimi cem' günü ¡fin toplanacagi zamam hatirlayin. O gün, 
aldananlann belli olacagi gündür. O gün, zikredenler gafillerden; Al- 
Iah yolunda jalijanlar, kullukta kusur ipnde kalanlardan ve árifibilláh 
zallar Allah'tan perdeli olanlardan aynlir; zikredenler, ábidler ve arifler 
kazanir, digerleri kaybeder. íjte bu kayip, en büyük aldanmadir. 

Kim, Allah'a imán eder, sonra Allah'i müjahede i?in jalijir ve sirf 
AUah ipn salih amel yaparsa, biz onun günahlanm órteriz, yani ondan, 
amellerini ve kendinde bir varbk gormeyi gideririz. Onun bejeri vasif- 
lanm kendi sifatlanmizla sararak kendisini, altmdan ilim ve hikmet 
írmaklan akan marifet cennetlerine koyanz. í$te bu, en büyük kurtu- 
lujtur. Yani kuldan mecazi vücudun alinip kendisine hakiki vücudun 
verilmesi, (kulun varliklardan fáni olup AUah ile báki olmasi) en büyük 
kurtulujtur. 

VelUerin yolunu inkár edenler ve áyetlerimizi yani Allah'a deül oían 
árifleri yalanlayanlar, bir íejit aleje girecek kimselerdir. Onlar, kalplerí- 
nin Allah'tan perdelenmesi atejine girerler, onda ebedí olarak kakrlar. 
Bu perdelenme ne kotü bir haldir. 

Her §ey Allah'tn Takdiriyledir 

Yukanda ge^en aldanma, bir íejit musibettir. Cenáb-i Hak, baja 
gelen iyi-kotü bütiin haUerin, kendisinin kazá ve kaderiyle oldugunu 
soyleyerek joyle buyurdu: 
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11. Allah'm izni olmadan hi(bir musibet bufa gelmez. Kim Allah’a 
inamrsa, Allah onun kalbini dogruya iletir. Allah her feyi bilendir. 

12. Allah'a ¡taatedin, peygamberine de itaatedin. Egeryiiz (evirir- 
seniz, bilin ki resúlümüze düfen sadece afikfa tebligdir. 

13. O Allah ki O'ndan bajita hifbir iláh yoktur. Miiminler sadece 
Allah’a tevekkül etsinler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Allah’m izni yani takdiri ve iradesi ol¬ 
madan dini ve diinyevi hi(bir musibet bofa gclmez." Áyetin ifadesinden 
ju anlajiliyor: Sanki bütün musibetler insana yonelmij durumdadir ve 
insanin bajina gelmeleri Allah Teilá'nm iznine baglidir. 

"Kim Allah'a inamrsa, yani bütün kaderlerin Allah'm elinde oldugu- 
nu tasdik ederse, Allah onun kalbini dogruya iletir; onu musibete sabret- 
meye ve iláhi hükme teslun olmaya muvaffak eder." 

Yahut AUah onu, kendisini siginmaya sevkeder. Kul, bir musibetle 
yüz yüze gelince, "inná lilláh ve inná ileyhi rádün" yani, "Biz Allah'a ait 
birer kuluz ve CYna dónecegiz" der. 

Yahut Allah onun kalbine oyle bir Uim ve idrak verir ki kul, sadece 
kendisi itin takdir edilen jeyin bajina gelecegini, takdir edilmeyenin ise 
gelmeyecegini bilir. 










Allah'a ilaat «fin." Bu emirlerden biri de musibeller aninda ü'nun tak- 
dirine nza gostermektir. "Size ogrettigi sünnet ve güzel ahlákta Allah'in 
peygamberint de itaat edin." Áyette, verilen hükmü tekit i(in, itaat emri 
tekrarlandi. Bunun bir diger sebebi, iki itaat arasinda uygulamada bazi 
farklann bulundugunu bildimneklir. 

"E|er, Allah ve Resülü’ne itaatten yü z (evirirseniz , bilin ki resúlümiize 
düfen sadece apkfa tebligdir." Yani eger itaatten yüz (evirirseniz, bunun 
peygamberimize bir zaran yoktur; (ünkü ona dü^en sadece tebligdir; o 
da bunu fazlasiyla yapmijbr. 

Áyette, "resúlümüz" ifadesinin kullamlmast, Hz. Peygamber'e |sal- 
lallahu aleyhi vesellcml jeref bah§etmek ¡(indir. Bununla aynca juna dikkat 
(ekilmektedir: Allah Resülü'nün temel vazifesi tebligdir ve onun dave- 













154_64. TEG ÁBÜN SURES! 4 1-li ... . Cttt : IB 

iláhlik, biitünüyle Allah'a baglamlmasmi ve Onun dijmdaki varhklara 
güvenip dayanmamn terkedilmesini gerektirmektedú. 

11-13. Áyetlerin Tasawufi í^aretlerí 

Alip verdigin her bir nefes AUah'in takdiriyle olup onunla sende 
iláhi hüküm ¡era edilmektedir. Záhiri olsun bátini olsun, kalbe veya nef- 
sin ugradigi her musibet, ancak Allah'in izni ve takdiriyle gen;ekle$ir. 
Ayru $ekilde, insanin ula$tigi her sevini; yahut malindaki ve manevi ha- 
lindeki her türlü artij da Allah Teálá'nin izniyledir. 

imam Ku$eyri demigtir ki: "Bütün hasletler kula Allah tarafindan 
bah§edilir; hepsini yaratan Odur; hepsi Allah'ín ilim ve iradesiyle hük- 
me baglanmi$tir. Kim, Allah'a imán ederse Allah onun kalbini dogruva 
yüneltir; boylece kul, dünyada geni$lik ve süunh halinde Allah'a yóne- 
lir; Allah da ahirette onu cennete ulajtinr* 

Áriflerden Ebú Bekir el-Venák demijtir ki: "Kim, nimet ve rahatlik 
anuida Allah'a imán eder ve onlann Allah'in bir ihsani oldugunu bilirse, 
Allah onun kalbini jiikre yoneltir. Kim, sikulb ve bela anuida Allah'a 
imán eder ve onlann Allah'tan oldugunu bilirse Allah onun kalbini sa¬ 
bir ve nzaya yoneltir." 

Há$iyetü 1-Fás? de 1 '-* demijtir ki: "Allah'm izni olmadan hifbir musibet 
bofa gelmez" áyetinin záhirinden anlajdan ve ilk akla gelen judur: Áyet, 
bütün ijlerin Allah'a ait oldugunu, bütün hükümlerin Onda toplandi- 
giru ifade etmekte; sebepleri ve onlara baglarup kalmayi reddedip her 
Seyin Allah'm takdiriyle meydana geldigini bildirmektedir. Bunu ancak 
Allah'a únan edenler anlar ve onun huzurunu ya§ar; digerlerinin ise kal- 
bi marifeti kabulden yana darlik ve süunti itfndedú. Bunun i(in Allah 
Tealá, " Kim Allah'a imán ederse Allah onun kalbini dogruya, marifetine ve 
onunla sükün bulmaya ulaftmr" buyurdu. Áyetin diger manasi §udur 
Kim de Allah'a imán etmezse, Allah'tan kopma ve uzaklaf ma atefine gi- 
rer; tedbirle ugrajma sikintismi (eker. Áyette, imana te$vik ve inkárdan 






sakmduma mevcuttur. ímaiun sonu, diinyada nza ve teslimiyet cenne- 
tidir; inkánn sonu ise bunun ziddidir. Cenáb-i Hak, müminlere ahirette 
verecegi mükáfah soyledikten sonra, onlara diinyada verecegi yakin ve 
nza mükáfatma i$aret etti. Kafir ipn ise bunu ziddi oían haller vardir. En 
dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Farz kildtgi hususlarda Allah'a ilaat edin; sünnetlerde de peygam- 
berine itaat edin. Hz. Peygamber’den luiuiiahu alcyhi vcseilem] sonra geride 
halifeleri kalmi^hr ve onlar da manevi teibiye yolunda birtakim ozel uy- 
gulamalar koymu;lardir. Kim ontardan yüz ^evírirse kendisine. "Eger 
yi¡2 feuirirseniz, bilin ki rtsúlümüze (ve onun halifesine) düfen tmcak a(ik(a 
tebligdir" denir. Teblig eden degil, itiraz eden sorumludur. 

Ál-i ímrán súresinin 159. áyetinde ve diger áyetlerde tevekkül hak- 
kinda geni; aqkiamalar gei;ti. Oralara bakilabilir. Hayirli i;lerde muvaf- 
fak olmak ancak yüce Atlah'in yardimiyla mfimkündür. 


Kulu Allah'tan Alikoyan Engeller 

Cenáb-i Hak, riza ve imana tejvik edip emrine itaati emrettikten 
sonra, kulu onlardan alikoyan jeylerden sakindirarak buyurdu ki: 
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14. Ey imán edenler! Eflerinizden ve focuklanmzdan baztst sizin 
ifin birer düfmandtn óyleyse onlardan saktntn. Ama afftder, hofgorüp 
i mzgeqer ve bagiflarsamz fiiphe yok ki Allah fok bagtflayandtr, fok 
merhamet edendir. 

15. Mallanmz ve (ocuklanmz sadece bíter imtihandtr; Allah'tn ka- 
tmda ise biiytik miikáfat vardir. 

16. O halde, gücüniiz yettigi kadar Allah’tan korkun; dinleyin, itu- 
at edin, kendi iyiliginiz i(in harcaym. Kimler nefislerinin cimriliginden 
korunursa ifte onlar gerfekten kurtulufa eren kimselerdir. 

17. Eger Atlah'a güzel birborf verirseniz, Allah onu sizin i(in kat 
kat artinr ve sizi bagtflar. Allah, fekúr'dur (az iyilige (ok karftbk vcren- 
dir); Halim'dir (azapla acele elmez). 

18. 0,gdrünmeyen vegórünen herfeyi bilendir; Aziz’dir, Haktm'dir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey imán edenter! Eflerinizden ve (ocukln- 
rmizdan baztst sizin i(in birer düfmandtr." Sizi Allah Teálá'nm taatinden 
alikoyar, dünya ijlerinde sizinle feki$ip dururlar. Yani bazi efler, koca- 
lanna dü§manhk eder, onlarla (eki$ip durur. Bazi focuklar da babala- 
nna düjmanlik eder, onlara kar$i saygisizkk yapip haklanru (ignerler. 
"Óyleyse onlardan sakmm." Eger sizi Allah'tan uzaklajhnrlarsa onlara 
karji uyanik durun, tedbirli olun. 

Bóyle oían bütiin ejler, (ocuklar ve diger insanlar ayetin kapsamma 
girer. Áyet, bu sifattaki kimselerden sakinmayi emretmektedir. 

"Ama onlann dünya ijlerleriyle alakali olup affedilmeyi kabul eden 
kusurlanni yahut din ijleriyle ilgili olup tovbe ettikleri günahlanni af- 
feder, onlan kinamaktan vazge^ip kendilerini hof gdrürseniz ve kusur- 
lanm ortüp kendilerini bagtplarsantz füphe yok ki Allah (ok bagiflayandf, 
(ok merhamet edendir." Allah da sizin günahlanmzi affeder ve size onlara 
yaphgiruz fekilde muamele eder. 
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Rivayet edUdigine gore Mekkeli bazi insanlar, Medine'ye hicret et- 
mek istediler fakat haiumlan ve (ocuklan kendilerine sanlarak, "Bizi 
bóyle yüz üstíi birakip nereye gidiyorsunuz?" dediler. Bunun üzerine 
onlar da kendilerine aayip hicretten vazge^tiler. Daha sonra hicret ettik- 
lerinde kendilerínden once gidenierin dinde fakih olduklanm ve once 
hicret etmenin üstünlügünü elde ettiklerini gorünce, hicretlerine mani 
oían hanunlanni ve focuklanni cezalandirmak istediler. Bunun üzerine 
Allah Teálá, onlan, hanun ve focuklanni affetmeye te$vik etti. 113 

Devammdaki áyette joyie buyruluyon “Mallanmz ve (ocuklarimz sa- 
dece birer fitnedir ; yani sizi günaha ve azaba dü$üren birer bela ve mih- 
nettir." 


Yahut mallanmz ve (ocuklanmz ancak sizin ipn birer imtihandir; 
Allah onlarla kullanm imtihan eder, hallerini ortaya fikanr; onlan ha- 
yirdan alikoyup koymadtklanm gosterir; boylece inancinda kuwetli 
oíanla zayif oían bilinir. 

Hasan-i Basri 12 * demijtir ki: "Ónceki áyette, ’Zevcelerinizden ve focuk- 
larimzdan bazilan sizin i(in birer düfmandir' buyruldu; fünkü bütün ha- 
nimlar ve focuklar düjman degildir. Bu áyette ise, 'Mallanmz ve focukla- 
nmz ancak birer imtihandir' buyruldu, bir ayinm yapilmadi; fünkü bütün 
mallar ve (ocuklar birer imtihandir ve kalbi az <,nk me§gul ederler." 

Abdullah b. Mesud'un Iradiyallahu anh| ay gibi parlak ve güzel yüzlü 
(ocuklan vardi. Bir gün focukian onündeyken, kendisine, 

"Onlar seni sevindiriyor mu?" diye soruldu, O da, 

"Hayir, sevindirmiyor; beni sevindiren judur: Onlar hayir üzere 
ólseler de kendilerini topraga defhetsem ve onlann sevaplanm elde et- 
sek" dedi. Kendisine, 


123 Tirmizl, Teísiru Súre, 64 (nr. 3517); Hákini. 2/490; Kurtubl, ct Cími' li-Ahki- 

mii-Kur'Sn, IH/111; Súyiil!. ei núrrin-Matsm. H/184. 

124 Bazi tefsirleitfe Hasan-i Basri yerine, -Hikmet sahiplerinden biri" ve "álimlerden blri” 
diye gesmektedir (bk. Sa'lebi, el-Ke# vtl-Beyán, 6/209; Begavi, Miilmü I Taitíl, 8/143). 




"Onlan terbiye edersen de sevap kazarursin!" denilince, tbn Mesud 
Iradiyallahuanh], 

"Kalbi Allah'tan me?gul eden her jey ugursuzdur" dedi. Bu rivayet 
el-Lübáb adli eserden nakledildi. 

Abdullah b. Mesud [radiyallahu anh| demi?tir ki: "Sizden biri, ‘Alia- 
him, beni ñtneden (¡mtíhandan) koru!' demesin, (ünkü kimse fitneden 
tamamen uzak kalamaz. Fakat sizden biri, 'Allahim, fitnenin sapitanla- 
nndan sana sigininm!' desin." 125 

Ebú Büreyde | radiyallahu anhl demijtir ki: Resülullah [sallallahu aleyhi ve- 
sellem) cuma günü hutbe veriyordu. O sirada Hasan iie Hüseyin mesd- 
de geldiler. íkisinin de üzerinde kirmizi birer gómlek vardi. Gomlekleri 
uzun oldugu ifin yerde sürüniiyor, elbisenin u(lanna bastiklanndan 
düje kalka yürüyorlardi. Resülullah [saimiahu aleyhi vuellem] onlan bu 
halde góriince, minberden indi, onlan kucaklayip kaldirdi. Sonra, “Mal- 
lanmz ve (ocuklanmz sadcce birer imlihandir” áyetini okudu. Pe?inden, 

“Bu ikisini o halde góriince sabredemedim; hutbeyi kesmek zorunda kal- 
dim" buyurdu ve sonra hutbesine devam etti. l> 

Ayet ?oyle bitíyon “Allah'm ¡calinda ise büyük mükáfat vardir." Bu 
mükáíat, Allah'm muhabbet ve taatini. mallann ve qocuklann muhab- 
betine ve onlann i?lerini tedbir i(in ko?maya tercih eden kimselere aittir. 
Áyette, zevcelere ve (¡ocuklara kan?maktan, onlarla ifli di;li olmaktan 
korkutup sakindirma yoklur; áyette, sadece onlarla me?gul olup Al- 
lah'in zikrinden ve taatinden geri kalma yasaklanmaktadir. Yüce Allah'i 
zikretmek ve taat yapmak, evládu iyál ile birlikte kolay oluyorsa kendi- 
lerine kan?mak daha iyidir. 

Rivayet edildigine gore Hz. Enes [radiyallahu anhj ?oyle demi?tir: "Hz. 
Peygambei'e [sallallahu aleyhi veselleml 'Yá Resülailah, ki?inin ailesiyle bir¬ 
likte oturmasi mi daha (ok ho?unuza gider yoksa mesridde oturmasi 
mi?' diye sordum, Allah Resúlü ?oyle buyurdu: 

115 Sa'lebi, a g e. 6/209; Begavi. ag e. S/143; Süyüfi, age, 8/185 

126 Ebú Davud. Salil, nr. 1119; Tinnizi, Menákib, nr. 3774; ¡bu Mace. Ubis, nr. 3600; 
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"Kifinin ailesiylt brrlikte (gürtaha girmeden, hayir üzere) bir saat oturmast 
benif 5 u mesadimde itikáfá girmesinden daba (ok sevindirir. Senin ailen i'p'n 
bir dirhem harcaman, onu Allah yolunda harcamandan dabafaziletlidir.'" Ri- 
vayet i<pn Semerkandi'nin tefsirine bakuuz. 

Devanundaki áyette $oyle buyruluyor: "O halde, gücünüz yettigi ka- 
dar Allah'tan korkun. ” Yani Allah'a isyandan sakuuna ve emirlerini yerine 
getirme hususunda biitün gü( ve takatinizi harcayin. 

íbn Ahyye dcmijtir ki: "Bu .1 vrt¡n, 'Allah tan hakki ¡le korkun' (Al-, im- 
rán 3/102) áyetini neshedip etmedigi yahut onun i yin bir ayiklama olup 
olmadigi konusunda álimler farkli gorüjler ileri sürmüjlerdir. Áyetin 
manasi §udur: Gücünüzün yettigi kadar Allah'tan hakkiyla korkun. 
Dogru oían mana budur." lr 

Áyel joyle devam ediyor: "Size verilen ógütleri dinleyin, sizden 
yapmamz emredilen hususlarda ilaal edin, size verdigimiz nziklardan 
harcanmasi emredilen yerlere harcayin. Bu yerlere maluuzi sirf Allah n- 
zasmi ifin harcamaruz sizin admiza daha hayirhdir. Yani kendiniz ¡yin bir 
hayir yapin. Kimler nefislerinin cimriliginden korunursa i$te onlar geryekten 
kurtulufa eren kimselerdir; biitün hayirlan elde edenlerdir." 

Devanundaki áyetlerde joyle buyruluyor “Eger mallanmzi belirle- 
nen yerlere ¡hlásla harcayarak Allah'a güzel bir bory vcrirseniz, Allah onu 
sizin ¡fin kal kal artmr; bire on, bire yedi yüz ve daha fazla mükafat ve- 
rír ve yaphginiz infakin bereketine sizi bagijlar, kusurlanmzi affeder. 
Allah, $tkür'dur; az iyilige yok kar?ilik verendir; Halim'dir; azapta acele 

"O, gdrünmeyeni (gaybt) vegiirüneni bilendir. O" na hiybir ¡ey gizli kal- 
maz. Aziz'dir, HakSm'dir." Son derece kudret ve hikmet sahibidir. En dog- 
rusunu Allah Tealá bilir. 


' íbn Abyye, t 
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14-18. Áyetlerin Tasawufi ígaretleri 

Seni iláhi huzura seyirden veya vuslat basamaklannda yükselmek- 
ten alikoyan her ;ey, senin i fin bir düjmandir; ona uymaktan ve kendi- 
lerine baglanip kalmaktan kafarak onlardan sakin! Hz. íbrahim [aleyhii- 
sellrn] gibi ol. Hani o, bir zamanlar, ailesi Hácer'i ve oglu ísmail'i Allah'i n 
emriyle, iftade hifbir ekili arazi ve tasan bulunmayan vadide (Mekkt ) 
tek bailarina birakmi;; onlan Allah'in himaye ve korumasina terketmi;- 
ti. Bak, Allah onlan en güzel §ekilde nasil korudu; onlann i$lerini górdü, 

her taraftan tasanlarin gonüllerini onlara meylettírdi (onlann civannda 

bulundugu Kábe'ye yoneltti), boyiece kendilertae her yandan nziklar 
yagdirdi. Allah Teálá'nin, kendísíne tevekkül eden ve biitün varhgi ile 
O'na baglanan kimselere uyguladigi kanunu boyledir. 

Zevce ve focuklardan bazilan tasaran manevi haltai arhnr ve ona 
Rabb'tae kullukta yardima olur; burilar dü$man degildir. 

Sehl b. Abdullah-i Tüsteri demijtir ki: "Ailenden ve focuklanndan 
kim seni dünyaya meytetmeye faginyorsa o senin i fin bir düjmandn. 
Kim de sana kanaat ve tevekkül sahibi olman ifta yardun ediyorsa o, 
dü;mandegildir." 1 “ 

Imam Kujeyri, áyetteki i§aretler hakkmda demijtir ki: 

"Zevcelerinizden bazilan ile yani kendisiyle sürekli beraber oldu- 
gunuz kimseyle i$aret edilen, nefs-i emmárenizdir. Evlatlannizdan ba- 
zilan ile yani sizden nejet eden jeylerle ijaret edilen ise emmáre nefsini- 
zin kótü vasiflan, boj arzulan ve jehevi huylandir. Onlar sizin ifin birer 
dü$mandir; fünkü onlar sizi, Rabb'in beyti oían kalp jehrine hicret et- 
mekten engeller. Óyleyse bütünüyle onlara uymaktan sakirun. Eger nef- 
sinizin i$ledigi kusurlan affederseniz, bu güzel olur; fünkü nefis sizin 
binegtaizdir. Onu sürekli kmamaktan vazgefta; onu affedin yani imán 
nurunuz ve kalplertaizin §uasi ile onun zulmetlerini ortün. Hif jüphe- 
siz Allah da fok affediádir; sizin kusurlanmzi lutfuyla ortmektedir. O, 








yaní sizden meydana gelen jeyle i$aret editen ise bozuk ahlákmizdir. 
Insan tabiatinin (htratinm) kanjip kirlenmesi óyle bir fitnedir ki insa- 
nin Hak'tan yüz (evirmesine, dünyaya yonelmesine ve insanlar katinda 
itibar aramasina sebep olur ve hundan sonra nefis, ¡nsanlann hakkiniz- 
da güzel düjünceyle size yonelmesini ister. Halbuki bütiin varliklardan 
fáni olup (gonlü íekip) Allah ile báki olarak elde edilecek en büyük 
mükáíat Allah katmdadir." 

"Cücünüzütt yettigi kadar Allah tan korkun." Yani bütün gücünüzü 
harcayarak Allah'tan ba$ka varliklardan gonlünüzü cekin. Daha once ?u 
afiklama ge£mi§t¡: "Allah'tan hrtkki ile korkun" (Ál-I imrin .VIU2) áyeti, tecrid 
ehline (her jeyden gónlünü fekip Allah'a yónelenlere) hitap etmektedir. 
"Gücünüziin yettigi kadar Allah'tan korkun" áyeti ise sebeplere bagli kim- 
selere hitap etmektedir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Velilerdcn ibn Atá demijtir ki: "Güt yetirme, bedenlere ve amellere 
ait bir i;tir; hakkiyla takva ise kalplere ve hallere ait bir i;tir." 


Bunun manasi ;udur Allah'tan, kalplerinizi O'na yoneltip ba;ka 
hii;bir jeye iltifat etmeden hakki ile korkun. Aynca takatiniz nisbetinde 










Mallarimzdan, ilimlerinizden ve sirlarmizdan, tálipiere, sáliklere ve 
vuslat ehline infakta bulunun. Bu sizin ipn daha hayirh olur. Qünkú 
gerfekte insanlar tek bir nefistir. Senin ba$kalanna infakta bulunman as- 
bnda kendine infakta bulunmandir. Bu durum, gayrilik ortadan kalkip 
tekte bulufuldugunda ger«ekle$ir. 

Kim Allah'a vuslah talep yolunda nefsi ezecek ve yoracak jeylere 
daldirarak nefsini Allah nzasi ipn feda edip onun cimriliginden koru- 
nursa i$te onlar, Cenáb-i Hakk'i mü§ahedeyi elde edip kurtuluja eren 
kimselerdir. 

Imam Ku$eyri demigtir ki: “Kim nefsinin cimriliginden korunur ve 
nihayet kalbinden kotü düjünceler kalkar ve káinatin bagindan kurtu- 
lursa i$te onlar kurtuluja eren kimselerdir." 111 

Ariflerden biri demi$tir ki: "Kim, zorlanarak ve istemeden infakta 
bulunursa o cimrídir. Kim, isteyerek gónül ho§Iugu ile infakta bulunur- 
sa bu farzdir. Kim de malí elinde birikdrme, onu ehline vermeme, mala 
ragbet etme ve dünyaya kar$i hirs gosterme belasindan korunursa o 
kimse kurtulu? meydaruna girmt$tir." 

Eger vücudunuzu, hi(bir karfdik beklemeden ve yapbginizi górme- 
den güzel bir bor? olarak Allah'a verirseniz, o size, Hak'ta fáni ve Hak 










«. TEGÁBÜN SÜRESi 


ile báki bir vücut ihsan ederek yaptigmiza fazlasiyla kar$ilik verir. Bu 
oyle bir vücuttur ki kullara nisbeti cáiz oían bütiin mevcudati kapsar. 

AUah sizi aífeder. Yani kotülüklerinizi orter. Aynca Allah'ta fáni 
ve O'nunla baki olmadan once, kendinize ait bir varlik hissetmenizi 
de bailar. 

Allah Sekúr'dur; hicbir jeyi olmadan kendisine yonelen kimseyi 
kabul eder. Halim'dir; kulu ihsanlanna gark ederek kotülükleríni gor- 

mekten uzakla$brir. O, gaybi yani ruhlann i( halini bilendir. O, varlikla- 

nn záhirí hallerini de bilendir. Aziz'dir; velileriní ve kendisine mensup 
herkesi izzete kavu;turur. O, kullarmin yóneli^lerine gore onlara farkli 
dereceler takdir ve taksim etmekte sonsuz hikmet sahibidir. 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. Bütiin gü( ve kuwet Allah'a aittir. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun áline ve ashabina en gü- 
zel jekilde salát ve selám eylesin. 

Tegabün súresinin tefsiri burada tamamlandi. 










(65) TALAK SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Talák súresi Medine dóneminde inmi; olup 
on iki áyettir. Súre, adim ¡$ledig¡ konudan almijtir.'” Talák, "bojamak" 
demektir. 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Ónccki súrede, “Hi( $üpl¡esiz zevceleri- 
nizdcn bazilan sizin ¡(in hirdüfiiitmihr" (TcgibünM/U) buyruldu. Bu haldeki 
kadinlar, bojamava mahal olup Cenáb-i Hak fu áyetleriyle ona ijaret 
etmektedir: 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Ey peygamber! Kadtnlan bOfamak istediginizde, otilan iddetleri- 
ni dikkate alarak (temizlik halinde) bofaytn ve iddeti saytn. m Rabb'iniz 
oían Allah'tan korkun. Apapk bir hayástzltk yapmalan dtftnda onla- 
n (bekleme süresince) evlerinden (ikanttaym, kendileri de pkmasmlar. 
Bunlar Allah'tn swirlandir. Kim Altait'tn smtrlanm afarsa füphesiz 
kendine zulmetmif olur. Bilemezsin, olur ki Allah, hundan sorna yen i 
bir durum ortaya (tkanverir. 

2. Bafanan kadmlar iddetlerinin sonuna vannca, onlan iyilikle tu- 
tun yahul onlardan güzellikle ayrtlin. ¡(inizden iki ádil kimseyi fahit 
tutun. $ahitlig¡ Allah i(in dosdogru yapin. ifte bu, Allah'a ve ahiret 
gününe inanan kimselere verilea ogiittür. 


Teísir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey peygamber! Kadtnlan bofamak istedi- 
ginizde..." 

AUah Teálá, nidayi Hz. Peygamber'e (salialiahu aleyhi vcselleml, hitabi 
(ve hiikmü) ise bütün ümmetine yoneltti. Cünkü o, ümmetinin imami 
ve kendisine tábi olunacak rehberidir. Nitekim bir kavmin reisine, "Ey 
filan, joyle joyle yap!" denildiginde, bununla onun onderligi ortaya ko- 
nulmu; ve reisligi nazar-i dikkate alinmi} olur. Zira o, kavminin omek 
IW íddet: Bogarían kadmin cgiyle ¡rtibahnin lamamen kesibnesi ion dinen beklenmesi ge- 





iddetten gikar. 


hayzi gorüncc 

Áyetin kasti, kadmlan temizlik süreleri ¡<pnde, kendileriyle cima et- 
meden bo$amaktir. Sünnete uygun bo$ama budur. 

Müfessir tbn Cüzey-i Gtmatí demijtir ki: “Álimler, bo$amamn mu- 
bah yahut mekruh oldugu konusunda farkb gorü$lere sahiptirler. Sün¬ 
nete uygun olmayanbojama ise yasaklanmi$tir." IM 

Yine íbn Cüzey demi^tir ki: "Kadiru hayiz halinde bojamamn ya- 
saklamasuun hikmeti hakkinda álimler farkli gorüjler ileri sürmü$tür. 
Bazilan, hayiz halinde bo$ama durumunda, beklenecek iddet süresi 
uzadigi i?in bu yasagm getirildigini soylerken, bazilan onun taabbü- 
di bir mesele, yani bir hikmet aranmadan itaat edilecek iláhi bir emir 
oldugunu ileri sürmüjtür. Dogru oían gorü$, sürenin uzamasiyla ilgili 
olandir. Bu ihtilaftan degijik konular ortaya gkar Bunlaidan bazilan 
junlardir: 

Kadm razi oldugu zaman, onu hayiz halinde bo$amak cáiz midir, 
degil midir? 

Kadm hamile iken, onu hayiz halinde bo$amak cáiz midir, degil 

Kadrnla nikáhtan sonra cinsel ilijkiye girmeden, onu hayiz halinde 
bo$amak cáiz midir, degil midir? 

134 Bovle bir bosama haram ve bid'at olmakla biriikte Hanefilei'e ve álimlerin cokunluftuna 
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Yasak ¡yin iddet süresinin uzamasim sebep gormek, bunlann caí/. 
olmasiru gerektirir; hükmiin taabbiidí olmasi ise bunlan engeller. 

Kim, harumini hayiz hálinde bojarsa bo$ama geyerli olup imam 
Málik'e gore, adamtn hammma dónmeye zorlamr ve bu emredilir 
imam §áfií'ye gore ise icbar ediimeksizin kendisine dónmesi, hanimi te- 
mizlenip sonra hayiz górene ve pe$inden tekrar temizlik devresi gelene 
kadar beklemesi, sonra isterse bo$amasi, isterse yarunda tutmasi istenir. 
Bu hükiim $u hadise dayanmaktadtr: l5s 

Abduilah b. Omer hanimmi hayizli iken bo$adiginda, Hz. Omer |ra- 
diyallahu anhümá] durumu Resúlullah'a |sal[allahu aleyhi vescUem] haber verdi. 
Allah Resúlü kizdi ve joyle buyurdu: 

"Ona soy/r, bofadigi kadina donsün; sonra onu, temizlenip pe?inden bir 
haytz daba górüp ondan da temizleninceye kadar yarunda tutsun. Blindan son¬ 
ra, eger bofamak isterse, onunla cinsel ilifkiye girmeden once bofasin. ¡(te Al- 
lah'wemrcttijtiiddetbudur.’’ m 

Áyet $Byle devam ediyor: "Ve bojadigimz kadinlar iyin iddet i saym." 
Yani onu iyi zaptedin ve üy temiziik devresini tamamlayin. 137 (jlünkü bu 
durumda, bo§anan kadina gen donme, kadinin iskán edilmesi, miras ve 
ba$ ka hükümler devreye girmektedir. 

"Siireyi uzatma ve bo$adiginiz kadinlara zarar verme konusunda 
R abb'iniz oían Allah'tan korkun. Kadindan aynlma durumunda, iddet- 
lerini tamamlayana kadar onlan ¡yinde oturduklan evlerinden ftkarma- 
ym." Boyanan kadinlarm oturduklan ev kocalarma ait iken, áyette, "O 
kadmlan evlerinden yikarmayin" buyrulmasi, onlarm kendi evleriy- 
mij gibi orada oturmayi hak ettiklerini ayiklayarak, verilen emri vur- 
gulamak iyindir. 

"Kendileri de y ikmasmlar. ” Sizden izin alarak olsa bile, yine de yikma- 
sinlar; yiinkü yikt$ i yin izin vermek, yikarma hükmündedir. 


135 íbn Cüzey, el-TeshU n-Ulúmi t-Teml, 2/3*3-384. 

136 Buhári, Talák, 1, 2, Tefsini Súre, 65/1; Müslim. Talák. 9,10. 

137 HanefíleTc góre bu durumda iddet ¡yin beklenecek siire. iiy haytz müddetidir. 
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Bazilan áyete ;u manayi vermijtir: Onlar, kendi kararlanyla 
sinlar. Qki; konusunda kocayla ortak karar alirlarsa bu cáizdir. 

Bu yorum, imam Málik'in górüjüne aykindir. Ona gore, bojanan 
kadinrn, iddeti ijinde kocasimn evinin di$mda gecelemesi ve gündiiz 
andan uzakla;masi cáiz degildir; ancak zarurí ijler ve durumlar bundan 
harittir. Bunun sebebi, nesli korumak ve kadim tehlikelerden muhafaza 
etmektir. 

Eger ev, mülk olarak kocaya ait veya koca tarafmdan kiralanmi; ise 
hanmuni orada oturtmasi gereklidir. Jayci ev kadina aitse, iddet müd- 
detince koca eve kira óder. Eger kadin, cvini evlilik müddetince koca- 

sirun istifadesine vermi;se iddet müddetinde kocanin o evden fikmasi 

konusunda iki gorii; vardir. Sahih oían górü;, bu istiíadenin sona orme¬ 
sí ve kocanin evden fikmasidir. Qünkü bojama ile istifade kesilmiijrir. 

Áyet ¡joyle devam ediyor "Ancak apafik bir hayásizhk yapmalari harii;.'' 
O zaman kadinm kocasmin evinde oturma hakki düjcr. iddet bekleyen 
bo;anmi$ kadmm evden gkanlmasiru mubah luían bu hayasízligin ne 
oldugu hakkinda be; gorü; ileri sürülmüftür: 

1. Bazilan onun zina oldugunu, bu durumda kadina gereken ceza- 
nin uygulanmasi ifin kocasinm evinden pkanlacagini soylemi;tir. Leysí 
veSa'Iebíbugorüjtedir. 1 " 

2. Yakm akrabalara kar;i kotü sdz soylemek ve firkin davram;lar- 
da bulunmak. Bu durumda kadm evden pkanlir, mesken hakki dü§er. 
Koca nesebini korumak i^in hazirladigi bir evde oturmaya kadim mec- 
bur eder. Bu gorü;, Abdullah b. Abbas'a iradivalbhu anh| aittir. Übey b. 
Ká'b'm Iratliyallahu anh| áyeti, "Size karji kotü sozler soylemeleri harii;" 


manasina gelecek $ekílde okumasi da bu gorii;ü desteklemektedir. 









Íbnül-Feres'e ailtir. íddeti i(inde kocasina kar$i kotii davranan ve huy- 
suzluk yapan kadin hakkmda imam Málik de bu gorü$tedir. 

5. Kadtrun, bojanmadan once huysuzluk ve gefimsizlik yapmasi. 
Koca, hanimuu itaatsizlik ve gefimsizligi sebebiyle bo^amijsa, bundan 
sonra kocanin onu evinde oturtma gorevi yoktur. Bu gorü$ Katáde'ye 
aittir . m 

"Bunlar Allah'm smtrlandir ." Yani bahsedilen bu hükümler, Allah'm. 
kullan i<;in tayin ettigi sinirlardir. “Kim. Allah’m bu apldanan stmrlarm: 
onlardan bir §eyi ihlat ederek afarsa ¡üphesiz kendine zulmelmif, ona zarar 
vermi? olur. ” Cünkü belki o, yaphgina pi$man olup harumina geri don- 
mek ister. Kendine zulmetmeyi, kendini azaba maruz birakmak jeklin- 
de yorumlamaya, “Bilemezsin, olur ki Allah, bundan sonra yen i bir durum 
orto ya fikanivrir" áyeti maní olmaktadir. 

Álimler, Allah Teálá'nm yeni ortaya fikaracagi durum hakkmda de- 
mijlerdir ki: 

Allah, kocanin hammima karji duydugu nefreti, muhabbete ^evitir 

Allah, kocamn hanimina karji duydugu isteksizligi, ona ragbete qe- 
virir; koca onu bo$adigina pijman olur, geri doner. Buna gore, áyette 
ge^en zulüm, kocamn haddi a§masi sebebiyle bacina gelecek dünyevi 
zarardan ibaret olup bu pi;manliktir. C^ünkü eger koca hammuu ü; defa 
bo$ami$sa geri donemez. Yahut bu zarar utanmadir. Jayet koca hanimi 
evinden sebepsiz olarak fikarmi$sa, bu onun i;in utamlacak ve ayipla- 
nacak bir durumdur. Yahut erkek, yüee Rabb'inin emrine aykm hareket 
ettigi i(in, kendini, dünyada ve ahireRe yüz yüze gelecegi bir azaba ma¬ 
ruz birarak ona zulmetmi$ olur. 

Ayet $oyle bitiyor: "Ey muhatap, bilemezsin, olur ki Allah, bundan 
sonra yeni bir durum ortaya pkarmerir." Bu, geri donüstür. Mana ;udur: 
Íddeti iyi sayin, size emredilen feylere riayet edin, olur ki Allah, harum- 
lanmza geri donü$ jartlarmi hazirlar. 





bekleme süresiní uzatmak ve kendisine eziyet etmek ign yapmaktir. 


"Geri dónme ve ayrilma aninda, ifinizdeii, müslümanlardan iki idil 
kimseyi fahil tutun." Mejhur oían gorüje gore bu durumda 5ahit tutmak, 
farz degil menduptur (tegvik ve tavsiye edilmi? bir ijtir). Bu §ahitligín 
sebebi, kan koca arasmda váki olacak inkár ve itirazi ortadan kaldir- 
maktir. "iki ádil §ahii" ifadesi, $ahitlerin erkek olmasini gerektirmek- 
tedir. Álimlerin yogunluguna gore kadinlann nikáhta ve bofanmada 
$ahitlik yapmasi cáiz degildir. 


Áyet joyle devam ediyor: ‘$ahitligi Allí ib ¡(in dosdogru ynpin." Ey $a- 
hitler, ihtiyay anuida fahitligi sirf Allah nzasi i yin dogru ^ekílde yapin. 
"/fíe bu, Allah'a iv ahirel giinüne manan kimuriere nenien ogiiltür." Bununla 
i^aret edilen §ey, kocamn hammina donüjüne $ahitlik yapmaya tejvik 

veya bahsedilen bütiin jeylerdir. Bunlardan ancak Allah'a ve ahiret gü- 

nüne imán eden kimse faydalamr ve bu jekilde ogüt verilmckten mak- 
sat da zaten odur. 


1-2. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

Áyetlerin záhiri manasini manevi terbiyeye uygularsak deriz ki: 
Dünyayi ve nefsínizin hazlanni terkettiginizde bu, belirli bir vakte ka- 
dar olsun. O, manevi halde sabit-kadem oldugunuz ve vuslattan sonra 
temkin halini elde ettiginiz vakittir. Bekleme süresiní sayin. Yani vakti- 
nizin tembellik veya fuzuli islerle zayi olmamasi icin, manevi sevrinizin 
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günleríni iyi hesaplaytn. Rabb'inizden bajkasina yonelmekten sakinin. 
5¡ddetli mücáhede ile nefislerinizi bedenlerinizden pkarmayin; (ünkii 
onlar sizin manevi seyrinizde marifet sebebiniz ve bineginizdir. Nefsi- 
nizi ayakta tutacak yiyecek ve giyecek jeyleri vererek ve kotü arzulanna 
uymayarak ona iyilikte bulunun. Nefísleriniz de kendi bailarina pkip 
gitmesinler. Yani onlann, irjad olmadan once terbiye halkasindan (ik- 
masina izin vermeyin. Ancak nefis azginlik yapar ve qirkin ijlere dalarsa 
sahibi, onu manen bldürmeye yakiajacak derecede kendisiyle mücáhe- 
dede ileri gitsin. Bu, manevi yolda gidenler i(in Allah'in belirledigi simr 
ve usuUerdir. Kim o simrlan (igneyip haddi a$arsa ifrat ya da tefrite 
dü^erek nefsine zulmetmi$ olur. Tefrite dü$en (gerekeni yapmayan ve 
kusur ignde kalan kimse) Hakk'a vásil olamaz, ifrala dalan da (dengesiz 
ve ólfüsüz giden) bu yolda devam edemez. 

Ey Hak yolcusu, ne bilirsin belki Allah, bundan sonra sana bir tes- 
limiyet hali ve kolayltk yaratir. Kul, vuslat vaktine ulajmca ve temkin 
halini elde edince nefse dnceki günlerindc oldugu gibi siki takip gerek- 
mez. isterse nefsirü o halde devamli fufar; isterse onlardan tamamen 
uzakla;ip gónlünü seker. Ula$tigimz manevi hallere, bu yolun ehli ¿rif¬ 
le ri jahit tutun. Kami] jeyh veya bu i?in ehli bir árif, nefsinizin terbiye 
olduguna jahitlik etmeden onu mücáhede bagindan ve müridlik halin- 
den íikarmayin. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Bütün Hayirlann Kaynagi Oían Takva 

Cenáb-i Hak sonra, bütün hayirlan ipnde toplayan takvaya te;vik 
ederek joyle buyurdu; 


V j-. 0 i-J 
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Rivayet edildigine góre, Hz. Peygamber |sallallahu aloyhi vesellem] bu 
áyeti okuyarak §óyle buyurmu$tun "Allalt omiii i(in düni/anin fuplicli ve 
kariftk hallerinden, óliimiin stkmtilarimlan ve kiyamet gimiiiiün zorluklarw- 
dan bir (ikif ychi yarahr. 


íbn Cüzey-i Gimáti demi§tir ki: "Áyetin umumi manada almmasi, 
be; sebepten dolayi daha terdhe jayandir: 

1. Allah'tan korkmayi umumi manasma hamletmek daha isabetli- 
dir. Q’ünkü onun iyine boyama ve diger bütiin durumlar girer. 
mi Sa'lebi, rí Kef/«l H,ym. 6/216; Kurtubi. rf-Cmii' U AhUmil-Kur i,,. 16/150. 
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2. Rivayet edildigine gore bu áyet, Avf b. Málik el-Ejcai hakkinda 
inmijtir. Jbyle ki: Avf ín oglu esir edilmi§ti, aynca kendisi geflmi dar 
bir kimseydi. Gelip durumunu Hz. Peygamber’e [salUllahu aleyhi vesellem ¡ 
jikáyet etti, Allah Resúlü, ona takvayi emretti, kendisinin ve hammimn 
"lá havle ve lá kuwete illa billáh" zikrini (ok (ekmelerini soyledi. Onlar 
da soyleneni yaptilar; ?ok gefmeden oglu geldi, nzki genijledi. 141 

3. Rivayet edildigine gore, Hz. Peygamber Isallallahu aleyhi vesellem 
$óyle buyurmujtur: “Ben bir áyet biliyorum, eger insanlar onunla amel etse- 
ler, hepsine yeterdi Bu, ‘Kim Allnh't/m korkarsa Allah ona bir fiJtif yolu ytrra- 
tir. Onu beklemedigi yerden nziklandinr. Kim Allah'a tevekkiil ederse O ken- 
disitte yeter. $iiphesiz Allah, emrini yerme getirir. Allah. her ¡ey i(in bir dl(ii 
koymuflur' Syetidir." Allah Resúlü, áyeti tekrar lekrar okumujtur. 

4. Rivayet edildigine gore, Hz. Peygamber Isallallahu aleyhi vesellem] bu 
áyeti okuyarak ?oyle buyurmujtur: “Allah onun i(in ditnyanm füpheli ve 
karifik hallerinden, dtümiin sikmlilarmdan ve kiyamet giinünün zorluklarm- 
dan bir (iktf yolu yaratir ." 

5. "Allah onu beklemedigi yerden nziklandinr" áyeti de onun umumi 
manada almmasmi gerektiriyor; íünkü áyetin bu kismi, bojamayla ilgili 
degildir; o her ifte takvali olmayla uygundur." I4i 

Áyet jbyle devam ediyon "Allah onu beklemedigi yerden nziklandmr." 
Yani Allah onu, hi? dü;ünmedigi ve hesap etmedigi yerden nziklandi- 
nr. "Kim Allah'a tevekkiil ederse O kendisine yeler." Kim, bir bajkasma tu- 
tunmadan ve kendi tedbiríyle ugrajmadan her ijini Allah'a havale eder¬ 
se Allah onun bütün i§lerinde kendisine yeter. "$üphesiz Allah, her emrini 
yerine getirir." O, diledigini yaratir, istedigini yapar; hifbir jey O'nun 
iradesi divina pkamaz, istenilen hi(bir jey O'nu aciz birakmaz. 

"Allah, her fey i(in bir dl(ü koymuflur." Yahut her fey ¡fin bir vakit 
tayin etmijtir. Yahut Allah her fey ipn tarahnca bilinen bir miktar ve ve 
vakit belirlemijtir. O i§, tayin edilen vakitten once ve sonra olmaz. Bu 
áyet, Allah'a tevekkiil etmeye te$vik etmekte ve tevekküle ragbeti artir- 
141 Sa'Iebi. a.g.'.. 6/216; Hákim, MBsMnk. 2/492; Begavi, Mrítimü't-Tinñl 












ve berekete ulajmij olursun. Jayet Cna tevekkül etmezsen, Allah seni 
inkárin, itirazin ve kizgmligin ile baj baja birakir. Her iki durumda da 
O'nun muradi ve hiikmü geterlidir." 1 " 


2-3. Áyetlerin Tasawuíi íjaretleri 

Kim Allah'tan tam olarak korkarsa Allah onun ¡fin her müjkülden, 
her jüpheden ve her kanjik ijten bir <pkij yolu yarabr; din ve diinya 
ijlerinde insanlara müjkül gelen her jey onun ¡fin foziilür; Allah onu, 
herhangi bir tálim ve oknma olmadan, hig hesap etmedigi jekilde akla 
gelmeyecek ilim, sir ve mantenerle nziklandinr. 

Imam Kujeyri demijtir Id: "Kul, takvasmda samimi oldugu zaman, 
Allah, kilin yagdan ^ekilip <pkanlmasi gibi, onu mejgalelerinden <;ekip 
kurtanr; üzerine ináyetini indirir, onu ozel korumasi ii;ine alir, kalbin- 
den boj mejgalcleri giderir, onu kendi tedbirindcn pkanr, her tiirlü 
mejgaleden siyinr, her ijinde kendisine yeter; onu takdir tezasini mü- 
jahedeyeulajhnr." 1 " 


Allah kendisinden razi olsun, $eyh Ebül-Hasan-i Jázelí, bu takva 
hakkmda demijtir ki: "Takva. záhirde ve bátinda olmalidir. Záhiri tak- 
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ve nefsinin tercihlerine güvenen Idmsenin hayn jerrini korumaz, yani o 
kimse bu áyetteki vaadin kapsamina girmez." 

Hazret sonra demijtir ki: "Ancak nefsini, iláhi takdir rüzgárlan onu 

hangi tarafa yoneltiyorsa ona riza gostermeye alijtiran, Kiijbir jeyle hu- 

zur ve sükún bulmayan ve Allah Teálá'nm, hakiannda, 'Otilar, yanlarim 
yataklanndan aytnp (gece uykudan kalkarak) korku ve itmitle Rabí crine dua 
ederler ve kendilerine rtzikolarak verdigimiz {eyterden infak ederler' <Secde 32/16) 
buyurdugu kimselerden olanlar boyle degildir; onlar áyetin müjdesine 
dahildir. Onlar. bedenlerini uykudan uzalda$hnp. kalplerini Allah'tan 


onlann kalpleri her $eyden fekilmijtir, sirlan ise hi^bir jeye baglanip 
kalmami$tir. Bu manayi iyi anla! Onlar, kendi tedbirlerine güvenip da- 
yanmaktan ve iláhi tecellilerle $eki$ip durmaktan uzakla$arak Rableri- 
ne korku ve ümitle dua etmektedirler. iláhi korku onlan, Allah'tan ba$- 
kasmdan (¡ekip almif ve Allah'a oían gevkleri onlan O'na baglami$hr. 
Onlar, Allah’in kendilerine verdigi maddi ve manevi nziklardan ihtiyaq 
sahiplerine infak ederler." Ebül-Hasan-i $ázeli'nin agklamalanni ozet- 
leyerek verdik. 

Allah Teálá'nm, "Allah onu beklemedigi yerden nziklandtnr" áyeti hak- 
kinda Hdfiyelü 7-FásiMf M3 demi$tir ki: "Allah onu, kendisine ula$makta 
hi^bir me$akkat <ekmeden, ezelde takdir edilen $eyle nziklandmr. Kul, 
nereden ve kimden geleoegini beklemeden, hi? kimsenin eline bakma- 
dan ve bir yorgunluk fekmeden yiyecegi ve giyinecegi jeyleri rahatya 
elde eder. Allah ona gayb hazinelerini apir, istemeye gerek birakmadan 
nimetlerini kendisine ulajtinr. Kim, Aiiah'i yakinen tamisa 0"nu sonsuz 
kudretiyle ve her zerreyi ihata eden ilmiyle tanir; bundan sonra biitün 
ihtiyarmi O'na birakir, her i;ini Allah'a havale eder; Allah da dünya ve 
ahiret biitün ihtiyaflannda ona yeter. O, her $ey¡ ijiten ve bilendir. Sehl 
b. Abdullah-i Tüsteri demijtir ki: "GcrQek takva, kulun bütün güf ve 
kuwetinden siynlip Allah'a yonelmesidir."'* 1 


145 Surada ge^en Háfíyr, fon Acibc'nin laríkal silsik>sind«?k¡ ^*yhk*rden Abdurrahman-i 
Fásí'nin (v. 1036/1626) CVtflfy» Tfftirt iizerine yazdigi hi$iyedir. 

146 Tüsleri nin sozü ign hk. Sülemi, Hakeiku’t-Tffsír. 2/332. 
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Imam Kujeyri, "Kim Allah'a tevekkül ederse O kcndisine y eter; füphesiz 
Allah, her emrini yerme getirir" áyetinin i§aretlerinde demijtir k¡: "Allah 
bir jeyi (akdir etmiyse o muhakkak olur. Aslinda tevekkülle, takdir edi- 
len jeyde bir degiyme ve erteleme olmaz; ancak ¡sinde Atlah'a tevekkül 
eden kimse, kalbiyle 0"na güvenir ve bacina gelen $eye kar$i hojnutsuz- 
luk góstermez. Bu, en büyiik nimetlerden biridir." ,,r 

Ku$eyr¡ daha sonra der ki: "Tevekkül, nefsini, asía minnet ede- 
meyecek halde gormek; aynca senin bir tedbirin olmaksizin ve iláhi 
hükmün ne oldugunu bilmeksizin kaderin tecellilerinin sende cereyan 
ettigini müyahede etmcktir. Bu durumda kula dü$en edep, durumu 
yani iláhi tecellileri soru$turmaya kalkmadan sükut ve riza ile karjila- 
maktir. Bir hadistc, 'Fayda vermeyen ilimdei i Allah'a sigimnm' m buyrul- 
mu^tur. §u durum da bu kisma girmektedir: Senin bajina bir mefguli- 
yet gelir, karyina mühim bir i; (ikar; ne yapacagim bilemezsin. Bu du¬ 
rumda senden istenen, sükúnet ¡(inde olmandir. Ancak sahip oldugun 
ilim, olayin i( yiizünü arajhrmayi ister, sen de bu ¡yin ne zaman uygun 
oldugunu, hangi sebeple meydana geldigini. ne yekilde olu^tugunu ve 
kimin eliyle ger(ekle$tigini bilmeyi arzularsin. Bütün bunlar, büyük 
zatlara (áriflerc) gore hata olup güzel bulunmayan yeylerdir. í$te bu 
ilim, Allah'a siginilmasi gereken ilimdendir. Boyle bir durumda sana 
gerekli oían, itirazla ugrajmadan sükúnet ve nza gostermektir. Í$in ha- 

kikatinin a(ilma vakti gelince, meselenin i( yüzünü gorüp ger^egi ta- 

nirsin. Qogu kez kul, boyle bir durumda i$in aslinm rüyada kendisine 

ogretilmesini bekler yahut bir kitapta geryegin kar$isina fikmasmi is¬ 
ter veya biri tarafindan halinin apklanmasini ümit eder. Bütün bunlar 
edebi terketmektir. Yüce Allah, dostlan i(in bunlara razi olmaz. Boyle 
durumlarda kula gereken $ey, sükúnettir." u “ 


H9 Kusryri, LelmfSI-kirU. 6/165-16*. 







S. TALÁK SÚRESi 


Ebú Tálib-i Mekki, Kútül-Kulúb adli eserinde tevekkiilü apklarken 
demi§tir ki: 

"Tevekkül ancak zühdle yani dünvadan gonlü (ekmekle geyerli 
olur. ZühdQn bajlangici, haram oían $eylere muhabbeti ve ilgiyi kes- 

Tevekkül sahibinin ilk hali, giinlük yiyecegi konusunda (gerekeni 
yaptiktan sonra) Allah'a gti venmesidir. Sonra, hit; ólmeyen ve hep hayat- 
ta oían yüce Allah'in hukmune sabir gelir. Tevekkulün en yüksek dere- 
cesi, Allah'in hükümlerine teslim olmak ve o hükümlere razi olmaktir. 
Bu da nefsi bir tarafa ahp Allah ile me$gul olarak, yalniz O'nu severek 
ve nefsini unutarak elde edilir. 

Gerfek tevekkül, vekil oían Allah'in kudret elini müjahede ettikten 
sonra olur. (¡!ünkü O'nun kudret eli gorülünce diger eller onda kaybo- 
lur. i$te o anda sen Allah'a hakkiyla tevekkül edersin; O da senin te- 
vekkülünü kabul eder. Sen O"na teslim olursun, O da seni teslim alir. 
O sana dyle bir tecelli eder ki bu tecelli seni hükmü veren yüce hákime 
(Allah) itaate mecbur eder. Yine o tecelli seni asd vekilin oían Rabb’ine 
teslim eder. 

Senin Allah'a tevekküiünün en yeksek seviyesi, O'ndan haya ede 

rek kendisine tevekkül etmen, O'nun da senin ijlerini en güzel $ekilde 

düzenleyetek sana, tevekküiünün sonucunu gostermesidir. Sen O’na 
tam tevekkül edersen, O seni kimseye birakmaz; senin bütün i$lerini 
górmeyi kendi Uzerine ahr, ba$kasina birakmaz. O senin i(in degijik 
hiikümler verir. Bunlar, ya sabretmeni, ya bütün ijletini O"na havale et- 
meni, ya O'ndan razi olmaru. ya O'na teslim olmam yahut nefsinin sevk 
ve idaresinden kurtulup rahata ermeni gerektirir. Yahut bu tecelli seni, 
kendi hesap ve dü$üncelerinle i$ yapma sikmhstndan kurtanr. Kisacasi, 
■fc/m Allah'a tevekkül tiene Allah ona káfidir' (Talák 65/3). Yani O, diledigini 
diledigi gibi yapar demektir. 











eline o ge(er; Allah onun kismetinde sinegin kanadi kadar bir arti$ yap- 
maz. Tevekkül edenin de tevekkülü ¡le nzkini zerre kadar noksanlaj- 
tirmaz. Ama tevekkül edenin hidayetini artinr ve onu takvadan sonra 
yakin makamlarma yükseltir; kendi izzetiyle aziz kilar. 

Cenáb-i Hak, kendisine tevekkül etmeyenin yaktn inanoni noksan- 
la;tinr; onun yorgunluk ve kederini artinr, kalbini dagitir, fikrini mey 

Allah Teálá. kendisine tevekkül eden kulunun günahlanm bagi^lar, 
ona manevi makamlar ¡(inde riza ve muhabbetini verir. 

Allah'in kuluna yetmesine ve onu korumasina gelince, Cenáb-i Hak, 
tevekkülünde sadik olanlara kendisinin yetecegini; bütün ijlerini ken¬ 
disine havale edenleri koruyacagim vaat etmiftir. Ancak bu i$te tercih 
O'na aittir. Kulun dünya ve ahiret i$leriyle ilgili bu korumayi nasil, ne 
§ekilde, nerede, ne zaman yapacagini O bilir. O bunu, kulun anlayacagi 
ve anlamayacagi §ekillerde yapar, £ünkü kulun iizerínde her iki dünya- 
da iláhi hükümler cereyan eder; o, her iki dünyada AUah'm rahmet ve 
ihsarunamuhta(tir." 1!n 

150 Ebü Tilib-i Mekki. Kilül-Kulúb:KalpUrm Azij¡¡ (trr. Lhliver Solví), isunbul: Semorkand, 







Hayizdan Kesilen ve Hamile Oían Kadinlann íddeti 

Cenáb-i Hak sonra, hayizdan kesilen ve hamile oían kadinlann id- 
det süresinden bahsederek yoyle buyurdu: 

ó 5Í JL-lj-Nl <¿'íj'j j-* 1 J yí-í"' s -^ 5 
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4. Kadmlanmzdan ádetten kesilmif olanlarla, henilz ádet gorme- 
yenler hususunda tereddiit ederseniz, onlann iddetleri iifaydtr. Hamile 
olanlann iddeli ise dogum yapmalanyla sona erer. Kim AUah'tan kor- 
karsa Allah ona ifinde bir kolayltk verir. 

5. ifte bu, Allali'tn size ¡ndirdigi emridir. Kim AUah'tan korkarsa 
Allah onun kótülüklerini orter ve ona biiyiik mükáfat verir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Kadmlanmzdan, yayliliktan dolayi ádet¬ 
ten kesilmif alanlar hususunda tereddiit ederseniz, onlann iddetleri ii( aydir." 
Alimler, kadrnin hayizdan kesilme ya;mi altmi? veya elli be; olarak ta- 
yinetmi^lerdir. 1 ' 1 

Rivayel edildigine gore, insanlardan bazilan, "Hayiz góren kadin- 
lann iddetini biliyoruz; hayiz giirmeyenin iddeti nedir?" diye sordular 
vebuáyetindi. li; 

151 Hanefiler'de kadinin hayi/dan kesilme ya§i elli beflir. 







Yani hayizdan kesilen kadinlann iddetlerinin nasil olacagi konu- 
sunda hüküm vermekte mü$kül durumda kaliyorsaniz, onlann bo$an- 
ma durumunda bekleyecekleri iddetlerí üi; aydir. 

Yahut onlann hayizlarinin kesilip kesilmedigi konusunda tereddüt 
ediyorsaniz, onlann bekleyecekleri iddet ü$ aydir. Bunlar, hayiz gor¬ 
me ya$inda bulundugu halde, hayiz olmayip durumlan hakkinda $üp- 
he edilen kadinlardir. Bunlann iddetlerí hakkinda farkli goríi$ler ileri 
surulmu$tur. Bazilan, áyetin záhirine bakarak onlann iddettinin ü<; ay 
oldugunu 3oylemi§tír. Bazilan, onlann iddetínin dokuz ay oidugunu, 
bunun ü( ayinda kadinin rahminde (ocuk olup olmadiginin tesbit edil- 
digini soylemi$tir. Máliki mezhebinde meyhur oían goríi$ budur. imam 
Málik'in bu konudaki rehberí Hz. Ómer'dir iradirallahu anh]; (ünkü onun 
gorü;ler¡ genelde Hz. Ómer'e dayanmaktadir. 

Bazilan da bu durumdaki kadinin, ya$i otuza da ula$sa, hayiz giiren 
kadinlardan sayilacagim sovlemijtir. Bu da imam $áfii ve imam Ebú 
Hanife'nin gdrü^iidür. 

"Küy'üklügünden dolayt hcnitz ádel gdnmyenlerm iddetlerí de iif ny- 


"Hamile olanlarm tddeti ise dogum í/apmalanyla sona erer." Hamile 
kadinlar, ister bo$anmi$ olsun, ister kocalari vefat etm¡$ olsun, dogum 
yapmalan ile iddetlerí bíter. Bu goríi$ imam Málik, imam $áfii, imam 











lenme teklifi yapanlar oldu; o da durumunu Hz. Peygamber'e |sailaliah; 
aleyhi vesdlcm] sorunca, Allah Resülü, onun iddetinin bittigini bildirip ev- 
lenmesiniemietti. 155 

Rivayet edildigine góre, Abdullah b. Abbas Iradiyaiiahu anh] bu gorü?. 1 
donmii$tür; eger bu hadis Hz. Ali'ye de ula$mi$ olsaydi, muhakkak o da 
bu hükme donerdi. 

Bu áyet, Bakara súresinde ge^en, “Sizden vefat edenlerin, geride birak 
tiklan efleri, kendileri ¿fin dort ay on gün beklesmler" (Bakara 2/234) áyetindeki 
hiikmü tahsis etmi$tir. 

Áyet $oyle bitiyor: “Kim, iddet hükümlerini uygutamada ve kadinir. 
haklanni korumada Allah'tan korkarsa Allah una ifinde bir kolaylik ;vrír.' 
Yani onun i;ini kolaylaftirir; (íkmaza giren i$leri takvanin bereketiyle 
(¡ozülür. 

Devammdaki áyette jóyle buyruluyor: “Ifle bu, yani size ogretiier 
hükümler, Allah'm amel etmeniz i^in size indirdigi emriiir. Kim Allah'tan 
korkarsa Allah onun kdUilüklermi ürter, fiinkii iyilikler kdtülükleri temizler. 
Aynca Allah una biiyük miikdfat verir. mükáfahru kat kat artmp (¡ogaltir 

4-5. Áyetlerin Tasawuíi ífaretleri 

Kotülüklerden ve dünyaya meyilden ümidini kesen nefislerin, kotü 
vasiflanndan temizlenip temizlenmedigi konusunda $üphe ederseniz, 
onlan ü«j ay bekletip kontrol edin; eger bu siireden sonra nefislerde kotü 
i$lere bir meyil gozükmezse onlarin temizlenmi$ olduguna hükmedi- 
lebilir. Ayni jekilde fitrah üzere kalip kendisinde herhangi bir kusur 
gozükmeyen temiz nefisler de ü( ay kontrolde tutulup durumu izlenir; 
eger onun günahlardan uzak oldugu ortaya fikarsa onunla miicáhede 
etmeye gerek yoktur. Bir sürü mejguiiyetler yüklenmi; nefislerin mane- 
vi fethinin tamamlanma süresi ise ona agirlik veren ve kendisini manevi 
seyirden alikoyan her $eyi birakip terkedinceye kadardir. 


I Buhári, Talák, 39 (nr. 5318); Müslim. Talák. 57. 





Allah kendisinden razi olsun, §eyhimiz Muhammed el-Büzidi'yi 
§oyle derken ¡jiltim: "Eger isterseniz, 511 konuda size yemin de ederim. 
Kalbinde (Allah'in razi olmadigi) bir bagi oían hi( kimse melekút álemi- 
ne giremez." 

Kim Allah’tan korkarsa, yani iyilik ve takvaya samimiyetle karar ve- 
rirse Allah Teálá onun ijini kolaylajtinr; ona seyrü sülúk yolunu kolay 
eder; kendisine agirlik veren ve Allah’tan uzaklajhran her $cye karji 
ona yeter. Allah bunu ya ondaki kijtü hali gidererek yapar ya da onu 
kcndi i^iyle mc$gul edíp kotiiiüktcn uzaklaftinr. Kim, bütün günahlar 
dan uzaklajarak AUah'lan fiili olarak korkarsa, Allah onun gepnisteki 
günahlarim órter. Yani onun onceki sevimsiz vasiflanni, tarafindan ih- 
san edecegi güzel vasiflarla iirter, ona mü$ahedo kapismi afarak büyük 
bir mükáfat verir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 


Bofanan Kadinlara Meskcn ve Nafaka Saglamak 

Cenáb-i Hak sonra, bojanan kadinlar ¡yin mesken ve nafaka hü- 
kümlerini a<;iklayarak jovle buyurdu: 
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, Bopadiginiz eflerinizi (iddetleri sürcsince) imkánlannt: nisbetin- 
vrdugunuz meskenleritt bir boliimünde oturtun. Otilan stkmttya 



5. TALÁK SÚRESt l 


sokup evden ftktnaya mecbur etmek ifin kendilerine zarar vermeye kat- 
ktfmaym. Eger hamile iseler, dogum yaptncaya kadar nafakalartm iv¬ 
irá. $ayet focugunuzu sizin ifin emzirirlerse (emzirme) iicretlerini verin 
ve arantzda giizel bir fekilde anlafin. Egergüflükle karftlafirsamz, fo- 
cugu baba ifin bafka bir kadtn emzirecektir. 

7. imkáni geni§ oían, imkámna gore nafakay i bol versin. Rizki dar 
oían da Allah'm ona verdiginden limkám ól(üsündc) harcastn. Allah, 
herkesi ancak kendisine verdigi imkán nisbetinde yükümlü tufar. Allah, 
srkmttmn ardmdan bir kolaytik ihsan eder 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: ~Bo}adigmiz eflerinizi iddetleri süresince 
imkánlarmiz nisbetinde. oturdugunuz meskenleriit bir biiliimiinde oturlim." 

Katáde demi$tir ki: "Kocanm tek evi varsa, onu evin bir kojesinde 
oturtur." Bo§anmi 5 kadrnin mesken ihtiyaci, kocanin imkáni olfiisündo 
karjilamr. 

Müfessir íbn Ciizey-i Gimáti demi$tir ki: "Ric’i talákla yani dbnü$ 
imkáiu oían bo$amayla bo;anmi$ kadinin mesken ve nafaka ihtiyacim 
gbrmek koca ifin ¡ttifakla váciptir. Üf talákla bojanmi; kadina gclince, 
onun hakkmda üf górü§ vardtn 

1. Bu dunimdaki bir kadui ifin iddel miiddetince mesken saglan- 
masi gerekir, nafaka gerekmez. Bu, imam Málik ve imam §áfii'nin go- 
rüjüdür. 

2. Onun ifin mesken ve nafaka saglanmasi gerekir. Bu, imam Ebú 
Hanife'nin górü;üdür. 

3. Ona mesken de nafaka da saglanmaz. Bu da imam Muhammed, 
Sábit el-Bünáni ve Übey b. Ká'b'in gorü$üdür. 

imam Málik'in delili, Fátuna bint Kays’in hadisidir. Bu kadim koca- 
si üf talákla bo$adi, Kadin durumu Resúlullah'a [salljll.ihu aieyhi vcsellem) 
arzedince, Allah Resülii ona. 








mi? kadin hakkmda, 'Oiuin mesken ve iiafaka hakki vard 


talákla bojanmi; kadinin mesken ve nafaka hakki olmadigini 
soyleyenlerin delili ise bir rivayete gore, kocasi tarafindan üi; talákla bo¬ 
garan Fátima bint Kays'in $u sozüdür "Resülullah Mbibhu aleyhi v«ei- 
Icm] benim ign bir nafaka ve mesken hakki belirlemedi." 155 

Áyet §8yle devam ediyor "iddet bekleyen kadmlan evden gkmaya 
mecbur etmek i?in otilan siktfhrarak kendilcrine mesken konusunda zarar 
vermeye kalkifmaym. Ejjer, bojanmi^ kadinlar hamile iseler, dogum yapip 
iddetleri kadar nafaknlanm veriti." 


íbn Cüzey demijtir ki: "Álimler, bu áyetie amele ederek, bo$anmi; 
















Kocasi vefat etrni; kadina gelince, kadin hamile ise imam Málik ve 
álimlerin fogunluguna gore onun iqin nafaka yoktur; cünkü onlar, bu 
áyeti sadece bo$anmi$ kadinlar hakkmda gormektedirler. Bazi álimler 
ise bu durumdaki kadrna, kocasmm mirasmdan nafaka verilecegini soy- 
lemi^lerdir." 1 *' 

Áyet $oyle devam ediyon "§ayet bu bojanmi} kadinlar, (ocuklanmzi 
sizin i(in emzirirlerse emzirme ücretlerini verin." Bu ücret, nafaka ile fikih 
kitaplannda geni^e ayiklanan diger ihtiya(lardir. "Ve aramzda giizel bir 
fekilde anlaftn " Áyetin hitabi, erkek ve kadinlaradir. Yani taraflardan her 
bilí, digerine müsamaha, yumu$ak muamele ve ihsan türünden bir hay - 
n emretsin. Baba elini siki tutmasm; anne de gü(lük (ikarmasin. 

Áyete ;u mana da verilmi§tir: Ücret konusunda aramzda isti$are 
ederek anlafin. 

~E¡er güfliikle karfiloftrsaniz, anne, yabanci kadmlann emzirme üc- 
retine razi olmayip sikinb f ikanrsa (ocujju baba i(in bafka bir kadm emzire 
cektir." O zaman koca, bu konuda güqlük (íkarmayan bajka bir sütanne 
bulur. Áyette, bu konuda zorluk pkaran anneye bir kmama vardir. 

Áyetin mesaji ;udur: Eger anne, cogunu emzirme konusunda ko- 
caya zorluk fikanr ve ondan güciinün üstünde fazla ücret isterse koca 
<;ocugu ifin, jartlanna uygun bajka bir sütanne bulur. Ancak yocuk 
bafkasmin sütünü kabul etmezse bu durumda anneye, emsal ücret veri- 
lerek focugu emzirmeye mecbur edilir. 

Devamindaki áyette jdyle buyruluyor. "ímkim geni j alan, imkánmí. 
gore nafakayt bol versin. Rizki dar oían da Allah'm ana verdiginden ünkám 
olfüsünde harcasin." Yani eli geni; oían da dar oían da imkáru elver- 
digi ol(üde harcama yapsm. Bo^nrru; kadma ve süt emziren anneye 
yapilmasi emredilen infaki, herkes gücü nisbetinde yapsm. Rizki dar. 
hali sikintiü oían kimse de AUah'in kendisine verdiginden imkám ól- 
füsünde harcama yapsm. Bu durumda, hákim ona, gücü nisbetinde 
sorumluluk yükler. 


i Ibn Cüzey, u.¡¡ z.,; 



"Allah, herkesi ancak kendisine verdigi imkán ve nzik nisbetinde yilkitm- 
lü hilar." Blinda, eli dar oían kimsenin gonlünü ho? etme ve onu gücii 
ólíüsünde harcama yapmaya tejvik vardir. Cenáb-i Hak, bunu ju vaadi 
ile tekit etti: 

“Allah, sikmhmn ardmdan hir kolayhk ihsan eder." Ona gepmindeki 
darliktan sonra bir geni?lik ve zenginlik nasip eder. Cenáb-i Hakk'in 
ádeti, zorlugun pejinden geni?ligi geHrmektir. Nitekim Allah Teálá bir 
áyette ?6yle buyurmu?tur: “Hiy jüphcsiz her zorlukla birlikte bir kolayhk 
vardtr. Ceryekten her zorlukla birlikte bir kolayhk vardtr' (intiñh WM). Áyet¬ 
te, iki ayri kolayhk ile bir zarluk soylenmi?tir. Bir zorluk, iki kolayligi 
maglup edemez. 

6-7. Áyetlerin Tasawufi Í?aretleri 

Nefislerinizin Hakk'a ydnelmeden ónceki halini dikkate alarak onu 
terbiye edin. Müride gereken jey, nefsini ya va? ya va? terbiye etmesidir. 
Bu terbiye sonunda mürid, Cenáb-i Hakk'in mü?ahedesine dalarak nef- 
sin kotü hallerinden tamamen uzakla?ir. Nefsi, tabiahndan (ah?kanlik 
ve huylanndan) bütünüyle pkarmak i(in ?iddet uygulamamalidir; bu 
durumda nefis usanip yorulur. 

Denilmi?tir ki: Kim Allah'a, tabiat ve htrabna uygun ?ekilde sey- 
rederse Allah'a ula?masi, tabiatina ula?masindan daha yakin olur. Kim 
de Allah'a, tabiahna aykin hareket ederek seyrederse onun Allah'a vus- 
lah, tabiahndan uzakhgi nisbetinde olur. Bóyle yapmada, me?akkat ve 
zorluk vardir. Bunun i<;in Hz. Peygamber Miallahu alcvhí vescllem] ?oyle 
buyurmu?tur: 

"Yük hayvamna giicünün iislünde yükyükleyen kimse gibi olmayin; boyle 
yapan, ne dogru düriist yolahr ne dehayoandasaglatn birstrt btrakir. " ,w 

Evet, nefse ?ohret ve itibar sevgisinde yahut dünya muhabbetinde 
kesin olarak muhalefet etmelidir; bu konuda bir ruhsat yoktur. Allah 

157 Beyhaki, es-Sümmil-KSkré, 3/18: a.mlf.. fuabúUmtn, 3/402: Bezzár, Múfned, nr. 74; 
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kendilerinden razi olsun, §ázeliyye yolunda jeyhlerimizin benimsedigi 
usul budur. Seyhlerimiz müride, a? susuz kalma ve fazla riyázet kc- 
nusunda zorlama yapmiyorlardi; onlar müride sadece halk ifinde gizli 
kalmayi, ;ohret pe?inde ko?mamayi, záhiri sus ve aláyi;i terketmey,, 
tam bir zühd haline ula;mayi ve kámil manada verai (;üpheleri i;lerden 
dahi sakinmayi) emrediyorlardi. §eyhlerimizin jeyhi Mevlá el-Arabi 
ed-Derkávi'yi joyle derken i?ittim: 

"Tamah kapismi kapahn, vera' kapisim afín; vallahi bunu yaparsa- 
ruz báhnmiz záhiri ni ze galip gelir." Yani mana, maddiyata galip gelir, 
kámil manada mü$ahede ger(ekle?ir 

Yine o derdi ki: "Biz, aflikla ve toklukla ugra;miyoruz; biz Allah ile 
beraberiz." Yani biz, Allah'in zikrine ve müjahedesine daiarak afliktan 
ve tokluktan uzaklajmijiz. 

Eger nefisleriniz yük altmda ise yani dünyevi bag ve alakalarla sa- 
nlmi$sa, onlara, Allah dostlannm sohbetinde elde ettiginiz iláhi váridat- 
lardan (nur, feyiz ve mariíetten) infakta bulunun; tá ki bu váridatlar o 
alakalan kalpten temizlesin ve boylece nefsin üzerindeki agirhklar kalk 
mi; olsun. $avet nefisleriniz güzel ahlákla süslenip ruhani hale donerek 
sizin i fin katbin gidasi oían yaldn ve marífeti elde ederse onlara iyilikte 
bulunup güzel davrarun, birbirinize iyiligi emredin. Sizden istenen, onn 
iyilik ve ihsanda bulunmamzdir; neñsten istenen ise size ¡taattir. 

Himmet sahibi áriflerin sohbetine girmediginiz ifin manevi destegi- 
nizin azaimasi ve himmetinizin zayiflamasi sebebiyle birbirinize zorluk 
f íkanp anlajamazsamz, ncfse ba?ka biri nur ve feyiz versin. Yani kendi- 
nize kámil bir ;eyh edinin ki o, nefsinizi ilim ve marífet sütüyle beslesin. 
Bunun ifin, "Jeyhi olmayan kimsenin ?eyhi ?eytandir" denilmi;tir. 

Manen zengin ve imkáni geni; olanlar, muhtaf olanlara imkánlari 
olfüsünde infakta bulunsunlar. Onlar, Allah'a vásil olmu; árifler olup 
sahip olduklan geni; ilim ve sirlanndan, isteyen müridlerine infakta bu- 
lunurlar. Manevi nzki az oían Hak yolcuian da Allah'in kendilerine ver 
digi manevi nziklardan, onlara tábi oían müridlere imkánlan nisbetinde 






. Allah herkesi. 


i olíüsünde 


Allah, ilim ve sirlan elde etmedeki zorluk ve darhktan sonra, size 
bir kolaylik ihsan eder; bóyleee temkin halini elde ettikten sonra bolea 
ilim ve sirlara kavujursunuz. En dognisunu Allah Teálá bilir. 


íláhi Simrlan Ajanlann Cezasi 


Cenáb-i Hak sonra, iláhi simrlan ajan azgmlan azapla tehdit ederek 
joyle buyurdu: 
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8. Nice beldeler, Rab'lerinin ve O'nun elfilerinin emrinden uzakla- 
fip azdilar, biz de kendilerini (etirt bir besaba (ektik ve górülmemi§ bir 
azaba farptirdik. 





lah, ona gerfekten ne güzel bir nztk vermi§tir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "Nice belde ahalisi, Rablerinin ve O'nun 
clglerinin emrindrn yfíz ( cvirip azdtlar" Yani azginlik ve inatla onlara ita- 
at etmekten yüz (jevirdiler. “B¡z de kendilerini (clin bir besaba {ektik ; bü- 
yük-kü(ük bütün yaphklanndan en ince detayma kadar hesap sorduk 
ve otilan goriilmemif bir azaba (arphrdik.” 

Bu azap, ya ahiret azabidirya da dünya azabidir. Díinya azabi ol¬ 
mas! daha tercihlidir; fünkü ondan sonra ahiret azabindan bahsedile- 
rek, "Allah, ahireHe onlara fiddetli bir azap hazirladt" buyruldu. 

“Bin/lece yapliklarmm cczasim tattilar: durumun vahametíni gordüler 
ve yaptiklannm cezasini yektiler. iflerinin sonu lam bir hüsran oldu. " Yani 
hüsrana dü;üp helák oldular. 

Devamindaki áyette §óyle buyruluyor: “Allah, ahirelte onlara }iddelli 
bir azap hazirladi." Bütün azapiann ahirette olmasi durumunda bu áyet, 
onceki tehdit ipn bir tekrar olmakta ve onun beklenen bir hakikat oldu- 
|unu apklamaktadir. Sanki ?oyle denilmij oldu: Allah onlar ipn ahiret¬ 
te bu ;iddetli azabi hazirladi. 


hipleri, emríne aykin davranma konu- 














"$üphesiz Allah, size bir zikir yani uyanci Kur'an'i iniirdi." Áyette ge- 
?en "zikir" uyarma ve hahrlatma yarunda jeref anlamuia da gelir. Bu 
manada diger bir áyette $dyle buyrulmu$tur. 

"O (Kur'an) senin ve kavmin ¡fin bir zikirdir yani jereftir" (Zuhraí tí/44). 
Yahul o Kur'an, kendisine indirilen veya onu okuyan kimse i fin bir 


"O, aynca. i man edipsalih aniel ifleyenleri karanhklardan aydmhga fifair- 
tttast ¡fin size AUah'm apaftk áyetleriniokuyan bir resúlgbnderdi." 

Áyette geyen resfll, Hz. Peygamber |sjiuiiahu altyhi vesellem) veya 
Cebráil'dir [Jcyhisseiim). 

O resül veya Allah Teálá, size apk áyetleri okuyor. Qünkü o áyetleri 
Cenáb-i Hak a<pklami$hr. “Sizin ¡fin áyetleri afikiadtk" (Ál-¡ imrár 3/llS) áye- 
ti bunu ifade etmektedir. 

Yahut onlar, afiklayici áyetler olup size iláhi hükümleri apklamak- 
tadir. Onlar, imán edip salih amel ¡$leyenlerí karanliklardan nura gkar- 
mak ipn indirildi. Nura (ikaracak oían Allah Teálá veya Hz. Peygam- 
ber'dir. Yani Allah veya resúlü, onlara $u iyinde bulunduklan imam ve 
salih ameli kazandirmalan i yin bu áyetler indirildi. 

Áyete $u mana da verilim$rin Yüce Allah, mümin olacagim bíldigi 











ri'nin soziinü mana olarak verdik; diger a(iklamalar áyetin tasavvufi 
i$aretlerinde gelecek. 

MI. Áyetlerin Tasavvufi Í*aretleri 

Nice kaipler vardir ki kulluk vazifelerinden yüz (evirerek Rabb'i- 
nin emrine kar$i gelmi$tir. C^ünkü Allah'tan gafil kaipler ancak ululuk 
zenginlik ve raba ti sever. Kul onu, insanlar i (inde bilinmemeye, zillete. 
fakir lige ve yorgunluga (ekince. azginlik yapip kihre dü§er. Allah Teálá, 
kibirli kalpleri mühürlcmi^tir. §u áyet bu durumu ifade etmektcdir: 

"Allah her kibirli zorhamn kalhini bu jekilde miihiirler" (Mu min 40/35). 

Áyette, gonderílen el(iyle, kahredici iláhi váridatlara da bir ijarel 
vardir. Kalbin bir ozelligi de bu várídatlardan kagnakhr; (ünkü iláhi 
váridatlar kalpte yerle$mi$ kotii ah$kanliklan verle bir eder, kalpten te- 

Allah TeJlá'run, kalbi hesaba (ekmesi, onun biitün düjüncelerini 
yazip óniine koyarak kendisini kmamasidir. Allah'in kalbe azabi, i(ine 
atacagi korku, endite, dünya hirsi, tamah, Hak'tan perdelenme gami ve 
kbtü hesapla yüz yüze gelmesidir. Allah'a ve Allah'in velilerine karji ki¬ 
birli kalplerin cezasi bunlardir. Onlann ákibeti, iláhi huzurda bulunma 
nimetinden ve Allah'a yakinlik nesiminden mahrumiyettir. 

Ey akil sahipleri, ey safi kaipler, Allah'tan korkun! Yani takvamz 
iizere devam edin ve harap kalplere gelen áfetlerden sakinin. Bu akil 
sahipleri, veliler gibi yakín ve mü$ahedeyle imán edenlerdir. 

Allah size, bir ogüt verici gónderdi, en büyük peygamberinin ha- 
lifesi oían kimseyi gónderdi. O, sizi Allah'a davet eden kámil jeyhtir. 
O, imán edip kulluk edeplerinden ibaret oían salih amellen i$leyenler¡, 
cehaletin, gafletin ve káinatm karanliklanndan müjahede nuruna (ikar- 
mak i(in size, Allah'm áyetlerini okur, yani 0*na ula$tiran §ahitlerini 
gosterir. 





Kim Allah'a imán eder, bülün i$lerinde O'na güvenip dayanir, salih 
amcl i}ler ve Allah'tan gayri §eylerden yüz ^evirirse Allah onu marifet 
cennetlerine koyar, orada ebedi olarak kalir. Bu jekilde Allah onun kal- 
bine, ruhuna ve simna, ilim, marifet ve iláhi sirlann en güzellerinden 
ihsan etmi$tir. 

tmam Kujeyri. Syet hakkmda bazi afikiamalar yaptiktan sonra de- 
mi§tir ki: "Kalplerin nziklan da boyledir. Yani onlar da kula yetecek 
óltiide verilir; ne fazla ne noksan olur. Bu nzkin güzelligi, kalbe i?in- 
de bulundugu vakitte mejgul olaragi hallerin káfi ol(üde verilmesidir 
Onda bir noksanlik yoktur ki kalp onu tedarik etmek i?in azap ve sikinh 
íeksin. Onda bir fazlalik da yoktur ki kalp hatab düjiincelere kapiiip 
onu gidermek i^in iláhi bir destege muhtaf olsun."’” 


iláhi Kudretin DeliUeri 

Cenáb-i Hak sonra, kudietinin delillerinden bahsederek joyle bu- 
yurdu: 



12. Allah, yedi kat gógü ve yerien bir o kadanm yaratti. Allah'm 
ernri bunlar arasmdan inip durmaktadir ki Allah'm her feye kadir oldu- 
gunu ve Allah'm her jeyi ilmiyle kufatttgmt bilesiniz. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: "Allah, yedi kat gagü ve yerden bir o ka¬ 
danm yaratti. " Müfessirler, goklerin yedi kat oldugu konusunda goriij 
birligi ¡(indedirler. 

I5S Ku$ryn, a.g.e., 6/167. 




5. JALÁK sOresí 


"Allah, ytrden de bir o kadanm yarath." Kur'an'da, bu áyetten bajka, 
yerlerin yedi kat oldugunu gosteren bajka bir ayet yoktur. íki gok kan 
arasmda be$ yüz senelik yol vardir. Her semarun kalinligi da bu kadar- 
dir. Yerler de gdkler gibi katmanlar halindedir. 

Álimlerin (¡ogunlugu, yerlerin, tabaka haiinde birbiri üzerinde ol¬ 
dugunu, góklerde oldugu gibi her tabaka arasuida bir mesafenin bulun- 
dugunu ve her bir yer tabakasinda Allah TeálS'nin yarattigi varliklann 
mevcut oldugunu soylemiglerdir. Bu varliklann, rinler oldugunu sdyle 
yenler oldugu gibi, melekler oldugunu sdyleyenler de mevcuttur 

Dahhák demi§dr ki: "Yer tabakalan birbirine biti$iktir; aralannda 
bo$luk ve geni$ mesafe yoktur; gdkler ise boyle degildir." 1 ® 

Kurtubi demis tir ki: “Birinci gorii$ daha dogrudur. Cünkü haber- 
ler bunu gostermektedir. Buna ijaret eden bir hadiste rivayet edildigint 
góre, Hz. Peygamber |»ibiiahu afeyhi vraeiiemi, yolculugu sirasuida bir bel¬ 
dé veya sehir gorünce jdyle dua ederdi: 

'Ey yedi kat gokleri n ve onlann golgeledigi varliklann Rabb'i oían Alia¬ 
ban. Ey yedi kat yerlerin ve onlann üzerinde tafidigi varliklann Rabb'i oían 
Allahtm. Ey ¡eytanlann ve onlann azdtrdigi kimselerin Rabb'i oían Allahim. 
Ey rüzgárlann ve onlann tafiytp dagittigi feylerín Rabb'i oían Allahim. Sen- 
den, bu beldenin ve ifinde yafayanlann haynm isteriz. Bu beldenin ve ifinde 
yafayanlann ferrinden de sana sigimnz. nu 

Konumuza i$ik tutan diger bir hadiste ise soyle buyrulmustur: 

‘Kim, zuliimle bir karif toprak gasbederse Allah kiyamet günii onun boy- 
nuna yedi kat yeri asar (cezasim boyle oerirl.'™ 

Yerin katmanlannda yasayan varliklann gogü goriip gormedikleri 
ve igigindan istifade edip etmedikleri konusunda iki gorü$ vardir. Bir 
goriise gore, bu varkklar yerin her tarahndan gogü gormekte ve onun 


kil i(in bk. Ebussuúd, IrfUtl-Mlfs-Selim, 6/264 ; aynci bk. Kurtubi, 
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ífigindan istifade etmektedirler. Diger goriige gore ise onlar, gijgü gñr- 
memektedirler; Allah Teálá, onlar ipn, kendilerinin górdügü bir igik ya- 
ratmigtir."' M 

Abdullah b. Abbas indiyallahu anh] demigtir ki: "Yeryüzii birbirinden 
denizlerle aynlmig yedi kitadir; gokyüzü hepsini golgelendirir." 

§oyle denilmigtír. Yeryüzii tek tabakadir; ancak yedi iklime ayril- 
migtir. Buna gore, gogün benzeri olmasi, kütlesinin büyüklügü, mamur 
yerlerinin foldugu ve diger hususlardadir. Ancak birinci górüg yani 
yerin degigik yedi katmandan olujtugu goriigü daha terdhe gayandir. 
Münziri'nin nakicttigi bir hadiste, yerin her bir kabnamnda buiunan 
geyler apklanmigtir. Yerin bazi katmanlannda cehennemi tutugturan 
yakitlar, kibrit gorevi goren tablar bulunur; bazisuida riizgárlann ha- 
zineleri (toplandigi yataklar) bulunur. Yerin en alhnda ise ¡blis'in tahh 
bulunur. Hadis ifin Münziri'nin eserine bakiniz. 

Áyet gdyle devam ediyon “AUah'tn emri burilar arasmdan inip durur. " 
Yani Allah'in emri ve hükmü góklerle yer arasmda cereyan eder; Allah 
onlarda hükmünü icra eder. 

Katáde demigtir ki: "Her bir semada ve her bir yer katmaninda Al¬ 
lah'm yarattigi bir grup varlik mevcuttur, her birinde icra ettigi bir emri 
ve uyguladigi bir hükmü vardir." 1 ** 

Denilmijtir ki: Gokle yer arasmda inip duran geyler, yagmur yag- 
dirmak, bitküeri bitirmek, gece ile gündüzü, yaz ile kigi peg peje getir- 
mek ve degigik türden hayvanlan yaratmak gibi yüce Allah'm tedbir 
ettigi harika iglerdir. 

imam Gazáli demigtir ki: "Yüce Allah, olmasim takdir ettigi bir igi, 

ilahl huzurdan argi tagiyan meleklere indirir; sonra onlardan goklerdeki 

melekler ahr; sonra ig yeryüzündekiler arasmda dagihlir; iláhí hükme 

gore icraat yapilir." 


163 CSriigler ¡pn bk. Kurtubi, d-Ctai' U-MUmil-Kur-ín. lí/163; Ebussuüd, a.g.r.. 6/264. 





§oyle denilmi$tír: Uygulanmasi takdir editen i?, yedinci kat sema- 
dan en alt yere indirilir. 

Her bir yer tabakasmda mahluk oldugunu soyleyentere góre, onlar 
ipn bir peygamber var nudir yok mudur?’ 6 -' Bunun en dogrusunu Allah 
Teálábilir. 

"O bdyle yaphk ki Allah'm her fcye ludir oldugunu ve Allah'm her ¡eyi 
ilmiyle kufatttgmi bilesiniz.'' Qünkü anlatilan bu i}leri, bu sifatlara sahip 
olmayan biri ger<;ekje$t¡remez. Áyetin manasi judur: Müjahede ettigi- 
niz ve vahiyden ógrendiginiz bu i$lerle insam hayrette birakan bunca 
harika yarabktar O’nun kudretinin ve ilminin dijina asta cpkamaz. 

11 Áyetin Tasawufi ijaretleri 

Ruhlann yükseldigi manevi semalar da yedi tabakadir; anlardar 
Uáhí huzur arpiña pkilir. Burilar sirasiyla junlardir: 

1. Tovbe semasi, 

1 Sabir semasi, 

3. Vera' ve zühd semasi, 

4. Riza ve teslimiyet semasi, 

5. Muhabbet semasi, 

6. Murakabe semasi, 

7. Müjahede semasi. 

Sonra iláhi sirlar ifinde manevi huzur ar$mda istivá semasi gelir. 

Kulluk topragi da yedi tabakadir; nefis onlardaki inicie íblis'in tah- 
tina kadar iner. Neñs onlardan siynlarak ruhlann semasini yükselir. 
Burilar $unlardir: 







1. §ehvet topragi, 

2. Gaflet topragi, 

3. Dünya sevgisi topragi, 

4. Yükselme ve itibar edinme topragi, 

5. Rizik endijesi ve fakir!Lk korkusu topragi, 

6. Tedbir ve tercih topragi, 

7. Gazap, kin ve haset topragi. Kul, bu kotülenmi} ahláklara esfel-i 
sáfiline (en alt derekeye) iner. Kul, bu ahlaklardan kurtulup ruhlann 
semasina yükselince kalbinc vahiy, ilham ve rabbáni kc§ifler inmeye 
bailar. Allah Teálá jóyle buyurdu: 

"O boyle yapb ki Atlah'm her $eye kadir oldujjunu ve Allah’in her feyi 
ilmiyle kufatt tgim bilesiniz. " Yani siz, yüce Allah'in kudreti, ilmi ve zahyla 
her $ey¡ ihata ettigini ogreten hakiki ilmi elde edin. 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demi}tir ki: "Eger bedenler, marifet 
konusunda ruhlar gibi olsaydi, Allah Teálá oniara, varliklara bakip da 
Cenáb-i Hakk'i tanimalan ¡fin birtakim sebep ve istidlallerle hitap el- 
mezdi; ruhlarda oidugu gibi, kendisini tamtmak i fin hifbir sebep ve 
delil kullanmadan dogrudan hitap ederdi. Yüce Allah elest bezminde 
ruhlara, dogrudan, ’Ben siz/n Rabb’iniz degil miyim?’ (A'ráf 7/172) diye hi¬ 
tap buyurmujtur. Bu, hifbir sebebe bagli olmayip müyahede ve yakinen 
tarumaya dayali bir hitapbr. Allah Teálá, kullann, iiáhi hitabin dogru¬ 
dan yaptlmasi durumunda iiáhi váridatlan tajimaktan aciz olduklan- 
m bildigi ifia hitabiru delil ve yahitler üzerínden yaph. Cenáb-i Hakk'i 
herhangi bir varlik ve sebeple taniyan kimse gerfekte árif degildir. Kim, 
káinabn yaratüi}ina bakarsa, Allah Teálá'yi her jeyi kapsayan geni} bir 
kudret sahibi olarak tarur, CXnun kahnndan korkar ve Hak Teálá'mn 
kendisinin her haline vákjf oldugunu bildigi ifin korkudan kalbi erir."'“ 


. Rúzbihán-i Bakli, Aráisül Beyán, 3/435. 



Hayirli pierde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardinuyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en gü- 
zel $ekilde salát ve selám eylesin. 


Talák süresinin tefsiri burada tamamlandi. 




(66) TAHRÍM SÜRESÍ 


Súre Hakkrnda Bilgi: Tahrím súresi Medine dóneminde iraní; olup 
on iki áyettir. Súre, adini Hz. Peygamber'in, helál oían bir $ey¡ kendisine 
haram kildigindan soz eden ve "Tahrím áyeti" diye adlandinlan birinci 
áyetten almi;br. Tahrím, "haram kilmak" demektir. 

Ónceki Súre ile Baglanhsi. Ónceki súrede ge<;en talák (bobuna), 
hür kadinlan haram etmektedir; cáriyeler bo^nmaz. Bu súrede de cá- 
riyeleri haram etmenin hükmünden bahsedildí ve bu arada cáriyesini 
kendisine haram eden Hz. Peygamber Miallahu ileyhi v«*llemi uyanldi. 
Cenáb-i Hak bu konuda joyle buyurdu: 

iilj iill J_ * O 

r f * 1 1 



66^TAHK¡M SÜRESM2 


Bismilláhirrahmánirrahtm. 

1. Ey peygamber! E(lerinin nzastnt arayarak, Allah'tn sana helál 
kildtgt (eyi ni(in kendine haram ediyorsun? Allah fok bagtjlar, fok 
merhamet eder. 

2. Allah (gerektiginde) yeminlerinizi bozmayt (ve kefaret odemeyi) size 
tnefru ktldt. Allah, sizin yardtmcmtzdtr. O, htr (eyi bilir, her ifinde hik- 
met sahibidir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey peygamber! Eflerinin nzasim arayarak, 
Allah'tn sana helál ktldtgt (eyi nifin kendine haram ediyorsun?" 

Bu áyetin ini$ sebebi hakkinda iki rivayet vardir. Birinasi }udur 

Resülullah Isallallahu aleyhi veselleml bir gün, zevcesi Hz. Hafsa'nin |ra- 
diyaiiahu anhi| evine geldi, Hz. Hafsa evde yoktu; babasim (Hz. Omer’i) 
ziyarete gitmijti. Bunun üzerine Hz. Peygamber, cáriyesi Máriye’ye ha¬ 
ber gonderip yaruna fagirtti ve onunla Hz. Hafsa'run evinde halvete gir- 
di. O airada Hz. Hafsa geldi. Allah Resülii'nün, kendi evinde cüriyesiyle 
birlikte olmasindan rahatsiz olarak, 

"Yá Resúlallah, hanimlann ifinde en degersizi ben miyim ki benim 
evimde boyle yapiyorsun, benim yatagimda cáriyenle birlikte oluyor- 
Sun?" dedi. Resúl-i Ekrem [sallallahu aleyhi vesellem| ona, 

"Onu kendime haram etmemden razi olur musun ?" diye sordu, Hz. 
Hafsa, 

"Evet" dedi. Resülullah da [sallallahii aleyhi vesellem], 

"Onu kendime haram e/íim 'buyurdu. Ibn Abbas'in rivayetinde, Allah 
Resülü bu sozle birlikte, 

"Vallahi onunla bir daha cima yapmayacagtm " dedi ve sonra, Hz. Haf- 
sa'ya. 
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"Bu durumu hi( kimseye soy teme. Aynca sana bir müjde vereyim: Benden 
soma ümmetimin idare ifini (halifeligi) Ebú Bekir ve Ómer üstienecektir" bu- 

Sonra Hz. Hafsa duramadi, kendisiyle Hz. Áije'nin arasindaki du- 
vardan bir delik a^arak, durumu ona haber verdi. Hz. Hafsa ile Hz. Áije 
[radiyillahu anhümil arasinda yakin bir dostluk vardi; bunun i^in olayi ona 
afmakta bir sakrnca górmedi ve ondan bunu gizli tutmasuu istedi. Bu¬ 
nun üzerine Allah Teálá, durumu peygamberine vahiylebildirdi. 167 

Rivayet edildigine góre Hz. Peygamber [sallilUhu aityhí vewllcml, Hz. 
Hafsa'yi bo;adi ve diger hammlardan uzakla$ti; Máriye'nin evinde yir- 
mi dokuz gün kaldi. Bunun üzerine Cebraii indi, Hafsa'ya geri dónme- 
sini emretti ve ona, "Qünkü Hafsa, (ok oru( futan, ;ok ibadet eden bir 
kadmdir; o senin cennetteki hammlarmdandir" dedi, o zaman Allah 
Resúlü ona góre dóndü.' u 

Bu áyetin inmesi hakkmda nakledilen ikinci rivayet $udur 

Hz. Peygamber [saiuiiahu aleyh. veseiiem), hamma Zeyneb bint Cahj'in 
[radiyallahu anhi| yamna girdiginde Hz. Zeyneb ona bal jerbeti ikram eder- 
di. Bu vesileyleonun yaruna ugrar ve yamnda biraz fazla kalirdi. Bunun 
üzerine Hz. Ái$e, Hz. Hafsa ve Hz. Sevde tndiyallahu inhüm] aralannda 
bir anlayma yapblar. Buna góre Allah Resúlü enlardan lamín yaruna ge- 
lirse, ona, "Sen megáfir mi yedin?" diyeceklerdi. Megáfir, Arabístan'da 
urfut denen agacin sakizidir. Bu salaz, tatli fakat kótü kokuludur. Plan 
uygulandi. Resül-i Ekrem, enlardan kimin yamna vardi ise, 

"Sen megáfir mi yedin?" diye sordu, o da, 

"Hayir, bal ferbeti dedi. Onlar, 

"O baU yapan an, herhalde urfut agacindan yemi§ (^ünkü agziniz 
kótü kokuyor!)" dediler. Btmun üzerine Allah Resülü, 


167 Rivayet i(in bk. Taberi. Cimñil-Beyin. 23/85-87; Sa’lrfñ, tl-Kt}/ wl-Bryán, 6/224-225; 
Begavi, Meilimü 't-Tmzil, 8/162-163. 

168 NmH Mediríkü 'Í-Toizí/, 4/394. 
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"Onu bir iaha ifmeyecejjim!" buyurdu. AUah Resülü, kendisinde 
kotü kokunun bulunmasiru hi£ sevmezdi. Bundan sonra Hz. Zeyneb'in 
yaruna gilti, Hz. Zeyneb [radiyallahu «nhsi, 

"Size bal $erbetinden vereyim mi?" diye sordu; AUah Resülü, 

"Arttk ona bir ihliyactm yo*:/" buyurdu. Olay üzerine bu Syet indi. 
Áyet, cáriyesini ve bah kendisine haram kilarak kendisini sikinhya sok- 
masmdan dolayi Hz. Peygamber'i [ullallahu aleyhi vneUem] uyardi. Müfes- 
si riere gbre birinci rivayet daha me$hurdur, ikind rivayeti ise Buhári 
Sa/ií/i'indenakletmijtir. 1 "' 

Burada $oyle bir soru sorulabilir: "AUah Teálá, ni(in Hz. Peygam- 
ber'in Isallallahu aleyhi veeellem] bazi §eyleri kendisine haram kilmasim ki- 
nadi da Ál-i ímrán süresinin 93. áyetinde ge^tigi gibi, Hz. Yakub'un bazi 
jeyleri (bir rívayette deve etiní) kendisine haram kilmasuu kinamadi?" 

Buna cevap olarak derim ki: Bizim Peygamberimiz'in Mlallahu aleyhi 
vMeUeml rütbesi, muhabbet ve ozel koruma afisindan en yüksektir; bu- 
nun i?in AUah Teálá, onun, kendisine darük ve sikmti vermesine razi 
olmadi. Bu $una benzer: Senin $ok sevdigin ve kendisine geni$lik verdi- 
gin bir focugun olsa; sonra o kalkip kendisini zora ve dara sokacak ifler 
yapsa, sen ona oían muhabbet ve $efkatinden dolayi bu yapbgina razi 
olmazsm. Ayiklama ¡pn íbn Arate'nin tefsirine bakimz. 

Müfessir íbn Cüzey el-Málikí demi§tir ki: "Bir jeyi kendine haram 
kilmanm fikhi yonü hakkmda biraz agiklama yapahm: Kifinin, zevce- 
sinin di$inda, yiyecek, mal ve diger jeyleri kendine haram kilmasma 
gelince, imam Málik'e góre, bu durumda bir $ey yapmasi gerekmez. 
imam Ebú Hanife ise yemin kefáreri odemesi gerekügini soylemijtir. 
Ki$inin, cáriyesini kendisine haram kilmasma gelince; eger bununla onu 
ázat etmeye niyet etmijse cáriye ázat olur; niyet etmemifse bir $ey la- 
zim gelmez. Onun hükmü, yiyeceklerde soyledigimiz gibidir. Zevcesini 
kendisine haram kilan kimseye gelince, bu konuda pek yok farkli góriij 
ilerisürüimü^tür. 1 ^ 



e gflfty nakletmútir (bk. 
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Hz. Ebü Bekir, Hz. Ómer, Hz. íbn Abbas, Hz. Ái$e [radiyallahu anhfimi 
ve diger álimlere góre zevcesine, "Sen baña haramsin" diyen kimsenin 
yemin kefáreti ódemesi gerekir. 

Ben (íbn Adbe) derím ki: Bunun záhirinden anla$ilan ;udur Koca- 
nin, harumina, "Sen baña haramsin" demesiyle, onu bir yahut ü? bo$a- 
ma niyetiyle haram kilmaya yemin etmesi aynidir. Yine bu haram kil- 
mayi dogrudan yapmasiyla bir sebebe baglayarak sóylemesi de ayrudir. 
Mesela zevcesine, "Senin üzerine hangi harumi alirsam o baña haram 
olsun" demesi gibi Atlah kendilerinden razi olsun, az once ismi ge^en 

sahabilerin górüjüne góre bu durumlarda kocaya bir $ey lazim gelmez. 

Íbn Cüzey devamla demijtir ki: "Imam Málik'in mejhur goriijü 
$udur: Kocatun, kendisiyle cinsel ilijkiye girdigi hanimma, 'Sen baña 
haramsin' demesiyle, ü<; bo$ama ger^ekle§ir. Nikáh kiyip henüz cinsel 
ili$kiye girmedigi hanimi i«in bunu soylemesi ise niyetine góre hükiim 
ahr." ibnül-MScijün demijtir ki: "Bu ifade, iki jekilde de ü( bojama 
olur. imam Málik’ten rívayet editen diger bir górüje góre, bu ifadeyle 
bir kesin (báin) bo$ama ger^eklegir. Güniimüze kadar uygulanan fet- 
va budur. Onun, bir dónü$lü (riel) bo$ama oldugunu sóyleyenler de 
olmujtur." m 

Áyet $oyle devam ediyor. "Sen, zevcelerinin nzosmi arayarak boyle 
yaptin." Yani zevceleríni razi ve memnun etmek i(in kendini sikmhya 
soktun. Burada kastedilen, Hz. Hafsa'nin razi edilmesidir. Bu ifade, 

áyetin, Hz. Peygamber'in lulbllahu aieyhi vesellem) cáriyesini kendisine ha¬ 

ram kilmasi Uzeríne indigi gbrüjünü destekliyor. Bali kendisine haram 
kilmasma gelince, Allah Resülü onunla zevceleríni razi etmeyi amafla- 
mi$tir; onu, bazi zevcelerinin bumuna gelen kótü kokusundan dolayi 
terkelmijtír. 

“Allah (ok bagtflar. " Yani senden meydana gelen yamlmayi affetti, 
seni hesaba fekmedi. “Allah, sana (ok merhamet eder." Bunun ¡fin sana 
geniflik verdi ve senin kendine sikmb vermene razi olmadi. 










imam Ku§eyri demijtir ki: "Áyetin záhirí hitabinda, Hz. Peygam 
ber'in [sallallahu aleyhi veselleml, AUah'm kendisine heiai kildigi bir jcyi 
zevcesinin hatinni gózeterek nefsine haram etmesinden dolayi bir uyar 
vardir. Áyetin i$areti ise $udur: Allah'in hakkuu, her zaman her jeyir 
onüne getirmek váciptir. AUah Teálá sonra, onun sikinhsiru gidermek 
ve ijini (dzürne kavufturmak ¡sin, 'AUah (gerektiginde) yeminierinizi boz- 
mayi (ve kefárel ódemeyi) size mefru ktldt' buyurdu. Bununla, onun i$ledigi 
terk-i evla dnsinden kusuru bagijladigim haber verdi." 172 

Ózetle, AUah Teálá, Hz. Peygamber'in |sallallahu aleyhi veselleml, seh- 
ven (yamlarak) másivaya meyletmesini, yani zevcesinin hatinru góze- 
Hp helál bir §eyi kendisine haram kilmasmi bagifladi. Yarulma, Cenáb-i 
Hakk'm kulu iizeríndeki kahir tecellilerindendir. AUah onunla kullanm 
bir $eyi yapmaya mecbur eder. Bu $eküde, yiice Rabb’in kuweti ve ku- 
lun zayifligi ortaya £ikar. Ashnda bu, be^er i(in noksanhk degüdir. Fa- 
kat o, genelde azim olmadan meydana geldigi i fin bir gev$eklik ve hata 
kabul edilmi$tir. Nitekim Cenáb-i Hak, Hz. Ádem hakkmda, "O unuttu, 
biz kendisinde bir azim bulmadtk" (Tihi 20m5) buyurmujtur. $u halde ha- 
kikatte magfiret ve yanilmadan tovbe talebi, ancak azmin azhgindan ve 
metanetin bulunmayijindan olmu§tur. Salihlerin güzel ifleri, AUah ka- 
hnda ozel yakmlik elde etmi§ mukarrebinler ifin kusur kabul edilir. Bu 
konuda Zemah$eri'nin ve ona tábi olanlann sozüne kulak verme. Onlar, 
Hz. Peygamber'in Isailallahu aleyhi vewllem], AUah Teálá'nm kendisine helál 
kildigi bir $eyi, haram etmesini bir hata olarak gormü$lerdír. Bu górii?, 
nübiivvet makamina kar$i cüretkár bir sbz olup o, edebin azhgmdan 
soylenmi;tir. Áyette, "AUah'm sana helál kildtgi bir jeyi sen kendine nifin 
haram ediyorsun?" buyrulmasi, Zemah§eri'nin góriijünü reddetmekte- 
dir. Burada, yüce sevgilinin, habibine jefkatli bir uyansi vardir o kadar. 

Cenáb-i Hak, sonra joyle buyurdu: "AUah, gerektiginde yeminierinizi 
bozmayt size mefru ktldi." Yani AUah size yeminierinizi bozmayi helál kil- 
di. Bu, yapilan yemini bozup kefáretini odemektir. 




soyiemi$tir. 

Bazilan, onun, haram kilmamn kendisi oldugunu soylemi;tir. Ebú 
Hanife bu goriiftedir. Ona góre, hela] oían bir $eyi kendisine haram ki- 
lan kimsenin, yemin kefáreti ódemesi gerekir. 

Áyet jdyle bitiyor: “Allah, sizin yardimctmzdtr." Yani O, sizin sahibi- 
niz ve ijlerinizi górendir; bunun ¡fin size sikinh veren jeyi sevmez. 


Abdurrahman-i Fási, Háfiyetül-Fási'de demüjtir ki: "Kim bu sureyi 
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1-2. Áyetlerin Tasawufí Í$aretleri 

Kendisine ezelde iláhí ináyet ve yakinlik takdir edilen herkese, Ai- 
lah'm kendisine helál kildtgi jeyleri haram ettiginde, bu uyari yapilir 
ve kendisine oían muhabbetten dolayt boyle yapmasina razi olunmaz. 
Fas'ta veba hastaligi yayildiginda, ben de benzer bir jey yapnu$tur. 

Zevcelerimden birine, "Senin iizerine evlenmeyecegim" diye yemin 

etmi§tim. Bunun sebebi de onun baña karji son derece kizgin ve sert 

olujuydu. Hastaligm yayildigmi gordügüm ifin, galip zannima gore bi- 
zim aramizda da ólümü beklemeye ba;larm$tim. Aranuz ayik olarak 61- 
memizden korktugumdan, onu memnun etmek ifin boyle bir yeminde 
bulundum. O sirada, arkadajlannuz ifinde dervijlerden biri, ríjyasmda 
baña, " "Ey peygamber! Eflerinin nzasim arayarak, Allah'm sana helSI hldigi 
$eyi nifin kendine haram edtyarsun?" áyetini okudugunu górdü. Bunuri 
iyaretinden, bu yeminden dolayi bir jey yapmam gerekmedigini arda- 
dim. En dogrusunu Allah Teálá bilir. Ciinkü yeminin yapilmasi, ólürr 
zanninm galebesiyle olmujtu. Boyle bir durum olmayinca yemin bozu- 
lur. Bu ?una benzer Bir adam, ele hücum oldugunu ve et almak ipr 
izdiham ya$andigiru gorünce, "Vallahi, asía et sabn almayacagim" diye 
yemin eder, sonra herkesin fekilip ortaligin bojaldigmm gorünce gidip 
et ahr. ¡mam Málik, bu durumda, yapilan yeminden dolayi bir ¡ey ya- 
pilmasi gerekmedigini sóylemiftir. 

Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) demi$tir ki: "Allah Teálá, bu áyette Pey- 
gamber'ine luiuilahu jleyhl vweiiemi, kendi bacina bir ¡ey yapmamasi ve 
kendisine vahyedilene uymasi konusunda edep ógretti." 

imam Kujeyri, áyette gefen "nebi" ile kalbe bir ijaret oldugunu 
soyleyerek, ona ju manayi vermi$tir "Ey Allah'a yonelen kalp, nefsinin 
nzasiru ve hazlaruu arayarak ni fin Allah'm sana helál kildigi mü$ahe- 
de halávetini kendine haram ettin ve nefsinin hevásina tábi olarak ona 
jeriatin mubah kildigi jeylerde ruhsat verip geni$lik tanidm! Halbuki o 
seni, hakikat sirlanndan perdeler. 
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Yahut nefsinle birlikte kaImaya razi olarak ve onun varligim hisse- 
derek nipn Allah'm sana helál kildigi hakikat denizine dalip manevi 
sarho$luk ifinde kalmayi kendine haram ettin? 

Hz. Peygamber joyle buyurmu§tur: "Benim byle bir vaktím varán ki o 
vakitte Rabbim'ien bafkasi benimle olamaz." 

Resülullah (sallaliahu aleyhi vewllanl, bazan kendisinde manevi sekr 
(kendinden gemine) ve Cenáb-i Hakk’in tecellileri i;inde kaybolma hali 
galip geldiginde, Hz. Áise'ye. "Ey Hümeyra. benimle konus ve beni ha- 
reket ettir!" buyururdu 

Aym jekilde, kalbe iiáhi vecd galip geldigi ve sahibi, olmekten ya¬ 
hut be$eríyetinin yok olmasmdan korkarsa, nefsinden veya bajkasindan 
kendisini sogutmasim yani nórmale dóndünnesini ister. 

AUah kendisinden razi olsun, jeyhimizin jeyhi Mevlá el-Arabi ed- 
Derkivt'nin joyle dedigini ijittim: "Baña, manevi vecd ve sekr hali galip 
gelince, olmekten ve telef olmaktan korkarak, hararetimin sonüp nor¬ 
mal halime donmek i<pn gidip avam halkla birlikte otururdum" (Halk 
genelde feyiz ve váridatin kesilmesine sebep oldugu i fin, o hal üzerin- 
den kalkardi). Bu durum, jeyhinin vefahndan sonra olmu$tur ($eyhi 
hayatta olsaydi, durumunu kontrol ederdi). 

“AUah fok ajfrdiri ve fo k merhamet edicidir. "Yani AUah, maddi áteme 
biraz meylinden dolayi kulunu hesaba ?ekmez. Bu hal, onun nefsi i?in 
bir Uaf hükmündedir. "AUah size, yeminlerinizi bozmayi helál kildi." Yani 

nefse iyilik ve ihsan ipn biraz meyletmeyi mubah kildi. Qiinkü o, kalbin 

binegidir; kalp onunla mücáhede ile vuslat kabesine yani yüce Rabb'in 

huzuruna ulafir. Hayirli ijlerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm 

yardumyla mümkündür. 






, 6 -TAHHtM SURES! 3 - 


Hane-i Saádette Ya$anan Olay 

Cenáb-i Hak sonra, Hz. Peygamberle luiiailahu aleyhi vueiifm] pax 
zevcelerinden bazilan arasinda yajanan olaydan bahsederek joyle bu- 
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3. Haní peygamber eflerinden birine, gizli bir si ¡z sdylemifti. Fakat 
«fí o sozü (bafkasma) haber 1ierdi, Allah da bun« peygambere bildirdi. 
Peygamber onun bir kismtm efine bildirdi, bir kismtndan da vazgeqti. 

Peygamber, durumu eqine haber verince, o, "Bunu sana kim bildirdi?" 

diye sordu. Peygamber de, "Bunu baña, her qeyi hilen ve her ftyden ha- 

berdar oían Allah haber verdi" dedi. 

4. (Ey Peygamber'in efleri!) Eger siz ikiniz Allah'a tóvbe ederseniz, bu 
yerinde olur, qünkü kalpleriniz kaydi (lovbe elmeniz gerekti). Eger Pey- 
gamber'e karqt birbirinize arka ftkarsantz, bilin ki Allah onun yardtm- 

asidir, Cebráil ve salih müminler de onun yardtmctstdtr. Aynca melek- 

lerde onun destekqisidir. 
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5. E¡er o sizi bofarsa, Rabb'i ona, sizden iáha haytrlt, müslüman, 

mümirt, devamh taat halinde oían, tovbe eden, ibadet yapan, oru( tu¬ 

fan, dul ve bákirt efler verir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey bu áyetleri imiten kimse, $unu habr¬ 
ía: Hani peygamber eflerinden birine, yani Hz. Hafsa'ya gizli bir sbz soyle- 
mifti." Hz. Peygamber'in [Milallihu iltyhi veselleml ona soyledigi gizli soz, 

cáriyesi Máriye'yi yahut bali kendisine haram kilmasi veya kendisinden 
sonra Hz. Ebú Bekirle Hz. Ómer'in hilafeb konusudur. 

“Fakat e§i o sozü Hz. Áije'ye haber verdi, sim yaydi. Allah da bunu pe y- 
gambere büdirdi." Allah Teálá, Hz. Hafsa'nin gizli sozü yaydigim Cebráil 
vasitasiyla Hz. Peygamber'e haber verdi. Yahut Allah onun bu yaph|ini 
ortaya fikardi. 

"Peygamber , Hafsa'nm yaydigi sozün bir ktsmmi kendisine bildirdi." 
Onun. halifelikle ilgili sóz oldugu soylenmigtir. Rivayet edildigine gore 
Hz. Peygamber (Hltaliahu «leyhi vtseikmi, Hz. Hafsa’ya, 

“Ben sana bu sim kimseye a(ma demedim mi?" dedi; o da, "Seni hak 
ile gonderen AUah’a yemin olsun ki AUah Teálá’nin Áije'nin babasma 
ve benim babama yaptigi bu ozel ikrama duydugum sevintfen kendimi 
tutamadun!" dedi. 

"Peygamber bir kismmdan da vazge(ti; bir iyilik olarak ona, bütün soy- 
lediklerini haber vermedi." 

Süfyán-i Sevri demijtir ki: "Bazi kusurlan bílmezlikten ve gbrmez- 
likten gelmek, jerefli zatlann sürekli yaptigi bir seydir." 17 ’ 

Hasan-i Basri der ki: "Kerem ve jeref sahibi zatlar, her jeyi sonuna 
kadar arajtirmaz." 

Rivayete gore Hz. Peygamber isallaUahu «leyhi vesellem], Hz. Hafsa’yi 
bir defa bofayarak kendisini cezalandirdi; diger ejlerine de bir ay yak- 






laftnamak ipn yemin etti, bu süre ipnde Mariye'nin yaranda kaldi. Son¬ 
ta. Resúlullah zevcelerini, onunla kalmakla ondan aynlmak arasmda 
muhayyer birakan áyet indi (bk. Ahzib 33/28-29). 

Diger bir rívayette joyle denilmiftir. Hz. Peygamber [saUallahu akyhi 
vesellml, Hz. Hafsa'yi bojamaya niyet edince, Cebráit |aityh¡saeiim| ken- 
disine, "Onu bofama, fünkü o, ?ok orus futan ve pjk ibadet yapan bir 
kadindir"dedi. l7< 

§oyle denilmiftir: Haber verilen soz, halifelik meselesidir; soylen- 
meyen ise Mariye'nin haram kilinmasiyla ilgili sozdür. 

"Peygamber , Hafsa'ya, yaydigi sózü haber verince Hafsa, ‘Bunu sana 
kim bildirdi?' dedi. Peygamber de, 'Bunu baña, her feyi hilen ve her ¡eyden ha- 
berdar oían, kendisine hifbir feyin gizli kalmadigi Allah haber verdi' dedi." 

Devanundaki áyette fóyle buyruluyor: 'Eger s/z ikiniz Allah’a távbe 
ederseniz, bu yerinde olur. " Áyetin hitabi, Hz. Áife ile Hz. Hafca'yadir |r«- 
diyallahu anhümi|. Qinkii onlar, Hz. Peygamber'in | ullail.hu aleyhi metan) 
sevdigini sevmek ve hoflanmadigim kotii gormek konusunda kendile- 
rine gerekeni yapmamijlardir Allah ResülQ’nün, Máriye'yi nefsine ha¬ 
ram kilmasi ona sok agir gelmifti ve bunu hof bulmamifti; Hz. Áife 
ile Hz. Hafsa [radiyailahu anhümá] ise bu duruma sevinmiflerdi (Aslinda 
onlann da bu durumu hof bulmamasi beklenirdi). 

Áyetin manasi fudur: Eger Allah'a tóvbe ederseniz, bu size vádptir, 
tünkü sizin kalpleriniz haktan kaydi. 

Áyete fu mana da verilmiftin §ayet Allah'a tovbe edersiniz, tovbe- 
niz kabul ediUr. 

Bir diger mana: (jXinkü siz tovbe etmeyi gerektiren bir fey yapbruz. 

Áyet fdyle devam ediyor: "Eger Peygamber'e fairji birbirinize arka 
(íkarsamz, yani afín gayret ve kiskanfiik, sinni yaymak ve Máriye'yi 
haram kilmasma sevinmek gibi onu üzecek iflerde birbirinize yardim 
ederseniz, bilin ki Allah onun Mevli'sidir; onun dostu ve yardimasidir; 





mukarrebin meleklerin reisi oían Cebriii ve s alih müminler de onun yar- 
dtmasidtr." Yani müminlerin ipnde hali salih oían kimseler yahut imán 
edip salih amel eden bütün müminler de onun yardimcisidiT. 

Salih müminlerin, nifaktan uzak kimseler oidugu da sóylenmijtir. 

Bazilan, salih müminlerle bütün sahabenin kastedildigini soyle- 

Abdullah b. Abbas [radiyallahu anH salih müminlerin Hz. Ebü Bekir ve 
Hz. Ómer oldugunu soylemistir. Bu durum, bir hadisle de zikredilmi?- 
tir.' 77 ikrime ve Mukátil de bu górü$tedir. Mana ve konuma uygun oían 
da budur. Qinkü onlar áyette, CebráiHe melekler arasinda sóylenmijtir 
Boylece, manevi destek ile maddi des te k birlejtirilmi? oldu. Cebráil laley- 
hisaeláin] Hz. Peygamber'e isaUallahu alayhi veselieml iláhi desteklerle manevi 
olarak yaidim etmektedir. Ebü Bekir ve Hz. Ómer ¡se risalet ijlerinde 
ve onun záhiri hükümlerini yürütmede Allah Resülü'nün yardimcisi ve 
destekpsidirler. Aynca onlann Resülullah'm destekpsi olarak gepne- 
si, kizlanmn kalplerinde daha fazla tesir edip Resül-i Ekrem'in ijlerini 
daha da kolaylajtinr Durum bu olunca, onlann soylenmesi daha uy- 
gundur. Salih müminlerle, bütün salihlerin kastedildigini soylemek ise 
boyledegildir. Bu aqklamayi Ebüssuüd yapmi$tir. 17 ' 

“Aynca, adetleri pek <pk oían ve bütün gokleri dolduran melekler de 
onun destek^isidir." Yani Allah Teálá'dan, namus-i a'zamdan (Cebráil) ve 

salih müminlerden sonra, bunca melek de onun destekfisi ve yardunci- 

sidir. Bunca destekfisi ve yardimcisi oían bir kimseye kar$i iki kadmin 

gü? ve i? birligi yapmasi ne ifade eder? 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “Eger o sizí bofarsa, Rabb'i, 
sizin yerinize ona sizden daha haytrh zevceler verir." 

Nesefi demi?tir ki: "Joyle bir soru sorulabilir Yeryüzünde mümin¬ 
lerin annelerinden daha hayirli kadinlar yokken, kendilerinin yerme 
gelecek olanlar, onlardan nasil daha hayuli olur? Buna oevap olarak de- 


177 Hadis i«in bk. Taberáni. el KMr. ra. 10*77; Kurlubi. d-Orni' li-AkUml-Karin, 18/177. 

178 Ebüssuüd, IrfMül-AtH's-Setim. 6/268. 
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rim ki: Resúlullah [sallallahu aleyhi vesellcmL, kendisine eziyet verdikleri i(in 
harumlanni bojadigmda, onlarda bu vasif kalmaz. Onlann di$indakiler- 
den kimde bu vasiflar butunuyorsa, onlar, daha hayirli olur." 179 

Ebüssuúd buna $u oevabi vermi^tir "Vuku bulmami? bir jeye bag- 
lanan bir durumun olmasi gerekli dejjldir."™ 

Áyet, Hz. Peygamber'in [sallallahu aleyhi veselleml Hz. Hafsa'yi bojama- 
digini gostermez; yünkü hepsinin bojanmasinm bir duruma baglanma- 
si, i^lerinden birinin bo$anmasina ters degildir. 

Cenáb-i Hak sonra, onlann yerme getirecegi kadmlann vasiflanm 
$óyle siraladi: 

"Onlar müslümandtr, mümindir Yani onlar, ihiásla imanlanru ikrar 
ederler. Yahut onlar, hakki tasdik edip ona teslim olurlar. 

“Devamh laat halindedirler. ” Yani onlar, Allah'a ve ResQIü'ne itaat ha- 
lindedirler. 

"Onlar, günahlanndan tóube ederler." 

"Onlar, zillet ve tevazu ipnde ibadel ¡/aparlar.' 

"Onlar, oru( tutarlar." Áyete "seyahat ederler'’ veya "hicret ederler" 
manasi da verilmiftir. 

Zeyd b Eslem demijtir ki: "Bu ümmetin ipnde hicretten bagka (ha- 
y irolacak) seyahat yoktur." 

“Onlar, dul ve bdkiredirler." Yani onlann bazilan dul, bazdan bákire- 
dir. En dogrusunu AUah Teálá bilir. 

3-5. Áyetlerin Tasawufi í;aretleri 

Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vcseUemJ, cáriyesini kendisine haram 
kildigi ve bunu gizli tutmaya ;ali$tigi ipn iki kez uyanldi. (¡ainkü bun- 

179 Nesefi, Maliriküt-Tmíl, 4/396. 

180 Ebüssuúd, ng.e.. 6/268 

181 Kurtubí, eí-Cími' ti-Ahkámil-Kur'án, 18/178. 
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da, insanlann ne diyecegini ónemseme ve onlara góre hareket etme var- 
dir. Halbuki árif sadece Hakk'i gózetir. Bu áyetteki uyan, |u áyettekine 
yakindir: "Sen insanlardan gekiniyordun; halbuki kcndisinden gekinilmeye 
laytk oían Allah'hr“ (Ahzib 33/37). 

Onda, tasawuf afisindan $u edep vardir: Árifin gózúnde bütiin in- 
sanlar olü gibi olmali yahut havadaki toz gibi gózükmelidir. Bóyle olur- 
sa, árif, sadece yüoe Allah'a güvenip dayanir, O'ndan ba$ka hif kim- 
seden korkmaz, ibadetinde kimseye gosterij yapmaz. Hz. Peygamber 
[salkülahu aleyhi vesellcm}, bir hadisinde jdyle buyurmuftur: 

"Sizden birinin gozünde, insanlar, (kendisine güvenilmeyecek, kendisin- 
den korkulmayacak ve kendisi ifin gpsterif yapümayacak acá) deveter gibi ol- 
madikqa. o kimse gerqek manada imán etmif olmaz. (,’ünkü -Allah dileyip 
izin vermedikfe- onlann elinden hifbir fayda ve zarar gelmez. 

imam Ku$eyri, áyete ijári olarak ju manayi vermi$tir: Kalp, beden- 
de ifli di$li oldugu nefse gizlice, kendisine muhalefet edecegini sóyledi. 
Bunu da, “Onlarla (kadmlarla) istiqare edin fákal sSylediklerinin aksini ya- 
pin hadisine góre yapti. Nefis, kalbin sóyledigini heváya haber verdi. 
ikisi, kalbe karji ne yapacaklanm dü§ünüp kendilerince bir plan yaph- 
lar. Allah Teálá, bunu ilham yoluyla kalbe bildirdi. Kalp de onlann bazi 
i$lerini kinadi, bazilanna da miisamaha gósteríp kinamaktan yüz fevir- 
di. Kalp, nefse, heváya if$a ettiklerini haber verince, nefis, "Sana bunlan 
kim haber verdi?" diye sordu; kalp de, "Her jeyi bilen ve her jeyden 
haberdar oían Allah bildirdi!" dedi. 

Ey nefis ve hevá, eger Allah'a tóvbe ederseniz ve Onun hiikmüne 
teslim olursamz, bu sizin ifin gereklidir; fünkü tóvbe edilmesi gereken 
i?ler yaptuuz. 

Eger nefisle hevá, hakka aykm i}leri güzel góstererek, hazlanna ve 
jehvetlerine tábi olmayi süsleyerek kalbe kar$i i$ birligine girerlerse, hif 
jüphesiz Allah, kalbin dostudur; ona gókteki ve yerdeki ordulanyla yar- 
dim eder; manevi destekleri ve váridatlan gónderir. 

182 Zebidi, hháfu's-Sáde. 10/83. 

183 Adúro, Ketfn-Hafi, nr. 1529; Schávi, Matístdül-Hasm, nr. 585. 
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Ey nefis ve hevá, eger kalp, sizden bagini kesip uzaklajirsa, Rabb'i, 
sizin yerinize ona, güzel ahllk ve mutmain nefisler verir. Onlar, Allah'a 
teslim olmuj, müinin, itaatkár, ibadet eden, fikirleriyle gayb meydanla- 
rmda dolaban ve tevhid denizlerinde yüzen, zahiri ilimlere ulajmij ve 
hakikatleri elde etmij nefislerdir. 


Kendinizi ve Ailenizi Atesten Koruyun 

Cenáb-i Hak sonra, kocalara, kadinlan irjad etmeyi ve edeplendir- 
meyi emrederek joyle buyurdu: 


J.UÜ1 Liajij fjU 1,1 \¿¿\ L# ü 


6. Ey imán edenler! Kendinizi ve ailenizi, yakttj insanlar ve taflar 
oían atesten koruyun. Onun baftnda gayet kati, fiddetli, Allah'm em¬ 
ane isyan etmeyen ve kendilerine emredilen feyi derhal yapan melekler 

7. Ey inkár edenler! Bugiin ózür dilemeyin! Siz ancak (dünyada) yap- 
ttpntz iflerin karfthgmtgórüyorsunuz. 

Teísir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: 'Ey imán edenler! Nefsinizi ateflen koru¬ 

yun." Yani isyanlan terkederek ve taatleri yerine getirerek onu atejten 
koruyun. "Ailenizi de atesten koruyun." Kendiniz ¡íin tatbik ettiginiz ter- 
biye usullerini aileniz i?in de talbik ederek onlan atesten koruyun. Ya- 
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hut ailenize dogruyu ógreterek ve onlan hakka ir$ad ederek kendilerini 
atesten koruyun. 

Imam Kujeyri demi$tir ki: "Yaptigimz taatíeri oniara gósterin ki siz- 
dengüzel yeyleri ógrensinler ve yaphklannizi omek alsinlar." 

Bir hadiste joyle buyrulmu$tur "Álkh, ¡óyle diyen kimseye rakmet 
etsin: Ey fume halla! Namazmiza dikkut edin, orucunuzu tutun, fakirlerinize 
sahip (¡km, yetimlerinizi gozetin!“ m Yani size faydali iylere sanlin. Kimin 
(oluk (ocugu olur da onlann egidm ve iryadim ihmal ederse bu yüzden 
hesaba cekllir. 

"Yani ailenizi, yahti insanlar ve tablar oían cehennem ate¡inden koruyun; 
bunun i<pn, onlan Allah'a taate sevkedin." O óyle bir atejrir ki diger 
ateylerin odunla tutu$tugu gibi, o, insanlar ve tacarla tutufur. 

Abdullah b. Abbas (radiyaiiahu .nh| demi$tir ki: "Cehennemi tutuf- 
turan tablar, kibrit taylandir onlar, harared (ok jiddetli oían madde- 

"Onun bafinda gayel kati, fiddetli, Allah'm emrine isyan etmeyen ve 
kendilerine emredilen ¡eyi derhal yapan melekler vardtr.” Yani cehennem ¡n 
iylerini goren ve alejle azap eden melekler vardir. Otilar zebánilerdir. 
Onlann, sozleri sert ve hallen cok yiddetlidir. 

Yahut onlann vücut yapilan cok biiyük ve davraru$lan cok kabdir; 
en $iddetli ve zor ijleri yapacak giictedirler. AUah Teálá, onlann icinde 
rahmet ve acuna duygusu yaratmami$br. 

Onlar, Allah'm emrine isyan etmezier; kendilerine ne emredilirse 
onu derhal yaparlar. Yani kendilerine bir jey emredilince, ona hemen 
sanbrlar ve emredilen 5eyi hic gecikdrmeden ve gevjeklik gostermeden 
derhal yaparlar. 

Kiyamet günü, káfirler cehenneme gnerken, kendilerine $oyle de- 
nir "Ey inkár edenler! Bugün dzür dilemeyin! Ózür dilemeniz size bir fay- 

184 Ktqeyri. Lrtíi/51-lfárát, él 171. 

185 Seálibi, Ceváhirül-Hisin fi TtfSrn-Kurim. 3/380. íbn Abyye, et-Mu/uneriH-Veciz. 5/333 
(Beymt 2001). 
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da saglamaz; (ünkü siz dünyada, haddi a$ip cok kusur iflediniz. Bugün 
siz sadece, dünyada yapttgmiz iflerin. inkár ve isyanlann karfihgim gorú- 
yorsunuz. “ Halbuki dünyada size, inkár ve isyanlar yasaklanmij, imán 
ve taat emredilmi jti. Siz, bunca emir, delil ve bilgiden sonra inkán setfp 
isyanlara daldmiz; artik ózrünüz asía kabul edilmez. 

6-7. Áyetlerin Tasawufi ljaretleri 

Nefsinizi, rezil ve kotü ¡pierden temizleyip faziletlerle süsleyerek 
manen perdelenme ve Hak'tan kopma ate$inden koruyun. Bunu yapin 
ki neñsleriniz manevi derecelerinizde sizlere kahlsin. Kalbin Hak'tar 
kopma atejini tutufturan bütün insanlardir. Kah kalplerin üzerinde kat: 
ve $iddetli melekler vardir; onlar, kalbi hükmü alhna alan engellerdir 
Müminler i^inde kim, velilik yolunu inkár ederse, ktyamet günü saJih 
mukarrebinlerin (árifler) derecesinden a^agi düjtügünde, ózür dilemesi 
kendisine bir fayda vermez. Hayirb pierde muvaffak olmak ancak yüce 
Allah’in yardimiyla mümkündür. 

Nasuh Tovbesi 

Cenáb-i Hak, Resúlullah'a |sallalUhu aleyhi veselleml kar§i ¡5 birligi ya¬ 
pan zevcelerini tovbeye tejvik ettikten sonra, bütün insanlann tovbe et- 
mesini emretti; fünkü günah ve kusurdan uzak kalan kimse yoktur. Bu 
konuda joyle buyurdu: 



LÚ 'j-íé\j U jy J 
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8. Ey imán edenler! AUah'a nasuh tovbesiyle (samimi olarak) tovbe 
edin. Umulur ki Rabb'iniz kotülüklerinizi orter, peygamberi ve onun- 
la birlikte imán edenleri utandvrmayacagi günde Allah sizi, altindan 
irmaklar akan cennetlere koyar. Onlann mirlan ónlerinden ve sagla- 
nndan kofar; ontar da, “Rabbimiz! Nurumuzu tamamla, bizi bagtfla; 
(iinkii sen her feye kadirsin" derler. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey imán edenler! AUah'a nasuh tovbesiyle 
samimi olarak timbe edin ." Yani AUah'a, son derece samimi olarak tov¬ 
be edin. Samimi tovbe, geregince ve usulünce yapilan tóvbedir. Bu da 
bütiin íirkin i$lerden pi$man olup yaphgma a$in derece üzülerek ve 
onlara bir daha dónmemeye kesin karar vererek olur. 

Nasuha, sadik ve hális manasmi verenler de olmu$tur. 

Nasuh tóvbesine, insanlara nasihat eden tovbe manasmi verenler 
de olmu?tur. Yani samimi tovbe, sahibinin, tovbenin gerektirdigi i$ler- 
deki ciddiyet ve kararliligi gózíiktügü i(in, insanlan benzer bir hale da- 
vet eden tóvbedir. 

Bir hadis-i serifte joyle buyrulmu$tur “Samimi timbe, sagtlan siitün 
memeye geri dónmedigi gibi, tovbe eden kimsenin de gümhlara donmemesi- 
dir. “ la ‘ 

Huzeyfe b. Yemán iradiyallahu anhj demijtir ki: "Bir kimsenin tovbe 
ettigi günaha geri donmesi, kótülük olarak ona yeter!" 

Abdullah b. Abbas Iradiyallahu anh|, nasuh tdvbesini $oyle tarif etmi;- 
tir: "O, dil ile istigfar etmek, kalp ile pifman olmak ve ázalari günahlar- 
dan uzak tutmaktir." 

Ayet joyle devam ediyor: “Umulurki Rabb'iniz kotülüklerinizi orter.” 
Áyetteki "umulur ki" ifadesi, kesinlik ifade eder. Bu ifadeyle $u da bil- 
dirilmektedir: Allah'm giinahlan affetmesi, Cnun bir lutuf ve ihsamdir; 

186 Kurtubi, ri-Círap' li-AIMmil-Kurá. U/182, Sriyüti, rd-Durrul-Mmsúr, 8/227. 





yoksa kulun yapbgi tovbe bunu gerektirmi$ ve zaruri kilmi$ degildir. 
Bu, kul hangi ameli yaparsa yapsin, ameline güvenmeyip korku ve ümit 
ifinde olmasi ipndir. 

“Allah, peygamberini ve onunla birlikte ¡man edenleri utandirmayaca^t 
günde sizi, allmdan i rmaktar akan cometiere kcn/ar. Onlartn nurlan, siratta 
ve diger yerlerde onlerinden ve saglarmdan kofar. Onlar, münahklann 
nuru sondügiinde, 'Rabbimiz! Nurumuzu lamamla. bizi bagifla; (iinkü sen 
her |eye kadirsin' derler." 

§oyle denílmi$tir: Onlann nurlan tam olmakla birlikte, Allah'a yak- 
la$mak ipn bu duayi yaparlar. 

Bazilan da $oyle demi$tir: Müminlerin nurlan, amellerine gore bir- 
birinden farklidir. Onlar, tarafindan bir lutuf olarak Allah'tan, nurlanni 
tamamlamasiru isterler. 

§flyle denilmiftir: Sábikün (imán ve amelde onde oían árifler), sirat- 
tan cennete $im$ek gibi ge^erler. Müminlerin bazilan sirah rüzgár gibi, 
bazi yegin at gibi, bazilan yüz üstü, bazilan arkasi üzere sürünerek ge- 
¡¡erler. Bu esnada, "Rabbimiz. nurumuzu lamamla" diye dua ederler. 

Daha once $unu sóylemi^tik: Allah katrnda ozel yakinlik elde etmi; 
mukanebinden bazdanna cennetin odalan (ko$kleri) yakla$tinlir, onla 
ra binerek cennete giderler. Onlardan bazilan havada ucarak cennetin 
kapisina gelirler; cennetin bek^isi onlara, "Siz kimsiniz?" diye sorar, on¬ 
lar da, "Bizler Allah ipn birbirini sevenleriz!" derler. O zaman cennetin 
bekfisi, "Buyrun cennete, amel edenlerin mükáfah ne güzel" der. Onlar 
birbirlerine, "Bize, herkesin üzerínden gefecegi soylenen sirat koprüsü 
nerede?" diye sorarlar; kendilerine, "Siz onu geftiniz fakat hissetmedi- 
niz" denir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

8. Áyetin Tasawufi ifaretleri 

Avam halkin tovbesi günahlardandir; velilerin tdvbesi kulluktaki 
kusurlanndandir. Veliler ifindeki se^kin zatlann tovbesi ise bütün gay- 
bi bilen Allah'm huzurundan uzak kalmalanndandir. Bunlar, insarüar 
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ifinde tovbeye en muhtaf olaniardir; fünkü kul ¡sin hata ve yarulma 
kafimlmazdir; o hal ifinde kul kalbiyle varkklar ifinde dolajir yahut iü- 
dalden sapar. Áriflerin bu halden tovbe etmeleri gerekir. Bundan dolayi 
Hz. Peygamber [ulUIUhu aleyhi vexHlem] bir mediste yetmis yahut yüz defa 
istigfaredeidi.'" 

Nasuh tóvbesi hakkinda, daha once soylenenlerden ba$ka selef (on- 
ceki árif ve álimler) pek fok afiklama yapmijlardir. 

Said b Cübeyr demi$tir ki: "Nasuh tovbesi. kabul editen tóvbedir. 
Tovbenin kabul edilmesi i fin üf 5a rt vardir: 

1. Tbvbem kabul edilmeyecek diye korkmak. 

2. Tovbenin kabul edilecegini ümit etmek. 

3. Taatlere devam etmek." 

Said b Müseyyeb demi$tir ki: "Nasuh tovbesi, kendisiyle nefsinize 
karji samimi oldugunuz ve ona nasihat ettiginiz tóvbedir." 

Kurazí demijtir ki: "Tdvbe dort $eyle tamam olur: 

1. Dil ile istigfar, 

2. Bedenle, günahlan terk, 

3. Kalple, günaha dónme niyetini terk, 

4. Kbtü arkada§lari terk." 

Süfyán-i Sevri demijtir ki: "Nasuh tovbesinin alameti dorttür: Kil- 
let, illet, zillet, gurbet." 

Fudayl b. íyáz demiftir ki: "Nasuh tovbesi, günahmi sürekli gozii- 
nün oniinde tutmak ve ona sürekli pijman olmakbr." 

Ebü Bekir-i Vásiti demiftir ki: "Nasuh tovbesi, sirf AUah ifin yapilan 
tóvbedir; onda ne dünyevi bir menfaat ne de uhrevi bir beklenti vardir." 


’ Buhan, Daavit, 3; Müslim, Zikir, 41-42. 
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Ebü Bekir el-Verrák demijtir k¡: "Nasuh tovbesi, Tebük Seferi’nden 
geri kalan ü{ sahabinin hali gibi, bütün gemjligine ragmen yeiyüzüniin 
sana dar gelmesi, ijledigin kusurdan dolayi kalbinin daralmasidir." 

Rabia el-Adeviyye demijtir ki: "Nasuh tovbesi, kabulü konusundj 
hi( $üphe etmedigin tovbedir." 

Sen es-Sakati demi§tir ki: "Nasuh tovbesi, ancak nefsine ve miimin- 

lere samimi olmakla geferli olur; fünkü tovbesi kabul oían kimse, insan- 

lann da kendisi gibi samimi olarak tovbe etmesini ister." 

Cüneyd-i Bagdad! demijtir ki: "Nasuh tovbesi, tovbe ettigi günah- 

lan unutmak ve onlan bir daha hatiriamamakbr. Cünkii Allah'i seven 

kimse, O" nun dijindaki her jeyi unutur." 1 *" 

Kafir ve Münafildarla Cihad 

Cenáb-i Hak, tovbeden sonra cihadi emretti. Zira ilShi yardim ve 
zafer ancak dinin emirlerine muhalefet kirinden (giinahlardan) temizle- 
nerek olur. Hak Telia buyurdu ki: 

‘^3 5L&I Xj^r¿rp\ L¿í Q 

0 j ., ^ 1)1 ¿-iú 

9. Ey Pey gamber! Káfirlerle vt münaftklarla cihad et; otilara kar?i 
sert davran. Onlann varacagt y er cehcnnemdir. O, ne kótii bir yerdirl 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Pey gamber! Káfirlerle kilifla ve müna- 
fiklarla delilie cihad el." Yahut münafiklaria sert sijz ve etkili vaazla cihad 


iftil-Mairif ve Kaynuklariyla 












et. Yahut onlarla, kendilerine iláhi hadleri (cezalari) uygulayarak cihad 
et. Áyette, münahklarm oldürülmesi emredilmedi; (ünkii onlar müslü- 
man olduklanm sdyleyerek asil hallerini gizlemektedirler. Hz. Peygam- 
ber lullallahu aleyhi veselleml joyle buyurmu$tur: 

“Ben, záhire gore hüküm vermekle emrolundum; insanlarm gizli halleri- 
nin (¡(lerinin) hesabi ¡se Allah'a aittir."'” 


"Otilara karfi, savajta ve delil getirmede sert davran. Onlarin varacagi 



9. Áyetin Tasawufi ¡jaretleri 

Her insana, nefis, hevá, $eylan ve hak yolunda kendisine engel oían 
diger düjmanlanyla cihad etmesi ve onlara karji sert davranmasi emre- 
dilmi$tir. Tá ki bu düjmanlar Allah'a teslim olup hükmüne boyun egsin- 
ler yahut gü;leri azalip zaytf düjsünler. Cihad-i ekber (en biiyük cihad) 
budur. Cünkü bu cihad devamlidir ve onda galip gelenler Hakk'a vásil 
olurlar. Kim, dü$maruna galip gelinceye yahut Rabb'ine kavu$uncaya 
kadar bu cihada devam ederse; derecelerí peygamberlerden a$agida ve 
jehidlerden yukanda oían siddiklardan olur. Hayirli i;lerde muvaffak 
olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 

Cennetlik ve Cehennemlik Kadinlar 

Cenab-i Hak sonra, cehennemliklerle birlikte olup da kendilerine 
uymadiklan i$in onlann bu hali kendilerine zarar vermeyen bahtiyar- 
lan omek verdi. Aynca, cennetlik kimselerle beraber olup da onlann 
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lerin, inkárlan ve müminJere dü^manlikianndan dolayi azaba ugraya- 
caklan, oniann müminlerle aralanndaki nesep ve akrabalik baglannm 
kendilerine bir fayda vermeyecegi konusunda bu iki kaduu misal verdi. 
Onlardan biri, Hz. Nuh'un kansi, digerí de Hz. Lút'un kansidir. Bir ri- 
vayete gbre, Hz. Nuh'un kansuun ismi Vahile, Hz. Lút'un kansinm ismi 
ise RáUe'dir. 

"Bu ikisi, kullanmizdan iki salih kifinin rtikihlan allmda buiunuyor- 
lardt." Yani onlar, iki büyük peygamberin nikáhi albnda olup dünya 
ve ahiret saadetiiú elde etme imkánma sahiptiler. "Ancak, koealanmn 
sirlanm yayarak yahut inkár ve nifakla oniara hainlik ettiler de kocalan, 
Allah'm azabmdan hifbir $eyi onlardan savamadi." Yani bu iki peygamber, 
aralanndaki zevcelik hakkina ragmen, hammlanm Allah'm azabmdan 
kurtaramadilar. 

“Oniara, olüm amnda veya kiyamette, ’Haydi, atefe girenlerle beraber 
siz de girin!' denildi" Yani oniara, peygamberlerle aralannda hijbir ya- 
kmlik bagi olmayan diger káflrlerle birlikte ateje girin denir. 

imam Ku$eyri demi$tir ki: "Ezeldeki kismet günü, haklannda ayn- 
lik takdir edilen bu iki kadina, azap günü, peygamberlere yakinliklan 
birfaydavermedi." 1 * 

íbn Atiyye demi$tír ki: "Bu iki misalde Resülullah'm zevceleri igin 
bir ibret (ve uyan) vardir, diyen kimsenin sózü dogrudan uzakhr." 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Hz. Feygamber'e [sallalUhu ileyhi vndlunl 
karji gü? ve i$ birligi yapan iki zevcesine edep ogretildikten sonra, on- 
lan uyarmak ipn bu misallerin verildigini soylemek uzak bir ihtimal 
degildir. Hem onda, müminlerin annelerínin yüce mevki ve itiban goz 

ardí edilmi; de degildir. Onda sadece, jefkatli bir ikazla, kendilerinin 

$erefini ve yakmligmi arhracak §eylere yonlendirme vardir. Bu jeyler, 

Resúl-i Ekrem'e hürmet ve tázim, emirlerine itaat, sinn korumak, onun 

sevdigi ve razi oldugu ijleri yapmaktir. Kim sana nasihat ediyorsa, o 

seni seviyor demektir. Kim de seni ihmal edip kendi haline terketmigse, 

o sana kizmig demektir. Resülullah'm pak zevcelerine yapilan bu uyan, 

ISO Kujeyri, Lelái/ül-lfáríl, 6/173. 
















Cenáb-i Hakk'in onlan sevdiginin ve kendilerini her türlü kusurdan ko- 
rudugunun alametidir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor "Allah, ¡man edenlere de Fira¬ 
vun'un karismi misal verdi." Müminler, küfriin kahn altinda olsalar bile, 
imandan küfre dónmedikleri müddet(e, imanlannm kendilerine fay- 
da verecegi konusunda Firavun'un kansini misal verdi. O, Ásiye bint 
Müzáhim'dir. Bir rivayete góre o, Hz. Musa'nm halasi olup kendisine 
imán etmi§tir. ,H Hz. Ásiye'nin imam ettigi ortaya pkinca Firavun onu 
(armiha gerdirdi, güne$ al tina birakip i$kence etti. Üzeríne büyük bir 
taj attardi. O sirada Hz. Ásiye, cennette inciden yapilmi§ kojkünü gor- 
dü. Allah Teálá ruhunu aldi; afilan taj ruhsuz cesede isabet etti, hif aci 
duymadi. 

Selmán-t Fárisi demijtir ki: "Firavun'un kansina, elini ayagmi (ar- 
miha baglayip giines al tina atarak azap ediyorlardt. Onlar gekip gitti- 


Áyette juna bir ijaret vardir: Hz. Ásiye, yektigi bunca azap ve }idde- 
te ragmen imanmdan donmedi. Salih miimin kadinlar da bóyle olmali. 
Allah Teálá, Hz. Áije ile Hz. Hafsa'ya da Ásiye gibi olmalaruu emretti. 
YukandakiaíiklamaSa'lebi'denalinmistir.'” 

"O fdyle dua etmifti: "Rabbim! Baña katmda, ndvamna yakin, cennette 
bir ev yap." Yahut mukanebinin (sana yakm has kullanmn) derecelerinin 
en yükseginde baña bir ko$k yap. Rivayet edildigine gore, Hz. Ásiye bu 
duayt yaptnca, cennetteki ko$kü kendisine gosterildi. 

"Beni Firavun'dan ve onun kotii ifinden koru ." Yani beni onun habis 
nefsinden ve kotü ijinden koru. Ve beni, ju zaümler toplulugundan 
kurtar. Yani zulümde ona uyan Kiptiler'den kurtar! 

Hasan-i Bastí ve íbn Keysán demoled ir ki: "Allah Teálá, Ásiye'yi en 
güzel jekilde onlardan kurtardi, kendisini cennete yükseltti; o ;u anda 
cennetteyiyipiímektedi^."' ,4 

191 Kurtubi, el-CamC li-Ahkámil-ltur’dn. 18/187. 

192 Kurtubi, a.g.e., 18/187. 

193 Sa'leb!, el-Ketf vel-Bryán, 6/232-233. 






fir iken ona verilen dünya ve ahiret prefiní, álemdeki kadinlar Rinden 
se^ilip iistiin yapilmasim müminlere omek ve misa] yapti. 


“Biz ona ruhumuzdan iifledik." Yani yarabliji bize ait oían ruhu veya 
vasitasiz olarak yarattigim ruhtan ona iifledik. 

"O, Rabb'inin kelimelerini, indirdigi sahifeleri yahul peygamberleri- 
ne vahyettikleríni ve bütün kitaplanni tasdik etti." 

Bir okuyuja gore áyete ?u mana da verilmi$rir: O, ísa'yi ve ona indi- 
rilen incil'i tasdik etti. 

"O, taal edenlerdendi." Yani sürekli taat halinde olanlardan biriydi. 
Qnun taat ve ibadeti, erkeklerin ibadetinden geri degildi; bunun i<;in 
onlardan biri sayildi. Yahut o, taat edenierin neslindendi, (,-ünkü Hz. 
Meryem, Hz. Musa'nin karde$i Hz. Harun’un neslindendir. 

Hz. Peygamber Mlailahu alcyhi vtwllem] bir hadisinde fdyle buyur- 
mu§tur: 

"Erkeklerden kemale eren (oktur; kadmlardan ise $u dorl kadm kemale er- 
miflir: Miizáhim km Ásiye. ímrSn kizi Meryem. Hüveylid ktzt Hatice, Mu- 
hammed'in km Fátima. Áige'nin diger kadmlara üslünlügü ise tirit (el) yeme- 
ginin diger yiyeceklere üsliinliiflü gibidir. 

Nesefl demi§tir ki: "Bu iki temsilde, müminlerin annelerinden súre- 
nin ba;mda bahsedilen iki annenin, Resülullah'm [saiiallahu aleyhi vcscllcm] 


lerine kapali yollu bir ikaz vardir ve ordan agir bir üslupla sakindirma 
mevcuttur. Onda aynca $u duruma i$aiet edilmektedir: Bu iki annenin 
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Sa'lebi'de geftigine gore, íbn Abbas (radiyallahu anh| ve bir grup álim 
demiflerdir ki: "Al]ah Teilá, bu áyetlerde, isyana dalan ve bajkasinin 
iyi halinden fayda gorecegini uman kimselerin bu beklentisini kesip 
ath ve insan Allah'a itaat halinde oldugu sürece bajkasuun günahuun 
ona bir zaran olmadigmi haber verdi.”” 7 

10-12. Áyetlerin Tasawufí i jare lien 

Imam Kujeyn, bu áyetlerin ijaretlerinde demijtir ki: "Áyette bah 
sedilen iki kafir kadin, emmire nefse ve pejine düjülen heváya ijaret 
etmektedir. Yani nefisle hevá, kalp ile ruhun hükmü altinda idiler. Kalp 
le ruha galip gelerek ve onlan kendilerine jekerek onlara hainlik ettiler 
Bundan sonra kalp, nefsani hazlara meyletti, ruh ise makam sevgisi, bas 
olma hirsi ve keramet arzusu gibi zulmani ijlere yoneldi. Nefis ve hevá. 
Allah'tan gelen $eye karji onlara hifbir fayda saglamadilar. Cünkii kalp 
ve ruh, nefis ve heváya uymakla yakin halini ve müjahedeye dayali ma- 
rifetá kaybettiler. 


Áyetteki iki rnümin kadinla, mutmain nefse ve mutmain kalbe ijarel 
edilmektedir. Bu ikisi, nefs-i emmáreye ve heváya galip geldiler. Onlar- 
la birlikte bulunmak kendilerine bir zarar vermedi. Mutmain nefis, 'Ya 

















h¡t kesilmedi.! 


kendisinde bir iz bulunan kimsenin ózelligídir. 

Áriflerden biri demijtir ki: "Cenáb-i Hak, nurundan, kulunun 

ruhuna üfiirdü. Bunu, ruhun bu nuria dirilmesi, o nuru talep etmesi, 

kendisini nurlandiran Rabb'inden gafil olmamasi ve bóylece dünyada 
ovülecek bir halde yajayip ahirette $ehid olarak diriltilmesi ipn yapti. 
Ruh, Cenáb-i Hak üe huzur halini bulunca. O" nun álemdeki zuhurunu 
tasdik etti Ruh. insanlar ipn Hak Teálá'mn bir aynasidir 'RM'inin 
kelimelenm tasdik etti' áyeti bunu ifade ediyor. Ruha, kudsi nurlar ve 
Cenáb-i Hak ile iinsiyetin ho;lugu ula^mca, nefis, benlik havasi i$inde 
manevi sarhojluga meyletti; ancak kendisine ezelde takdir edilen iláhi 
ináyet yeti$ip onu, manevi sarho$luga kapibp sahv (manevi uyaniklik 
ve amel) makammdan düjmemesi ¡?in kulluk derecesinde hittu. Bak- 
sana Allah TeálÉ ne buyurdu: 'O, taal ehlinden oldu .' Yani Rabb'inin ma- 










(67) MÜLK SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Mülk súresi Mekkc doneminde inmi; olup 
otuz áyettir. Súre, adtni birinci áyette gt\on "mülk" kelimesinden al¬ 
miar. '** 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Bu konuda $oyle denilmi;tir: Allah 
Teálá, Tahnm súresinin sonunda, káfirlerin haline misal olarak halda- 
rinda cehennemlik hükmü verilmi; iki kadmdan bahsetti. Bu kadinlar. 
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1. Bütün mülk elinde oían Allah, ne yücedir. O, her feye gücü ye- 
tendir. 

2. O, hanginizin dalia güzel amel yapacagtm dmemek ifin iilümü 

ve haya ti yaratandir. O, Aziz'dir (her ifinde galiptir); Cafür'dur (fok ba- 

giflayandir). 

3. O, yedi gógü kat kat yaratti. Rahmán'm yaratmasmda hifbir 
uyumsuzluk goremezsin. Bir kere daha bak! Hifbir fatlak (ve diizensiz 
lik) górüyor musan ? 

4. Sonta tekrar tekrar bak; bakiflann (aradijfini bulamayip) aciz ve 
bitkin balde sana ddnecektir. 

5. Andolsun biz, en yaktn gógü kandillerle süsledik. Onlan §eytan- 
tara afilan tablar yaptik ve (ahirette de) onlara alevli atef azabmi ha- 
ztrladtk. 






"O, yapilmasi mümkün oían her ffye gücü y etendir." Yahut O, nimet 
vermeye ve intikam almaya gücü yelendir. 

Áyetin son kismi, oncesinin iferigini lasdik elmekte ve Cenáb-i 
Hakk'in hükmünün büyük küfük her $eyde geyerli oldugunu ifade et- 
mektedir. O aynca, Hak Tealá'nin, e$yayi (varhklari) ve onlarda meyda- 
na gelen hallen diledigi gibi yarattigini gostennektedir. 

Cenáb-i Hak, sonra, dikkatleri, yaphgi ¡pierden mü$ahede edilen 
jeylere (evirerek joyle buyurdu: "O, dlümi i ¡v hayah yaratandir ." Yani ey 
mükellef kullar, sizin hayabnizi ve ólümünüzü yaratan Cdur. 

Hayah yaratmarun manasi, kendisiyle hissetme ozelliginin elde edi- 
lecegi hall var etmesidir. Ólüm ise bu hissin yok edilmesidir. 

Ehl-i sünnet'e góre olüm, hayatin ziddi oían vücudí (mevcut) bir 
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Áyette olümün once soylenmesi, onun, ólünün ve hayatin yarabl- 
ma hikmeti oían güzel amele, insam daha fazla sevkedecegindendir. Bu 
hikmete, devamindaki áyette joyle ijaret edilmijtir: 

"Hanginizin daha güzel aniel yapacagmi denemek ¡fin Allah olümü ve 
hayati yaratti.“ Yani Allah, sultan-kóle herkese gelecek oían olümle, dok- 
tor-hasta hif kimseye ebedi kalmayacak oían hayati yaratti. Bunu, han¬ 
ginizin daha güzel amel yapacagim denemek ve hepinize ilim ve amel- 
lerinize góre farkli derecelerde karjilik vermek ¡fin yapti. £ünkü amel, 
sadete ázalara has degildir; kalplerín de ameli vaidir. Bunun i 1,111 H/ 
Peygamber [sjiuilahu aley/u vc*llcfn] áyeti $oyle tefsir etmi$tir 

"Allah. hanginizin daha aktlh, AUah'm haram kildigt ¡eylerden daha fazla 
kafindigini ve AUah'm taaline daha fazla ko$tugunu denemek /fin olümü ve 
hayatiyaratti. 

Diger rivayette, Resülullah (uiiaiUhu aieyhi vwciu-m] áyeti $oyle tefsir 
etmijtir: 

"Allah, hanginizin daha akilh oldugunu, Allah'tan daha (ok korktugunu 
ñafie ibadeli az olea da Allah'm emrine ve nehyine daha fazla dikkal ettigini 
denemek i(in olümü ve hayan yaratti. " 2ra 

Abdullah b. Abbas [railiyiliahu anh| ve digerleri, áyete $u manayi ver- 
mijlerdir: "Allah, hanginizin dünyaya karji daha fazla zühd sahibi ol¬ 
dugunu denemek ifin olümü ve hayati yaratb." 

imam Ku$eyri demijtir ki: "Allah, kullanm sikinti anuida sabredip 
etmeyecegini, nimete kavu$unca da fükredip etmeyecegini denemen 
yani ortaya fikarmak i fin olümü ve hayab yaratti." 2 "’ 

Nesefi, áyetin, “Hanginizin daha güzel amel yapacagmi deneyip orla- 
ya f ikartmak i(in" kismuu ?oyle tefsir etmi^tin Allah, hanginizin daha 
ihlásli ve daha dogru amel yapacagmi denemek ¡fin olümü ve hayati 
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yaratti. Hális amel, AUah nzasi iipn olandir; dogru amel ¡se siinnet üzere 
yapilandir. 

Áyetin mesaji judur: AUah sizc, kendisiyle amel etmeye gü; yetire- 

ceginiz bir hayat verdi ve sizi, (irkini birakip güzel ameli tercih etmeye 

davet eden olümü ba$miza musallat etti. Onun ótesinde muhakkak gcr- 

Ceklegecek oían dirilme ve hesap var. 

"O, Azíz'dir; her i$inde gaUptir. kotü amel yapan kimse onu aciz bi- 
rakamaz. O, Gáfur’dur; kusurlan cok ortendir." Óyle ki günah ve kusur 
ijleyenler O'ndan ümitleríni kesmezler. 

Cenáb-i Hak sonra, sonsuz kudretine bir jahit ve delilden bahsede- 
rek joyle buyurdu: 

"O, t/edi gd¡;ii kal knl i/aratti ." Yani gókleri, birbiri iizerine gelecek 
jekilde katmanlar halinde yaratti. Gokler, tabaka halinde birbirini sar- 
maktadir. 

"RahmSn ’w yaratmasmda hifbir uyumsuzluk goranezsin. " 

Áyette, "Rahmán" sifatirun kullanmasi, AUah Teálá'nin, gokleri ta- 
rafindan bir rahmet ve ihsan olarak kudretiyle yarattigim, onun yarahli- 
;inda pek cok hikmet ve nimetin bulundugunu bildirmek ifindir. 

Áyetin hitabi, Hz. Peygamber'e [sallallahu aleyhi vcscllem] veya muhatap 
olabilecek herkesedir. Yani Rahmán'in yarattigi goklerde hicbir uyum¬ 
suzluk, dengesizlik ve düzensizlik bulmazsin. 


Süddí áyete, "Hicbir ayip ve kusur bulamazsin" manasini vermijtir. 











Fahreddin-i Rázi demi§tir ki: "Bu áyette, yildizlann dünya semasm- 
da toplanmi; oldugunu gósteren bir delil yokhir. Yildizlar farkli sema- 
larda olduklan halde, dünya semasinda toplanmij gibi gózükmelerinir 
sebebi judur: Gokler, jeffattir; yildizlarin dünya semasinda olmasiyla 
daha üzerindeki bir semada bulunmasi ayntdir. Bazi yildizlar daha üst 
semada bulundugu halde, zorunlu olarak dünya semasmda gibi gozük- 
mekte ve orada parlamaktadir. Her iki durumda da dünya semasi yil- 
dizlarlasüslenmÍ5olmaktadir." 2M 

Ayet joyle devam ediyor "Otilan ^eylanlata afilan tablar yaptik." Yani 
o yildizlarda diger bir fayda daha yarattik. Bu fayda, onlardan aliñan 
atej par^asinm, sizi nurdan gkarip zulmetlere daldiran dü$manlanruzui 


















gelmez. Tam aksine, biri gelince digerí gider. 

Batini mülk. Cenáb-i Hakk'i mü^ahedeye dayali marifettir. Ona da 
ancak, tevazu, zillet ve benligi yoketmek uygundur; o, ancak bu jekilde 
elde edilir ve korunur. Ne zaman nefis ortaya yiksa, sahibi uyanlir; dik- 
kat ettnezse, felaket (ukurlanna yuvariamr. 

Allah Teálá, bazi kalplerde ve ruhlarda manevi olümü yaratir; o za¬ 
man bu kalp ve ruhiar hakir, zelil ve cahil bir halde kalip oltir. Bazi kalp¬ 
lerde ve ruhlarda da hayal yaratir; o zaman bu kalp ve ruhiar, manen 
dirilir, árif manevi yetkiye sahip ve aziz olur. Allah bunu, hanginizin 
Allah'a donerek ve bütiin varligi ile O'na yonelerek daha güzel amel ya- 
pacagini deneyip halinizi ortaya (ikarmak i^in yapti. Yahut Allah, kimin 












amel iíin gayrete gelir. AUah $u sozlerin sahibine rahmet etsin: 

"Ólümün dehfetini, kabri ve bedenin (ürümesini dü$iinmekte, insam bo( 
lezzetlerle mefgul olmaktan sakmdiran bir Hat vardir. 

Kirktna yaklaftiktan sonra mi bir ¡eyler yapmayi bekliyorsun? Ondan sáti¬ 
ra ihtiyarlik vardir; o da seni uyarip korkutur. 

Yerin ¡(inde nice kimseler vardir ki güzellikleri yok olup gitmi$tir. 

Sen ¡se büliin varhgm ¡le dünyaya yonelmifsin, htrsla dünya malí toplama 
ve (ogallma yangindasm. 

Sabah ak$nm bir lehlike üzerinde, oyun eglence pefindesin. Biliyor musun 
akan günler, ge(en zaman ve üzerinde yafadigm dünya sana ne diyor? Áh bir 
anlasaydm, neler sbylüyor! 

Eger bir kimse, biitiin gayretiyle düttyamn pefinde kofar da ahiretini utur- 
sa, füphesiz o kimse hüsrana ugramtftir. 

Óylcyse ciddi olarak ahirete yonel ve oliimü unutma! Zalen sen, oliime ve 
ahirel diyarma dogru gitmektesin!" 

Allah Azíz'dir; kendisine yónelen kimseleri de aziz eder. O, yüz ;e- 
virdikten sonra kendisine donenleri cok affedicidir. AUah, ruhlann yük- 
selecegi manevi makamian yedi tabaka yapmijtir. Bunun a;iklamasi 
Talák súresinin 12. áyetinin ijaretlerinde ge?ti. 

Ruhlar álemi, son derece saglam ve muhkemdir; onda hi^bir bozuk- 
luk ve düzensizlik yoktur. 

imam Kujeyri, "Biz diluya semasint yildizlarla süsledik " áyetinin ¡ja¬ 
re tinde demijtir ki: "Dünya semasiyia ijaret editen kalptir, cünkü kalj 
ruha yakindir. Áyette ifaret yollu ju mesaj veriliyor: Biz, kalbi, ilirr 
lambalanyla, kalbe ait váridat nurlanyla ve rabbání ilhamlann nurani- 
yetiyle süsledik; onu jeytanlann uzaklajtirildigi, nefsani düjüncelerir 
kovuldugu, zulmarú jeytani vesveselerin savildigi bir yer yaphk. Kalb 
saran geytanlar ve kotü düjünceler ijin jiddetli bir azap hazirladtk; on 
lar, kalbe gelen meleki ve Rahmán’a ait düjüncelerle yanar giderler." 
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Káfirlerin <¡>kecegi Azap 

Cenáb-i Hak, bu biiyiik uyaridan sonra, inkár edenlcrín bajina gclc- 
cek azaptan bahsederek $oyle buyurdu: 

11Í5" k * ¿II j 3 ISo 0 , ^j>j ■ $.%LfJ I 4-1 

J-* 'pü 0 %(í-^í'í fj' 4-^3^ L¿_» ¿-¿)1 

V' jl allí J^j L11 TI«3 LljJ^í^jü Liílí- 

^LÍÍ'U j-i^ }í ¿i^¿ ÜS'^J t^JÚS 0 ^ 

O Cí^jj '¿3^ 0 


6. Rab'lerini inkár edenler ifin cehennem azabi vardtr. O, ne kotii 
bir düniif yeridir! 

7. Oraya attldiklannda, onun kayttarkcn (ikardtgi korkunf ugultu- 
yu ifitirler. 

8. Celiemiem neredeyse ófkeden (atlayacak haldedir! Oraya her bir 
topluluk atildikfa, cehennem bekfileri oniara, "Size bir uyanci gelme- 
mif miydi ?" diye sorarlar. 

9. Onlar da der ki: “Evet, bize bir uyarici gelmifti. Fakat biz onu 
yalanlamtf ve, ‘Allah hifbiryey indirmemiftir; siz biiyiik birsapkmhk 
ifindesiniz’ demiftik.” 

10. Aynca derler ki: “Cger bize yaptlan i ¡yantara kulak vermif veya 
nklimizi azicik kullanmif olsaydik, fu alevli atefegirmezdik." 

11. Bóylecegünahianni itirafederler. Artik, bu alevli atefegirenler, 
Allah'm rahmetinden uzak olsunlar! 



pbi, ceheitntmin 

kaymrken (ikardtgt korkunf ugultuyu, merkebin arannasi gibi cikardigi 
tuhaf, ?irkm sesi i¡ilirler." Tencerenin, igindeki jeyi kaynattigi gibi, ci- 
hennem de onian ¡íinde kaynabr. Cehennemin deh$etl¡ azabi ve vii- 
cutlari yalayip yakmasi amnda £tkan ses, amrmayi andiran korkuri; 
ugultuya benzetildi. 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor “Cehennem neredeyse ofke- 
den (atlayacak, yani dagilip parca parva olacak haldedir!" Bu, onlari sanp 
¡Cine almak ¡c¡n kendilerine boynunu uzattiginda olur. Cehennemin k.i- 
firlere ofkesi, AUah'm onda yaratugi bir idrakle olup gercek manadadir. 

"Oraya her bir káfir topluluk atüdikya, cehennem bek(ileri, Málik ve yar- 
dimcilan, kendileríni kinamak i yin oniara, ’Size bir uyanci, sizi bu kor- 
kum; azaba karji uyaran bir peygamber gelmemif miydiV diye sorarlar " 

"Otilar da, 'Eret. bize bir uyanci gelmifti' derler." Allah'in adaletini, 
kendilerine haksizlik etmedigini itiraf ederler. Ger^ekten Allah Teálá, 
onlara peygamberler góndererek, ahirette ileri sürecekleri bahaneleri 
ortadan kaldirdi. Onlann, ¡cine düjecekleri azaba karji uyanlmalan, li- 
den kafirdiklan saadete üzülmeleri ve bundan dolayi duyacaklan a$n 











pilan upanlara, hak olani ógrenmek ifin kulak aermif re ya akhmizi azicik 
kullanmi f olsaydik, fu alevli atefe girmezdik. " $u atefe giren feytanlann ve 
digerlerinin arasinda olmazdik. 


Áyette, mükellef olmanm temel fartinin, hak daveti ifitmek ve akil 
olduguna dair bir delil vardtr. Bu ikisi, kul ifin birer hüccettir. 

"/fíe boylece günahlaruu, yani inkárlanni ve peygamberleri yalan- 
lamalanni itiraf ederler, ancak bu itiraf kendileríne fayda vermeyen bir 
günde oldugundan, sonuf degifmez." 

Áyet fóyle bitiyor. "Bu alevli atcfe girenler. Allah'm rahmetinden uzak 















ginden ileri gelmektedir. O ate;, onlara oían ofkesinden neredeyse par^a 

par;a olacak hale gelir. Gafíllerin her biri o ate^ ahldik;a, onun bek?i- 

leri kendilerine, "Size, Allah'a davet eden áriflerden bir uyanci gelmedi 
mi?" diye sorarlar. Onlar da kendilcrini Allah'a davet eden áriflerin gel- 
digini, fakat onlan inkár ettiklerini, onlann veli oldugunu kabul etme- 
diklerini ve boylece Allah'tan perdeli bir halde manen óldüklerini itiral 
ederler. Boyle bir halden Allah’a sigimriz. 

Allah'tan Korkanlara Müjde 

Cenáb-i Hak sonra, káfírlerin aksine, iláhí magfirete ve cennete ka- 
vu;an müttakilerin halinden bahsederek ;óyle buyurdu: 

(áíiá ’íí 0 ‘f»'y 

12. Gormedikleri halde Rab'lerinden korkanlar par ya, onlar ifin 
bagtflanma ve büyük bir mükáfat varán. 

13. Sózünüzü istergizleyin ister afiga vurun farketmez; hif füphe- 
siz Allah, sinelerin óziinü (kalplerde olani) bilir. 

14. Yaratan bilmez mi? O, en gizli f eyleri bilir, her $eyden haber- 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Gormedikleri halde Rablerinden korkan- 
lar mr ya ..." Yani Allah' in kendilerine gizli oían azabindan korkanlar 


Yahut insanlann gormedigi iláhí azaptan korkanlar var ya ... 










Áyete $u mana da verilmi$tir: Rablerini gormedikleri halde. Can¬ 
dan korkanlar var ya ... 

"Otilar ifin günahlanndan bagiflamna i<e bügük bir mükáfat vardir." 
O oyle kiymetli bir mükáfattir ki kiymetí akilla olpilemez. Bu mükáfat, 
cennet ve ifindeki nimetlerdir. 

Devammdaki áyette joyte buyruluyor: ’Soziinüzü ister gizlegin ister 
a(iga vurtin farketmez." Mana judur Cizlediginiz ve afiga vurdugunuz 
bir olsun; íünkü hepsi Allah'in ilminde birdir. §u áyet de bu durumu 
ifade etmektedir: 

“Sizden sbzüiiii gizli soylegenle aqiktan soglegen birdir (Allah lier ikisini 
de bilir)" (R*'d 13/10). 

Allah Teálá, onceki áyette, " Gormedikleri halde Rablerinden korkanlar 
varga ..."buyurdugunda. bazilan, "Birtakim jeyler Allah'a gizli kalabi- 
lir" diye vehmedebilirler. Cenáb-i Hak, hemen peyinden, ''Siiziiniizü is- 
ter gizleyin ister agiga vurutt farketmez. Allah hepsini bilir” buyurarak boyle 
bir vehme düjme tehlikesini ortadan kaldirdi. 

Rivayet edildigine gore, mii$rikler, Resúlullah'in [ salla] lahu aleyhi ve- 
selleml aleyhinde konujmalar yapiyorlardi, Cebráil de [aleyhisselám] gelip 
onlan Allah Resülii'ne haber veriyordu. Bunun üzerine aralannda, "So- 
zünüzü gizli soyleyin ki Muhammed'in Rabb'i ijitip de ona haber ver- 










disinin gizli agk her §eyi ve kalplerde bulunan biitün düjünceleri bil- 
digini soyledi, sonra, "Yarntan bilma mi?" buyurdu. Bu áyet, oncesiyle 
baglanhlidir. Yiice Allah, kullann gizli ve apkta yaptiklan her jeyi ve 
kalpierinde bulunanlan yaratici oldugundan, " Yaratan bilma mi?" bu- 
yurmu$tur. Eger Allah, onlarrn, düjündükleri dahil her i$ ve hallerini 
yaratan olmasaydi, bunun bir anlami olmazdi. Allah, biitün e$yayi ve 
hallerini yaratandir ve onlarrn hepsini bilmektedir. Bunun ¡<;in áyetin 
pe?inden, "O, Utiftir; en gizli feyleri bilir; Habir'dir; her feyden haberdar- 
dtr" buyurdu. 

12-14. Áyetlerin Tasawufi íyaretleri 

Rablerini górmeden O'dan korkanlar, CYnu her an murakabe ede- 
rek kendisine kulluk yaphlar. Nihayet Cnu yakinen tamdilar, bundar 
sonra onlar ign, daha once gaip oían jeyler, müjahede edilir hale geldi 

Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Allah TeSlá, bu áyette 
áriflerin, kendisini müsahedeyle (anonadan onceki marifetlerinin nasil 
oldugunu agkladi, Onlar, Cenáb-i Hakk'i müjahede edince, ondan mü- 
jahede ilmini elde ettiler. O, hakikati yakinen taruma ilmidir. Onlar bu 









7. MÜLK SÚ KESÍ 


"O, Latiftir; en gizli feyleri bilir: Hábírdir; her $eydcn haberdardtr ." 
Álimlerden biri demijtir ki: "Hak Tealá, bir yerde bulunmaktan, 

bir yonde olmaklan, bir jekle girmekten, madde ve súretten münez- 

zehtir. Bununla birlikte. hiqbir yer, mekán, yon, cisim, cevher ve araz 
O'ndan háli (O'nun ilmi, iradesi ve kudreti dijinda) degildir. Qünkü 
O, lutfu ile her jeye sirayet etmiftir. Nuraniyetiyle her jeyde záhir- 
dir. Nasil oldugu bizce bilinmeksizin, O her jeyi ihata etmijtir. Ancak 
AUah hi<;bir jeyle kayitli degildir. Kim bu hakikati anlamaz ve onu 
mü^ahede etmezsc onun basiret gó/ü kórdür ve Cenáb-i Hakk'i miifa- 
hededen mahrumdur." 

imam Gazálí demi§tir ki: "Latif ismine ancak, ejyanin bütiin gizli- 
likleríni, ince ve sirli yonlerini bilen kimse layiktir. Habir ise i( áleme 
ait haber ve hallerin hi^biri kendisine gizli kalmayan kimse demektir. 
Mülk ve melekút áleminde cereyan eden ne varsa, hareket eden ve sa- 
bit duran ne kadar zerre mevcutsa, ishrap halinde oían ve sükúna ka- 
vu$an ne kadar nefis varsa, hepsinin ilmi ve haberi O'nun katindadir. 
Haber, ilim manasindadir fakat ilim, báhni gizli jeylere izafe edllince, 
ona 'hibre' denir; sahibine de 'habir' yani gizli her jeyden haberdar 
oían kimse denir." 

Káinatta Gerfek Tasarruf Sahibi 

Cenáb-i Hak sonra, mülkiinde nasil tasarruf ettigini afikladi. Kul- 
lanna ihsan ettigi nimetlerini saydi. Pe^inden, bunca nimete jükretme- 
yenleri yere batirmak ve gokten iizerlerine ta? yagdirmakla tehdit ede- 
rek §oyle buyurdu: 

i ji h ii; ij-Liví -9 pí ¿ju 1 
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oldunuz? Yaktnda uyanm nasilmif bileceksiniz! 

18. Andohun, enlardan oncekiler de yalanlamifti. Ama intikamim 
nastl oldu! 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "O. yeryüzñnii sizin ayaklanmzm tillnu 
ferendir." Yani onu, üzerinde rahatfa yürüveceginiz bir halde hizmeti- 
nize sunandir. 

“Onun üzerinde, her tarafinda yürüyiin." Yeryüzünün dagi, bagi, te 
pesi, vadisi, dogusu, batisi, güneyi, kuzeyi, kutuplara varana kadar her 
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Ayete ;u mana da verilm¡$tin Allah'in, yeryiizünden fikan nzkin- 
dan yiyin. 

"Dániif ancak O'nadir." Yani oldükten sonra dirilerek gerfeklejecek 
donüj ancak Allah'adir. O huzurda size, bunca nímetlerin gükründen 
hesap sorulur. 

Cenáb-i Hak sonra, nimetlerine $ükretmeyenleri tehdit ederek bu- 
yurdu ki: "Semadakmin, sizi yere batirmayacagmdaii emin mi oldunuz? “Se- 
mada oían, Allah'in melekúlu ve zabnin sirlandir. Bu tabir ;unun i fin 
kullanilmiytir: Sema, üáhi hükümlerin, tedbirlerín ve vahiylerin indigi; 
Allah'in meleklerinin, emirlerinin ve yasaklarinm meskeni oían bir yer- 
dir. Yeryüziinde ortaya pkan her jeve once semada hiiküm verilir; sonra 
yeryiizünde meydana getirílir. Áyette sanki, “Gokleri yaratandan emin 
mi oldunuz?" deniliyor. 

Lecáí demijtir ki: "Yukanda oían her jey birsemadir. Mésela, evin 
fatisi onun semasidir. Áyette kastedilen, dünyanin semasi yani onun 
iizerindeki gdk tabakasi ve diger gok katmanlan degildir. Áyetin ma- 
nasi }udur: Yücelik makammda olandan emin mi oldunuz? O, Allah'in 
celál yüceligidir. Allah Teálá'y i yüceltmek ¡fin, "Allah semadadir" dene- 













lerin Tasavvufi í^aretleri 
Allah Teálá, bedenlerinizi kulluk ve rubübiyyet edeplerini yerine 
getirmeniz ipn hazirladi. Onu iyi taniyin; ondaki harika nizami ve e$siz 
hikmetleri ibretle düjünüp tefekkür ederek kalbinizle, beden ülkenizm 
her yanini dola$in. Káinatui bütün esran onda toplanmijhr. Kalbinizm 


O, kalplerin gidasidir. Aynca ondan elde edilen Cenáb-i Hakk'i mü§a- 
hede rizkini da yiyin. Bu ise mhlann ve sirlann gidasidir. Ruhlann, ce- 
halet ve gafletle oldükten sonra, manevi uyaniklik ve marifete ulajip 
yeniden dirilerek dbnü^leri Allah'adir. 

Allah'a karji edebinizi bozdugunuzda, O'nun sizi yerin dibine ge- 
(irmeyeceginden emin mi oldunuz? 

§unu bil ki Cenáb-i Hakk'in zah, bütün varligi kaplami$hr; ancak 
O, hi( mekán ve zamanla stmrlanmij degildir. Áyette ge^tigi gibi, her ne 











Cenáb-i Hak, "Sentada olattm fizi yere baltrmayacajjtndan iv itzermi- 
ze faf yagdtrmayacagmdan emin mi aldunuz" áyetlerinde semayi ozellikle 
soyledi, fünkü sema, yükseltilmij muazzam bir varliktir. Yüce oían za- 
hn onda zikredilmesi münasip oldu. Allah Teálá'mn semada oldugunu 
bildiren biitün áyet ve hadjsleri bu manada yorumlamak gerekir. On- 
larda, hulúl (varliga girme) ve ittihad (varlikla bírlenme) manasi yok- 
tur. Cünkü káinatta oían sadece Cenáb-i Hakk'in tecellileri, zatinin ve 
sifatlannin tezahiirlerídir. Allah ezelde mevcut iken, kendisiyle birlikte 
hifbir $ey mevcut degildi; O fu anda da czeldeki gibidir. Káinatm mi- 
sali, CebráU'in [jk-yhisseiámi, asli süretinin diluida yeni bir $ekil alarak 
ashaptan Dihye b. Halífe’nin súretinde gózükmesine benzer. Ju kadar 
var ki Hak Teálá, zatuu ve onun sirlanm kibriya (yücelik ve ululuk) per- 
desiyle ortmü§tür. Káinatta zuhur eden, O'nun sifatlann tecellileridir. 
Bunu ancak manevi zevk ve safi gonül sahibi árifler anlar. Hayirli ¡pier¬ 
de muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 

íláhi Kudretin Káinattaki Tezahürleri 

Cenáb-i Hak sonra, elinde oían mülkte icra ettigi bazi tasarruflardan 
bahsetti. Bunlar, kujlan havada tutmak. kendisine siginan klmseye dü$- 
manlarina karji yardim etmek ve semanin gaybindan nzik getirmektir. 
Bu konuda joyle buyurdu: 
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19. Üstterinde kanatlanm aftp kapatarak Ufan kuflara bakmazlttr 
mi? Otilan (hozada) Rahmán tutuyor. $üphesiz O, her feyigórendir. 

20. Yahut Rahmán'dan bafka size yariim edecek fu ordunuz kim- 
lerdir? ínkárcilar ancak bir aldanif i(indedirler. 

21. Peki, Allah nzkim keserse, kimdir size nztk vmcek oían? Ha- 
ytr, onlar azginhk ve nefretle direnip durmaktadirlar. 

22. $imdi, yüz iistii kapanarak düfe kalka yürüyen mi daha güzel 
gider, yoksa dosdogru bir yolda diizgiince yürüyen mi? 

23. De ki: “Sizi yaratan, size kulaklar,gozlerve kalpler veren O’dur. 
Ne kadaraz fükrediyorsunvz!" 

24. De ki: “O, sizi yeryüzünde yaratip fogaltandtr ve O'nun huzu- 
runda toplanacakstmz.” 

Tefsir 

Cenáb-i Hale buyuruyor ki: "Üstlerinde kanatlarmz aftp kapatarak ufan 
kuflara bakmazlar mi?" Yani onlar, bunu unuttular ve o ibretlik olaya bak- 
madilar. Havada upnak, suda yüzmek gibidir. Ku$ i(in hava, vilzen ipn 
su gibidir. Yüzmede asil i}, kollan app yaymaktir. Kollan veya kanatlan 
kapatmaya gelince, bu, hareketi temin ¡fin yapilan ilave bir i$tir. 

"Otilan, havada, kanatlanm app kapatirlarken ancak rahmeti her 
$eyi kapsayan Rahmán tutuyor.” Aslinda kujlarm havada upnasi, tabi- 
atin geregíne aykindir. Onlan havada tutmasi, O'nun rahmetindendir. 
Yoksa agirügi oían bir varlik ajagi dü^er ve upmaz. Aym jekilde egt r 




Allah Teálá, bu álemi muhafaza etmese ve düzenini saglamasa, bütün 
álem yiküip yok olur. 

“fitphísiz O. her $eyi garcndir." O, varliklann, harika bir sekilde nasil 
yarahlacagini ve onlann ne jekilde düzenlenecegirü bilir. O’nun, ku;la- 
n, kendilerine has $ekil ve hususiyetlerde havada u(acak vaziyette ha- 
zirlamasi da e§siz sanatlanndandir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “Yahut Rahmán'dan ba$ka size 
yardtm edecek §u ordunuz kimlerdir ?" Bu som, káfirleri kmamayi ve ayip- 
lamayi i?erir; (ünkü Allah'in azabma kar$i onlara, Rahmán'dan bajka 
hi? kimsenin yardim edemeyecegi hatirlatilmaktadir. 

Mana judur Rahmán'dan ba§ka, size yardim edecegini düjündü- 
güniiz ;u hakir askerler kimdir? 

" ¡nkárctlar, bailarina gelecek felaketlerden, sadece Allah'in koruma- 
siyla degil de putlanmn yardimiyla korunacaklarmi dü§ünmeleri agsin- 
dan bir aldantf ifindedirler." Bu dü$ünceleriyle onlar, biiyük bir aldanij 
igndedirler ve $eytan tarafindan koyu bir sapkmhga dü$ürülmü§lerdir. 

Devamindaki áyette ;dyle buyruluyor: "fleto', Allah, yagmuru ve di- 
ger sebepleri tutarak rtzkim keserse, kimdir size nztk verecek oían?" Yani, 
eger Allah rizik vermeyi kesecek olursa, putlanmz ignde size nzik ge 
tirmeye gücü yetecek hakir kimdir? 

“Haytr, (miar azginhk ve nefretle direnip durmaktadirlar." Sanki onlan 
iyice azarlayip tamamen aciz biraktiktan sonra denildi ki: Bundan hi( 
etkilenmediler, hakka kulak vermediler; tam aksine kibir ve azgmlik 
ignde kalmaya devam ettiler, kendilerine agir gelen hakka inat ve nefret 
ignde kar$i durdular. 

Cenáb-i Hak sonra, mü$rikle tevhid ehlinin halini bir misalle anlata- 
rak $oyle buyurdu: "Jimrfi, yiiz üstü kapanarak dii$e kalka yiirüyen mi daha 
güzel gider, yoksa dosdogru bir yoldadüzgünceyüriiyen mi?” 


Mana §udur: Her an ayagi tokezleyip yere yikilan ve her adiminda 
yüz üstü kapaklanan kimse mi maksadma daha kolay ulagr, yoksa bu 
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hallerden uzak, bedeni saglam bir halde hi(bir egriligi olmayan düz bir 
yolda düzgünce giden kimse mi maksadina daha kolay ula$ir? 

Bazilan, yere kapaklanan kimseyle gózleri kór; düzgünce yürüyen 
kimseyle de gozleri góren kimsenin kastedildigini soylemi;tir. 

Diger bir rivayette joyle denilmi$tir: Yere kapaklanan kimse, yiiz 
üsfü cehenneme ablacak káfirdir. Düzgünce yürüyen kimse ise yürüye- 
rek cennete gídecek mümindir. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyon "De tí: Sizi yoktan yaratarv 
size kulaklar. gozler ve kalpler veten O'dur." 

O, size bu kulaklan, AUah'in áyetlerini dinlemeniz, onlardaki 
emirleri yerine getirip yasaklarmdan kapnmaruz ve dgütlerine uyma- 
rnz ¡fin verdi. 

O, size bu gozleri, Allah Teálá'mn haríka i§lerine jahitlik eden kái- 
nat áyetleríne ibretle bakmaniz ipn verdi. 

O, size bu kalpleri, i;ittiginiz Kur'an áyetlerini ve mü$ahede ettigi- 
niz káinat áyetlerini tefekkür edesiniz ve boylece imán ve marifet basa- 
maklannda yükselesiniz diye verdi. 

"Ne kadar az fükrediporsunuz!" Size verilen bu ázalan yaratildiklan 
jeylerde kullanarak oniara $ükretmeniz gerekirken, siz bunu ne kadar 
az yapiyorsunuz! Yani ey müminler, siz ;ok az $ükrediyorsunuz veya 
(ok az bir zaman jükrediyorsunuz. 

Bazilan buradaki "az" ifadesinin "hi<; bulunmadigi" manasmda cl- 
dugunu soylemiftir. Bu mana, káfirler i^in uygundur. Yani ey káfirler, 
siz hi( $ükretmiyorsunuz. 

Devammdaki áyette jüyle buyruluyor: 'De tí: O, sizi yeryüziinde y a- 
ratip fogaltandir. Hesap ¡<;¡n ba^kasirun degil, O'nun huzurunda lopiana- 
caksmiz. “ Óyleyse O'nunla bulu$maya hazirlarun! 




19-24. Áyetlerin Tasawufi isaretleri 

Onlar, áriflerin fikirlerinin, yüce mevki ve derecelere yükselerek 
gayb meydanlannda dolajhgmi, iláhi huzura baglamp kaldigim ve 
O'na nazar ederek sükün buldugunu gormezler mi? Onlari, o yüce 

huzurda, kendilerine rahmetiyle bu nimeti ihsan ve orada iskan eden 

Rahmán tutmaktadir. O, her jeyi gorendir; kendisine ybneleni ve yo- 
nelmeyeni gorür. 

Rahmán'dan ba$ka, size seyrü sülúk yolunda yardim edecek ve 
sizi sultanlar sultamrun huzuruna ula$nracak ju ordunuz, giivendigi- 
niz yardimcilanmz kimdir? Bu gercegi inkár edenler büyük bir aldam$ 
¡(indedirler; (ünkü onlar, Hakk'a vuslatlarinm ancak kendi gayret ve 
taatleriyle ger^ekle§ecegini zannettiler. 

Eger Allah nzkini keserse, ilim, marifet ve yakin ile kalplerinize kím 
imdat edip size manevi rtzik verecek? Boyle bir durumda o riziklan size 
?ok az kimse yoneltir. Onlar da yüce Allah katinda naz ve niyaz sahibi 
kimseler olup size rtzik vermesi ipn O'na yalvanrlar ve bbylece onlann 
hahnna size, kesilen manevi nimetler verilir. Qoklan ise azginlik ve nef- 
ret i (¿inde bocalayip durmaktadir. 

Maneviyat yolunda, bir kámil $eyh ve árif rehberi olmadan düje 
kalka giden kimse mi maksadina daha kolay ula$ir, yoksa kendisini mü- 
§ahedeye ula$tiran dosdogru bir yolda saga sola sapmadan düzgünce 
giden kimse mi? Elbette ikincisi; günkü o, bu yolda mahir bir rehberin 
(yolu $ok iyi bilen kámil mür$idin) elinden tutarak ve onun talimahna 
uyarak gitmektedir. Bu yolu bilen kimseye uyan sálik, hedefíne daha 
kolay ve daha dogru bir jekilde ulajir. 

De ki: Sizi yaratan ve oniinüze marifetine ulajtiracak delilleri koyan 
O'dur. Onlan onünüze koydu ki vahye dayab ve akli delilleri O'nun var- 
ligma delil yapasiniz, sonra yolu bilen bir rehberin (kámil mürjidin elin- 
de) seyrü sülúk yaparak apafik marifetine yani mü$ahedeye ula$asiniz. 

De ki: Sizi, kulluk arzinda taat yapmamz i<;in yaratan ve yeryüzü- 
nün dort bir yanina yayan O'dur; rubübiyyetinin azametini mü§ahede 
ederek dónü$ünüz de ancak O'nadir. 










Kiyametin Ne Zaman Kopacagi Bilgisi 

Káfirler sonra, Allah'in huzurunda toplanmanm ne zaman nlacagi- 
m sordular. Cenáb-i Hak bu konuda jijyle buyurdu: 
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25. On/ar, "Eger dogru soyiüyorsamz, bu tehdit ne zaman gerfekle- 
fecek?" diyorlar. 

26. De ki: “O bilgi, Allah katmdadir. Ben ise sadece apafik bir uya- 

27. O azabt yakmdan górdükleri zaman inkár edenlerin yüzleri kor- 
kudan mosmor kesilir; onlara, "ífte (inkár ve alay i(in) isteyip durdugu- 
nuz fey budur!" denir. 


•lák etse yahut bize merhamet etse, inkárcilan elem dolu bir azaptan 
m kurtaracak?" 

29. De ki: "O, Rahmán'dtr. O'na imán ettik, yalmzca O'na tevekkitl 
tik. Siz, kimin apafik bir sapkmhk iginde oldugunu yaktnda bilecek- 


30. De ki: "Soyleyin bakalim, eger suyunuz ¡ekilip yerin dibine gi- 
se, size kim bir akarsu getirebilir?" 





*7^MÜLK SÜRESÍ 15-30 


Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuyor ki: “Otilar, ileri derecedeki azginlik ve inat- 
lanndan dolayi alay ederek, ‘Eger, kiyametin kopacagma dair iddia- 
mzda dogru so ylüyosamz, bu tehdil yani olacagi vaat editen toplanma ne 
zaman ger(ekle$ecek?‘ diyorlar." 

Onlann hitabi, Hz. Peygamberle Mlallahu aleyhi vesciiem] yapilan 
vaat ve onu iteren áyetleri okuma konusunda kendisine ortak oían 
müminleredir. Onlar junu demek istediler: Eger bu konudaki iddia- 
ntzda dogru soylüyorsamz, onun vaktini apklaym. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor: “De ki: O bilgi, yani kiyame¬ 

tin ne zaman kopacagina dair bilgi yüce Allah katmdadir. O'ndan ba§- 
kasi onu bilemez. Ben ise sadece apagk bir uyanctyim." Ben, vaat editen 
bu ijin kesin ger^ekle$ecegini haber vererek sizi uyanyorum. Onun 
vaktini ve ne zaman mevdana gelecegini bilmeye gelince, o, uyancinm 
gorevieri arasinda degildir. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor: "O vaat editen azabi yakin- 
dan gordiikleri zaman inkSr edenlerin yüzleri, ontan saran üzüntii, zul- 
met ve zilletten dolayi firkinle$ip mosmor kesilir. Kendilerini kinamak 
ve azaptarmi artirmak i yin kdfirlere, '¡fie dünyada inkár ve alay ederek 
acete isteyip durdiigunuz $ey budur!' denir." 

Bazilan áyete ju manayi vermi§tir: Káfirlere denir ki: Óldiikten 














nilmasi, káfirlerin Hz. Peygamber'in MUalUhu aieyh. vesciiemi ve mümin- 
lerin heláki ¡fin beddua etmeleri sebebiyledir. 

Áyet foyle bitiyor: "Bizim halimiz boyle, peki inkiralari tlem dolu 
birazaptan kim kurtoracak?'' Yani biz, ólsek veya hayatta kalsak, sizielim 
azaptan hif kimse kurtaramaz. ínkáruuzdan dolayi o azap size muhak- 
kak ula$ir. Sizin, bizim ifin beddua etmenizin bir faydasi yoktur. 

"De tí: Sizi kendisine davet ettigim O Allah, bülün nimetlerín sahibi 
oían Rahmán'dir. Biz, sadece O’na imán ettik ve(Ynun di$inda kim olursa 
olsun, kendi bacina bir fayda ve zarar vermekten uzak oldugu ¡fin sude- 
ce O'na tevekkül eltik. Yakmda, sizden ve bizden kimin apapk bir sapkmhk 
¡(inde oldugunu bileceksiniz!" 

“De ki: Soy ieyin bakalim. eger suyunuz tamamen (ekiiip yerin dibine gi- 
derse yahut ona bir kova ve benzeri aletle ulajmak mümkün olmazsa, 
size, rahatfa akan ve herkesin ula$abilecegi birakar suyu kim getirebilir?" 

Rivayet edildigine góre inkárcilardan birinin yanmda bu áyet oku- 
nunca, adam, "Yere kazma ve fapayi vururuz, su gelir!" dedi. O gece, 
gózlerinín suyu fekildi, adam kbr oldu. Onun filozof ve tabip Muham- 
med b. Zekeríyya (Ebú Bekir er-Rázi) oldugu soylenmi$tir.™ Allah TeiU 
bizi, kitabina karji edep diyi kotü hallerden muhafaza etsin. 

Müfessir íbn Arale demi$tir ki: "íbn Atiyye, Mülk súresinin fazileti 
hakkmda dórt hadis nakletmi$tir. Genel kabule góre, faziletler konu- 
sunda sahih oían hadisler azdir; ancak bu hadisler óyle degUdir." 210 


209 Nesefi, Mtdártkü’l-TrnzH, 4/407. 

210 íbn Arale, Ttfiíru Ibn Anft, 4/256 (Beyral 2005). Íbn Atiyye'nln naklettigi hadisler 
Hz. Peygamber fsallallahu aleyhi vescllem), Mülk süresini her gece yatma zamanl 






i Málik' 


deleeáerlvekurtanr)." 2 " 

25-30. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

Maneviyat yolunun inkár edenler, bu yola giren müridlere derler k¡: 
"Eger, 'Allah'a yonelen kimselere manevi fetih vaat edilmi^tir' derken 
dogru soylüyorsamz, bu fethin ne zaman ger^ekle§eeegini soyleyin." 

Ey insanlan Allah'a davet eden árif, de ki: "Manevi fethin ne zaman 
ger^eklejecegini aneak Ailah bilir. Ben sadece apapk uyari yapan biri- 
yim. Sizi, manen perdelenme gami úpnde kalma ve kótü hesapla karji- 
la$ma konusunda uyanyorum" 

Velilik yolunu inkár eden kimseler, Allah'a yonelen áriflerde manevi 
fetih eserlerini yakindan górdiiklerinde, yüzlerí utan? ve pi$manhktan 
sevimsiz bir hal alir. Manevi fetih cserleri, áriflerín yiizlerinde parlayan 
irfan nuru, kalplerinde ortaya fikan hakikatler ve dillerinden dókülen 
hikmetlerdir. 

Veiileri inkár edenlere denir ki: Sizin yoktur diye inkár ettiginiz ve 
zamam ge^ti dediginiz jey i$te budur. 

Velilik yolunu inkár edenler, bu yola miintesip kimselerin helákini 
isterler. Onlara denir ki: Soyleyin bakalim, Ailah bizi olümle yok edecek 
olsa yahut hayatta tutup bize rahmet etse. sizi Allah'tan kopma ve Can¬ 

dan uzak kalma azabindan kim kurtaracak? Yani bíz ólsek de kalsak da 
bu azap size muhakkak gelecek. 

De ki: O bizim kendisine yoneldigimiz Rahmán'dir. O, bize rahmet 
eder ve bizi rahmetiyle sarar. Biz aneak O'na imán ettik ve sizin $er- 














(68) KALEM SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Kalem súresi Mekke dóneminde ¡nmij olup 
eili iki áyettir. Súre, adini birinci áyette g<\en "kalem" kelimesinden al¬ 
miar. "Nún" súresi diye de amlir. 

Ónceki Súre ¡le Baglantisi: AUah Teálá onceki súrede, "Yakmria, ki- 
min apapk bir sapkmhk ifinde Mugumi bileceksiniz!" (Mülk 67 a*) buyurdu. 
Bu súrede de, "Reíúlünt sen. Rúbb'inin nimetisaytfinde hmlarm dedigigib¡) 
deli degilsirt " (kalem 68/2) buyurarak, onda hiijbir sapkin hal bulunmadi- 
giru belirtti; aksine, onun en yüce bir ahlák sahibi oldugunu vurgu ve 
yeminle bildirerek joyle buyurdu: 



Bismitlá 



3. füphesiz seniti ¡fin kesilmez minnetsiz bir mükifat vardtr, 

4. Sen gerfekten yü ce bir ahlák üzeresin. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor k¡: “Nün." Nún, "sád" ve "káf" gibi, ru- 
muzlardan yani manasim Allah Teálá'nin bildigi ve resúlü ile arasinda 
ifaret olarak kullandigi harflerdendir. En dogrusunun Allah Teálá bi- 
iir, sanki Cenáb-i Hak, "nün" ile, peygamberine tahsis ettigi nübüwet 
ve hilafet sirlanna ifaret etmektedir, 

Buna góre "nún"un bir manasi fudur Resúlüm biz seni, peygam- 
ber olarak gonderdik, ozel olarak seftik ve bizim admuza halife olarak 
gorevlendirdik. 

Diger bir mana: Resúlüm biz seni, mülkümüzde ve melekútumuz- 
da ovüp yücelttik. 

Ona fu manayi verenler de olmuftur: Ey yüce peygamber, fanli 
resúl, "nún" ve kalemin hakki ipn sen (müfriklerin soyledigi gibi) deli 
degilsin. 

"Nün"un, Nür, Násir ve Naslr isimlerinin kisaltilmif hali oldugu da 
soylenmiftir. Onun, Rahmán isminin kisaltilmifi oldugunu sdyleyenler 
de olmuftur; fakat bir hadiste fdyle buyrulmuftur: 

“Allah Teáli'mn ilk yarattigi fey kalemdir; sonra núnu yaratti. O, dividir. 
‘Nún. Kaleme ve yazdiklarma yemití otfun ki’áyeti bunu ifade etmektedir. “ 2 ' 2 

Eger hadis sahihse, áyetin tefsirinde oncelikli ve tercih edilecek 


18/207. lbn Abbas'lan gelerv bir rivayet ipn bk. 

1& fd-DürrüVMensür. 8/241. 


ñ, tl-Cimf 1¡-Ahkimn-Kur‘in. 
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Áyetin tefsirinde, Abdullah b. Abbas |radivallzhu anh] ve digerlerinden 
fóyle rivayet edilmi$tir: "Ayette kendileriyle yemin edilenler, insanlann 
elindeki divit ve kaiemdir." 

Ibn Abbas'in ayrica joyle dedigi rivayet edilmiftir: "Nún, üzerinde 
yedi kat yerler bulunan en büyiik baliktir." 213 

Kelbi ve Mukátil, bu baligin isminin "yemhüt" oldugunu sovlemij- 
tir. Onun isminin "leyüs" ve "báhútá" oldugunu soyleyenler de olmu$- 
tur. Sa'lebi'nin naklettigi bir rivayette, dünyamn oküz ve baligin üzerin¬ 
de oldugu soylenmíjtir. 2 '* Ancak, "nün'un balikla tefsir edilmesi zayif 
bir gorü;tür. 

Müfessir ibn Cüzey demijtir ki: "Áyette gefen 'nün'un, i'rab hare- 

kesi almamasi, ona balik veya divit manasini verenlerin gorü$ünü füriit- 

mektedir. 'Nün'un, bu $ekilde yazilif ve okunuju, kendisinin, 'elif lám 
mim' ve diger harfler gibi bir hece harfi oldugunu (ve AUah ile Resülü 
arasinda bir }ifre olarak kullamldigini) gósteriyor." 

Cenáb-i Hak sonra, kaleme yemin ederek joyle buyurdu: "Kaleme 
veyazdiklartna yemin olsun." Onun, levh-i mahfüzu yazan kalem oldugu 
soylenmi$tir. Yaziyi yazanlar meleklerdir. 

Bazilan, áyette yemin editen kalemin, insanlann yazi ¡fin kullandigi 
kalem oldugunu; Cenáb-i Hakk'in, ondaki fayda ve hikmetlerden dola- 
yi kendisine yemin ettigini soylemi$tir. 

ibnül-Heysem demi§tir ki; "Allah Teálá'ya ait her semavi kitabin 
kalemle yazilmasi, onun yiiceligini gostermektedir. Bunun i fin ona ye¬ 
min edildi." 

Denilmi;tir ki: "Kalem, zeki kimselerin, iletijim araa ve jerefli in¬ 
sanlann aralannda irtibat kurduklan bir elfidir." 

§oyle denilmijtir: Bir $ey¡ afiklama iki jeyle olur; biri dille, digerí ise 
kalemledir. Kalemin yazip afikladiklari ydlarca kalir; dilin afikladiklan 
ise zamanla kaybolup gider; bu da kalemin faziletini gósterir. 

213 Tabert, C4imu7-Bryón, 23/140. 

214 bk. Sa'lebí, tl-KlffveVBeyin, 6/246. Rivayeb lerciime etmedik. 
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Hikmet sahiplerinden biri demijtir ki: "Din ve dünya ijlerinin ayak- 
ta durmasi iki jevledir; biri kalem, digerí kilif yani gü(. Kilicin gücú 
kalemin giicünden geridedir." 

Bir tanesi bu manayi, beyitlerinde joyle dile getirmi$tir 

"Zayií ve boj kamijtan yapilan kalem, keskin uflu uzun mizraktar, 
gogsü delip geyen ok demirinden ve keskin parlak Hint kilicindan daha 
etkilidir. Kalem, gdrüidügünde kalplere korku salan aslandan da daha 
vurucudur." 

Bir digerí ise joyle demijtir: "Onlar oyle bir kavimdir ki bir hasetyi- 
nin kendilerine düjmanlik ettigini ógrendiklerinde, onun karuni kalem- 
lerin uylanyla dokerler. Bir kátibin, parmaklanyla yazdigi hicivle vui- 
dugu darbe, keskin kilicin darbesinden daha yaralayict ve tesirlidir." 215 

Buna gore, " Yazdtklarma yemin olsutt" áyetindeki yazanlar insan- 

Cenáb-i Hak sonra, yeminle haber verilen jeyi soyleyerek joyle bu- 
yurdu: “Resülüm sen, Rabb'inin nimeti sayesinde deli degilsm." Yani sen, 
káfirlerin yalan ve yanlij yere Herí sfirdüklerí gibi, deli degilsin. Sen, 
Rabb'inin nimeti oían peygamberlikle jerefyab oldugundan, artik deli- 
likten uzaksm. 

Áyette, "Rabb'inin nimeti sayesinde" ifadesinin kullanilmasi, Hz. 
Peygamber'e se reí bahjetmek ve Allah Teálá'nin, ona nimetini tamamla- 
yacagiru ve kendisini en yiice makamlara ulajtiracagiru biidirmek i(in- 
dir. Áyetin aman, káfirlerin haset, düjmanlik ve büyükliik taslayarak 
Resúl-i Ekrem'e Mlallahu aleyhi vtsellcml nisbet ettikleri delilikten onun 
uzak oldugunu dile getirmektir. Halbuki káfirler de Allah Resúlü'nün 
boyle bir halden son derece uzak buhindugunu; kendisinin akl-i selini 
ve Herí gorüjlü biri oldugu yakinen bilmektedirler. 

Devanundaki áyetlerde joyle buyruluyor: "$üphesiz senin «fin hic 
bitmeyecek bir mükñfat varán." Yahut senin ¡yin hii, kimsenin minnet et- 
215 Apklama ve beyitler ¡pn bk. Sa'lebi, rl-KttfvIBrySn, 6/248. 






láki sorulunca $dyle demi$tin 

"Onun ahláki Kur'an'di. Sen. 'Ger(ekten müminler kurtulusa erdi' 
(Mü'mmün 23/1-10) áyetini ve devammi okumadin mi? (Resúlullah'in ahlá- 
ki bu áyetlerde anlatilan güzel hallerd¡)." 2, ‘ 

Denilmijtir k¡: Áyetin kasti, Hz. Peygamber'in (sallallahu alcyhi v«el- 
icm], Kur'an'in emirlerini yerine getiríp yasaklanndan kagnarak onun 
edebiyle edeplenmesidir. 

Müfessir tbn Ciizey demi$tir ki: "Áyetin afiklamasi judur: Hi( $iip- 
hesiz Resülullah ImUíIUHu aleyhi veüeUem|, bütün faziletleri bünyesinde 
toplami$ ve her türlü güzel hasleti elde etmi$tir. Onun fazilet ve güzel 
ahlákindan bazdan ^unlardir 

Serefli bir nesebe sahip olmasi, ileri derecede akil sahibi olmasi, cok- 













II KALEM SÜRESÍ 


Cüneyd-i Bagdad! demijtir k¡: "Onun ahlákina büyuk denildi, ^ün- 
kü onun AUah Teálá'dan ba$ka bir derdi ve hedefi yoktu." 2 " 

Ahlák, insandaki huy ve tabiattir. Kamus sahibi, bu taríflere mürü- 
wet ve dini de eklem¡;tir. 

Álimlerden biri, ahiákin hakikatini joyle a(iklami$tir: Ahlák. nefiste 
yerle$en bir melekedir; insamn bir fikir ve düjiincesi olmadan fiiller on- 
dan kolayca meydana gelir. Sabir, bu tarifin dijinda kahr, fünkü onda 
bir i; yaparken tabiati zorlama vardir. Tefekkür de bu tarifin di;mda- 
dir; zira o, iradeli düjünceyle olur. Sonra, bu melekeden meydana gelen 
i§lere bakilir: Eger onlar gazap, acelecilik, kibir, sertlik, kaba davramj, 
katilik, cimrilik, korkaklik ve diger firkin huylardan biriyse, ona "kotii 
ahlák" denir. $ayet bu i$ler af, hilim, comertlik, sabir, merhamet, insan- 
larla güzel gefinmc, eziyetlere tahammiil gibi güzel huylar ise ona "gü- 
zel ahlák" denir. Güzel ahlák, Hz. Peygamber'in luUallahu alryhi vewllrml 
en yüksek seviyede sahip oldugu bir kemal hali olup AUah Resúlü onu 
joyle ovmüjtür: 

“Miza na, güzel ahlSklan daha agir bir jcy konmamiftir. Güzel ahlák sahi¬ 
bi, giindüzleri náfile oru( luían, gecelerini de ibadetle gefiren kimselerin dere- 
cesineulaftr.“ !n 

Diger hadis-i jerifte ise joyle buyrulmu$tur: "insana verilcnlerin en 
faziletlisigüzelahláktir. " 22u 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'm yardumyla 
mümkündür. 

1-4. Áyetlerin Tasawufi íyaretleri 

§6yle denilmi$tir: Kalem süresinin bajindaki "nún" harfi, Allah 
Teálá'mn "kün" emríyle her i$i süratle icra etmesine ijarettir. Cenáb-i 
Hak sonra, Peygamber'inin (sallalUhu aleyhi vcscllem) deUIikten uzak oldu- 
guna kalem üzerine yemin etti. Onun halifeleríne de deli, sihirbaz yahut 

219 Tirmizi, Búr, 62 (nr. 2010). Kurtubi, el-CSm’ li-Akkimil-Kuria. 18/211. 

220 Abdürrezzák. Mnsmmf. nr. 20151. 




aptal gibi iftiralar atildiginda, benzeri tenzih sdzlerí soylenir. Insanlan 
iijad ve uyan górevinde bulunanlar i(in de peygamberlerine soylendigi 
gibi, “$üphesiz senin i(in bitmeyen minnetsiz bir mükifat varán. Sen gerfek- 
ten yüce bir ahlika sahipsin " denir. 

Dermek ki güzel ahlák, bir kimsenin veli oldugunun delillerinden- 
dir. Bir kimsede güzel ahlák yoksa bu, onda veliligin bulunmadigim 
gósterir. Qünkü iláhi a$k, kalbe ve ruha girdiginde, onlann ahlákmi gü- 
zelle$tirir, onlardaki (irkin huylan temizler; geride sadece som altin gibi 
güzel ahiáki hirakir 

§eyhlerimizin $eyhi Seyyid Abdurrahman el-Árif demijtir ki: "Al- 
lah Teálá gógsünü nurla a(ip genijlettigi ¡(in Resúlullah Isallallahu alevhi 
vexUrml, yüce bir ahláka sahipti. Cenáb-i Hak bu durumu $oyle ifade 
buyurmu?tur: 

‘Biz senin gogsünii a(ip genigletmedik mi?' (InjirJh 94/1), Onun güzel ah¬ 
lák sahibi olmasinm bir diger sebebi de hadiste belirtildigi gibi, góg- 
sünün yanlip temizlenmesi, ¡(inden $eytanw payinm (ikanlip ahlma- 
si, sonra hikmet ve nurla doldurulmasidir. Boylece onun kalbi sadece 
Allah Teálá'ya tahsis edilmi§ oldu, O'ndan bajka hi( kimseye baghhgi 
kalmadi; sonunda Kur’an'i almava münasip ve müsait hale geldi. Kur'an 











Allah ResAlü íláhi Konima Altindadir 


Ccnáb-i Hak sonra, káfirlerin, Resúlullah Mlaliahu aleyhi vmellemi ¡(in 
yaki;tirdiklan deli suflamasini reddederek jiiyle buyurdu: 
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5-6. ¡(inizden kimin deli oldugunu yakmda sen de gdreceksin onlar 
da gSrecekler. 

7. $üphesiz Rabb'in, kimin, yolundan saphgim ve kimin dogni yol- 
da gittigini en iyi bilendir. 

8. O halde yalanlayanlara uyma. 

9. Onlar isterler ki sen onlara tapiz veresin, onlar da sana fcarjr 
yumufasmlar, 

10. funlann da hifbirine uyma: <?okfa yemin eden, afagiltk, 

11. Daima kusur arayip kinayan, fitne ifin soz tafiyan, 

12. Hayn engelleyen, haddi ufan, sürekli günaha datan, 

13. Kaba saba; bittiin bunlann ótesinde bir de soysuz. 

14. O, mal ve ogullan par diye bóyle davramr. 




15. Kendisine áyetlerimiz okundugu ¡aman, "Óncekilerin masalla- 
n!" der. 

16. Yaktnda bit onuit bumunu damgalayacapz. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, senin ve onlann ijle- 
rínin ákibetini yaktnda sen de góreceksin otilar da. yani Kureys káfírleri de 
górecekler !" 

Yahut sizden kimin deli oldugunu yakinda sen de gÓFeceksin onlar 
da górecekler. 

Abdullah b. Abbas iradiyaUahu anh] demi^tir ki: "Kiyamet günii, hak 
ile bátil birbirinden ayrildiginda, sen de onlar da kimin ne halde oldu¬ 
gunu bitecek." 

Joyle denilmiftir: Onlar, dünyada islám'in zuhur etmesi ve senin 
onlara hákimiyctinle davet ijinin nasil parlak bir sonuca ula$tigiiu, se¬ 
nin bütiin álemin kalbinde nasil bir hürmet ve saygiyla karjilandigini ve 
kendilerinin nasil zelil ve al(ak bir hale düjtükleriní yakinda górecekler. 

Mukátil demijtir ki: "Áyet, káfirler i^in Bedir günü bailarina gele- 
cek azabi haber vermektedir." 

Yani sizden hangi grubun deli oldugunu yaktnda bileceksiniz. Ya¬ 
hut deliligin ve fitnenin müminlerde mi yoksa müjriklerde mi oldugu¬ 
nu yakinda bileceksiniz. 

Ayette, Ebü Cehil, Velid b. Mugiré ve benzerlerine kapali yolla bir 
uyan ve tehdit vardir; “Yanrt kimin fok yalanct ve kibirli oldugunu bilecek- 
ler!" (Kamcr 54/26) áyetinde oldugu gibi. 

Devamindaki ayette soyle buyruluyon "fiiphesiz Rabb'in, kimin, 
yolutidan sapltgtm en iyi bilendir. ~ Yani O, kimin, kendisini ebedi azaba 
sriikleyen jeye yonelerek iki dhanin saadetine ula$tiran yolundan sap- 
tlgini ve dalálet yukurunda kaldigini en iyi bilendir. Zararli oíanla fav- 
dali olanin arasini ayirt edemeyen deli ijte bu kimsedir. O, bundan ote, 
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zararli $eyi faydali zannederek onu tercih etmekte ve faydali jeyi zararli 
górerek onu terketmektedir. 

“Allah kimin dogru yolda gittigmi de en iyi bilendir." O, kendisine ula$- 
tiran yola giren, istenen her $ey¡ elde eden, korkulacak her $eyden kur- 
tulan kimseleri en iyi bilendir. í$te takdire gayan iistün akil sahipleri 
bunlardir. Allah, her iki gruba, hak ettigi azap ve mükáfati verir. 

"Resúlüm, senin hidayet üzere oldugun, seni yalanlayanlarin da 
dalálet üzere bulunduklan belli olunca, arhk o yalanlayantara uyma." 
Onlara itaat etmeme haline devam et, bu konuda taviz verme. Bu, Hz. 
Peygamber i?ia káfirlere karji isyaninda sabir ve samimiyetle devam 
etmesine bir tegviktir. Káfirler, Hz. Reygamber’e gelerek ju talepte bu- 
lundular: "Bir müddet biz Allah'a tapalim, bir muddet de sen bizim put- 
laruniza tap. Boyle yaparsan senden elimizi (ekeriz, sana bir zarar ver- 
meyiz!" Allah Teálá, Resúlullah'i isaiiaiiahu «leyhi v«wllem| onlann istegine 
uymaktan sakindirdi. 

Yahut Allah Resúlü, onlann kalpleríni hak diñe (ekmek ¡fin, i?inde- 
ki dügüncesinin tersine hareket ederek onlan idare etmekten ve kendi- 
lerine taviz vermekten sakindmldi. 

Devamindaki áyetlerde §oyle buyruluyor: "Onlar isterler ki sen on¬ 
lara taviz veresin. onlar da sana karfi yumufasmlar." Sen onlara yumugak 
davranasin, onlar da sana kargi yumugak olsunlar. 

“funlarw da hifbirine uyma!" 

'Xokfa yemin edene!" Hak olsun bátil olsun (ok(a yemin eden kim- 
seye uyma! Bu áyet, fokfa yemin eden kimseyi uyarmak ipn yeterlidir. 

"Górü§ ve icraahnda afagihk ijlerle meggul oían kimseye de uyma!" 
Yahut ;ok yalan soyleyen kimseye uyma; fünkü yalanci kimse insanlar 
gozünde küfük biridir. 

"Daima kusur arayip ktnayana, insanlan karalayan ve onlann giybe- 
tini yapana ve iki kiginin arasini bozmak ifin birinden digerine soz taji- 



destegimden mahrum ederim!" derdi. 


"Zulümde haddi a$att, sürekli günaha dalan, (ok(a günah ijleyen kim- 
seye de uyma!" 

"Kaba s aba, sert tabiatli; bütün bunlann olesinde bir de soysuz yani ve- 
led-i zina oían kimseye de uyma!" Velid, Kureyj ipnde, babasi belli olma- 
yan biriydi, onlann soyundan gelmiyordu. Dogumundan on sekiz sene 
sonra, Mugiré onun kendi ogullanndan biri oldugunu iddia ve ilan etti.-’ 
Denildigine gore Velid'in annesi onu zinadan peyda etmijti; áyet-i 
kerime onun bu íirkin halini ortaya koyana kadar Velid durumu bilme- 
di. Tohum habis olunca, ondan vetijen de habis olur. 

Rivayet edildigine gore, áyel-i kerime minee Velid, annesinin yam- 
na giderek ona, "Muhammed benim on vasftmi saydi, onlann dokuzu- 
nu kendimde buldum. Zinadan olmaya gelince, onun hakkinda bilgim 
yok. Baña ijin hakikatini sdyle; yoksa senin boynunu vururum!" dedi. 
Annesi de korkarak, "Senin baban cinsel yónden iktidarsizdi. Ben, onun 
61üp malirun qocugundan bajkasina gitmesinden korktum; bir (obani 
fagvarak ondan hamile kaldim; sen o (obandansin!" dedi.— 

Bazilan, onun AKnes b. §erik oldugunu soylemijtir. O, asir itibariyle 
Sakif'ten iken, Bení Zühre'den sayilmijtir. 

"O, mal ivagallan uar diye bbyle davranmakladir." Yani qok^a mal ve 
ogul sahibi oldugu i?in, onlardan destek ve kuvvet alarak haddi ajan bu 








268 _ 68. KALE M SÚRE SÍ 5-16_Cüi: 29 

yalanlandir' der " Yani malí ve ogullan ¡le bobürlenen bu kimseye uyma! 

Joyle denilmi$tir: Velíd b. Mugiré, Hz. Peygamber'i kendisinde ol- 
mayan bir jeyle ayipladi, yalan sóyledi ve ona deli dedi. Allah Teálá da 
buna karjilik, onda bulunan on kotü vasfi saydi. Cenáb-i Hak, Resü- 
lullah'i [sallaUahu aleyhí vpsellem] kotüleyen kimseye adaletiyle on karjilik 
veriyorsa, ona salát okuyan veya kendisíni oven kimseye lutfuyla en az 
on ve daha fazla mükáíat verir. 221 

Devammdaki ávette joyle buyruluyor: "Yakmda biz onun burnunu 
damgalayacagiz." Biz onu hor hakir birakmak ipn, yakinda bumunu atej- 
le daglayip ona alamet koyacagiz. Ózellikle bumun zikredilmesi, ona 
vurulacak damganin daha firkin olmasindandir. 

Denilmijtir ki: Onun bumu Bedir günü kilifla kesilerek damgalan- 
di; bumunda bu azaptan bir iz kaldi. Bahsedilen kimsenin Velid b. Mu- 
gire oldugunu soylersek, bu gorijj tenkide afiktir, fünkü Velid, Bedir 
Savaji'ndan once oldü. Velid, kendisinden akil ve yardim islenen be$ 
kijiden blriydi; bu ekibin hepsi Bedir Savaji'ndan once oldü. 

Áyete $u manay i veren de olmujtur: Kiyamet günü ona, diger káfir- 
ler arasinda kendisíni firkin gósterecek bir damga vuniruz. 

5-16. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Hy árif ve Allah’a yonelen kimseler, yakmda kimin fílneye düjtügü- 
nü goreceksiniz. Ey inatfi gafiller, siz de yakmda kimin fitneye düjtügü- 

nü ve aklini yitirdigini goreceksiniz. Hepiniz, kalpleri Allah'la toplanan, 

bütün himmetleriyle O'na yonelen ve Allah'in da dünya ijlerinde ken- 
dilerine yettigi kimselerin mi fitneye düjüp akJini yitirdigini yoksa kalp¬ 
leri darmadagmik, niyet ve hedefleri farkli, oylece fitne vadilerinde olüp 
giden, Allah Teálá'mn da dünyamn hangi vadisinde helák olduklanna 


kimselerin mi fitneye i 










Jüphesiz Rabb'in, kendisine ula$hran yoldan yüz ^evirenle, hak 

yola giren, onda ilerleyen ve nihayet kudsí huzura ulajan kimseleri en 

iyi bilendir. Óyleyse, ey Hakk'a yónelen kimse, sakin bu yolu yalanla- 
yanlara uyma! Onlar sizin, kendilerine taviz verip onlarla dünyevi haz- 
lanna ortak olmamzi isterler ve boyle yaparsaruz size meylcdeceklerini 

sóylerler. Bunu sizi, ciddiyetle amel ve mücáhede yolundan alikoymak 

ümidiyle yaparlar. Sakm (ok^a yemin eden hakir kimselere uyma! 

imam Ku$eyñ demijtir ki: "Hakir kimse, Cenáb-i Hakk'in kahnda 
itibardan diisen kimsedir. Boyleoe Allah nnu huzurundan uzakla$hr- 
mijhr. (^ok^a kusur arayan ve dostlann arasiru bozmak i fin laf getiríp 
gotüren kimse ise Allah'in velilerini tenkit ve karalamayla ugrajtigi i fin 
azabadÜ 5 enkimsedir." ; ® 

Áverte, kendilerine uyulmayacak kimseler, "hayra maní oían kim¬ 
se'' olarak tamhldi. Súfilerin ahláki bunun ziddidir. Onlar, Allah'in kul- 
larina, maddi ve manevi olarak (ok(a hayir ula§tiran kímselerdir. 

Kendilerine uyulmayacak kimseler aynca, "haddi a$an ve günaha 
dalan" jeklinde tamhldi. Bunun ziddi, <ok?a iyilik ve itaattir. Kabaligin 
ziddi, yumu$ak yüzlü ve güzel gecinmektir. 

Soyu bilinmeyen kimse ile, yolda bulunan ve babasi belli olmayan 
kimse kastedilir. Her kimin terbiyeye ihtivaci olup kendisini terbiye 
edeoek bir $eyh¡ bulunmaz ise, (árifler nazannda) o kimse, babasi belli 
olmayan, yolda bulunmu? gocuk gibidir. Nesebi belli olmayan kimsenin 
insanlara imamlik yapmasi uygun olmadigi gibi, bir $eyhi olup ondan 
manevi terbiye almayan kimseye de manevi terbiye ijinde uyulmaz. 

Allah Teálá'mn, "O, mal ve ogullan par diye boyle davramr. Kendisine 
ayctlermnz okunduftu zaman, 'Óncekilerin masallan!' der" áyetinde onun 
diger bir hali anlatilmaktadir. O kimseyi, áyetleri yalanlamaya sevkeden 
$ey, malí ile azmasidir. Cenáb-i Hak, insanlarm ¡cinde genelde uygu- 
ladigi kanununu $udur: Refah ve zenginlik iipndeki insanlar, -(ok azi 
hari?- sábíkúnun yani hayirlarda onde giden áriflerin yolundan pek bir 
§ey elde edemezler. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

125 Kujcyri, UlitfúUjáñt. 6/1S2. 










Malina Aldanan Cimrilerin Aci Ákibeti 


Cenáb-i Hak sonra, Kureyj'in halini bir misalle anlatti. $oyle di 
denilmi^tir: Algida verilen misal, malí ve (ocuklan olup onlardan bir 
fayda gürmeyen kimse iyindir. Allah Teálá, ávetlerde bahsedilen bostar 
sahiplerine yaptigi gibi, onlarin da malmi mülkünii yerle bir eder. YÜCí 
Allah bu konuda yovle buyurdu: 

dd j j-* d«-J Ú* Lflip dl_k» 0 óyLi¿-Lj 'Jj 0 j^u.Z a .A 
jl 0 I jSlJLLi 0 jL aJlí"vi. >»■ ¿glí 0 jj-íJlj 

0 ójülíiíá Iyúií^lí 0 ¿—ajlí* ^¡díi0] tr^ 

0 ¿íf-^já V 
¿ Jlí 0 j¿¿ J4 0 ¿yj dJ ü' tjJ lí lijíj LÍli 

¿ di* d i dp óiíi¿ ijjií 0 jií fJÍ 

di d] lldáj d 'j-lü 0Ó>á3^Ásí jja^ tr i¿ ^-Í-A*á j-píí 0 
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17. Biz, vakliyle bahfe sahiplerine hela verdigimiz gibi, (¡niara da 
hela verdik. Hani o bahfe sahipleri, sabah erkenden (fiikirler gelmeden) 
bahfenin ürünlerini devfimteye yemin etmiflerdi. 

18. ( Bumi tasarlarkenl istisna da yapmtyorlardt (ín$ailah demiyor- 



bir yoksul bahfeye girip yantmiza sokulmasm" diye gizlice konufu- 
yorlardt. 

25. Y oksullart engellemeye güflerinin yettigini diifünerek erkenden 
yola fi kttlar. 

26. Fakat baht¡eyi o balde gdrdük/erinde, “Biz herhalde yolumuzu 
fafirdik, yanltf yeregeldik!" dediler . 

27. (Gerfegi anlaymca da), "Haytr, meger biz mahrum btraktlmtftz!" 

28. Ottlarm en akl-i selim olam, “Ben size, ‘Rabb'inizi tesbih et- 
seydiniz ya!' dememif miydim 7" dedi. 
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Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Biz, vaktiyle bahfe sakiplerine hela ver- 
digimiz gibi, miara da yani Mekkeliler'e de beta verdik." Onlan, kitlik ve 
aglikla imtihan ettik; oyle ki ie$ ve kuru kemikleri yediler. Bunun se- 
bebi, Hz. Peygamber'in Mlallahu alcyhi vmcilem] onlar i(in, “Allahim, Mu¬ 
dar kabiiesinin beta ve sikmtilanm artir; Yusufui i zamanmda Misir halkinm 
(ektigi ktthk gibi. otilara da kitlik ya ja»" 236 §eklinde beddua etmesiydi. 

Áyette konu editen "bah<;e sahiplerine" gelince, onlar namaz kilan 
bir topluluktu. 

Denildigin gore onlar, Hz. isa |alcyhísselám| semaya yükseltildikten 
sonrakí dónemde yajayan Ehl-i kitap'tan bir grup mümindi. Yemen 
San'a'ya 2 fersah mesafedeki Darván beidesinde yajiyorlardi. ibn Cü- 
zey, onlann, tsráilogullan'ndan oldugunu s6ylemi$tir.“ 7 

ibn Abbas demi$tir ki: "Bu bah^eye Darván denmekte olup o, 
San'a'ya 2 fersah mesafededir. Yolcular, oradan geferler. Bu bah^eyí 
salih bir insan ekiyordu. Sonra ü? ogluna miras kaldi. Babalan zama¬ 
nmda, bahfcnin mahsulü toplanirken, oraktan artan ve hasat yerinde 
kalan ürünleri fakirlere kahrdi. Meyve toplanirken, serginin dijinda 
kalanlan da fakirler alirdi. Babalan, bahyenin mahsuiünden fakirlere 
sadaka veriyordu. Onun zamamndan yetimler, dullar ve fakirler bu 
sadakalarlagetmiyordu." 22 " 

Bir rivayette, babalan senelik yiyecegini aldiktan sonra, kalan 
mahsulü sadaka olarak dagihyordu. Hasat zamam, "Gelin paymizi 
alin" diye fakirlere sesleniyordu. Babalan olünce, focuklari, "Mali- 
miz azaldi, toluk focugumuz yogaldi" dediler ve insanlar evlerinden 
(íkmadan once sabah erken bahfelerine giderek mahsulü toplamaya, 

fakirlere hiybir jey hissettirmemeye anla;ip yemin ettiler. Onlann bu 

hali áyette $oyle ifade edilmektedir: 

216 Buhári. Erar, nr. 804: MüsLun. Mnácid. 294. 

227 íbn Cüzey, rl-Tntól h-Ulúim l-Trmil, 27400. 

228 bk. Sa'lcbi, cl-Krsf kI-Bcw", 67255-2Sb. 








bir ate§ indirip onu yakh 

Áyete §u mana da verilmi}tir: Rabb'in tarafindan gonderilen bir zi- 
yaretp, o hah(ey i joyle bir dola$ip kola^an etti. Denildigine góre Cebráil 
lalevhisselám] bah^enin etrafinda dola$ti. C, unkü o, onu yere batirmakla 
górevliydi. Cebráil, bah^eyi kókünden soktü, onunla beytin (Kábe) et- 
rafinda dolajti, sonra bah^eyi Táife koydu. Mekke ve yakin fevresinde 
ii;inde hurma agallan, asma ve su bulunan ondan bajka bah^e yoktur. 
Í$te Táif $ehri odur. Afiklama i^in el-LUMb adli esere bakirnz.™ 

"Onlar ilykuda ¡Icen yahut cereyan eden iláht kaderden habersiz iken 
bahfc, inen azapla yanarak siyah kfil hahne getiverdi." 

Ayete su manalar da verilmi$tir 

Batiré, bütiin mahsulü topianmis, ifinde hifbir sey kalmamis kup- 
kuru yere dondü. 

Bahqe, inen atesle yamp zifiri karanlik gibi simsiyah oldu. 

Bahqe, tamamen kuruyup gíindüz gibi bembcyaz kesildi. 

Devamindaki áyetlerde soylc buyruluyor: "Sabahleyin birbirlerine, 
'Haydi, eger iiriiniinüzü dev$irecekseniz erkenden gidin' diye seslendiler. He¬ 
me» yola koyuldular. Bir taraftan da yaptiklanni fakirlerin duymamasi 
i<;in. Salan, bugiin hifbir yoksul bahfeye girip yammiza sokulmasm'diye giz- 
lice konufuyorlardi." Yani onlann bahíeye girmesine izin ve imkán ver- 
meyin, diyorlardi. 


>k. Kurtubi. ei-Cimi' U-AhUmilKwr'i». 18/221. 






"Kendi zanlannca, yaksullan engellemeye giiflerinm yettigini diifiinerek 
erkenden yola f iktilar Yani fakirler gelmeden once bah^enin mahsulünii 
toplamaya güflerinin yettigini dü^ünerek erkenden bah^eye gittiler. 

Yahut fakirlere kizarak ve onlan engellemeye veyahut bahfenin 
mahsulünii toplamaya gü(lerinin yettigini düjünerek erkenden yola 

Bazilan, áyetin lafzinda ge^en "hard"m bah^enin adi oldugunu soy- 
leyerek ona su manayi vermislerdir: Kendi düsüncelerine gore, mahsu- 
lünü toplamaya gü^lerinin yettigini dü$ünerek erkenden "Hard" adin- 
daki bah^elerine gittiler. 

■Fatal bahyeyi yanmif vaziyette gSrdüklermde. 'Biz hcrhalde yolumuzu 
¿afirdik, yanhj yetegcldik!’ dediler." Bah^enin helák olmuj halini górünce, 
burasi bizim bahfe degil, biz herhalde yanli} bir yere geldik, dediler. 
Fakat biraz düsündüklerinde, onun kendi bahi^leri oldugunu anladilar. 

"O zaman, 'Hayo, burast bizim bahge, meger biz, nefsimize karji i$- 
ledigimiz kusurlar yüzünden onun hayir ve bereketinden mahrum bira- 
kilmifizl' dediler." 

“íqlerinden en dengeli olant, yani en ádil ve gorü$ü en hayirli olani ya¬ 
hut en yajli kardesleri, ‘Ben size, 'Rabb'inizi tesbih etseydiniz ya!' dememif 
miydim?' dedi." Yani Allah'i zikredin ve kotü niyetinizden Allah'a tovbe 
edin dememi§ miydim? Kardesleri bunu yapmaya azmettikleri zaman, 
o, "Allah'i zikredin; bu firkin ¡sinize hemen tovbe edin; basiruza bir azap 
gelmeden onun serrini gidermeye bakin!" diyerek kendilerini uyarmis- 
ti. Fakat onlar, kendisine karsi íikhlar, soylediklerini yapmadilar. 

Joyle denilmistir; Áyette ge^en tesbihten kasit, bir ¡s¡ yapmaya ni- 
yetlenildiginde, "insallah" demektir. Cünkü, “insallah'' demek, Allah 
Teálá'yi yüceltmek ve i$ini 0"na havale etmek anlamina gelir. Tesbih, 
yüce Allah'i, zatina layik olmayan seylerden tenzih etmektir, yani Zát-i 
Bári'yi, kemaline zit sifat ve hallerden uzak tutup yüceltmektir. íjini Al¬ 
lah'a havale etmek de tenzih de, CXnu yüceltmektir. 




Sonra hepsi, haddi ajtiklanm itiraf ederek," Yaziklar olsun bize! Gerfektcn 
biz azgm kimselermifiz!" dediler. Yani fakirlerin hakkiru vermeyerek ve 
"m^allah 1 ' demeyi terkederek Allah'm hududunu (emir ve edebini) pg- 
nedik dediler. Dualanna joyle devam ettiler: 

"Umutur ki Rabbimiz bize bunun yerme daha hayirhsim zvrir. ” Yani 
yaphgimiz tdvbenin ve hatalanmizi itirafin bereketine, Allah bize, bu 
bah^eden daha hayirlisini verír. 

"fiiphesiz biz Rábbimiz'e yoncliyoruz; O'nun rahmelini isliyor, CYndan 
hayri talep ve affim ümil ediyoruz." 

Mücáhid demiftir ki: "Bah?e sahipleri tóvbe ettiler; kendilerine 
daha hayirli bir bahqe verildi 

Abdullah b. Mesud'un [radivallahuarh) joyle dedigi rivayet edilmi$tir: 
"Baña ula;an bir habere góre, bah;e sahipleri ihlásla tovbe eltiler; Al¬ 
lah da onlann bu samimiyetine kar$ilik kendilerine bir bah;e verdi. Bu 
bahcjeye "el-Hayván" aduu verdiler. Onda oyle büyük iizüm salkimlan 
yeti;irmi$ ki tek salkunim bir katir tajirmi?." 

Ebú Halid-i Yemeni demi$tir ki: "Ben onlara verilen bahfeye girdim 
ve ayakta duran siyah bir adami and irán üziim salkimlanm gordüm."™ 










olmu$tur. Evet, bazilari onlann ónceden kafir olduklariru soylemijtir. 
Bu durumda, onlann, bu sózleriyle mümin olma ihtimali vardir. Yahut 
onlarui bu sozü, mü$riklerin jiddetli bir sikintiyla kar$ila$tiklannda 
soyledíkleri soze benzemektedir. 

Devammdaki áyette $oyle buyruluyor: "¡fte azap büyledir!" Yani 
emrimize aykin davranan ve nimetlerimize ^ükretmeycnlere dünyada 
verilecek azap, bahf e sahipleri hakkinda anlattigimiz azabm bir benze- 
ridir. “Aliiret azabt ¡se dünyadakinden daha buyüklür, daha giddetlidir. 
Kefkc, onun daha büyük oldugunu bilseterdi ve kendilerini ona góliiren 
$eylerden sakinsalardi!" 

§erefeddin-¡ Tibí, imam Fahreddin-i Rázi'nin joyle dedigini nak- 
letmi$tir: "Bu kissada anlatilan kimse, 'O, kendisiue Syetlerimiz okundu- 
g II zainait, (ok(a mal ve ogul sahibi olmasiyla fimararak, ‘Bu, oncekilerm mu- 
sallandir' dedi' (Kalcm «V14-15» áyetinde vasfedilen kimsedir. Allah ona, 
qoki;a mal ve evlat verdigi i^in adam Allah'i inklr etti. Allah onlan 
kendisine sadece bir iptila i<;in (imtihan ve musibet olarak) verdi, Kul, 
onlan inkára sarfedincc, Allah hepsini yerle bir etti. Bah^e sahiplerinin 
i$ledikleri bu kadarcik bir isyanla Allah onlann bah^eslni yerle bir et- 
tiyse, Allah Resülü'ne dü^manlik yapan, inkár ve isyanda israr edcn 
kimsenin hali nasil olur sen dü$ün! 

Yahut bu helákin sebebi $udur: Bah?e sahipleri, bahqelerinden fay- 
dalanmak ¡<;in yola fikhlar, fakat fakirleri ondan faydalanmaktan rae- 
nettiler. Allah onlann i$leríni tersine (¡evirip bajlarma bela gónderdi. 







17-33. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Kim, insanlara iyilik yapip bolea ihsanlarda bulunur fakat sonra 
cimrilik ederse onun, Allah'in kullarina cimrílik eltigi gibi, Allah da on- 
dan feyzini keser. Kul, iyilik ve ihsanuu (ogalttigi su rece, Allah da ona 
bol ihsanlarda bulunur; kul dmrilik ederse, Allah da ona oían ihsan- 
lanm kisar. "Allah otilara, sahip olduklan vas ¡fiara ¡¡ore karfiltk ivrcccklir " 

(En im 6/139). 

Aym jekilde, kim, kendisinden onceki biiyüklerinin iyilik ve ihsan- 
daki ádetlerine aykin davramp elini siki tutarsa, Allah da ona, maddi 
veya manevi nziklarda gefmi;lerine yaptigi ihsanin tersini yapar. Eger 
o kimse, haline tovbe edip onceki atalannm güzel haline doneree Allah 
da ona ihsan etmeye doner; onceki hallerine tdvbe edén bahfe sahipleri- 
ne yaptigi gibi. Áyetin apk ifadesi budur. 

Bu hüküm, su durum i(in de geferlidir: Bir kimse, kendisine lut- 
fedilen ilim ve mevhibelerden, diger insanlara bolea verir fakat sonra 
hi(bir oziir yokken vermeyi kisarsa, Allah da ona daha íazla ihsanlanni 
yagdirmaz. <Jok defa i? áleminde Allah tarafmdan gonderilen sikintili 
bir hal zuhur eder, manevi ihsanlardan yana kalbi bombo; kalir; tovbe 
edip onceki haline dónene kadar bu durum devam eder. Hayirli ¡;lerde 
muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Takva Sahiplerinin Ayncaligi 

CenSb-i Hak sonra, yukanda bahsedilen kimselerin aksine, emir- 
lerine tábi ve leslim oían müttakilerin halini anlatarak ;oyle buvurdu: 
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ve ihsan cok büyüktür. Orada hifbir sikinti ve hüziin yoktur." 

Devamindaki áyette §oyle buyruluyon "Biz müslümanlan ‘•ulularla 
bir tutar miyiz?" Áyet, a z once bahsedilcn müttakilerin naim cennetleri- 
ni elde edecegini vurgulamkta, aynca ahiretle ilgili haberleri ve miislii- 
manlar ipn hazirtanan nimetleri i$ittiklerinde káfirlerin soyledigi sózleri 
de reddebnektedir. Káfirler joyle diyorlardi: 

"Eger Muhammed'in ve ona tábi olanlann iddia ettiklcrí gibi, 61- 
dükten sonra yeniden dirilij ger^eklejirse, bizimle onlarin hali ancak 
dünyadaki gibi olur. Onlar, bizden fazla bir $eye sahip olamazlar ve biz- 
den üstün bir hale ula$amazlar." 

Allah Teálá, áyetle onlann bu sózlerini reddetti. 


Mana ;udur: Biz, taatlerin mejakkatini ve günahlari tcrkin zorlu- 
gunu ceken müslümanlan, dünya hayatinm hazir zevkleriyle keyfeden 



hüküm veriyorsunuz! Áyette onlann verdigi hükme hayret edilmekte, 
o, haktan cok uzak gorülmekte ve akilli kimseden boyle bir hükmün 
Cikmayacagi bildirilmektedir. 


Devanundaki áyetlerde ?oyle buymluyor “Yoksa gokten inmi§ size 
ait bir kitabimz var da sóylediklerinizi andan mi okuyorsunuz? O kitapla, 
"Scfip begendiginiz her fcy sizirtdir diye mi yazih?" Yani onda, terrih ettigi- 
niz ve arzuladigmiz her $eyi elde edeceginiz mi yazih? 








“Yahut bizden, her ne ye hükmederseniz 
t kadar sürecek kesin sozler mi aldimz?" 


i dy le olaca fina dair kiya- 


Yahut biz, son derece vurguyla ve agir yeminlerle yemin ettik ve, 
"Vallahi hükmettiginiz $ey sizin i?in gerceklejecek" mi dedik? 

“Resúliim, o müfriklere sor ‘Onlann hangisi buna kefildir?'" Yani mü§- 
rikleri ayiplayip susturmak ifin kendilerine sor bakalim; ¡(lerínden han¬ 
gisi verdiklerí hiikmün muhakkak gerfekle$ecegine kefil olur? 

"Yoksa onlann ortaklan mi mr?" Yoksa insanlar ipnde kendilerine bu 
sbzde ortak oían ve onlarla aym górüjte oían birilerí mi var? “Eger dava- 
lannda en azmdan kendilerini taklit edenlerin bulundugu konusunda 
dogru soylüyorlarsa, haydi getirsinler ortaklarnn!" 

Áyetin manasi ;udur Gergek ;u ki akli ba$inda hit kimse, onlann 
verdigi hükmün dogru oldugunu soylemez ve o konuda kendilerine 
yardimci olmaz. Onlann bir destek^isi olmadigi gibi, verdiklerí hük- 
mü ¡fado eden bir kitaplari ve Allah katindan onlara verilmiy bir soz de 
yoktur. Ayrtca, verdiklerí hükmü kendileri ipn gertekleytirmeyi garantí 
eden bir kefil de mevcut degildir. O, kendilerinin uydurdugu birtakim 
dii$ünce ve temennüerden ibarettir. 

Diger bir gorüjc góre, ortaklardan maksat putlardir. Buna gore 
mana $oyle olur: Onlann, verdiklerí hükmün gerfekle$eceginí kendile¬ 
rine garantí eden taptiklari putlan mi var? Óyleyse onlan getirsinler de 
bunu kendilerinden dinlesinler. Bu, onlarla alay etmek i(in soylenmi; 

bir sdzdür. 

Devammdaki áyette jóyle buyruluyor: "O gün sñk (perde) afilir; if 
iyicezorlafir. " 1 " 

Müfessirlerin (ogunluguna gore, "sák (bacak-baldir) apldi" tabiri, 
i$in $iddetini ve olaym zorlugunu anlatmak i(in kullanilan mecazi bir 

















lan bu <;agn, dünyada secdeyi terketmelerine kar§in kendilerini kinayip 
azarlamak ve bu konudaki kusurlanndan dolayi duyduklan üzüntüyü 
artirmak ipndir. Onlar secdeye fagnlir ancak secde etmeye gü? yetire- 
mezler; zira sirtlan kemik gibi sertlejip egilmez. Bundan, onlann secde 
etmek istediklerí fakat onu yapamadiklan anla?iliyor. 

Rivayet edildigine gore, Abdullah b. Abbas |radiyatlahu anh] áyete ;ti 
manayi vemnistin "Belleri, bütOn bir kemik gibi olur; egilip dogrula- 

Sahih bir hadis-i §erifte §oyle buyrulmu$tun "Müminlerin hepsi Alian 
i(in secdeye kapamrlar. Dünyada gósterif, adin i duyurmak pe nifak ifin Allah i 
secde edenlerin beli sert bir tahta gibi olup egilmez; ne zaman secde etmek istc- 
seler,stri üsliigeridiiferler. “•* 

Devanundaki áyette joyle buyruluyor: “Gozleri korku ve dehfetten 
düfmiif Italde kendilerini bir zillet kaplar. " Yani onlar, secdeye fagnldikla- 
nnda hallen budur. Korku ve deh^etin eseri gozlerde ortaya ?iktigi ipin, 
olay gózlere nisbet edildi. 

"Halbuki onlar, dünyada sapasaglamken secde etmeye güíleri yeter- 
ken, peygamberler diliyle secdeye (agrihyorlardi, fakat onlann daveüne 
uymayip secdeden kafiniyorlaidi." 

Bir gbrü$e gore, dünyadaki secdeden kasit namazdir; íünkü secde 
namazdan bir par^adir. Ayrica, onlann dünyada secdeye fagnlmasi, 
ilahí emir olup uyulmasi gereken bir daveltir. 

34-43. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Allah'm di$indaki varliklardan sakinan müttakiler ipn Rabien ka- 
bnda, Cnun kudsi huzu runda naim cennetleri vardir. Onlar, devamli 
müjahede ve hakki seyir i^indeki marifet cennetlerídir. Bizim aa tatli 
her hükmümüze ve iláhi emirlerimize boyun egen müslümanlan, de- 
vamh isyan eden mücrimler gibi yapar miyiz? 




















lerde zuhur eder ki pe$inden beká olmayan bir fená ile kendilerinden 
geymesinler. Ondan kasit, muhabbetín artmasi ve iláhi azamete nazar 
etmektir.”™ 

Bakli'nin sozünün ózeti judur: Cenáb-i Hak, kullanna insan süre- 
tinde tecelli eder; hatta rubúbiyyet sirnmn ortava yikmasmi istemedi- 
ginden, insan bacagim andiran nurunu gosterir. Bakli'nin, "Allah Teálá, 
áfiklan iyin bazi has sifatlanyla tecelli eder" sozünün manasi budur. 
Yani onlara insan súretinde zuhur eder. O, gayret perdesi iyinde geryek- 
Ie$en bir ke§iftir. 

Bakli, ayrica §unu demek istiyor: Eger Allah Teálá onlara, hiybir vi¬ 
sita ve perde olmadan ceberútunun sirlarmi dogrudan aysaydi, yanip 
kül olurlardi. Fakat O, górmeye takat getirebilsinler diye sifatlarimn 
nurlanyla tecelli etti. Bu tecelli degi$ik súretlerde olur. Onlardan biri de 
insan süretinde zuhur ctmesidir. Cenáb-i Hak boyle tecelli etti ki onlar, 
fená ile beká, sekr ile sahv arasinda kalsinlar. §ayet perde olmadan za- 
tinin sirlanyla tecelli etseydi, yanarlardt yahut hiy ayilmadan manevi 
sarho;luk iyinde ve beká hali olmadan fená halinde kalirlardi. En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 

Káfirlerin ¡yine Dügtügü ístidray 

Cenáb-i Hak sonra, káfirleri yava§ yava§ nasil azaba süriikledigh- 
den basederek joyle buyurdu: 
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tiracagtz. 


45. Otilara miihlet veriyorum. $üphes¡z benim tuzagim saglamdir. 

46. Yoksa sen onlardan bir ücret istiyorsun da otilar bu yüzden agir 
bir borf altwda mi kahyorlar? 

47. Yahutgayb (levlt-i imhfüz) on/artn yanlannda da onlar mi (hun¬ 
dan aktarip) yaztyorlar? 

48. Rabb'lnin hükmüne sabret. Balik sahibi (Yuilus) gibi olma. Hani 
o, (bahgm karnmda) kavmine kizgin ve kederli bir balde Rabb'ine yakar- 

49. Ona Rabb'inden bir nimet yetífmemif olsaydt, o mutlaka Jci- 
nanmif bir balde tssiz bir yere atilacakti. 

50. Fakat Rabb'i onu sefli ve salihlerden kildi. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "Ey Muhammed! Bu sozii yani Kur'an'i 
yalanlayanlarla beni baf bufa birak!" Mana $udur: Onu baña birak; be- 
nimle onun arasindan ^ekil; ben, onun ijini gbrmede (hak ettigi cezayi 
kendisine vennede) sana ycterím. Qünkü ben, onun hak ettigi azabt en 






“Biz Olilán bilemedikleri yónden adim adtm azaba yaklaftiracagiz." Al- 
lah Teálá'nin, isyan edenleri istidraca düfürmesi, oniara sihhat ve nimet 
vermesi, onlann da bunu Allah'a isyana kullanmasidir. 

Áyele ;u manayi verenler de olmu;tur Onlar, ne zaman yeni bir 
isyana dalsalar, biz de kendilerine yeni bir nimet veririz ve onlara bu 
nimetlerin jükriinü unutturumz. Hz. Peygamber jóyle buyurmujtur: 

"Bir kula Allah'tn nimel verdifini, onun da isyana devam ettifini goriir- 
sen, bit ki o kul istidraca diifünilmiif (yavaf yavaf azaba sitriiklenen) biridir." 
Resülullah [sallallahu alevhi veselkml sonra bu áyeti okudu. J " 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: “Onlara, azaplarini artirma- 
lan í<¿in miihlet veriyorum; onlar ise bunun kendilerine hayir irade edildi- 
|i ¡fin yapildigim zannediyorlar. $üphe$iz bcnim tuzagim saflamdir ; fok 
kuvvetli ve fiddetlidir." 

Cenáb-i Hakk'in, ihsaruna ve verdigi imkánlara istidra; dendigi 
gibi, tuzak da denmi$tir; fiinkü o. bazi insanlann helákine sebep oldugu 
i(in tuzak gibi olmaktadir. Kisaca, áyette ge^en tuzagin, hilenin ve is- 
tidracn manasi, kulu emniyet ve nimet ipnde yakalayip azap etmektir. 

Áyette bu i$ler zikredilmekle birlikte, Allah Teálá'ya. onlan yaphgi 
i<;in "hile yapan", "tuzak kuran" ve "istidraca düjüren" isimleri veril- 
mez. Qünkü Kur'an ve SünneKte, Allah'in isimleri ipnde boyle bir isim 
gefmemektedir. Allah Teálá'nin isimleri de sadece Kur'an ve Sünnet'ten 
ogrenilir. 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor: “Yoksa sen, peygamberlik 

davetine kar?ilik oniardan dünyevi bir iicret isliyorsun da onlar bu yüzden 

afir bir bor( altmda mi kahyorlar?" Yani sen boyle yaptigin i<;in agir bir 

yük alhna giriyorlar da bunun ipn mi senden yüz ^eviriyorlar? 

-Yaliut gayb yani levh-i mahfüz veya gayb bilgisi onlann yanlannda 
da onlar, verdikleri hükmü ondan mi yaziyorlar ve boylece Allah'in ilmi- 
ne ihtiya^Ian kalmiyor?'' 


2*1 Nesefi. MnUriUi l-Taiztt, 4/415. 








8. KALKM SÚRESl . 


•Rabb'inin hükmünc sabret." Yani CYnun verdigi hükme sabret. Bu 
hüküm, Rabb'inin oniara mühlet vermesi, seni onlara kar$i zafere ula$- 

hrmayi ertelemesidir. Onlara mühlet verilir fakat asía ihmal edilmezler. 

"Bahk sahibi Yunus lalcyhisselám] gibi aceled ve kavmine kizgm olma! O 
bu yiizden belaya ugrahldi. Haití o, kavmine ófkeyle dolu bir balde baligin 
karmnda Rabb'ine yakarmiftt." Yani ondaki sinir ve ófke hali sende bu- 
lunmasin, yoksa sen de onun gibi belaya ugrablirsin. 

"Eger ona Rabb’inden bir nimel. rahmet i/etifmemif olsaydt, yani AUah 
Teálá, onun duasina icabet ve ozrünü kabul ederek kendisine ihsanda 
bulunmasaydi yahut onu tdvbeye muvaffak edip tovbesini kabul etme- 
siydi, o mutlaka aceleyle kavminden uzaklajmasmdan dolayi kmanmtf 
bir balde issiz bir ¡/ere ahlacakh." ígnde aga( bulunmayan kuru bir arazi- 
ye atilacakti. Fakat ona rahmet edildi, kinanmadan, aksine kendisinden 
razi olunarak ve hak kabnda kabul gorerek sahile atildi. 

“Rabb’i onu, yaptigi duasmin ve tesbihinin bereketine peygamber- 
lik i(in se;ti, kendisine yeniden vahiy gonderdi ve onu 100.000 yahut 
daha faz la insana gonderdi. Bazilan, onun denize atdmadan once pey- 
gamber olmadigmi sdylemi$tir, fakat bu góriij yanhjhr. Bunu $u áyet- 
ten anliyoruz: 

"$üf>hcsiz Yunus, günderilmif peygamberlerdcndi. Hani bir zaman o. 
(kavminden) kflfip y ük dolu gemiye binmifti” (Siffái 37/139-140) 

“Allab onu, salahta kemale ermiy salihlerden ktldt. “ 

Bir rivayete gore bu áyet, Uhud günü Resülullah Isalbllahu aleyhi w- 
sellem], düjman karyisinda bozguna ugrayip geri fekilen müminler hak- 
kmda beddua etmeye niyetlendigi zaman inmiytir. 2 ' 1 Fakat bu gorii; za- 
yifhr; (ünkü sürenin tamami Mekke doneminde inmi§tir. En dogrusunu 
AUah Tealá bilir. 


I Ebüssuúd, irfádü 1-Akíi ’s• Seiim, í 
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44-50. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

Vclilerin soziinü yalanlayan kimseyi baña birak. Onlarin sozü, 
bátin ilminin esasi oían tevhidin sirlarina dair ilimdir. Kim bu ilmi ve 
onun sahiplerínin varligini inkár ederse o, haline aldanmi?, istidraca 
dü$mü; biridir. Biz onlan hif bilmedikleri yondcn azaba yaklajtiririz. 
Yani onlan, hi^ farketmedikleri jekilde, yava$ yavaj Hak'tan uzaklik 
haline yakla;tinriz. Onlar ise kendilerinin manen yükseldiklerini sa- 
mrlar, halbuki a$agi dü$mektedirler. Onlar, kendileriyle Allah arasin- 
daki perdelerin ayildigini zannederler, oysa gün ge^tikfe daha fazla 
pexde ¡le perdelenmektedirler. 

Soyle denilmi§tir: ístidracin (yavaj yava$ azaba dü$menin) ash, 
lezzetlerle huzur bulmak, nimetlerle keyif sürmek ve nimetlerin altin- 
daki azaplari unutmaktir." 

Bu, manevi terbiye yolunun varligim inkár edenin yahut o yola 
giríp de jeyhinin kendisine tavsiye ve i$aret ettigi ?eylere sanlmayan 
kimsenin halidir. 

insanlan Allah'a davet eden íakat insanlarin davetinden ka<;tigi 
kimseye, "Sen onlardan bir iicret istiyorsun da onlar bu yüzden agir 
bir bori; altmda mi kahyorlar?" denir. Allah yolunda malini harcamak, 
ancak marifet ilmini tatmayan kimseye agir gelir. Marifet ilmini tadan 
kimseye ise bütün káinah harcasa agir gelmez. O, bu yolda, sadece ma- 
luu degil, camni ve ruhunu verir ve elde ettigi marifetin sirlan yaninda 
bu verdiklerini ?ok az bulur. 

Allah'a davet eden kimseye eziyet edilince, kendisine jóyle denir: 
"Rabb'inin hükmüne sabret, acele etme ki Rabb'in seni sefsin ve iláhi 
huzura girmeye ehil kimselerden olasm." 

Velilerden Ebú Bekir-i Vásiti demijtir ki: "Allah tarafindan segil- 

mek, pe?inden salihligi getirdi; yoksa salihlik, pe$inden seplmeyi ge- 

tirmedi." 
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Hz. Peygamber'e íftira Edcnlerc Reí 

Cenáb-i Hak sonra, Resülullah'a [saiiailahu aieyh¡ v«*iiem| deli diye ifta- 
ra edenlerin sózlerinin reddederek $oyle buyurdu: 
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51. jnfcár edenler Kur'an't ifittiklerinde neredeyse seni gózleriyle 
devireceklerdi. Otilar, senin i(in, "¡füphesiz o bir delidir" diyorlar. 

52. Halbuki o (Kur'an), Alemler i(in bir zikirdir logüt ve $ereftir). 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "ínkár edenler Kur'an't ifittiklerinde nere¬ 
deyse seni gdzleriyle devireceklerdi." Yani káfirler, jiddetli dü^manliklarm- 
dan ve sana dii$man gózüyle kinle yan yan bakarak neredeyse senin 
ayagini kaydinp seni yerinden edeceklerdi. Yahut sana oían $iddetli kin- 
lerinden dolayi az kalsin seni óldüreceklerdi. 

Esedogullan kabiiesinden, baki$lan insanlara zarar veren kimseler 
vardi. Onlardan biri ü? gün a? kalirdi. Sonra yamndan herhangi bir hay- 

van ge^tiginde ona bakip, "Bugün bunun gibi güzel bir hayvan gorme- 

dim!" derdi; o hayvan kisa zamanda óliirdü. 

Onlardan biri, Resulullah'a [Mliallahu aieyhi veseiiem] baki;iyla zarar 

vermek istedi; fakat Allah Teálá onu korudu, olay üzerine bu ayet indi.- 42 

Bir hadis-i §erifte $6yle buyrulmustur: “Coz degmesi haktir. Kem góz 
(ferli nazar), deveyi óldürüp kazana, adami óldürüp kabre sokar. " 24J 
Góz degmesi, bazi jerli nefislerde bulunan bir ozelliktir. 


242 Kurtubí, tl-Cámi U-MhSmil-Kurin, 1B/235. 

243 Buhan, Tib, nr. 5740; Müslim, Selám, 41. 





JCALEM SÚRESi ! 


Hasan-i Basri demijtir ki: "Coz degmesinin ilaci, bu Syeti okumak- 

"Otilar, senin ifin, ‘füphesiz o birdelidir' diyorlar." Onlar, Hz. Peygam- 
bcr'in Isallallahu aleyhi vesellem) durumundan dolayi son derece hayrette 
kaldiklanndan ve Kur’an'in iferdigi hayret verid hikmetleri ve bllgiler: 
bilmediklerinden, "Gerfekten Muhammed bir delidir!" dediler. Boylí 
demelerinin bir sebebi, onun durumuna hayret etmeleri, diger sebebi ise 
insanlan ondan nefret ettirme fabalandir. 

“Halbuki o Kur'an, Hender ifin bir zikirdir; yani rinler ve insanlar ifir, 
bir vaaz ve ógüttür." Káfirler, oehalet, adavet ve hayietlerinden bóylc 
soylüyorlar, halbuki o Kur'an. onlarin dinle ilgili muhtaf olduklan bü- 
tün hükümleri apklamakta ve kendilerine ogiit vermektedir. (^ünkü 
onu indiren zat, bütün sirlan (gizli hallen) bilir; her jeyin hakikatinden 
haberdardir ve onlann soylediklerini bilmektedir. 

Bazilan, áyette gefen "zikir" kelimesine, jeref ve fazilet anlamim 
vermijlerdir. §u Syet de bu manadadin 

"Hif jüphesiz o Kur'an, senin ir kavmin ifin bir ¡ereftir" (Zuhruf 43/44). 

Bazilan ise ayetteki "o" zamiriyle Resülullah'a (sallallahu aleyhi vesel 
lem| i$aret edildigini soyiemifierdir. Allah Resülü'niin álemler ifin bir 
uyanci ve §eref oldugunda hifbir $üphe yoktur. 

51-52. Áyetlerin Tasawufi Í$aretleri 

Hz. Peygamber'e Isallallahu aleyhi veselleml klfirlerin haset edip gozle- 
riyle zarar verme gayretlerí ve kendisine deli oldugu iftirasiru atmalan 
kar$isinda ne soylenmi^se, kendisini inkár edenlere kar$i velilere de ay 
nisi soyienir. Büyük zatlara haset ve eziyet edilmesi oteden beri devana 
eden bir durumdur. Bunun ifin Jeyh Ebül-Hasan-i $ázeli |rahmetuliahi 
aleyhi, el-Hizbül-Kebir adh dua mecmuasinda fdyle demiftir: "Allahim. 


244 Sa-lebí, el-Ketf vrí-Beifán. 6/264; Begavi, MMmil'l-Tmzll, 8/203. 







(69) HÁKKA SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Hákka süresi Mekke dóneminde iiuni§ olup 
elli iki áyettir. Süre, admi birinci áyeti olu^turan "hákka" kelímesinden 
almijhr. Hákka, "mutlaka ger;ekle$ecek oían kiyamet" demektir, 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Ónoeki súrenin sonunda, "ínkSr eden- 
ler Kur'an'í ifittiklerinde neredeyse seni gozlerh/le devireceklerdi” (Kalem 
68/51) buyruldu. Bu súrenin bajmda da, “Semúd ve Ád ktwimleri, bailarina 
gelecek bi'tyük felaketi yalanladilar" buyruldu. Hákka súresi, bu ümmet- 
ten inkár edenler ¡fin bir tehdít olup ónoeki ümmetlerin bacina gelen 
felaketlerin bir benzerinin onlann da bacina gelecegini haber vererek 
kendilerini uyarmaktadir. (Jiinkü onlar, ajagidaki áyetlerde i$aret edi- 
len kiyameti ónceki ümmetler gibi inkár etmi$lerdir. Cenáb-i Hak bu 
konuda §oyle buyurdu: 


ójí? © UuJi lí dLajíí u.j © u; © Ltelí 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Gerftkltfecek oían! 

2. Nedir o gerfeklefecek oían? 

3. Gerfeklefecek feyin nt oldugunu sen nereden bileceksin? 

4. Semúd ve Ád kavimlerí, baflanna patlayacak büyiik felaketi ya- 

lanladtlar. 

5. Semúd kavmi korkun( bir sarsmti ile helák edildi. 

6. Ád kavmine gelince, onlar da fiddetli ugultu ftkaran azgm bir 
rüzgárla helák edildiler. 










deh^etli halinden ne kadanni anlasan o, bundan daha büyüktür. 

Cenáb-i Hak sonra, o günü yalanlayanlann bacina gelen azaptan 
bahsederek $8yle buyurdu: "Semúd ve Ád kavimleri, bailarina patlayacak 
biiyiik felaketi yani kiyameti yalanladilar." 

Áyette ge(en, "el-hákka" ve "el-kária" kiyametin isimleridir. Ki- 
yamete, "kária", yani (arpan, beyinleri patlatan olay denmesi funun 
¡(indir: Kiyametle, insanlann bacina (e§itli korkun( olaylar ve deh$etli 
haller gelir: Gok yanlip pargalamr. Yeryüzii ve daglar sarsihr, birbirine 
(arpip toz duman olur. Yildizlar soner ve dagilip dokülür. 

Hbüssuúd demijtir ki: "Bu áyette ayiklanan, kiyametin korkun(lugu, 
olayin büyüklügü ve onu yalanlayan kimsenin heláki hak edecegidir. 
Sanki §oyle denilmijtir: Kiyametin ne oldugunu sana bildiren kimdir? 


O, korkun( bir ses veya sarsintidir. Yani onlar, azginlik ve isyanlan se- 
bebiyle bu $ekilde helák edildiler. 


“Ád kavmine gelince, otilar da fiddetli ugultu ftkartm azgm bir rüzgárla 
helák edildiler." Yahut $iddetli soguk bir rüzgárla helák edildiler. Riizgár, 
sogugu ile yakip helák ediyordu. Cenáb-i Hak, bu ríizgán onlarm üzeri- 









296 _69. HÁKKA SÚRF.Sl 1-8_ tur: 29 

Rüzgára, "azgin" denmesi, $¡ddetl¡ gazabindan dolayidir. Sanki 
rüzgár, kendisini tutan (sevk ve idare eden) meleklere kar;i isyan etti, 
melekler onu zaptedemediler, rüzgár Allah'in izniyle Cnun düjmanla- 
nna karji gazaplandi ve onlara musallat edildi. Hz. Peygamber isaiuiahu 
aieyhi vesellem| joyle buyurmujtur: 

“Allah Teáli. gónderdigi her rüzgin bir ólfüyle gonderir; aym fekilde 
yagdirdigt her yagmuru da bir ól(üyle yagdmr. Attcak Ád ve Nuh kavmimn 
helák edildigi giinlerde gonderilen rüzgár ve indirilen yagmur bóyle degildir. 
O zamun su, huznesinden ta$ti (haddinden fazla yagdi), aym ¡ekilde rüzgár 
da haznesinden ¡a$h <ól(ü dtfinda ¡iddellice esli). " Allah Resúlü, sonra bu 
áyetiokudu.** 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “Allah, o rüzgán kesintisiz ola- 
rak yedi gece, sekiz giin onlarm üzerine musallat etti." Áyette, onlann nasil 
helák edildigi ayiklamyor. Rüzgár, bu süre ifinde hi? kesilmeden esti, 
onlann kokünü kazidi, arkalannda hi^bir $ey birakmadi. 

Araplar, $iddetl¡ rüzgánn estigi bu günlere "eyyámül-acúz" (ko- 
cakan günleri) derler. Bu rüzgár, bir (ar$amba sabahi ba$layip diger 
farjambaya kadar devam etmijtir. Ona bu ismin verilme sebebi $udur: 
Ád kavminden bir kocakan, rüzgárdan korunmak ifin kuytu bir yere 
saklandi. Rüzgár, sekizinci gün onu saklandigi yerden yekip yikardi ve 
helák etti. 

Baztlan da bu azabin, ki$in son günlerínde gen^klejtigi i yin ona 
“eyyámül-acúz" dendigini soylemi§tir. Acúz, "bir jeyin gerisi, arkasi 
ve sonu" anlamlanna da gelmektedir. Araplar o günlere degi$ik isimler 
verm¡$Ierdii. M: 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: "Ey Muhammed, eger o gün 
ve gecelerde yahut rüzgánn estigi anda onlann diyannda olsaydm, o 
kavmi, i(i bo$ hurma kütükleri gibi yere serilmij, helák olup ólmüf halde 

246 Taberi, Cámiut-Beyin, 23/210; Sa'líbi. ri-Ke¡f vel-Bryin. 6/266; Kurtubi. tl-Cám f li-Ahkd- 

247 bk. Sa'lebí, (Í-Krjf wl-Beyln, 6/267; Kurtubi, elClmr U-MMiml-Kurín. 1B/240. 
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gdrürditn." Onlarin boylan uzun olup 100 veya 200 ziráya ulajiyordu; 
bunun i$in uzun hunna agallanna benzetildiler. 

"gimdi otilarían geri kalan bir fey góriiyor musun?" Yahut onlardan 
geride kalmij hi<; kimseyi gorüyor musun? En dogrusunu Allah Teálá 
bilir. 

1-8. Áyetlerin Tasawufi í§aretleri 

Geríeklejecek büyük jey, Cenáb-i Hakkin. ahadiyyet tecellisinin 
tahakkuku ve áriflerin kalplerinde ezeli ajkin zuhurudur. Cünkü o, 
hakki ispat eder ve bátili cürütür. Onunla varliklann hakikati asli halin- 
de ortaya (¡ikar. 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Hakikat perdesinín a$il- 
digi gün, bütun Ínterin ¡t yüzünün ortaya fiktigi ve zan ehlinde hi^bir 
jüphenin kalmadigi gündür. O gün, nefsin itiraz edecegi bir $ey kalmaz 
ve cahillere áriflerin veliliginin alametleri apaipk gozükür." 

Cenáb-i Hak sonra, onun büyüklügünü ve oradaki durumun ?etir 
oldugunu belirterek joyle buyurdu: 

"Nedir o ger(ekle¡ecek hakikat? Ger(ekle¡ecek hakikatin lie oldugunu sen 
nereden bileceksin?" Onun hakikatini ancak, manevi hali kuvvetli, hak 
yolunda cesur kámil arifler bilir. Allah kendisinden razi olsun, Abdül- 
kadir-i Geylání bu konuda der ki: 

"Korkmaktan sakin, bu maneviyat yolunun zorlugu seni korkutma- 
sm. Marifet ilmine ancak zorluklara katlanan cesur kimseler ula$ir." 

Sorna, azgm nefislerden kati kalplerden kim bu maneviyat yolu- 
nu inkár eder ve onun varligini yalanlarsa, vesvese ve kotü düjence 
cukurlarmda yahut báhni ve zahiri fitne rüzgárlan i?inde helák olup 
gider. Allah, o fitne hizgánm ona musallat eder. Áyette ijaret edildigi 
gibi, bu rüzgár onun üzerine, vücuttaki yedi áza adedince yedi gün, 
sekiz gece eser. 






gazap, jehvet, kin, haset, cimrilik, korkaklik ve kendini begenmektir. 
Bu riizgár hi( durmadan eser; kulu dogru i^lerí yapmaktan ve hayirli 
jeyleri yerine getirmekten alikoyar." 


Helák Oían Diger MiUetler 

Cenáb-i Hak sonra, kiyamcti yalanlayan diger ümmetlerden bir kis- 
mmdan bahsederek $oyle buyurdu: 

j 1 j-úani 0 «-LklíJlj í Lí-j 
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9. Firavun, andan oncekiler ve altüst editen fehirler de o hatalan 
iftediler. 

10. Onlar, sürekli Rab'lerinin elfisine karfi geldiler. Bunun üzerine 
O da kendilerini fiddetli bir azapla yakaladt. 

11. tjüphesiz, sular kabardigt zaman, sizi getnide biz tafidtk. 

12. Onu s izin ifin bir uyan yapalim ve belleyecek kulaklar da onu 
bellesin diye boy le yapttk. 

Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Firavun. andan oncekiler ve altüst editen 
$ehirler de o hatalan iftediler. ~ Alh üstüne getiiilen jehir, Hz. Lüt'un kav- 
minin yagadigi beldelerdir. Onlann ijledigi hatalardan biri de oldükten 






“Otilar, siirekli Rab'eritim elfisine karfi geldiler." Yani her ümmet, 
kendisine gónderilen peygamber, onian yaphklan prkin ijlerden sa- 
kindirdiginda ona isyan ettiler. "Bunun iizerine Allah da kendilerini $¡d- 
delli bir azapla yakaladi Onlann «prkin i$ler¡ arthgi gibi, bailarina gelen 
azap da artti. 

"Süphesiz, sular kabardigi zaman, sizi gemide biz taftdik. " Hz. Nuh 
laleyhisscláml zamamnda meydana gelen túíanda, sular yíikselip diinya- 
daki daglann 15 zirá iizerine yiikseldigi zaman, sizi, Nuh'un gemisin- 
de babalannizin sulbiinde biz ta$idik. Bu túfamn sebebi. onlann her 
tiirlii isyana dalmalan, Hz. Nuh'u ve ona vahyedilen iláhi hükümleri 
yalanlamalan ve azginhkta ;ok ileri gitmeleridir. Kiyamet halleri de 
onlann yalanladigi iláhi hükiimlere dahildir. 

Áyetin kasti, onlann tüfan giinlerinde gemidetajinmalandir Áyet- 
te $u gei\ege dikkat qekilmektedir: Gemideki insanlann muhafazasi, 
sirf Allah Teálá'nin korumasiyla ger(ekle$mi$tir; gemi sadece záhiri 
bir sebeptir. 

"Ottii yani müminlerin kurtulma ve káfirlerin helák olma i$ini sizin 
i(in bir uyari, ibret ve Allah Teálá'nm kudretinin sonsuzluguna, hikme- 
rinin kemaline, kahnnm kuwetine ve rahmetinin genijligine bir delil 
yapalim diye boyle yaptik." 

"Bir de belleyecck kulaklar onu bellesin diye boyle yaptik." Alici ve bel- 
leyici kulagm ózelligi, muhafaza edilmesi gereken ;eyi, siirekli hatirla- 
yarak, yayarak ve iizerinde tefekkür ederek muhafaza etmesidir. Ayn- 
ca bu kulak, emredilen jeyle ameli terkederek onu zayi etmez. 

Katáde demigtir ki: "Alia ve belleyid kulaklar, Allah'tan alip anla¬ 
yan ve ¡$ittiginden fayda goren kulaklardir." 

Hz. Ali'nin [radiyallahu anh] joyle dedigi rivayet edilmi;tir: Hz. Pey¬ 
gamber baña buyurdu ki: "EyAli, Allah Teáli'dan, senin kulagtm hakikati 
ifitip anlayan ve bclleyen kttlaklardan yapmasim istedim." Hz. Ali demi$tír 
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ki: "Bundan sonra, Resülullah'tan [sallallahu aleyhi vwelleml ¡}ittigim hiqbir 
jeyi unutmadim; hem unutacak da degüdim." ! “ 

9-12. Áyetlerin Tasawufi i;aretleri 

Firavun tabiatU nefís, ondan once gelen dünya me? galeleri, jeytanin 
vesveseleri yahut nefis tarafindan ortaya fikan hevá, boj hazlar ve hak- 
tan yevrilmiy kalpler hata i$lediler. Bu hata, kótü ali$kanlik ve bo} haz- 
lara baglamp kalmaktir. Onlar, Rablerinin elyisinc isyan ettiler. Bu el^i, 
kendilerini, ali$kanliklanndan fikarak Allah ile huzur haline davet eden 
kámil müryiddir. Onlar, kámil mür$ide isyan edince, Allah da onlan 
helák ederck yahut íláhí huzurdan uzakla$tmp kovarak cezalandirdi; 
kalplerinin perdelenme gami ifinde sürekli kalmalan i?in, onlann ifle- 
digi prkin i$lerine karfilik kendilerini sürekli arlan bir azaba du^ar etti. 

Ey kendilerini Hakk'a davet eden kámil mür$ide uyup kurtuluf 
gemisinde onun terbiye kalesine giren sálikler, insanlan dünya sevgisi 
kaplayip onlan hevá denizinde bogdugunda, biz sizleri rahmetimizle 
ta;iyip koruduk. Bunu, sizden oncekilerin ve sonra gelcnlerin ibret al- 
masi iyiri yaptik. 

Yahut gayb suyu (manevi nurlar) kaynayip ortaya giktiginda ve 
ahadiyyet denizi üzerinize kapandiginda, helák olmamamz i(in sizi, je- 
riat gemisinde biz ta$iyip kurtardik. 

Yahut melekútun denizlerinde ve ceberüt áleminin sirlannda yüzen 
fikir gemileri iyinde sizi biz ta$idik. Bunu sizin i^in bir ibret ve manevi 

yükselme olmasi ipn yaptik. Aynca, rubübiyyet ilminde yüksek páyeve 

ula;mi; alio ve belleyici kulaklar o sirlan alip bu denizlere dalmak is- 
teyenlerin faydalanmasi ipn onlan kitaplara yazsinlar diye kendilerine 
imkán verdik. Ebül-Hasan-i §ü;teri ve bcnzerleri gibi, iláhí sirlari beyit- 
lerhalinde terennüm edenlerin hali boyledir. ibn Atáullah-i ískenderi ve 
benzerleri de iláhi sirlan ve hikmetleri dile getiren eserler telif etmijler- 
dir. Allah Teálá bizleri onlann bereketiyle faydalandirsin. 

248 Tabcri, Cimil-Btyin, 23/223; Sa'lebi, rfKn/ nrl gryiu. 6/268; Kurtubi, cl-Cimi ‘ //- 







Kiyametin Hallen 


Cenáb-i Hak sonra, kiyametin hallerini ve ba$langicinda gertekleje- 
cek korkunf olaylari anlatarak joyle buyurdu: 
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13. Sara bir de/a iifürüldügünde, 

14. Ver ne dagtar kaldmltp bir vurufla birbirine (arptldiginda, 

15. ífte o giin, olacak otur (kiyamet kopar). 

16. O giin gók yanlmif ve (ókmeye yüz tutmuftur. 

17. Melekler ise onun fevresindedirter. O giin Rabb'inin arfini on- 
lann üstiinde sekiz melek tafir. 

18 .O giin (hesap i(in) liuzura ulmirsmtz ve hifbir simmz gizli kal- 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuniyor ki: "Súra bir defa ítfUrüIdiigUndc ..." O, ilk 
üfürülmedir. ilk üfürülmede bütün halk dlür, ikinci üfürülmede ise 
dirilip kabirlerinden kalkarlar. 

“Yerve dallarkaldinhpbir ¡’iiruf/n birbirine(arptldigmda ..." Yani on- 
lar, sirt iláhi kudrctle yahut zelzele vasitasiyla veya jiddetli bir rüzgárla 

yerlerinden sokülüp kaldinlarak birbirine vurulup par<;alandiklannda 







"O gün Rabb'inin ar¡tm onlarm üstünde sekiz melek (afir." Yani gogün 
fevresini sarmi$ meleklerin üzerinde sekiz melek gógü ta$ir, Bugün 
gogii dórt melek ta$imaktadir; kiyamet günü ise onlari takviye i fin 
dort melek daha ilave edilir; boylece arji tajiyanlar sekiz melek olur. 

Rivayet edildigme góre, Resúlullah Isallallahu aleyhi vnell«n| joyle bu- 
yurmujtur: 

“Bugün arf! dort melek tafimaktadir; kiyamet giinü oldugunda Allah 
Teilá otilan, dijjer dort melekle takviye eder, boylece sekiz melek ohirlar. '" H 

Abdullah b. Abbas IraJ.yalUhu anh| demi$tir ki: "Onlar, meleklerden 
sekiz saf olup adetlerini Allah'tan ba$ka kimse bilmez ." 250 

Bu konuda farkli yorumlar yapilmijhr . 251 

Bazilan, áyetin kastmm, Allah Teálá'nin azametini akillara yaklaj- 
hrmak ifin bir temsil oldugunu soylemijtir. Durum, dünyada sultanla- 
nn umumi hiiküm ifin halkin karjisina fiktiklan gün, üzerlerinde gi> 
rülen hállete benzetilmiftir. Cünkü bu, (insanlann gózünde) tasavvur 
edilecek en yüksek azamet ve ululuktur. Bu sadece bir temsilden ibaret- 
tir; yoksa Allah Teáli'mn ijleri, her türlü ifade ve i$aretin difindadir. 



9; Sa'lebt el-Ketf i 
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Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "O gün hesap ve ceza ¡fin 
huzura altnirsiniz." Bu durum, sultarun, askerlerínin halleríni yakindan 
bilmesi ifin ordunun huzura arzcdilmesine benzetildi. 

Bir hadis-i jerifte jóyle rivayet edilmi$tir: "Kiyamet giinü, insanlar 
i¡( kere arzolunur. Bunlarm ikisi, karfihkli ozür beyan elmek ve kendini s a- 
vunmak i(in delil getirmekle geftr. Üfiincü arzda ise aniel defterleri dagitihr; 
azaptan kurtulanlar amel defterlerini sag taraftan altrlar, helák olanlar ¡se 
amel defterlerini sol taraftan altrlar. 

Bu arzedilme, süra ikinci kez üfürülmeden sonra olur. "O gün" 
ifadesi, tek bir günü degil, genij bir zamani ifermektedir. O günün 
ifine, súra iki kez üfürülme, insanlann olmesi, yeniden dirilmesi, he- 
saba fekilme, cennetliklerin cennete, cehennemliklerin de cehenneme 
girmesi gibi birfok olay dahildir. 

Áyetin záhirinden anlajildigina gore, olülerin kabirden kalkmasi 
yerin birbirine farpilip toz haline gelmesinden ve daglann yürütülme- 
sinden sonra olur. Bu dirilme, ifinde hifbir tepe ve kavis bulunmayan 
dümdüz bir yer üzerinde olur. Gogün yanlmasi ise -Allah Teálá en 
dogrusunu bilir- daha sonra olur; ahiretle ilgili bazi haberlere gore go¬ 
gün yanlmasi, insanlar toplanma yerindeyken gerfekle$ir. 

Cenáb-i Hak sonra $6yle buyurdu; “O gün, hifbir simmz gizli kal- 
maz. " Yani dünyadaki hifbir haliniz ve strnniz gizli kalmaz; her jey 
ortaya fikaniir. 


13-18. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

Ebedi hayattan habersiz gafil kalplere, manen dirílmeleri ifin ká- 
mil $eyhin himmetinden bir nefha üfürüldügü zaman ... Bu, ya kalp- 
teki kotü jeyleri kókünden soküp atan bir jevkle veya kalbi titretip 
kendine getiren bir korkuyla olur. 

Aynca kulun be$eriyetinin karanligi ve akluun kahligi üzerinden 
kaldmlip yok edildigi zaman, kulun maddi yonü geri planda kalip et- 
252 Tinnizí, Kiyámr, 4 (nr. 2425); Ibn Mi«, Zühd. J3 (m. 4277); Ahmíd, Miisned, 4/414. 
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kisini kaybeder ve ¡rían güne§inin nurlan parladigmda aklin nuru go- 
rünmez olur. ¡§te o gün, hak otan ger$ekle$¡r, yani mü$ahedeye dayali 
hakikat ortaya picar. Yer ve gokler (insandaki besen vasiflar) degi$ip 
ayn bir hüviyet kazanir. Biitün varlik, melekúti bir nur ve ceberüti bir 
sir olur. Ruhlann semasi yanlir, maddenin perde gerísinde manaran 
sirlari ortaya pkar. O gün ruh, iláhi nurun gualan karjismda zayif ve 
bitkin olup kendisine ait bir vücut kalmaz, ádeta silinip yok olur. 

O zaman, iláhi váridatlar ve meleki düjünceler ruhun etrafim sa- 
np ona ledünni ilimlerí ve safi amellen ilham ederler. O zaman Rabb'i- 

nin arjira yani Allah'in marifetinin ar$i, marifet sultamnin tahti ve záti 

tecellilerin mahalli oían kalbi sekiz haslet tajir. Bunlar, sabir, ;ükür, 
vera', zühd, tcvekkül, teslimiyet, muhabbet ve murakabedir. Bu kalp, 
marifetín arjidir. O gün düjünoeler kalbe arzedilir. Kalbe hi^bir dü- 
SÜnce gizle kalmaz; onlardan güzel olanlari kabul eder, £irkin olanlan 
gen sevirir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Há}iyeti¡l-FdsTde, m ar?m üzerinde ve yerin en altrnda bulunan 
Seyler soylenmi$tir. Hájiye sahibi, bu konuda gu hadis-i jerifi naklet- 
migtir: 

“Yedinci kal gógiin üzerinde bir deniz vardir. Bu denizin en üstü ile et: 
allmm mesafesi. iki gók arasmdaki geniylik kadardir. Onun da üzerinde dag 
kefilerinin feklini andirmi sekiz melek vardtr. Onlarm boymtzlan ile boyun- 
lan arasmdaki geniflik, iki gdk arasmdaki mesafe kadardtr. Onlarm üzerinde 
arf vardtr. Arftn en iistii ile en allmm genifligi, iki gok arasmdaki mesafe 
kadardtr. Allah Teálá da onun üzerindedir. ” 3S * 

Diger bir hadiste ise joyle buyrulmugtur: 

“Yer tabakalanmn adedi yedidir. Her bir tabaka arasmda be f yiiz senclik 
mesafe vardtr. Muhammed'in canon elinde luían Allah'a yemin olsun ki eger 
siz, bir dagtn bafindan yerin en altma bir faina s arkilacak olsaydtn iz, kova 


253 Barada Hástge, ibn Aciberan tarikat silsücsindeki scyhlennden Abdurrahman i 

Fasl’nin (v. 1036 / 1626 ) CW<i/n/n Tefsiri üzerine yazdigi há§iyed¡r. 

254 Ebú Davud, Sünnei, nr. 4723;Tínn¡zí, Tefsiru SÚre. 69 (nr. 3320); ibn Mace, Mukaddime, 
13 <nr. 193); Ahmed, Mútntrd. 1/207. 







Allah'm üzerine inerdi ,"“ 5 Hz. Peygamber [sallallahu aloyhi vesellem] sonra 
?u áyeti okudu: 

“O, Epvel'dir, Áhir’dir, Záhir'dir, Bátm'dir" (Had¡d57/3). 

Áriflerin seyyidi ve Allah'a vásil olanlarin rehberi Hz. Muham- 
med'in [sallallahu aleyhi vesellem) hadisinin ózeti judur: Cenáb-i Hak her 
jeyi ku;atmi$tir. O'nun zát-i álisinin nurlan, bütün varliklari ihata 
etmi§tir. Ar$in üstünde ne varsa, yerín altinda da o vardir. Eger bir 
kimse, ar^in üzerine yükselecek olsa, orada yüce Allah'i bulur. §ayet o 
kimse, yerin en altma inecek olsa, orada da yüce Allah'i bulur. Cünkü 
O'nun azameti, her $ey¡ ihata etm¡$ ve bütün varhklanm vücudunu 
silip yok etmi§tir. 

§unu bil ki Cenáb-i Hak, varligi ilc tektir; O” nunla birlikte hifbir 
$ey yoktur. §u kadar var ki O'nun yarahlij dairesinin di?indaki zahnin 
azameti, latif ve gizli olu$uyla ezeli hali üzere bákidir. Allah Teálá, var- 
liklan yarahnca, zatini kibriya ridasiyla gozlerden gizledi. Onda iki zit 
durum ortaya <;ikti. Bunlar, ubúdiyyet-rubúbiyyet, madde-mana, kud- 
ret ve hikmettir. Cenáb-i Hak, Rubübiyetini, kibriya ridásiyla gizledi. 
índlrdigi vahiylerde asi? azametinden ve onun silatlanndan bahsetti, 
fakat rubúbiyyetin a^iklanmasini gizlemek i^in varliklarda tecelli eden 
azamet hakkinda sükút edüdi. ^ünkü eger o afiklansaydi, hikmet ále- 
minin nizami bozulurdu. Bunun ¡sin Sehl b. Abdullah-i Tüster! |rahme- 
tullahi aleyh| demi;tir ki: 

"Ulúhiyyetin bir sirn vardir; §avet o a<;ilsa peygamberlik ortadan 
kalkardi. Peygamberligin bir sir vardir; eger o ortaya (¡íksa, ilim iptal 
olurdu. ilmin bir sim vardir; $ayet o ortaya (iksa iláhi hükümler geger- 
siz olurdu." 

Ulúhiyyetin sirn, her $eyin onunla hayat bulup ayakta durmasi ve 
onun her jeyde zuhur etmesidir. Óyle ki onunla birlikte varliklar i(in 
bir vücuttan bahsedilemez. Eger bu sir, bütün insanlara a<;ilsaydi, iba- 
det ve kulluktan müstagni olurlar (ibadet ve taate ihtiyas hissetmezler- 
255 Tirmiai. TMsiru Súre, 57 (nr. 3298); Ahmed. .Vüisnnl. 2/570. 
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di). Bu durumda peygamberligin hükümleri ge^ersiz olurdu. (,'ünkii 
peygamberlik, insanlara, Allah'a ibadeti ve kulluk edeplerini apkla- 
maktan ibarettir. Bu sirnn ortaya íikmasi durumunda, vahiy almaya 
ihtiyaí kalmaz. Aynca, bütün kalpler bu sirn tarima ya gü? yetiremez. 
Sayet bu sir, zayif kalplere tecelli etseydi, kalpler dehjet ve hayrete 
düjerler, cok kere bu tecelli onlann telef olmasina sebep olurdu. 

Peygamberlik sim, Allah ile kullan arasina perde yekmekhr. Bu 
perde ¡¡ekilir ki ínsanlar, peygamber vasitasiyla Allah'tan ilim almaya 
muhtac olsunlar Eger bu sir afilini; nlsaydi, peygamber olmadan. hip 
zorlanmaksizm ayikga ilim almak mümkün olacagindan, peygamber- 
lige ihtiya; kalmazdi. 

ílmin sirn, ákibetleri gizlemektir. $ayet bu sir acilsa ve herkes so- 
nunun cennet mi cehennem mi oiacagini bilseydi, iláhi Kükiimler or- 
tadan kalkardi. Qünkii kesin olarak cennete gidecegini bilen kimsenin 
ibadete ihtiyaci kalmazdi; aym jekilde kesin olarak cehenneme gide- 
cegini bilen kimse de isyanlara dalardi. Allah Teálá, herkes, cehennem 
korkusuyla ccnnet ümidi arasinda kulluk yapsm diye bu sim gizledi. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Cennetlik ve Cehennemliklerin Hali 

Cenáb-i Hak sonra, kullanm cennetlik ve cehennemlik olarak iki 
kisma ayirdi ve onlann ahiretteki ákibetlerini apkladi. Bunlar, iláhi 
huzura arzedilmenin sonucunda verilen hükümlerdir. Hak Teálá bu 
konuda $oyle buyurdu: 
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19. Ame! defteri sagindan verilen kimse der ki: “Gelin, kitabimi 

20. 'Xiinkü ben, hesabtmla karftlafacagtma inamyordum." 

21. íjte o, hof bir hayat igindedir. 

22. Y üksek bir cennettedir. 

23. Onun meyveleri sarkmtf olup yakmdtr. 

24. Otilara, "Gefmi'f günlerde yapttklanmza karftbk, afiyetle yi- 
yin, ifin” denir. 

25. Kitabt sol tarafvtdan verilen kimseye gelince, o der ki: "Kefke 
kitabtm baña verilmeseydi." 

26. "Hesabtmtn ne oldugunu da bilmeseydim." 

27. "Kefke olüm herfeyi bitirseydi." 

28. “Maltm baña hifbir yarar saglamadt.” 

29. “Saltanatim da yok olup gitti." 

30. IMeleklere fu emir verilir:) “Onu yakataytp baglayin." 




31. “Sonta cehenneme afín.' 


32. "Sonta onu, yetmif atfin uzunlugundaki zincite vurup afije 

33. 'Xünkü o, azamet sahibi Allah'a inanmiyordu." 

34. "Yoksulu doyurmaya tefvik etmiyordu." 

35. "Bh stbeple, bugün burada onun samimi bir dostu yoktur." 

36. "Kanlt irinden bafka bit yiyecek de yole." 

37. "Onu günahkárlardan bafkasi yemez." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Aniel defteri sagmdan ivrilen Whist, 
onda gordügü hayirlardan dolayi sevin( ve sürurundari, kendi cema- 
atine der ki: Gelin, kitabimi okuyun! Q'mkii ben, hesalwnta karfila$ncn$wn 
sainyordum." Yani ben, hesabimla karjilajacagimi bilíyor ve ona yaki- 
nen inaniyordum. Áyette "sanma" manasi verdigimiz "zan" tabiri- 
nin kullamlmasi junu bildirmek i(in olabilir. Nefiste meydana gelen 
düjünceler, ¡tikada bir zarar vermez, (ünkü nazari ilimler onlardan 

kurtulamaz. Bu kullanimin hikmeti, Bakara süresinin 46. áyetinin tef- 

sirinde anlatildi. 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor: "ifte o, hof bir hayal if/n- 
dedir. “ Yani sahibinin razi oldugu bir hayat ifindedir. C, unkü o, her 
türlii endije ve sikintidan uzaktir, dáimidir, i;inde sürekli tázim ve 
hürmet vardir. 


iir." günkü o, 








, cenneti yüksek ola- 


rak tamtti. Yüksek mekámn durumu, meyvesinin de yüksekte olmasi- 
dir. Yüce Allah, áyetle bu endi;eyi giderdi; onun meyvesinin yüksek 
olmakla birlikte ona ula$mamn yakin ve almanin kolay olugunu bil- 

"Otilara , 'Dünyadakigefini; giinlerde yaphginiz salih amellerinize kar- 
filtk olarak. h¡c,bir sikinti (ekmeden ve eziyetle kar$ila$madan afiyetle 
yiljin. ifín’ dettir " 

Mücáhid, ge£mi$ günleri, oru< tutulan günler olarak tefsir etmi$tir. 

Abdullah b. Abbas da [udiyilbhu anhL áyetteki müjdenin orui; tutan- 
lar hakkinda oldugunu sdylemi$tir. Buna gore mana $udur: Allah nza- 
si i^in tuttugunuz oradla kendinizi yemek ve ¡(mekten alikoymaniza 
kar$ilik afiyetle yiyin, ¡sin. 

Rivayet edildigine gore Allah Teálá kiyamet günü salih müminlere 
jdyle buyurur. 

"Ey dostlanm, ben size diinyada (ok(a nazar ettim. Sizi, susuzluklan 
dudaklartmz morarme, gozleriniz mahmurlasnns. kannlanmz acikmif halde 
gordiim. Bugiin. size verilen nimellcr iyinde keyif sürüit; gefmif giinlerde 
yaptigimz salih amellen ve benim if/ii (ektiginiz sikintilara karftlik olarak 
afiyetleyiyipifin. 

Áyetteki müjdenin sadece oruca ait oldugunu sóylemek uygun de- 
gildir; bilakis insanin dünyada salih amel olarak yaptigi her $ey áyete 
dahildir. §u áyet bunu góstermektedir: 

"Dünyada yaptiklarmiza kargihk olarak afiyetle yiyin i(in“ (Tflr 52/19; 
Mürst’lát 77/43). 

Bu ve benzeri áyetler, gayret sahiplerini harekete geprdi de onlar 
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"Hesaba fekilmeden once nefsinizi hesaba qekin; fünkü bu daha 
hafiftir yahut hesabiniz ¡fin daha kolaydir. Amelleriniz tartilmadan 
once, nefsinizi tartin (halinizl kontrol edin) ve büyíik arz i fin kendinizi 
tefhiz edin (salih amellerle süslenin). O gün iláhi huzura getirilirsiniz; 
hifbirsimmzgizli kalmaz."^ 7 

Devammdaki áyetlerde foyle buyruluyor: “Kitabi sol tarafmdan vr- 
rilen ve ifindeki firkin amellen goren kimseye gelince, o ier ki: Kefke k¡- 
labim baña vmlmesei/di. Hesabimm ne oldugumi da bilmestydim. " O, kotü 
ákibeti müfahede ettigiuden dulayi, "Kefe hesabimi bilmeseydim, una 
hif vakif olmasaydim" der ve sozüne fdylc devam eder: 

“Ke$ke olüm her jeyí bitirseydi.'' Yani §u yafadigim ólüm, benim bu 
álemle biitün irtibatimi kesip ijimi bitirseydi; ondan sonra bir daha di- 
rilmeseydim, bu kar$ila$tigim dummla yüz yüze gelmeseydim! O, ya- 
fadigi durumu dlümden daha aci buldugu ¡fin, olümü temenni eder 

Bazilan ¿yete $u manayi vermiftir: Kefke dünya havah 61üm ol- 
saydi ve ben diri olarak yaratilmasaydim. 

''Mallín baña hifbir varar saglamadi." Yani biríktirdigim mallanm 
baña hifbir fayda vermedi. 

Áyete fu mana da verilmiftir: Sahip oldugum zenginlik baña ne 
fayda verdi ki! 

“Saltanatim da yok olup gitti." Yani miilküm, izzetim ve insanlar 
üzerindeki otoritem yok olup gitti; fakir ve zelil olarak kaldim. Yahut 
dünyada kendimi savundugum delillerim furüyüp gitti. 

Allah Teálá cehennemin bekfilerine joyle buyurur: “Onu yakalayip 
baglaym." Elleríni boynuna birlejtirip bukagiya vurun. 

“Sonra cehenneme atm." Onu cehenneme atin. O, fok büyük bir 
ateftir. Onu boyle büyük bir atefe ahn ki cezasi ifledigi günaha uygun 
olsun. Cünkü o, dünyada insanlara karfi büyüklenip bobürleniyordu. 


257 Süyúti. age.. 8/271. 






“Sonra onu, yetmi $ arfm uzunluguiidaki zincire vurup aleje sokun." 
Onun uzunlugu, melegin zirásiyla 70 arjtndir. Onun uzunlugunu sa- 
dece Allah Teálá'nin bilecegi soylenmijtir. Zincir onun makatindan 
girer bogazmdan fikar. Onun, dnünden girip arkasindan fikacagi da 
sóylenmijtir. 

“Qünkü o, azamet sahibi Allah 'a inammyordu." Áyette, onun azabi hak 
edi? sebebi agklanmaktadir. Allah'in, "azamet sahibi" sifatiyla sóylen- 
mesi, junu bildirmek iyindir: Azamet ve ululuga sadece O müstahaktir. 
Kim bu sifati kendisine nisbet ederse, en büyük azaplan hak eder. 

"Yoksulu doyurmaya Icfvik de elmiyordu. " Yani o, kendi malindan 
harcamak joyle dursun, bajkasmi, yiyecegini Allah i?in vermeye tej- 
vik de etmiyordu. Denilmijtir ki: Áyette, ózelikle tejvik etmek soy- 
lendi. Fakirlere yiyecek vemteye tejviki terkedenin hali bu oluyorsa, 
elinde olup da lakire bir $ey vermeyenin hali nasil olur, düjünün! 

Áyette, káfirlerin, imán esaslan dijindaki dini hükümlerle de mu- 
hatap olduguna dair bir delil vardtr. ítikadlann en kotiisü, yüce Allah'i 
inkárdir. Rezaletlerin en yirkini de cimrilik ve kalp katiligidir. 23 * 

Áyette, bu kimsenin óldükten sonra dirilmeye (ahirete) imán et- 
medigine de bir ijaret vardir. Qünkü fakirleri doyurmak, aneak Allah 
i^in yaptlacak ve sevabi ahirette beklenecek bir ijtir. insan óldükten 
sonra dirilmeye inanmadigi zaman, onu, fakirleri Allah ipn yedirip 
doyurmaya sevkedecek sebep bulunmaz. Áyette, ayinca fakirleri do¬ 
yurmaya imkáni varken onlan mahrum birakmamn büyük günah ol¬ 
duguna dair bir delil vardir; zira onlan mahrum birakmak ve buna 
tejvik etmemek, inkárla birlikte soylenmijtir. Bu onun, büyük günah 
olduguna delil olmaktadir. 

Rivayet edildigine gore Ebü'd-Derdá Iradivillahu anh|, hanimi et ye- 
megi yaparken fakirlere de vermesi ¡yin suyunu yok koymaya tejvik 
eder ve, "Kiyamet günü káfirleri saracak 70 arjin uzunlugundaki zin- 

258 Apklama ion bk. Beyzivi, EmmS'l-Ttnza. 2/523; Ebussuüd. írsidil-AkKs-StUm. 6/2S7 
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cirin yansindan imán lie kurtulduk; diger yansindan da fakirlere vere- 
cegimiz sadaka ile kurtulalim" derdi. 

Nesefí demiftir ki: "Bu áyet-i kerime, biitün müminlere rahmet 
edilecegini, káfirlcre ise merhamet edilmeyecegini belirtmektedir. Zira 
Allah Teálá, insanlan iki simia ayirdi; onlardan bir sinih ehl-i yemin 
(amel defterini sag tarafmdan alan cennetlik kimseler) yapti ve, ‘Qinkü 
ben. hesabimla karfilafacagima mantyordum' áyetiyle onlann imán sahibi 
oldugunu belirtti. Onlardan bir sinifi ise ehl-i fimál (amel defterini sol 

Allah'a inanmtyordu' áyetiyle onlann káñr oldugunu belirtti. Azap gi> 

recek miiminlerin, kitabi sag tarafmdan verilmeden once azap gormesi 
mümkündür 

¡bn Ahyye demijtír ki: “Kitaplan (amel defterlerí) sag tarafmdan 
verilenler cennette ebedí kalan müminlerdir. Álimler, isyan etmi? olup 
hakkinda illhi vaat (azap) ger^eklefecck oían miiminlerin amel defter- 
lerini ne zaman alacaklan konusunda farkli gbrüfler dile getirmiflerdir. 

Bazilan demiftir ki: "Áyetin zlhirinden anla$ ildigina gore azap 
gorecek miimin, kitabmi diger insanlarla birliktc alir ve bu kitap azap 
müddetince kendisiyle beraber bulunur." 

Hasan-i Basri demijtir ki: 'Miimin, kitabim sag taraftan aldigrn- 
da, Allah Teálá kendisinc izin verinceye kadar onu okumaz. Kendisine 
izin verince, 'Celin, kitabmn okuyun' dcr. 

Digerleri de demiftir ki: 'Áyetten anlafilan §udur: Azap goren 
müminler, cehcnnemden (iktiktan sonra kitaplarmi alirlar. Azap sii- 
resince ¡manían kendileriyle birlikte bulunur.' Baña gore de áyetin zíi- 
hirinden anlafilan budur. (jüinkü atefe giden bir kimse, nasil, 'Celin. 
kitabinn okuyun' der? 

Ebedí cehennemde kalan káfirler de kitaplanni sol taraflanndan 
alankimselerdir." 3 *’’ 


261 ibn Ahyye, rl-MuharrrrSI-Vmz. 5/360. 










hemen ortaya pkar; isyana dalan bir müminse, sonu cennet olacagi 
i;in sevinir. O anda durumun kendisine gizli kalmasi da mümkündíir. 
Boyle bir durumda o, kurtulacagim zannettigi i?in sevinir. Sirattan ge- 
terken, isyarundan dolayi ayagi kayar ve hakkinda vaat editen iláhi 

Ciktiktan sonra, hesap ve kitapla kar$üa$acagini sóylemek dogrudan 
uzak bir gdriijtür; bu konuda bir áyet ve hadis gelmemi$tir. 

Allah kendisinden razi olsun, §eyh tbn Ebú Cemre demijtir ki: 
"Allah Teálá'mn kitabindaki ádeti §óyledir: O, taatte ve isyanda yani 
inkárda en zirvede olandan bahseder; hali kanjik otan hakkmda ise 
sükút eder. Bu onun, biraz taatten, biraz da isyandan payinin oldugu- 
nu gasterir." 

Áyelte geqtigi üzere, ""Gelin. kitabmu okuyun" diyen kimse kámil 
mümindir. Yahut hesaba (ekiien ve günahian affedilen kimsedir. is- 
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"Cehennemlikler i?in fam/i ¡rinden bafka bir yiyecek de yole." Onlar 
igin ancak, cehennemdekilerin bedenlerinden akan irin ve kan vardir. 

"Onu giinahkñrlardan, yani en büyük hatayi ijleyen kafir lerden ba$ 
toas: yemez." 

Abdullah b. Abbas'tan [radiyallahu anh| rivayet edildigine gore onlar, 
müfriklerdir. 

19-37. Áyetlerin Tasawufi íjarctlcri 

Amel defteríni sag taraflanndan alanlar, (dünyadaki hallen iláhí 
ilimde bilindigi iíin) ezelde haklannda cennet takdir editen kimse- 
lerdir. Amel detterlerini sol tarahndan alanlar ise aym $ekilde ezelde 
cehennemlik olmalan takdir edilenlerdir. Bir hadis-i jerifte §oyle buj - 
rulmu$tur: 

", Allah, Ádem'in zürriyelinden bir avu( aldi ve, ’Bunlar cennete gidecek 
kimselerdir: yaptiklanna aldirmam' buyurdu. Sonra Ádem'in zürriyelinden 
bir tvu( daba aldi ve. ‘Bunlar da cehenneme gidecek kimselerdir; yaptiklarma 
aldirmam' buyurdu. 

imam Kujey ri, áyetin iyaretlerinde, Hz. Peygamber'in [sallallahu alev- 
h¡ veMlleml uzunca bir hadisinde ge^en, " Allah Ádem'in zürriyetinden lir 
avuf aldi" soziine ijaret ederek demijtir k¡: "O sirada Hz. Ádem ve 
ogullan (bütün insanlar) o avucun (iláhí kudret elinin) ipndeydi. Al¬ 
lah Teálá, cemal ve lutuftan ibaret oían sag eliyle Hz. Ádem'in cemal 
tecellisine mazhar oían sagmi sivazUdi; ondan cemal eliyle, parlak bir 

jekilde ashábül-yemin (cennetlik) oían zümyetini fikardi. Allah Teálá 
sonra, celál ve kahirdan ibaret oían sol eliyle, Hz. Ádem'in celál tecel¬ 
lisine mazhar oían sol tarafuu sivazladi ve celál eliyle, siyah nohut gibi 
ashábü'$-;imál (cehennemlik) oían zürríyetini fikardi." Ku$eyr¡'nin 
apklamalan bu manadadir. 


Ebú Davud, 


Tefsirü'l-Kur'in, Süre 8. 2; Hlkim, 
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Kulun kitabiyla ijaret editen, ona verilen istidat ve ezelde herke- 
sin airona (kaderine) yazilan yazi olup onda kulun ebede kadar yapa- 
caklan kaydedilmi;tir. Kiyamet günü kula verilecek otan kitap, alnina 
(kaderine) yazilan yazrnin bir nüshasi olup o, ezeldeki yaziyla aynidir. 
Kulun amellerinin melekler tarafmdan aynca yazilmasimn hikmeti, 
záhirde omine delilin konulmasidir. Kime ezelde iláhi ináyet takdir 
edilmijse, o kimse kitabim eline alinea sevinir ve, “Gelin kitabimi oku- 
yun; hit jüphesiz ben, bu hesabimla kar$ila$acagimi kesin olarak bili- 

Onlar, iki dünyada razi olacaklan hoj bir hayat ¡(indedirler. Dün- 
yada, iláhi tecellilete razi olrnamn huzuru, teslimiyetin hojlugu ve ma- 
rifet cenneti ifindedirler. Ahirette ise yiiee Rahmán'in huzurunda sidk 
makaminda, madden ve manen kadri yüce áli bir eennet ifindedirler. 
Bu cennetlerin meyveleri (¡ok yakin olup rahatiikla koparilip almir. 

Marifet cennetine gelince, onun meyvesi manevi ilimler, hikmetler 
ve ileri derecedeki anlayijlardir. Ahiretteki cennele gelince, onda sü- 
rekli terakki gerfekle$ir ve ebediyen manevi ke^iflere mazhar oiunur. 
Oniara denir ki: "Ge<m¡$te miicáhede günlerinizde yaphklanruza kar- 
jilik olarak, ruhlarimzm ve bedenlerinizin gidasi oían jeylerden hi<;bir 
keder ve yorgunluk olmadan afiyetle yiyin; muhabbet kásesiyle kalp- 
lerínize ve sirianmza simulan iláhi a$k badesinden i(in." 

Hakkmda cehennemlik olma hükmü verilen kimse ise, "Kejke hif 
yarahlmasaydim, yok olup gitseydim" der ve yoklukta kalmayi te- 
menni eder. Sorna, bu kimse, Cenáb-i Hakk'in áyetin devaminda soy- 
ledigi gibi, iláhi rahmetten kovulup uzakla;hnlarak cisman! ve ruhani 
azaplann i fine atilir. Kotü ákibetten ve iláhi ihsana ulajtiktan sonra 
onun elimizden (ekilip almmasmdan yüce Allah'a siginiriz. 
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Kur'an-i Halcim ílahi Koruma Altindadir 

Cenáb-i Hak sonra, Kur'án-i Hakim'in hak oldugunu yeminle ¡fa- 
de ederek ;oyle buvurdu: 



38. Andolsun górdüklerinize, 

39. Ve gormediklerinize, 

40. Hi( jiiphesiz o Kur'an, fok ferefli birelfinin (Allah’lan getirdigi) 
sSzüdiir. 

41. O, bir fdír sozii degildir. Ne de az inamyorsunuz! 

42. Bir káhiit sozii de degildir. Ne de az düfiiniiyorsunuz! 

43. O, álemlerin Rabb'i tarafmdan indirilmiftir. 

44. Eger(Pcygamber) bize isnatederek bazt sdzler uydurmuf olsaydi, 

45. Mutlaka onu kuvvetle yakalardtk. 

46. Sonra da onun §ah damanm keserdik. 





47. Sizden hifbiriniz buna engeí olamazdi. 

48. $üphesiz Kur'an, müttakiler ifin bir ógüttür. 

49. Gerfek fu ki biz, ifinizde yalanlayanlann oldugunu biliyoruz. 

50. $üphesiz Kur'an, kafirler ifin bir pifmanhk sebebidir. 

51. Gerfekten o, kesin bilgidir. 

52.0 balde sen, yüce Rabb'inin adtyla tesbih et. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "§ehadet Sleminde gñrdüklerinize an- 
dolsun. Gayb áleminden gormediklerinize de andolsun." 

Yahut gdrdügünüz yer, gdk, dsim ve maddelere ve gormediginz 
meleklere ve ruhlara andolsun. 

"Yahut gdrdügünüz záhirí nimetlere ve gormediginiz báhni ni- 
metlere andolsun ki füphesiz o Kur'an, AUah katinda fok ferefli bir elfi- 
nin sbzüdür.” Bu elfi, Hz. Muhammed IsaJUIlahu aleyhi vncllem) veya Hz. 
Cebráil'dir [■ileyhisscliml. O, Kur'an'], yüce Allah'in katindan alip O'nun 
gdrevlendirdigi bir elfi sifabyla insanlara okuyup teblig etmektedir. 

"O, sizin zannettiginiz gibi, bir fair sózü degildir. Ne de az inamyorsu- 
ntizf " Yani $ok az imán ediyorsunuz. 

"O Kur'an, sizin dü$ündügünüz gibi bir káhin sdzii de degildir." Ká- 
hin, gizli bazi jeylerden haber verin bazan dogru soyledigi olur, fakat 
fogunda hata eder; o burilan kendisine cinlerin haber verdigini iddia 

eder. Yildizlara bakarak veya bazi hesaplamalar yoluyla gaybdan ha¬ 

ber verenler de bu kisma girer. 

"Ne de az düfünüyorsunuz!" Buradaki az, hi( yok manasindadir. 
Mana ;udur: Siz, imán etmiyor ve hif düjünmüyorsunuz. 

Ebüssuüd demi$tir ki: "$oy!e denilmi$tir: Ónceki áyette, Kur'an’m 
;air sozü olmadigi belirtildikten sonra, imán sóylendi; ?ünkü Kur'an' in 










jiire beazemedigi apa^ik ortada olup onu ancak inat^i biri inkár eder. 
Kurian'in kehanete benzemedigini anlamak ise Hz. Peygamberiin [sal- 
lallahu alevhi voscllem] hallerini, Kurian'in káhinlerin yoluna tamamen zit 
oían manalanm düjünmeye ve onu káhinlerin sozleriyle kiyaslamaya 
baglidir. Aslinda bu da fazla düjünmeye ihtiyaf birakmayacak kadar 
avikbiri$tir." !M 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor: "O, álemlerin Rabb'i ta¬ 
ra/indan indirilmedir." Bu áyet, Kur'an'in jerefli bir elfinin sozii oldu- 
gunu, ona álemlerin Rabb'inden indigini. Cenáb-i Hakk'in (Curian - ! 
kendisine Cebráil'in [aleyhisseláml diliyle indirdigini tasdik etmektedir. 

"Eger Peygamber bize ianat ederek bazi sózler uydurmuf olsaydi, yani 
bizim nakletmedigimiz bir jeyi, bizim sóyledigimizi iddia ederek 
bizim adimiza íftira etseydi mutlaka onu kumetle yakalardtk, yani onu 
elinden tutarak óldürürdük; aynen sultanlann kendileri adina yalan 
sóyleyenleri, ófkesini dindirmek ve intikamim almak ifin elinden lu- 
tup boyunlanm vurarak oldürdükleri gibi. Yani onun elinden yakalar. 
Honra ¡ah damannt keserdik." §ah daman kalbe bagli bir damardir, o ke- 
silince sahibi hemen dliir. 

“Sizden hifbiriniz buna yani óldürmeye veya maktule enge! olamaz- 
di." Áyetteki hitap insanlara veya müslümanlaradir. 

“füphesiz Kur'an, miittakilcr iqin bir dgültür." Qünkü ondan ancak 
AUah'tan hakkiyla korkan müttakiler faydalamr. 

"Gerqek fu kibiz, ifinizde yalanlayanlann oldugunu biliyoruz." Onlara 
bu yalanlamalannm cezasmi veririz. 

“$üphesiz Kur’an, kifirler «fin bir pifmanhk sebebidir. " Onlar, Allah'in 
müminlere verdigi sevabi (mükáfat ve ihsanlan) górdüklerínde tarif 
edilmez derecede pijman ve pe rijan olurlar. 

"Gerfekten o, hakkal-yakindir ; hakkinda hi<;bir jüphe buluruna- 
yan kesin hakikattir." Az sonra apklanacagi üzere, hakkal-yakín il- 
mel-yakinden daha üstündiir. 

264 Ebüssuúd, Irfádül-Akli’s-Setim, 6/297. 
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O halde sen, yüce Rabb'inin adtyla tesbih tí." Yani O'nun yüce ismini 
zikrederek tesbih et. Bunu O'nun zabm iftira edilmekten uzak tutmak 

ve sana vahyettiklerine $ükretmek i?in yap. Yani vahiy nimetine ve 

seni se^me lutfuna jükürolarak, “sübhánellahil-azim" (yüce Allah i 
tesbih ederdim) de. 

38-52. Áyetlerin Tasawuü íyaretleri 

Allah Teüla, mukaddes zatiyla, jehadet áleminde zuhur eden ve 
zuhur etmeyen $eylerle Kur'an'in hak olduguna yemin ederek junu 

bUdirdi: Kur'án-i Hakím, Hakk'in huzurundan gelmijtir, hak oían 

peygamberine indirilmi^tir, hakki sdylemektedir, hak oían el(inin (Hz. 
Cebráil'in) diliyle Hz. Pcygambere [sailaiiahu ileyhi vewUein] ulajtinlmij- 
tir. Cenáb-i Hakk'in zatiran tecellisidir, O'ndan gelmijtir, kullan O'na 
ulajtinr. O, ilmel-yakin, aynel-yakin ve hakka1-yak¡ni ¡(ermektedir. 
ilmel-yakin, delil ve burhanla elde edilen ilimdir. 

Aynel-yakin, ke$if ve afiklamayla elde edilen ilimdir. 
Hakkal-yakin ise bizzat ifinde olarak, tamyarak ve tadarak elde 
edilen bir ilimdir. Bunu bir misalle apklamaya calijahm: Mesela, Mek- 
ke'nin varligini ele alalim. 

Mekke'yi bizzat gormeyip onun varligim haber yoluyla ogrenen 
kimsenin bilgisi ilmel-yakíndir. 

Mekke'yi uzaktan góren fakat i^ine girmeyen kimsenin bilgisi ay- 
nel- yakíndir. 

Mekke'ye giren, ifinde yajayan, onun mekánlanm ve sokakJamu 
taniyan kimsenin bilgisi hakkal-yakindir. Cenáb-i Hakk'i mü$ahede 
de bóyledir. 

Kim O'nun varligmi delil yoluyla bilirse o, ilmel-yakin sahibidir. 
Kime káinatin maddi perdelerí aplir, Cenáb-i Hakk'in zahnin sirla- 
nm mü$ahede eder, fakat bu müjahedesi devamli olmazsa o kimse 












(70) MEÁRÍC SÜRESÍ 


Süre Hakkinda Bitgi: Mcáric süresi Mekkc dóneminde inmijtir. 
Kirk dort áyettir. Súrc, adini ücüncü áyetteki "mcáric" kelimesinden 
almijhr. Mcáric, "yiikselme mertcbeleri, vüksek dereceler" demektir. 

Ónceki Súre ile Baglanhsi: Ónceki súrenin sonunda, "$üphesiz 
Kur'an, káfirler ifin bir pifnianltk sebebidir" II liku mi\\) buyruldu. Bu süre- 
nin ba;inda da, "Bir istiyen. olacak azabt istedi; kifirlcrden 01tu savacak yuk- 
hir" buyurarak, bu pijmankgm, onlarm imán firsahm ellerindcn ka?ir- 
diklanm yani ahirette olacagmi ayikladi. Cenáb-i Hak joyle buyurdu: 
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Bismill&hirrahmánirrahim. 

I- 2. Bír isteyen, káfirler ifinger(rkle$en azabi istedi. Onu savacak 
kimse yoktur. 

3. O, yüksek dereceler sahibi Allah'tandtr. 

4. Melekler ve Rú k (Ccbráil) ona süresi elli bin yil oían birgiinde 
yükselir. 

5. Resúlüm, sen güzel bir fekilde sabret. 

6. $üphesiz onlaro azabi uzak gdriiyorlar. 

7. Biz ise onu yaktn górüyoruz. 

8. O gün gok erimif maden gibi olur. 

9. Daglar da attlmff renkli y une dóner. 

10. (Ogün) hifbirsamimi dost, dostunu sormaz. 

II- 14. Birbirlerine gosterilirler. Günahkiir kimse, o günün azabin- 
dan kurtulmak iqin ogullanm, kartstm, kardefini, kendisini koruyup 
banndtran tüm afiretini ve yeryüzünde bulunanlann hepsini fidye 
olarak verip kendisini kurtarmak ister. 


15. Hayir, o alevinen bir ateftir. 




bailarina gelir. O, Bedir gününün azabidir. 


Bir rivayetegdre, bu azabi isteyen, mü$riklerden Nadr b. Háris'tir. 
O, áyette soylendigi gibi alay yollu §oyle demijtir: "Allahim, egcr bu ki- 
tap senin tarafmdan gelmif bir Uak kilap ise durma üzerimize gdkten laflar 
yagdtr yahut bize aaklt bir azap ti tr" (Enfil 8/32). 

Bu azabi isteyenin Ebú Cehil oldugu da sdylenmi$tir. O da jóyle 
demi;tir: “Haydi üzerimize gdkten bir parya düfiirüvtr!" ($uar3 26/187). 

Bazilan ise bu azabi isteyenin Háris b. Nu'mán el-Fihri oldugunu 
soylemijtir. §dyle ki: Resülullah’in (saUallahu aleyhi voseUem], Hz. Ali |radi- 
yallahu anhj hakkinda soyledigi, "Ben kimin dostu isem Ali de onun dostu- 
dur sozü ulajinca, Háris, "Allahim, eger Muhammed'in soyledikleri 
dogru ise üzerimize gdkten ta$ yagdir!" dedi. (,’ok gef medí Allah Teálá 
onun üzerine bir ta? ata; ta? dimagindan girip altindan <;ikti, o anda 
helákoldu. 2 * 

"Allah'tan gelen bu azabi savacak, geri ^evirecek hif 
fani o, Allah katindan gelmektedir. Yahut azabm vakti g 
mu Allah Teálá tarafmdan engelleyecek kimse yoktur. 


X yiiksek dereceler sahibi Allah'landir ." Áyetin lafzinda ge^en "mea- 
linde yüksege pkilacak mi'rae ve asansorler demektir ki melek- 





“Melekler ve Ruh ana, yani Allah'in ars 
sürcsi elli bin yi/ oían bir giitide yüksetir. 


Yahut buradaki ruh, meleklerin muhafazasiyla gorevli bir melek- 
tir; bizi muhafaza eden melekler gibi. 

Bu ruhun, oliim aninda müminlerin bedenlerínden aynlan ruhlan 
oldugu da soylerunigtir. Bu rutilar, sidretül-münteháya kadar yükse- 



la verilmijtir Melekler ve ruh, Allah'in arpiña he: 
senelik yol oían bir mesafede yükselmektedirler 
bin senede alacagi mesafeyi katetmektedirler. 

5. áyetinde bu yükselmenin bin senede ger£elde$ 
O áyetin tefsirinde, iki áyet arasindaki farkli duru 








Telia, yükselmeyi ijlerin tedbire bagladiginda, mesafeyí yakla;tirdi, 
bunun ign Secde súresinde i$Ierin kendisine bin yilda yükseldigini 
belirtti. Olayi zatina bagladigmda ise zatinin $amna ve azametinin yü- 
celigine dikkat ;ekmek ipn meleklerin ve ruhun yükseldigi mesafeyí 
uzatip bunun dünya hesabiyla elli bin yilda ger^eklejtigini belirtti. 

Bazilari $oyle demi$tir: Klfirlerin azabi, miktan elli bin sene oían 
bir günde ger^ekle^ir ki o, kiyamet gOnüdür. Onun u/uii bir süre ola- 
rak sóylenmesi, klfirlerin ba$ma gelecek azabin ;iddetini kinaye yollu 
anlatmak ifindir. Yahut azabin süresi ger<;ekten bu kadar uzundur. 

§oyle denilmi§tir: Ahirette durup beklenecek elli durak vardir; kl- 
firler her birinde bin sene bekler. Müminlere gelince, onlann bekleme 
süresi ogle ile ikindi arasi kadar veya bundan daha az bir süredir. Ebú 
Said-i Hudri'den Iradiyillahu dnh| rivayet edildigine gore, Hz. Peygam- 
ber'e Isaltallahu aleyhi vwelleml, 

"Ya Resúlallah, ahiretteki bu gün ne kadar da uzun!" deníldiginde 
Allah Resúlü fóyle buyurmustur 

“Fakat o, mümin ifin (ok kisaltihr; otile ki bu gün ona Mugada ktldigi bir 
farzmmazdandahaktsagelir." x: 


Abdülhak, el-Áktbet adli eserinde demi^tir ki: "Kiyamet gününün 
uzunlugu bu miktardir, yani elli bin senedir. Fakat bu süre sahisla- 
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imam Ku^eyri demi;tir ki: "Áyetin manasi ?udur: Allah Teálá, in- 
sanlan oyle kisa bir sürede ve kolayca hesaba geker ki eger bu hesapla 
msanlar me$gul olsaydi elli bin sene süierdi; fakat Allah Teálá onu bir 
günde bitirir." M Bu, uzak bir manad ir. 

Devamindaki áyellerde $oy!e buyruluyor: ''Resúlüm. sen güzel bir 
fekilde sabrel." Qünkü Nadr b. Háris'in, Resülullah'i Isallallahu alcyhi vcsel- 
íemj ve vahyi yalanlayarak alay yollu acele azap istemesi Allah Resü- 
Iii'nü üzüyordu; bunun u,in ona güzel bir jekilde sabretmesi emredildi. 

Güzel sabir, ¡(inde feryat ve jikáyet bulunmayan sabirdtr. 

Álimlerden biri demi$tir ki: "Güzel bir $ekilde sabretme emri, her 
halde ge^erli muhkem bir hüküm olup neshedilmemi^tir." 

Bazilan ise kafir ve mü$riklerle sava$i emreden áyetlerle bu hük- 
mün kaldinldigim soylemiftir. 

"$üpltcsiz kñfirler onu, azabi yahut kiyamet gününü uzak ve imkán- 
siz górüyorlar. Biz ise onu olmasi kesin yo km bir $ey gorüyoruz." 

Uzakliktan kasit, imkán dahilinde olup vuku bulmaktan uzak ol- 
masidir; yakuüiktan kasit da ger(ekle$mesinin mümkün ve kolay ol- 
masidir. Yani biz onu kudietimiz i(in (ok kolay górüyoruz; o bizim 
i(in ger(ekle$mesi uzak ve imkánsiz bir $ey degildir. 

Cenáb-i Hak sonra, onun vaktíni §oyle a(ikladi: "O gün gók erimif 
maden gibi olur. " 

Gbüssuúd, káfirlerin sordugu jeyin, Nadr'in, Ebü Cehil'in ve Fih- 
ri'nin istedigi jeyler degil, kiyamet oldugunu belirtmi$ ve bunun dog- 
ruya daha yakrn oldugunu kaydetmi$tir. 2W 

Devammdaki áyetlerde §oyle buyruluyor “Daglar da atilmif renk- 
¡i yüne dóner." Türlü renklerde boyannu; yün gibi olur. Qlünkü áyette 
belirtildigi gibi daglar, beyazli, kirmizili (e;itli renkte ve kapkara taba- 

268 Rusoyñ, Lcláifin-lsárá!, 6/194 (Kahire 1994). 

269 Ebüsauúd, irfMüi-Aktí's-Sflim, 6/301. 
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kalar halindedir (Fábr 35/27). Daglar toz duman edilip havada savruldu- 
gunda, rüzgánn u£urdugu atilmi? yüne benzer. 

"O gün hifbir samimi dost, doslumt sormaz. " Yani herkes kendi ilc 
mejgul oldugundan, en yakm bir dost, diger yakinuun halini soramaz. 

Áyete farkli okuyu$a góie ;u mana da verilmi^tir: O gün kimse, 
yakmindan hesaba fekilmez, herkese kendi hesabi sorulur, hit; kimse 
digerinin günahindan hesaba (ekilmez. 

"Otilar birbirlerine gosterilirler. " Yani samimi dostlara yakmlan güs- 
terilir, onlardan gizlenmezler; ancak onlarin kcndileriyle me$gul ol- 
masi digerlerínin halinden sonnaya mani olur. 

"Gümhk&r kimse yani kafir veya bütün günahkárlar, o günii 11 azn- 
bmdan kurtulmak ¡fin o¡ullanm, kartsim, kardefini, kendisini koruyup ba- 
rmdirtm lüm afiretini ve yeryüzünde bulunanlarm hepsiní fidye olarak verip 
kendisini kurtarmak ister." 

"Hayir, o altrvlenen bir ateflir. " Bu, mücrimin istegine bir ret ve ken- 
disinden fidye kabul edilmeyecegini ilandir. 

"O aleí, derileri kavurup soyar." Ate?, deriyi kafadan siyinp ayinr, 
deri sonra eski haline doner. 

"O ates, hakka sirtim dóniip taatten yiiz (evireni, mal toplayip basa¬ 
da yigant, servet biriktirip Allah'm ondaki hakkini yerine getirmeyeni 
veya mal ile me§gul olup dinden uzak kalam, biríktirdigi servetle 6vü- 
nüp kibirleneni kendine faginr." Boyle bir halden yüce Allah'a sigininz. 


1-18. Áyetlerin Tasawufi i$aretleri 

Gafillerin ve inkárcilarm kalplerine, hevá denizinden bir azap akti. 
O, kalplerine inen tasa, sabirsizlik, $üphe ve kotü düjüncelerdir. 

Yahut münkirlerden biri, inkár ehli i(in ger(ekle$en azabi istedi. 
Bu azap, kalplerinin perdelenme gami ipnde kalmalan ve kotü hesap- 







tir. Onu Cenáb-i Hak tarafindan savacak kimse yoktur; íünkü AUah 
Teálá haktan uzaklajan ve hak ehlini inkár eden kimselerin bu azaba 
düjmesine hükmetmijtir. 

O Ailah, yüce makamlarin yani manevi terakki makamlarimn sa- 
hibidir. Ruhlar ve sirlar, bir makamdan digerine gecerek oniara yiik 
selirler. islam makamindan imana, imandan ihsana yükselirler. Yahut 
bir álemden digerine yükselirler; mülk áleminden melekúta, meleküt 
áleminden cebe ruta, ceberút áleminden de Rahmán'a has áleme terak- 

Meleklcr ve ruh ona yükselir. Melekiere gelince onlar, sonufta deh- 

$ete ve iláhi ajkla kendinden ge^me haline ulajirlar. Safi ruha gelince 

o, sahv ve temkin halinde Cenáb-i Hakk'in zatini müjahedeye ulajit. 
Bu, peygamber ve siddiklardan en has kullarin makamidir. Eger ruh.i 
iláht ináyet lakdir edilmij, sahibi manevi yolu cok iyi bilen bir mür^ide 
ula$mi$sa ruh o makama cok kisa bir zamanda yükselir, fakat manev i 
yolu bilen bir mürjide ula$mami$sa, bu manevi makamlan cok uzun 
bir sürede al ir. Bunun icin Hak Teálá, "Ruh o makama. insanlann hesa- 
bina gore siiresi elli bin y/l alan birgiinde yükselir" buyurdu. Yani o bu 
makami yolu bilenle bir günde alir. Óyle k¡ eger o yolu kendi bacina 
almaya kalksavdi elli bin senede ancak alirdi. 

§unu bil ki Ailah Teálá, bir jeye yakindir ve bir jeyden uzaktir diye 
nitelenemez. C^ünkü O, her jeye, o jeyden daha yakmdir; ancak nefsi, 
Hak Teálá'dan cehaleti, vehmi ve gafleti uzaklajtirdi. Cehalet ve vehim 
ortadan kalkhginda, Cenáb-i Hakk'i cok yakin bulur; nefis bunun far- 
kinda degildir. 

Vertecübi (Rúzbihán-i Baklí) demijtir ki: "Cenáb-i Hak icin bir 
mekán ve ula$ma noktasi yoktur ki varliklar oraya yükselsin. Bilakis 
O'nun izzeti ve celálinin tecellisi her zerrede apacik ortadadir. Eger 
sen, mesafe olarak yakinlik ve uzakhgi ortadan kaldinr, vehim ve boj 
kuruntulan kalbinden silip atarsan, Cenáb-i Hak ile ruh arasinda bír 










aynlik oimadigini góriirsün. Hak Teálá'nin, hak ehline vuslati bir an- 
Iiktir, (ünkü vuslat O'ndandir, O ise (ok yakindir, uzak degildir." ZJn 

Ey Hakk'a seyreden sálik, dáimí vuslati elde etmek ipn güzelce 
sabret. Gafiller, o vuslah i;ok uzak górüyorlar, biz ise onu kendisine 
yakla}tirdigim kimse i(in fok yakin gdrüyoruz. 

"O giin gdk erimif muden gibi olur." Yani Hakk'a vuslat am, álemle- 
rin gózden silindigi ve káinatlann eriyip yok oldugu andir; o anda ezel 
denizi, ezeli olana ula$ir; sadece ezeli oían yüce zat kalir. 

Muhakkik áriflerden biri demijtir ki: "Mü}ahedenin hakikati, latif 
gizli oían $eylerin kesif górünür halde olmasidir. Hakikati gdrmenin 
asli ise kesif oían varliklann latif olmasidir (maddenin gózden silinip 
górünmez olmasidir)." Bu, ince birmanadir, onu iyi anla. 

Higbir samimi dost, yakin dostunu sormaz. Yani, Hak'tan uzak 
kimselerle, Allah'a yakmlik elde etmi} kimseler arasinda samimi mu- 
habbet yoktur; velev ki onlar kendilerine nesep olarak insanlann en 
yakrni olsun. §u áyet de bu dunimu ifade etmektedir: 

"Allah'a ve ahítete inanan hifbir toplulugun, Allah'a ve Restiliine rfiif- 
manhk eden kimselere sevgi besledigini goremezsin; velei’ ki onlar, babalari. 
kardeflerí i/ahuí afiretleri olsun" (Mucidile su/22). 

Mücrim ((ekinmeden büyiik günahlara dalan kimse), Allah 
Teálá'nin, dostlanna ihsan ettigi izzet ve yakinligi górdügiindc, baci¬ 
na gelen Allah'tan kopma ve iláhi huzurdan uzakla§tinlma azabtndan 
kurtulmak i^in, sahip oldugu her jeyi hatta yeryüziindeki bütün insan- 
lan fidye olarak vermek ister, fakat kabul edilmez. Hayir, o, alevli bir 
ate}tir; bajlardaki kibri soyar alir, dahasi onlan, mukarrcbinin maka- 
mindan a$agi düjürür. O ate}, miicáhede ve manevi terbiyeden ka^ip 
dünya malí biriktiren ve onu kasalarda saklamakla ugra;an kimseleri 
kendisine caginr. Bu hal, gelecek ayette ¡}aret edilen hits ve cimriliktir. 
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ínsandaki Hirs ve Cimiilik 

Cenáb-i Hak sonra, insan tabiahndaki mal hirsindan ve ondar 
kurtulanlardan bahsederek $oyle buyurdu: 

'¿Ij0 

ói-jJ'j 0 f j 0 trf dr^'j 0 

0 ú yí p-tij dr?f-*0 4>i^' f 

0 ójJiití- ^_**v^*J dri-^'d 0 (H? 3 vlilü ¿I 

j*»0drs^^ Lí 

^jtfUSf ^-¿drí^'í 0 üjaL»JI «ÍLiJjlí iÍU¿ 

dr^'S 0 dri^j'j 0 ¿j-* 1 J r-?^ j 

0 d)j-¿d^-* di-iJjl 01 


19. fiiphesiz insan fok htrsh ve sabtrstz olarak yaratilmtfhr. 

20. Kendisine kotülük dokundugu zaman sizlamp feryat eder. 

21. Kendisine Itayir ulaftnca ise cimrilik yapar. 

22. Ancak, namaz ktlanlar bóyle degildir. 

23. Onlar, namazlanna devam ederler. 

24-25. Onlartn mallannda, isteyenler ve (istemekten { ekinip) mah- 
ntm kalanlar ifin belli bir hak vardir. 

26. Onlar, ceza gününü tasdik ederler. 





27. Otilar, Rab'lerinin azabtndan korkarlar. 

28. Qüttkü Rab'lerinin azabtndan emin olunamaz. 


29. Onlar, mahrem yerterini korurlar. 

30. Ancak efleri yahut sahip olduklan cariyeleri karif! Onlar hun¬ 
dan dolayi ktnanmazlar. 

31. Kitn bunun ótesini isterse, ifte onlar sintn afan kimselerdir. 

32. Onlar, emanetlerini ve verdikleri sózü gozetirler. 

33. Onlar, fahitliklerini dosdogru yaparlar. 

34. Onlar, namazlartm muhafaza ederler. 

35. ífie onlar, cennetlerde agtrlantp ikram gdrürler. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: ~$üphesiz insan (ok htrslt ve sabirsiz ola- 
rak yaratilmiftir. ~ 

Abdullah b. Abbas [radiyalUhu anh|, áyetin lafzinda ge?en ve ;ok 
hirsli ve sabirsiz manasi verdigimiz "helú" kelimesine, elde edemedi- 
gine karji (ok hireli anlamiru vermiítir. 

Dahhák ise bu kelimeyi, gozü doymavan kimse olarak apklamiftir. 

Helú, $iddetli hirs góstermek, bir musibet aninda (okfa sizlanmak 
ve feryat etmek manasindadir. Hz. Peygamber [salUUahu aleyhi vescllem] 
bir hadisinde bu anlamda $oyle buyurmujtur: 

“Kula verilen fey lerin en kotüsii, mal hirsiyla cimrilik ve ódünü koparan 
korkMiktir."* 7 ' 

Cenáb-i Hak, onun en güzel tefsirini joyle yapmaktadir: 

“Kendisine kotiilük dokundugu zaman ajiri derecede s izlanip feryat 
eder. Kendisine hnyir, zenginlik ve afiyet ulafinca ise cimrilik yapar." 

371 Ebú Davud. Cihád. 21 [ni. 2511); Ahnwi. Mmri. 2/302; Beyhali. n-Suiiniül-Zii M. ni. 9170. 
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Sa'leb'e, ''Áyette gecen 'heló' nedir?" diye sorulunca $6yle demi$- 
tir: "Allah Teálá, pejinden gelen áyetlerde onu acikladi; O'nun tefsirin- 
den daha agk bir tefsír olmaz." 

Áyette anlatdan kimse, kendisine bir kótülük (sikinti, darlik, za- 
rar ve hastalik) dokundugu zaman, ;iddetle sizlanip feryat eder; eline 
bir hayir (mal ve zenginlik) ge^ince ise cimriük yapip ondan kimseye 
bir jey vermez. Bu, insanin tabiatidir; halbuki insan, tabiatmdaki kótii 
alifkanhklara muhalefet etmek ve Allah'in dinine gore davranmakla 

Áyette gegen ser, zarar ve fakirliktir; hayir ise geni$lik ve zengin- 
liktir. 

Cenáb-i Hak sonra, insanlar ifinde bazilamu bu halden ayn hita- 
rak $oyle buyurdu: 

"Ancak, tiamaz kiltmlar bóyle degildir. Onfor, namazlarma devam eder- 
ler. " Onlar, yüce yaraticinm taatine daldiklarmdan hifbir jey kendile- 
rini namazdan alikoymaz. Onlar, yukanda ge^en ve insamn tabiatina 
konan kótii vasiflarin aksine, insanlara kar$i cok jefkatlidirler, hesap 
gününe imán cderler, azaptan korkarlar, sehvetlerini kirnu$lardir, ahi- 
reti dünyaya tercih etmi$lerdir. 

Müfessir íbn Ctizey el-Máliki demi$tir ki: "Cünkü onlann ñama 
zi, kendilerini dünya maluun azligina aldirij etmemeye sevkeder ve 
bóylece onun sikmtilanndan dolayi sizlanmazlar; ellerine dünya malí 
gecince de cimriliketmczler." 1 ’’ 1 

Áyetlerin i$aretler¡ kismuida -in$allah- meselenin tahkiki gclecektir. 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor: " Onlann mállmnda, istc- 
yenler ve istemekten cekinen ve bunun i<;in zengin zannedilip mahrum 
kalanlar ifin belli bir hak vardtr." Bu hak, zekáttir; cünkü onun miktan 
belirli ve málumdur. Yahut o, ki^inin kendisine górev edinip belirli va- 
kitlerde verdigi sadakadir. 


! tbn Cüzey, rt-Trshil li-Ulúmi t-Tmz i!, 2/411. 
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“Onlar, ceza günüitü tasdik ederler." Yani hesap ve kar$ilik giinünü 
tasdik ederler, bunun ipn ahiret sevaplanni elde etme ümidiyle kendi- 
lerini taatlerde ve mal! ibadetlerde yorarlar. Bu, onlann ahireti tasdik 
ettikleríni gosterir. 

"Onlar, Rablerinin azabmdan korkarlar." Onlar, faziletli salih amel¬ 
len yapmakla birlikte, onlari gózlerinde kusurlu gorerek ve Cenáb-i 
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§6yle denilmijtir: Emanet, akillann delil oldugu ve güzel buldugu 
jeylerdir; ahid ¡se Hz. Peygamber'in isaUallahu aleyhi vwrllem] getirdigi ve 
korunmasim istedigi ijlerdir. 

"Onlar. fahilliklermi dosdogru y apartar. " Hákimin huzurunda ada- 
letle ;ahitlikte bulunurlar; bír yaktnuu veya $erefli kimseyi korumak 
i(in yalanci ;ahitlige meyletmezler. $ahit]iklerinde kuvvetliyi zayifa 
terrih etmezler. Bunu dindeki saglam duru$lanm góstermek ve müs- 
lümanlarin hakianm korumak i(¡n yaparlar. 

Dogru §ahitlik. korunacak emanetlerin ¡(ine girdigi halde, aynca 
soylenmesi onun fazüetini belirtmek ¡(indir. 

"Onlar, namazlarmt muhafaza ederler." Onun jartlanna riayet eder- 
ler, farzlanni, sünnetterini ve müstehaplanru tam otarak yeríne geti- 
rirler. Namaz en onemli ibadetlerden biri oldugu i(in onu burada bir 
kere daha soyledi. Yahut yukanda soylenen, farz namazlardir; burada 
konu editen ¡se náfile namazlardir. 

Joyle denilmijtir: Namaza devam etmek, onu fok(a yapmaktir; 
onu muhafaza ¡se vakitlerinde kilmaktir. 

Yahut namaza devam etmek, onu vaktinde kilmaktir; onu muhafa¬ 
za etmek ¡se farzi, vácibi, sünneti ve edepleriyle hakkiyla yeríne getir- 
mek ve namaz esnasmda kalp huzurunu korumaktir. 

Yahut once soylenen namazdan kasit, kalplerin namazidir; o, 
Cenáb-i Hak ile huzur halinin devam etmesidir. íkinci otarak soylenen 
namazdan kasit ise ázalann kildigi namazdir. 

"7f/e onlar, yani bu güzel vasiflarin sahipleri, kiymeti atolla takdir 
edilemeyen ve gen;ek hali bilinemeyen cennetlerde agxriamrlar, enlarda 
yerlejirler, tázim ve tebrik edilirler, hit bitmeyen nimet ve ikramlara 





Áriflerden birine, "Kalplerin namazi var midir?" diye sorulunca, 
o, "Evet, kalp bir kere Rabb'ine secde ettiginde ba$im bir daha kaldir- 
maz!" demijtir. Yani kalbe Cenáb-i Hakk'a yonelme nuru ula§inca kalp 
sürekii CYna boyun eger. 

Onlannmallannda, isteyenler ve mahrum kalanlar ifin bi r hak var- 
dir. Yani Allah Teálá'nin ardiere ihsan ettigi ilim ve sirlarda, isteyenler 

i<;in belirli bir hak vardir. isteyen kimse, Allah'a vuslati talep edendir. 

Mahrum kalan ise kalbi me$gul eden dünya baglan (ok veya himmeti 
zayif oldugu igin, vuslati degil bereketlenmeyi talep eden kimsedir. 

Yahut isteyen kimse, áriflerin terbiye ve tasarrutu altrna giren kim¬ 
sedir. Mahrum ise onlarin terbiyesine girmeyen kimsedir. Bununla 
birlikte bu kimsenin de hakki vardir. Arif onu, giicü yeten ¡;lere ve 
kendisine fayda veren jeylere irjad ederek bu hakki oder. 


apgüní 


tasdik ede 
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rinin azabtndan emin olunmaz. Kul, temkin halinde hangi mertebe- 
ye ulajirsa ula$sm, kendisinde bu korku bulunmalidir. C^ünkü AUah 
Teálá, kalpleri ¡stedigi yone (¡evirir. Allah'in gizli tuzagindan ancak 
hüsrana düjenler emin olur. 

Onlar, avret yerlerini haramdan korurlar. Ancak e$leri yahut sahip 
olduklan cáriyeleri han;! Onlar bundan dolayi kinanmazlar. Onlar, 
e$lerinin ve cáriyelerinin haklanm da iláhi izinle, temkin halinde ve 
yakinde yüksek páyeye ulajarak yerine getirirler. Kim, bundan ba$- 
ka bir yolla fehvetini tatmin etmek isterse, o kimse, haddi a§mi§ olur. 
Bunu yapanlara tbvbe geiekir. 

Onlar, emanetlerini gozetip korurlar. Onlann emanetleri, omür 
sermayesi oían nefesleri ve vakitleridir. Yahut emanetler, goklere, yere 
ve daglara arzedilip de onlann yüklenmekten (ekindigi emanetlerdir 

Onlar verdikleri sdzü de gozetip korurlar. Bu s8z, ruhlar áleminde 
Allah'in kendilerinden aldigi sdzdür. O, yüce Allah'm rabllginl ikrar 
ve kulluk vazifclerini yerini getirmek ¡(in verilen sozdür. Onlar bu 
sdzü, biitün nefeslerinde ve vakitlerinde korurlar, onu zayi etmezler, 
onceki ve sonraki ahidlerine riayet ederler. Yani Allah'a ve kullara ver¬ 
dikleri sdzü korurlar, güfleri yettigi kadar ona veta gosterirler. Asil 
kasit, veía niyetidir; fiili veta degildir. Kim bir antla$ma yapsa ve niveti 
ona veía góstermek olsa fakat elinde olmayan durumlar ona maní olsa, 
o kimse antla$masina veta gdstermi§ biridir. 

Onlar, rubübiyyet nurlanna ait jahitliklerini edebiyle yerine geti- 

Onlar, kendilerine farz oían namazlanm Allah'a $ükür ve kulluk 
edebini yerine getirmek ipn muhafaza ederler. 

Onlar, marifet cennetlerinde olup, dünyada ve ahirette sonsuz ik- 
ramlara kavu$urlar. 
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Hakki Yaianlayanlann Ákibeti 

Cenáb-I Hak sonra, zikredilen güzel hasletlcrden uzak olduk- 
lari i«;m, bu ikrami hak etmeyenlerden bansetti. Onlar, ikrami degil, 
Kur’an'la alay ettikleri ve onu yalanladiklan ¡fin horlanmayi hak eden 
kimselerdir. Hak Teálá bu konuda joyle buyurdu: 

Ü] 0 i_Lí- JJ-ÓJ ¿í ¿_¡!» Sj-it JS" ¿-üaií 0 ¿_¡j * 

¿Jy'-.-l. ¿Jó Líj ¿_¿L. Jj-lÍ OÍ 0 ÓjjíLÍJ lil 

0 ójiiyí ¿4*3* cr^- *>4^5 'y»yí 0 

0 ój-aijí <-r*! Ó-; f>5 

0OyJLÍ'j¿ -¿JJi íJá ^_¿A*y jLáají <»_ilí- 


36-37. /nícár edenlere ne oluyor ki boyuttlannt uzatarak (alay etmek 
i(in) sagdan soldán gruplar halinde sana dogru kofuyorlar? 

38. Onlardan herbiri naim cennetine sokulacagmi mi umuyor? 

39. Hayir (bu niilmkim degil)! $üphesiz biz otilan kendilerinin de 
bildikleri $eyden (nicnideii) yarattik. 

40-41. Dogulann ve batilann Rabb'ine yemin ederim ki bizim, on- 
lann yerine daba hayirhlanm getirmeye giicüinüz yeter. Bizim onii- 
miize gefilemez. 

42. Onlan btrak; kendilerine vaat editen güne kavufuncaya kadar 


mflanna dalstnlar j 








43. O güti kabirlerinden süratle fi karlar, sanki dikili putlara ko- 
$uyorlar gibi yerlerinden ftrlarlar. 

44. Gozteri horluktan afagt düfmüf ha Idedir ve kendilerim bir zil- 
let kaplar. ífte bu, onlara vaat ediltn gündür. 


Tefsir 

Cenáb-I Hak buyuruyor ki: "ínkár edenlere nt oluyor ki boyunlart 
ni uzntarak. gozlerini sana dikerek alay etmek igin sagdan soldán farkli 
gruplar hálinde sana dogru ko$uyorlar?" 

Mü;rikler, Hz. Peygamber'i MUHahu aleyhi vescllrm] Kábe'de namaz 
kilarken gordüklerinde süratle onun medisine kojuyorlar, etrafinda 
gruplar halinde halka oluyorlar, kendisini dinliyorlar, sozleriyle alay 
ediyorlar ve, "O bir gairdir, o bir káhindir, o bir iftiracidir!" diyorlardi. 
Sonra da, fakir müslümanlan kastederek, "Eger Muhammed'in soy- 
ledigi gibi burilar cennete girerse, elbette biz onlardan once cennete 
gireriz!" diyoriardi. Bunun üzerine, "Onlardan her biri, imán etmeden 
naim cennetine sokulacagtm mi umuyor?" áyeti indi. 

bu miimkiin degil!" Áyet, onlann boj beklentisini reddet- 



















nereden jeref buluyorlar da 


süslenmezse oraya girmeyi hak edemez. Bu apklamalarda bir zorla- 
ma oldugu afikhr. Dogruya en yakin olani $udur: Áyet, müstakil bir 
cümle olup hemen sonrasinda yapilan iláhi kudretin a^iklamasi i(in 
bir hazirlikhr. Devamindaki áyette, káfirlerin óldükten sonra dirilmeyi 
ve hesabi inkár etmeleri, Allah Resúlü'yle ve ona indirilen vahiyle alay 
etmeleri ve alay yollu kendilerinin cennete girecekleríni iddia etmeleri 
sebebiyle, Allah Teálá'nin onlan helák edip yerlerine ba;ka topluluk- 
lan getirmeye kadir oldugu belirtilmektedir. Hi? $üphesiz, onlann da 
bildigi gibi yüce Allah'm ilk yaratmaya gücünün yetmesi, O'nun bunu 
yapmaya da gü$ sahibi olduguna apatpk bir delildir."™ Bu durum, de- 
vammdaki áyette $6yle agiklanmi§tir: 

"Dogularm ve batilarm Rabb'ineyemin cderim ki biz onlarm yerme daha 
haytrltlarmt getirmeye kadiriz." Mana $udur: Bizim onlan bildikleri bir 
maddeden yarattiginuz anla$ilinca, dogulann ve batilann Rabb'ine 
yemin ederim ki biz onlan, i$ledikleri g&nahlari sebebiyle bir defada 
helák edip yerlerine onlardan daha hayirli ve onlar gibi olmayan kim- 
seleri getirmeye kadiriz. 

"Bizim bttiimüze gefilemez. " Biz bunu yapmaktan aciz degiliz. Ya- 
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ku ve zilletten dolayi onlari yukan kaldiramazlar. Kenditerini bir zillel 
kaplar; onlan jiddetli bir horluk hali sarar. ¡fíe bu, onlara dünyada vaal 
editen ve onlann yaianladigi giindür." 


36-44. Áyetlerin Tasawufi í^aretlerí 


Ey insanlan Hakk'a davet eden árif, inkár ve gafillerc ne oluyor 
ki nefisle mücáhede olmadan veli olmayi isteyerek sana dogru ko$u- 
yorlar. Onlann her biri ruhlann naim cennetine yani marifet cennetine 


girmeyi mi umuyor? I luyu, bu halde münikün degii! Biz onlan, kcn 
dilerinin de bildigi yerin ózelliklerini ta$iyan gamurdan yarattik. Bi 
durumda hii; kimse, ruhaniyeti beseriyetinc, manasi maddesine gali] 
gelmeden ve topraga bagli tabiaü kudsi hakikatlerin altinda temizle 
nip yok olmadan velüige adim atmayi ummasin. 


Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) demi 5 tir ki: "Allah TeáIS sadik veli- 
lerine, onlan kudsi civarma (iláhi huzuruna) ulajhrmayi lutfelmi§tir. 
Qlünkü onlar, cennet topragindan yarahlmijlardir; ruhlan da melekü- 















defterini sagindan alan imán sahiplerinin makamidir. Bazan da nur 
tamamen soner; bu ise inkár makamidir. Ondan Allah'a siguunz. 

Rüzbihán-i Bakli’nin, "Onlar, cennet topragindan yarahlmi$lar- 
dir" sozünün manasi §udur: Onlar, üzerine cennet suyu serpijtirilen 
topraktan yaratilmi^lardir; bunun ipn cennete ait olarak bahsedildi. 
Imam Ku$eyri'de de bu manada agk]amalar gegmi$ti. En dogrusunu 
Allah Teálá bilir. 

Cenáb-i Hak sonra, bedenlerí degijtirmeye güciinün yettigine ye- 
min etti. Yüce Allah, diiemesine goce, habis (kotü) bir fitrah temiz bir 
fitratla degijtirir; aksi de olur. 

Sonra $oyle buyurdu: Ey árif, gañUeri kendi haline birak; oniara 
vaat editen güne kadar i<; álemlerinde kotü dü$ünee ve boj kuruntu- 
lara dalsinlar; záhirlerindc de dünya ijleriyle oyalansinlar. O gün pi$- 
man olurlar, fakat pi$manltk fayda vermez. 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak ancak yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun áline ve ashabma en 
güzel jekilde salát ve selám etsin. 

Meáric süresinin tefsiri burada tamamlandi. 






(71) NUH SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Mekke dóneminde inmi$tir. Yirmi sekiz 
áyettir. Sürede balitea, Nuh peygamberin mücadelelcn ve Nuh tüfani 
konu edilmektedir. Súre, adim konusundan almifhr. 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Ónceki súrenin sonundaki áyette, "¡fte 
bu, onlara vaat editen gündür" (Mcaric ?<mi buvruldu. Bu súrenin bajrnda 
geyen, " Kendilcrine can yaktct bir aiap ¡(clmeden once kavmini u\/ar" áyeti 
de bu vaat edilen günü haber vermektedir. Cenáb-i Hak §6yle buyurdu: 
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1. $üphesiz biz Nuh'u, kavmine, "Kendilerine can yakict bir azap 
gelmeden dnce kavmini uyar" diye peygamber olarak gonderdik. 

2. Nuh fóyle dedi: “Ey kavmim! $iiphesiz, ben sizin ifin apaftk bir 
uyartctytm.” 

3-4. “Allah'a ibadet edin. O'na Jcar$i gelmekten saktmn ve baña 
itaat edin ki Allah günahlanmzt bagtflastn ve sizi belli bir vakte ka- 
dar ertelesin. Süphesiz Allah'm belirledigi vakit gelince ertelenmez. 
Eger bilseydiniz." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “füphesiz biz Nuh'u, kavmine, 'Kendilc- 
riñe can yakict bir azap gelmeden once kavmini uyar' diye peygamber olarak 
gonderdik." 

Hz. Nuh laleyhiMdáml, ülü'l-azm*” peygamberlerin ilkidir. Nuh'un, 
Süryánice'de "sákin" manasina geldigi soylenmi§tir. Bazilari da Rabb’i- 
ne kavujma arzusu ve jevkiyle fok aglayip inledigi ifin, ona "Nuh" 
isminin verildigini sovlemi^tir. 

Hz. Nuh'un, kavmini uyardigi can yakia azap, ahiret azabi veya tú- 
fandir. Onlann hifbir mazeretinin kalmamasi ifin bu uyan yapilmi$hr. 

■Nuh dedi ki: Ey kavmim! $iiphesiz, ben sizin ifin apafik bir uyarici 
yim." Yani ben, i$in hakikatini afiklayarak sizi uyaran biriyim, anlaya- 
caguuz bir dille, Rabbim'in hükiimlerini size afikliyorum. 

Hz. Nuh'un, "Ey kavmim" diye hitap etmesi onlara kar§i jefkatini 
gostermektedir. 


verilen sifattir. BunUnn ba^inda Hz. Nuh [aleyhisselám] gelir {bk. Beyzávi, Envárut 
Tenzil. 





nm, isyandan uzak durun, size emrettigim ve yasakladigim hususlar- 
da baña itrnt edin. " 


Hz. Nuh'un, "Baña itaat edin" demesi, itaatin, Allah'in dtgindaki 
varliklara da yapilabileceginden dolayidir. Peygamberine itaat, Allah'a 
itaat sayilmaktadir. íbadet ise bdyle degildir, o, sadece yüce Allah'a 
yapilir. 

Hz. Nuh'un uyansi joyle devam ediyor: "imán ve itaat edin ki 
Allah, bazi günahlanmzt bagtflasin. " Bagi$tanacak günahlar, hak diñe 
girmeden once Cáhiliye doneminde vapilan günahlardir. íslám'a (hak 
diñe) girmekle, kul haklan hariy, diger günahlar affedilir; kul haklan- 
run odenmesi (veya helállik alinmasi) gerekir. 

Bazilan. hak diñe giren kimsenin, bütün günahlarinin affedilece- 
gini soylemi§tir. tbn Atiyye. áyetin ifade jeklinden hareketle, íslám'a 
giren kimsenin bütün günahlannm degil, bir kismmin affedilecegini, 
bunun, áyetin ifadesinden daha net anlajildigim, imán ile kijinin sade¬ 
ce ge;mi$ günahlannm affedildigini, bu a (fin gefmi$ ve gelecek bütün 
günahlarikapsamadiginisoylemistir. 77 * 

Ku$eyri demi$tir ki: "Eger Allah Teálá, onlara, ge;mi$ ve gelecek 
bütün günahlarim affettigini soyleseydi, bu onlan günaha tejvik et- 
mek olurdu, bu ise cáiz degildir." 377 


Hz. Nuh'un sozü joyle devam ediyon "Sizi Mli bir vaklc kadar erte- 
lesin." Bu, sizin olüm vaktinizdir. (Eger imán ederseniz) sizin ifin be- 
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Cok defa, ecel one alirar zannedildiginden, Allah Teálá, §u áyetle 
bu dü$ünceyi reddetti: 

"$üphesiz, Allah' m belirledigi vakit gelince ertelenmez ." Bu, ecel dolun- 
ca ger^ekle$ecek oían dlümdür. “Eger bunu bilseydiniz olüm gelmeden 
once imán ederdiniz." Bu áyette. Mu'tezile'nin ecelin degi$ecegine dair 
górü$üne delil yoktur. Apklama i£in Ibn Cüzey'in tefsirine bakiniz. 27 * 

1-4. Áyetlerin Tasawnfi ífarctlcri 

Kujeyñ demijtir ki: "Hz. Nuh, ruhu; kavmi ise nefsi, heváyi ve 
kótü vasiflan temsil elmektedir. Buna góre ayette ijaret yoluyla fóyle 
deniliyor: 

Biz ruhu, kendllerlni Hakk'a aykin davranmamasi konusunda 
uyarmasi ¡«in kavmine gonderdik. Bu kavím, nefis, hevá ve onlara 
alt insan tab ¡atina yerle$mi$ zulmani (kotü) vasiflardir. Kendilerine 
Hak'tan kopma azabi gelmeden once, ruhun onlan diñe aykin davran- 
maktan sakmdirmasini istedik. Ruh onlara dedi ki: Ey kavmim, ben 
sizi afikfa uyaran bir uyanciyun. Sadece Allah'i severek O'na kulluk 
edin; O'nunla birlikte dünyayi, onun jchvctlenni ve süslerini sevme- 
yin. Allah ile birlikte (kendisine güvenilecek) bajka bir varlik górmek- 
ten sakirun. Sozlerimde, fiillerimde, ahlák ve vasiflanmda baña uyun 
ki Allah sizin varligmiza bagli günahlanmzi affetsin, sizi nuruyla sar- 
sin, sizi (huzuruna alacagi) belirli bir vakte kadar ertelesin. AUah'in 
belirledigi maddi veya manevi blümiin zamam ertelenmez, zamam ge- 


sevgisine dalmaniz, bu vakti size tok uzak gósterdi." 
Kujeyri'nin a;iklamalanni mana olarak verdik. 



Hz. Nuh'un, Kavmini Hakk'a Davet Etme §ekilleri 


Cenáb-i Hak sonra, Hz. Nuh'un lalryhisvlám], kavminden górdiigü 
sikinhlardan bahsederek jbyle buyurdu: 
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5. JVuh dedí kí: "Ey Rabbim! Gerfekten ben kavmimi gece gündüz 
(imana) davet ettim." 

6. “Takat benim davetim sadece onlartn kagiftm arttrdt." 

7. “Ben otilan bagiflaman i(in her davet edifimde parmaklanm 
kulaklanna Ukadtlar, elbiselerine bünindüler, inanmamakta direndi- 
ler ve kibirleitdikfe kibirlendiler.” 

8. "Sonra ben onlan apkfa davet ettim." 

9. “Sonra, onlarla hem apktan hem de gizli konuftum." 

10. "Dedim ki: * Rabb'inizden bagtflanma dileyin; (ünkü O, f ok 
bagtflaytctdtr.’ 
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12. ' ’Mallanmzt ve ogullanmzt (ogaltsm; size bahfeler versin, si- 
zin ifin irmaklar akitsm.' 

13. 'Size ne oluyor ki Allah'tn yiiceligine imán etmiyorsunuz?’ 

14. ' Halbuki O, sizi tiirlü evrelerden gefirerek yaratmifhr.'" 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: -Nuh, Allah Teálá'ya dedi ki: Ey Rabbim! 
Gerfekten ben kavmimi gece gündüz. hif ara vermeden ve bir gev$eklik 
gostermeden sürekli imana ve taate davel etiim. Fakat benim daivlim sa- 
dece otilaría davet ettigim jeylerden kapfint arltrdt. " 

Aslinda Ha. Nuh'un daveti kafmak ifin bir sebep degilken, onla- 
nn kafi?i, bu davet esnasinda oldugu ifin, kafma olaymi davete nisbet 
etti (onlan sanki davet kaftrmi; gibi olayi dile getirdi). Bu, $u áyette- 
ki gibidir: "Kalplerinde hastalik olanlara gelince, inen súre onlarm pisligini 
(inkármi) arttrir" (Tevt»«/I25). Aslinda Kur'an, kalpteki pisligi yani inká- 
n, itirazi ve isyam arbrmaz, fakat müjriklerin inkán ve itirazi áyetler 
inince oldugu ¡fin, bu yapbklan, Kur'an'a nisbet edilerek anlatildi. 

Hz. Nuh'un kavminden bir adam, oglunu Hz. Nuh'un yanina go- 
türerek, ona, "Oglum, buna dikkat et; salón onun sozlerine aldanma! 
Babam da baña bu jekilde vasiyet etmijti!" derdi. 

Hz. Nuh sozüne $oyle devam ediyon “Ben otilan bagiflaman ifin 
sana imana her davet edifimde, yani imán ederek senin affina ula$ma- 
ianm soyledigimde, sozümü ijitmemek ifin parmaklantn kulaklarrta 
likadtlar, beni gormemek i fin elbiselerine biiriindiiler. Yani kendilerine 

AUah'm dinine girmeleri ifin nasihat eden kimsenin yiizünü gormrk- 

ten rahatsiz olduklan ifin elbiselerine biirünerek uzakla;tilar. htann a- 

makta direndiler; inkára fakilip kaldilar ve davetime uymaktan kafinip 

kibirlendikfe kibirlendiler." 

Hz. Nuh [aleyhisselám] soziine joyle devam ediyon "Sonra ben onhrt 

toplanti ve meclislerdc «filfa dogru yola daoel ettim. Sonra, onlarla hem 







afiktan hem de gizli koniiftum. " Onlardan tek veya toplu olarak kiminle 
kar$ila;sam, herkesi gizli ve afiktan davet ettim. 

Kisaca Hz. Nuh |aieyhnxiám|, once kavmini gece giindüz, gizlice Al- 
lah'a davet etti; sonra apktan davet etti, sonra hem gizli hem de afiktan 
davet etti. iyiligi emreden davetfiler de boyle yapmali; once kolaydan 
ba;lamali, sonra davetin jiddetini artirmalidtr. Davetfi insanlan da¬ 
vet etmeye gizli nasihatle bailar; kendisine itaat etmediklerínde daveti 
a^iktan yapar; ü(üncü safhada davetini hem gizli hem de a(iktan ya¬ 

par. A^iktan davet gizli davetlen dalia agirdir; hem gizli hem a^iktan 
yapilan ise sadece biriyle yapilandan daha agir ve etkilidir. 

Hz. Nuh [aieyhisseiáml soziine §dyle devam ediyor: "Onlara dedim ki: 
ínkár ve isyana tdvbe ederek Rabb'inizden bap$lanma dileyin; (itnkü O, 
(ok bagiflai/iadir. " ístigfar, affim istemektir. ístigfar eden káfirse, inká- 
nnin affedilmesini istemektedir; ístigfar eden müminse, günahlarinm 
affedilmesini istemektedir. Jüphesiz Allah Teálá, kendisine yonelenle- 
rin giinahlarmi devamli affedicidir. 

Hz. Nuh'un |aleyhiss«Um| sdzü §oyle devam ediyor: "Ey kavmim, Al- 
lah'lan bagtflamna dileyin ki O, iizerimze goklen iri taneli bal yagmur yag- 
dtrsm. Mallarmizi iv ogullaruuzi (ogallsm; size bahfeler aersin, sizin i(in 
irmaklar akitsm. " Arazi ve bostanlanmz ifin akan irmaklar yaratsin. Hz. 
Nuh'un kavmi mal ve (¡ocuklan tok seviyordu. Bunun ¡fin Hz. Nuh, 
onlan mal ve (¡ocuklarla harekete ge^irerek imana davet etti. 

§6yle denilmi$tir Hz. Nuh'un [altyhisxláml uzun davetinden sonra 
kavmi onu yalanladiginda Allah Teálá, onlara kirk veya yetm¡$ sene yag- 
mur yagdirmadi, kadinlarmi kisir birakh. Bunun üzerine Hz. Nuh [aley- 
hisseláml, onlara, eger imán ederlerse AUah Teálá'nin kitligi giderip bolluk 
getirecegini ve ifinde bulunduklan sikintiyi giderecegini vaat etti. 

Rivayet edildigine góre Hz. flmer (radiyallahu anh|, bir defasinda 
yagmur duasina (íktigmda, sürekli ístigfar etti, sonunda yagmur yag- 

di. Kendisine, "Senin yagmur istedigini i$itmedik, sadece ístigfar ettin; 

se bebí nedir?" diye soruldugunda, Hz. Ómer, "Ben, semarun kapilan- 













dedi ve, "AUah 'tan bagiflanma dileyin ki O, üzcrinize gdkten bol yagmur 


yagdirsm. Mallartmzi veoguUarimziyogall&inisizzhah^eier versiri, s izin ¡yin 
irmakiar akitsin " áyetini okudu. 

Hz. Nuh |alnyhisMiám| kavmine dedi ki: “Size ne oluyor ki Allah'm 
yüceligine imán etmiyorsunuz ?" Yani Allah'm azametinden korkmuyor- 

Ahfe?, bu áyette gegen "recá"mn korku manasinda oldugunu s8y- 
lemijtir. Qünkü recada (ummada, beklemede) bir ydnüyle korku ve 
ümitsizlik vardir. Áyetteki "vakar", azamet (ululuk ve yücelik) mana- 
sindadir. 

Ebiissuúd ise bu áyetteki "recá"nm inanmak anlaminda oldugunu 
soylemi§tir. Bu a(iktamaiar i^iginda áyetin manasi $6yle olur: Size ne 
oldu k¡ AUah Teálá'mn kendisine imán etmeyi ve taati gerektirecek bir 
azamet sahibi olduguna inamruyorsunuz? 


Diger bir mana: Size ne oldu ki AUah Teálá'mn sevap yurdu ahi- 
rette sizi yüceltecegi bir halde olmayi ummuyorsunuz? “Halbuki O, 
sizi türlü evrelerden gefirerek yaratmqttr." Yani Allah'a neden imán et- 













yerek olgunluk yajina, sonra ihtiyarlik devresine ulajir. Kendisini bu 
evrelerden ve devrelerden ge(iren sonsuz kudret ve ihsan sahibi yüce 
yarahcisina kar$i inkár ve isyan ederek kusur i;lemek akilli i;i degildir. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

5-14. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

ínsanlan dogm yola davet eden kimselerin, ülül-azm peygamber- 
lerin haline ve gidi$ahna uymasi gerekir. Davetp, insanlara ogüt verk- 
mekten ve onlan Aliab a davet ebnekten usanmamab; ret ve inkárla 

kar;ilansa bile, gece gündüz davetine devam etmelidir. Davetgi $unu 

bilmelidir: Allah Teálá'run, onun vesilesiyle bir insani dogru yola ula§- 
tirmasi, onun i(in dünyadan ve i^indekilerden daha hayirlidir. 

Imam Kujeyri, "huinmamakta direndiler ve kibirlendikfe kibirlendiler" 
áyetinin tefsirinde demi$tir ki: "§oyle denílmijtir: Onlar, inkár ve is- 
yana devam ettiklerinde pe$inden kibir ve büyüklenme geldi. AUah 
Teálá'nm $u áyetinde de aym durum anlatilmaktadir: 

’Onlarm iizerinden «zim zaman gefti, boylece kalpleri katilafti' (Hadid 
57/16)." 271 

Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) demi§tir ki: "Kim günahta israr eder- 
se bu onu sapkmliga devam etmeye gotürür. Nihayet kiji, kotü ijlerini 
güzel gormeye bailar. Onlan güzel górünce, kibirlenir, Allah'ín velile- 
rine kar$i üstünlük taslar; blindan sora onlann nasihatini kabul etmez. 
Sehl b. Abdullah-i Tiisteri demi;tir ki: 'Günahta israr etmek kijiyi kib- 
re gotürür. Kibir, cehalete gotürür. Cehalet, bátila dalmaya gotürür. 
Bu da kalp katiligma sebep olur. Kalp katiligi nifaka sebep olur. Nifak 
ise-Allah korusun- kijiyi inkára gótüriir."' 2 *’ 

Ku$eyri, “Rabb'inizden affmm isteyin" áyetinin tefsirinde demijtir 
ki: "Amel edenler bilsinler ki istigfar, nimet kapilaruu (¡almakür. Al- 
lah'a arzedilecek bir ihtiyaci oían kimse, istegine ancak, duasinm ba- 
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rünü dile getirmesi ve kusurdan kurtulmasi gerekir." 2 ’" 

“Size ne oluyor ki Allah'm i/iiceligine imán etmiyorsunuz?" áyetinin 
bir manasi da $udur: Size ne oluyor ki Allah'm yüce ve ulu oldugu 
na inanarak O'nun her an sizi kontrol ettigini dü$ünmüyorsunuz ve 
O'nun gücünden korkmuyorsunuz! Kulun müjahedesi, murakabesi 
kadardir. Murakabe i$ini giizel yapmayan kimse, müjahedenin zirve- 
sine ula$amaz. Allah sizi farkli evrelerde yaratti. Yani be$eriyet yonü • 
nüzii degijik devrelerde tamamladi. Bunlar yedi evre olup §un!ardir: 
Nutfe, et part;asi, cenin, (ocukluk, olgunluk, ihtiyarhk ve ebedi alome 
irtihal (olüm). 

Allah'a ula$mak i<;in ruhunda yedi makami vardir. Bunlar, tovbe. 
vera' ($üphel¡ $eylerden dahi sakinmak), zühd, tevekkül, nza, teslimi 
yet, murakabe ve mü$ahodcdir. En dograsunu Allah TeáIS bilir. 

Káinat Áyetlerini Tefekkür 

Hz. Nuh [aieyhisseljmi, kavmini, bedenlerindeki iláhí tecellíleri 
dü$ünmeye davet ettikten sonra, onlara, üstlerindeki ve altlanndaki 
álemlere ve onlann ifindeki harika sanatlara ibretle bakmalanm em- 
rederek §oylc dedi: 
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15. “Górmez misiniz Allah yedi katgógü nastl tabaka halinde bir- 
biriyle ttyum ifinde yaratti?" 

16. “Onlartn ifinde ayt bir tftk, giinefi de iji k kaynagt yaptt.” 

17. “Allah, sizi yerden bitki bitirirgibi bitirdi." 

18. “Sonta sizi oraya ddndürecek ve sizi (oradan tekrar) fi karacak- 

19-20. “Allah, yeryüzunü sizin ifin bir yaygt yaptt ki onun genis 
yollartnda yürüyesiniz." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: -Hz. Nuh, sozüne devamla kavmine 
dedi ki: 'Giirmez misiniz Allah yedi kat gogü nastl tabaka halinde birbiriyle 
uyum ifinde yaratti?’" Yani gdkleri, birbirinin üzerinde tabaka halinde 
yaratti. Áyetteki górmek, ilimle bilmek manasindadir. Q'ünkü güzle 
goklerin sadece bir tabakasi gorülür. Oniara, "Gormez misiniz, yani 
bilmez misiniz?" diye sorulmasi, onlarin bunu onceki vahiyle bildik- 
lerínden dolayidir. Yahut onlar, gók biliminde mahir kimseler idiler, 
onun i(in kendilerine bu soru soruldu. 

Devammdaki áyette foyle buyruluyor: "Onlann ifinde ayi bir tftk 
yaptt." Yani ayi, karanlik gecede yeryüzünii aydinlatan bir i$ik yaph. Ay, 
dünya semasmda oldugu halde, "onlann ifinde" denilerek bütün gok- 
lere nisbet edilmesi, gokler tabaka halinde oiduklan ipn hepsinin bir¬ 
biriyle irtibatli olmasindandir. Aynca ay, bütün gokierde bulunmadigi 
halde, ifade olarak "onlarda" denilmesi de mümkündür. Mesela, bir 
kimse ipn, "Falanca jehirdedir" denir; halbuki o, jehrin bir kisminda 
bulunmaktadir; bununla, onun jehrin her yerinde oldugu kastedilmez. 

Abdullah b. Abbas ve Abdullah b. Ómer |radiyallahu anhümá] demij- 
lerdir ki: "Günej ve aym yüzü góklere dónüktür, arkalan ise yeryüzü- 

ne bazan bakmaktadir." Bóylece aym ijigi, bütün goklere yayilmakta- 

dir; (ünkü gokler latif (saydam) olup i$igi perdelemez. 
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"Allal I, güncfi de 151* kaynagi yapti." Allah, giinefi, gecenin karanli- 
giru yok eden bir lamba yapti, dünyada yajayanlar onun i$iginda yer- 
yüzündeki $eyleri gorürler ve ufuklan seyrederler; aynen evdekilerin, 
lambanin ijiginda gormek istedikleri jeyleri gbrdüklerí gibi. Ayin ijigi 

bu derece kuwetli degildir, onda biitün varliklara yansiyan bir i$ik 

vardir, fakat günejin ijigi daba kuvvetlidir. Aynca ay, íjigiru günejten 

almaktadir. Álimler, günejin dordüncü kat semada oldugu konusun- 
dagorü^birligiifindedirler.* 3 

Devamindaki áyetlerde $nyU* buyrulmaktadir “Allah, sni yerden 
bilki bitirir gibi bitirdi." Yani sizi ondan yaratti. Áyette, yaratma yeri- 
ne mecazen bihrme kullanilmijlir; fünkü o, insarun yeni olarak ortaya 
fikanlmasina ve yerden yaratilmasina daha apk bir delildir. Áyetin 
manas! ;udur: Allah sizi yerden bitirdi, siz de bitki gibi bitiverdiniz. 

"Soma sizi ólümün ardmdan oraya dóndürecek ve sizi yeniden diril- 
tip ha§rederek oradan tekrar (ikaracaktir. Bu muhakkak gercekle$ecek 
olup onda $üphe yoktur." 

"Allah, yeryüzünii sizin ifin bir yaygi yaph." Siz, evinizdeki hahnin 
üzerinde rahatfa hareket ettiginiz gibi yeryiizünde hareket edersiniz. 

íbn Abyye demi$tir ki: "Áyetin záhirinden anla$ilan, yeryüzünün 
yuvarlak degil, düz oldugudur. Cerfi ikisinden birine inanmak, din! 
yónden bir zarar vermez, ancak onun yuvarlak oldugunu soylemek 
yanli$tir. Yeryüzünün düz olduguna inanmak ise áyetin záhirinden 
anla$ilan bir durum olup dogru oían budur." íbn Mücáhid, Büyük Ok- 
yanus'un sakin halini buna delil gostererek demi§tir ki: "Eger yeryüzü 
yuvarlak olsaydi, üzerinde su durmazdi.'' 

Beyzáví üzerine há$iye yazan Abdurrahman-i Fási demi$tir ki: "Bu 
gorü$, dogruluktan uzakbr; fünkü astronomi álimlerí suyun yeryüzün- 
de degil denizde bulundugu ve orada sabit kaldigi górüjündedir. Bu- 
nun ifin, dünyarun dengesini saglasm diye, denizlere mukabil yeryü- 
zünde daglar yerle$ürilmi$tir. Bu durum áyetlerde ifade ediimektedir.' 


! Apkla malar ipnbk. Nesefi, Mediriküi-Tmil. 4/434. 









Ben (íbn Adbe) derim ki: Cenáb-i Hakk'm yeryüzünün düz oldu- 
gunu bildirmesi, záhiren gózlegórülen haline góredir.” 3 

En dogrusunu AUah Teálá bilir. 

Áyet joyle bitiyor: "AUah, yeryüzünü bdyle yapti ki onun geni ; yol- 
lannda yürüyesiniz." Bu geni; yoUann, daglann arasindaki yollar oldu- 
gu da soyIenmi;tir. 

15-20. Áyetterin Tasawufi i;aretleri 

Daha once ruhlann, gokler gibi yedi tabaka (yedi mertebe) oldugu 
afiklandi. ínsanin ifindeki ay, delile dayali tevhid nurudur; güne; ise 
marifet güne;idir. 

AUah Teálá, sizin be§eri yónüniizü yerden yaratb; sonra sizi, kul- 
luk gorevlerinizi yerine getirmeniz i fin fená filláh halinin ardindan 
beká bUláh haline geri fevirdi. Sonra sizi ondan iláhi huzur arjina 
yükseltti. AUah, kulluk arztru sizin i fin bir yaygi yaph ki onun geni; 
yoUannda AUah'a gidesiniz. Hak yolun imamlan, bu kulluk yolunun 
esaslanm Kur'an'dan. sünnetten, áriflerin ilhamlanndan ve á;iklann 
manevi ke;iUerinden alarak tesbit ettiler. Haytrli í;lerde muvaffak ol- 
mak sadece yiice AUah'm yarduniyla miímkündür. 

Hz. Nuh'un Kavmi ífin Ettigi Bedduasi 

Hz. Nuh [akyhissdám), kavminin imán etmesinden ümidini kesin- 
ce onlan Rabb'ine ;ikáyet etti ve onlar ifin beddua etti. Cenáb-i Hak, 
bunu ;oyle haber verdi: 

»á>í f-í f-í J J'-í 

Tj fJZQ i Ojli í 1^03 © 'fjCt 0 

\y&\ f r^J ¿}-"í5 Yj fájój ÁJ 








IjJUÍS \yi >í ^LÜÚi- ll. @ ÑÑ-i NI ^JlkJI ijj Tj 
jls Ñ vlij JLÍj 0 IjLiií «J»l Jjá jjt ^ I )X*¿ j*-íí Ijü 

•lili*. Laj jij ¿l iÍLíI 0 0& ¿j^l^j' j-; j* jÑ' tA® 

¿¿Jj¿Ui#^ >¿¿i 4-3 0 Ollí l>tí Ni ijiií Ñj 
0 og ni ^j4ji ^ %^\i¿£\y^py 3 

21. Nuil <f«f¿ ki: "Rabbim! Otilar batía isyan ettiler; malí ve (Ocugu 
hüsrandati bafka bir feyini artirmayan kimselere uydular." 

22. “Otilar da büyük tuzaklar kurdular." 

23. “Dediler ki: 'Sakm ilSklanmzt birakmaym. Hele Vedd'i, Sii- 
vá'l, Yegús'u, Yeük’u ve Nesr"i hi( btrakmaytn.'" 1 " 

24. "Otilar gerfekten birfoklanm saptirdilar. (Rabbim!) Sen de bu 
zalimlerin sadece sapktnhklanm artir." 

25. Hatalan (kiifür ve isyanlan) yüziinden suda boguldular ve bir 
atefe sokuldular, kendilerine Allah'a karfi yardtm edecek kimse de 
bulamadtlar. 

25. Nuh dedi ki: “Ey Rabbim! KSfirlerden hif kimseyi yeryüzünde 
birakma!" 

27. 'Xünkii sen onlan birakirsan, kullanm sapttnrlar, sadece ah- 
lákstz ve kafir kimseler dogururlar 

28. "Rabbim! Beni, anne babami, mümin olarak evime girenleri, 
bütiin mümin erkekleri ve mümin kadmlan bagifla. Zalimleri ise daba 
da perifan ey le." 






Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: ~Nuh dedi ki: Ey Rabbim! Onlar baña is- 
yan ettiler. " Yani kendilerine emrettigim hususlarda baña isyan etmeye 
devam ettiler; halbuki ben onlan dogru yola ula$tirmak i$in biitün gii- 
cümü kuUandim; kendilerine en güzel jekilde ógüt verip uyanlarda 
bulundum. "Onlar yani iflerindeki fakirler ise malí ve gocugu hiisran- 
dan bafka bir ¡eyini artirmayan kimselere, reislerine uydular." Yani onlar, 

kendilerini malí $imartmi$, evladi aldatmi; kimselere uymaya devam 

ettiklerinde, bu onlann ahiretteki zararlannm artmasma sebep oldu; 

boylece reisleri onlar ifin hüsranda omek oldular. Onlann bu jekilde 

anlablmalan $unu bildirmektedir Fakirlerin reislerine uymalannm 

tek sebebi, onlann mallan ve evlatlan sebebiyle elde ettikleri itibarla- 

ndir. Fakirler, onlardaki bu hale bakip kendilerinin her konuda uyul- 
maya layik kimseler oldugunu zannettiler, yamldilar. 

"Onlar da büyük tuzaklar kurdular." Tuzak kuranlar, reisleridir. On¬ 
lann tuzaklan, din konustmda $üphe uyandirmak i fin türlil hilelere 
ba$vurmalan, Hz. Nuh'a tuzak kurmalan, insanlan ona eziyet etmeye 
te$vik etmeleri ve halki ona meyletmekten alikoymalandir. 

"Reisleri dediler ki: Saktn ilShtarmm birakmaym. Yani, hi^bir jekil- 
de putlara ibadeti terkedip de Nuh'un Rabb'ine ibadet etmeyin. Hele 
VediVi, Süvá't, Yegüs'u, Yeük'u ve Nesr'i hi( birakmaym." 

Ved, erkek süretinde yapilmi; bir puttu. 

Süvá', kadin süretinde yapilmij bir puttu. 

Yegüs, asían süretinde yapilmi$ bir puttu. 

Yeük, at süretinde yapikruj bir puttu. 

Nesr, kartal süretinde yapümi? bir puttu. 

"Sakm iláhlarmui birakmaytn " ifadesinin kapsamma bunlar da girdi- 
gi halde, ay nca dile getirilmeleri, onlann bu ka vmin gózünde en büyük 
put olmalanndan dolayidir. Bu putlar onlardan Araplar'a intikal etti. 












Ved, Kelb kabilesine aitti. Süvá' Hemdán, Yegús Mezhic, Yeúk 
Murad, Nesr Himyet'in idi. 

Diger bir rivayete gore bunlar, salih kimselerin ismiydi. ínsanlar 
otilara uyuyordu. Bu zatlar, Hz. Adero ile Hz. Nuh arasmda ya$anu$- 
lardi. 

§oyle de denilitüjtir: Onlar, Hz. Ádem'in (ocuklanydi. Vefat et- 
tiklerinde, iblls, onlardan sonra gelenlere, "Kejke onlann süretlerini 
yapsaydiruz; onlara bakar, kendileriyle bereketlenirdiniz!" dedi; onlar 
da yaptilar. O nesil de dlünce tblis, onlardan sonra gelenlere, "Sizden 
oncekiler burilara ibadet ediyordu" dedi, onlar da bu süretlere ibadet 
ettiler. * 

Abdullah b. Abbas [radiyilljhu anh| demi$tir ki: "Kendisine tapilan 
ilk put, Mehláil b. Kayoán b. Ennúj b. $it b. Ádem zamanmda yapildi. 
Bu joyle oldu: Ádem laleyhisseLiml vefat edince, §it |aleyh¡s»lim| onu Hin- 
distan'da Serendib daginda yüksekfe bir yerde bulunan bir magaraya 
koydu. Burasi ye^ili bol oían bir dagdt. Sonra tocuklan Hz. Ádem'i 
ziyaret etmeye, ona dualar okumaya. kendísini hiirmet ve tázimle an¬ 
maya ba;ladilar. Kábil, Hábil’i oldürünce kardejleri onu bulunduklan 
yerden sürgün etmi$lerdi. Kábil ve íocuklan, karde^lerinden uzakta 
bulunuyorlardi. §eytan onlara salih bir adam kiliginda gelerek, 

'Jit'in ogullan Ádem'in kabrinden bereket diliyorlardi, siz onlara 
katilamiyorsunuz; bunun i^in bir ta;i yontarak Hz. Ádem'in süreti- 
ni yapin, onunla bereketlenin' dedi, onlar da denileni yaptilar. Jit'in, 
Yegús isminde salih bir oglu vardi; o vefat edince onun da kabriyle 
bereket dilemeye bajladdar. Kábil'in ogullan bir süret de Yegús ipn 
yaphlar. Pe$inden Yeúk, Ved, Süvá' ve Nesr ¡sin de birer süret (büst) 
yaptilar. Bunlann hepsi Hz. Jit'in |afcyhi»clám) ogullan olup salih kim- 
selerdi. Qocuklan ve diger insanlar, onlarla hayatlannda ve vefatla- 
nndan sonra bereket umuyorlardi. Kábil'in (ocuklan onlara ula;ma 
imkám bulamadigmdan, tallan yontup bu salih insanlann süretlerini 
2S5 Aciklimi ¡cin bk. Nesefi, MnUnWI-Tmiil. 4/435. 



"Ey Ebú Temáme, hemen Cidde'ye gifc oradaki putlan (íkar ve on- 
lan Tiháme suyuna (Mekke'ye yakm bir yere) gótür. Bu konuda ü;en- 
geflik gosterme ve bir jeyden yekinme; sonra Ampiará oniara ibadet 
etmeye (agir, onlar (agnna uyacaklardir" dedi. Bunun üzerine Amr b. 
Luhay, cinin tarif ettigi yere gitti, orada bulunan putlan gizlice «pkartti, 
onlan Tiháme suyuna getirdi. Hac mevsimi olunca, insanlar Mekke'de 
toplandilar; Amr b. Luhay, onlan bu putlara ibadet etmeye qagirdi, on¬ 
lar da topluca yagnsina uydular. Qagnya ilk uyan Avf b. Uzre ogullan 
oldu. Amr b. Luhay, oniara "Ved" isimli putu verdi; onlar da bu putu 
Dúmetül-cendel'de Vádilkurá'ya diktiler. íslám gelene kadar bu put 
yanlannda kaldi. Resülullah [sallallahualeyhi ve-xHem], Tebük Gazvesi'nde, 
Halid b. Velíd'i Itadiyallahu anhl bu putu yikmasi ipn Dúmetülcendel'e 
gonderdi, Araplar Halid b. Velid'e engel olmak istedi, fakat Halid b. 
Velid onlarla savajti ve putlanm yikip par?aladi." 

Kelbi demijtir ki: "Málik b. Hárise, 'Baña Vedd'i tarif et' dedim. 
Málik, bu putu defalarca gdrmüftü. §oyle tarif etti: £ok büyük bir 
adam süretinde yapilmijti. Beline bir izar sanlnu§, üzerine ayn bir sal 
ablmi$, kihf ku$anmi; haide bir ata binmijti; elinde bir harbe, haibe- 
nin ucunda bir bayrak vardi, sirtmda bir yay ve torbasi ifinde oklan 
bulunuyordu." 


286 Kelbi, Muhammed b. Sáib b. Biy el-Kúfi (v. 146/763), Küfe de yeBsmi} tibiin devn 
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Amr b. Luhay, Mudar kabilesine Süvá' adh putu verdi. Mudar ka- 
bilesi, Hüzeyl kabilesiyle birlikte ona tapmaya ba?ladilar. Amr, kalan 
putlan da diger kabilelere dagitti. 

Resúlullah (saliallahu «teyhi vwelltm) buyurmuftur ki: " IsrS gecesi Amr 
b. Luhayy'i ktrmizi tenli, ktsa boylu, moví gdzlü bir adam olarakgórdüm. Ales 
iqinde etegini sürüyerek gidiyordu. Qünkii o, belli ya$a gelmis develen bin- 
meyi, onlardan istifáde etmeyi yasaklayan ve Hz. ísmail'in dinirti degis tiren 
ilkkifidir," m 

Amr b. Luhay, Huzáa kabilesinden olup Mekke'de oturuyordu. 
Pek (ok cocugu oldu. Onlardan bazüari Amálikalilar tarahndan sür- 
gün edUdi. Geni* bilgi icin el-Lübáb fiMarifeM-Ensób adh esere bakiniz. 

Cenáb-i Hak sonra $oyle buyurdu: “Onlar, reisler veya putlar ger- 
fekten birfoklanm saptirdilar." 

Allah Teála'run, “Rabbim, gerfekten onlar. insanlarm birfogunu (dog- 
ru yoldan) saptirdilar" (ibrahim 14/3*) áyeti de aym durumu haber vermek- 
tedir. 

Hz. Nuh' un sozü soyle bitíyor: "Rabbim! Sen de bu zalimlerin sadea 
sapkmhklarmi artir. ” 

Devanundaki áyette soyle buyruluyor: " Hatalan, küfür ve isyanlan 
yüzünden luíanla suda boguldular ve büyük bir atese sokuldular. ” 

Bu atesten kasil, kabir azabi olabilir. pinkü o, suda bogulmaiun 
pejinden bailarina gelecek bir azaphr. Yahut o, suda iken bailarina 
gelen bir azaphr. Rivayet edildigine góre onlar, bir yandan suda bo- 
guluyorlar, diger yandan ate$le azap górüyorlardi. Yahut o, cehennem 
azabidir. 

Áyette “bir ates" $eklinde belirsiz ifade kullanümasi, ya ate;in 
büyüklügüne ve korkun^luguna dikkat (ekmek i^indir ya da Allah 
Teálá'mn, onlara, hatalarma gore fejitli azaplar hazirladigim bildir- 
mek igindir. 


’ Buhan, Tefsir, ni. 4623; Muslu 





"Onlar, kendilerine Allah'a karf i yurdim edecek kimse de bulamadtlar." 

Yani onlardan Allah'm azabuu savacak ve kendilerini kurtaracak yar- 

dimcilar bulamadilar. Áyette, onJann putlannm oniara bir fayda ver- 

medigi ve buna güflerinin yetmedigi iistü kapaii ifade edümektedir. 

§dyle denilmijtir: Hz. Nuh'un kavmi, nzik konusunda bolluk ifin- 
deydiler. Bu yüzden azdilar. Hz. Nuh'a eziyet ediyor, onunla tartifiyor 
ve kendisini dóvüyorlardi. Úyle ki Hz. Nuh |aleyhisseiám|, aldigi darbe- 
lerin etkisiyle fok defa bayiliyoidu. Ayilinca, “Allahim. kavmimi affet, 
Qünkü tmiar bitmiyorlarl" diye dua ediynrdu. Onnn bu hali bir hadiste 
dediiegetirilmÍ5tir. M “ 

Devamindaki áyette $oy]e buyruluyor: "Nuh dedi ki: Ey Rabbim! 
Káfirlerden hi( kimseyi yeryüzünde btrakma!" Yani onlardan yeryüzünde 
dolaban kimseyi birakma. "Xiinkii sen otilan helák etmeyip biraknsan, 
kullarmi dogru yoldan sapttnrlar, onlan yanli? yola faginrlar ve sadece 
ahldkstz ve kífir kimseler dogururlar." Yani onlar, bulúga erdiginde inkár 
eden focuklar dogururlar. 

Hz. Nuh [aieyhisselinil, 1000 seneye yakin bir süre onlann halini gor- 
dükten sonra, onlann ve nesillerinin yapacagi $eyi kesin bildigi i fin 
boyle soyledi. Yahut Hz. Nuh bu bedduayi, Allah Teálá'mn, "Ónceki 
imán edenlerden bafka, kavminden hi( kimse imán etmeyecek" (HQd n/3ó) 
diye haber vermesinden sonra yaph. 

Hz. Nuh [alcyhisaelánil, son olarak su duayi yapti: “Rabbim! Beni ve 
anne babami affet." Hz. Nuh'un anne ve babasi mümindi. Babasuun 
ismi, Lamek b. Metufelah; annesinin ismi ise §emhá bint Ennü; idi. 

Bazilan, Hz. Nuh'un, anne babasiyla Hz. Ádem ile Hz. Hawá'yi 
kastettigini soylemi$dr. 

Abdullah b. Abbas Iradiyallahu mh) demijtir ki: "Hz. Nuh'un, ken- 
disiyle Hz. Ádem arasmda hifbir babasi (dedeleri) inkára dü§medi." 

Hz. Nuh'un duasi jóyle devam ediyor: " Miimin olarak evime, mes- 
cidime yahut gemime girenleri de affet. " Hz. Nuh |aieyhisseiam|, evine mü- 
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min olarak girenlerin küfre donmeyecegini bildigi ifin boyle dua etmij 
olabilir. Bu durumda, Hz. Nuh'un haninu ile oglu Ken'an duaiun di- 
jinda kalirlar. Hz. Nuh [aieyhisseliml, oglu ¡fin, "O satín atienden degildir" 
(Húd n/46) denildikten sonra, onu evinden fikarmaya kesín karar verdi. 

Hz. Nuh'un duasi joyle devam ediyor: "Kjyamete kadar gelecek 
oían bütiin mOmin erkekleri ve mümin kadmlan bajfela." Hz. Nuh, once 
beraberinde oían müminler ifin dua ettí, fünkü onlar, onun duasina 
daha layik ve daha fazla hak sahibidirler. Sonra bütiin müminler ¡fin 
dua etti. 

Hz. Nuh duasini joyle tamamladi: "Z alimleri yani káfirleri ise daha 
da perifan eyle ." 

Abdullah b. Abbas (radiyallahu anh] demijtír ki: "Hz. Nuh [alryhiaw!iin| 
iki dua yapti; bírinde müminlerin affini, digerinde ise káfirlerin helá- 
kini istedi. Káfirler hakkmda yaptigi dua kabul edildi, müminler i fin 
yapbgi duamn kabul edilmemesi imkánsizdir." 

Helák oían kavmin küfük focuklannm suda bogulup bogulmadi- 
gi konusunda farkh jeyler soylenmijhr. 

Bazilan demijtir ki: Allah Teálá, tüfandan kirk sene 5nce onlann 
kadmlanru kisir birakti; suda bogulduklannda hif küfük focuklari 

Bazilan jóyle denújtir Cenáb-i Hak, onlann küfük focuklanni 
azapsiz olarak oldürdü, sonra büyüklerini suda bogdu. 

Bazilan ise joyle demijtir Diger hayvanlar gibi, onlann küfük fo- 
cuklan da kendileriyle birlikte suda boguldu. Mejhur oían górüj bu- 
dur; fünkü musibet umumi olarak gelir, herkes niyetine góre hajredi- 
lir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 




Cuz; 29_71. NUH SÚKESj 21-28____ 363 

21*28. Áyetlerin Tasawufi i$aretler¡ 

Di? álemde Hz. Nuh'un laleyhisselámi kavmini Rabb'ine jikáyet et- 
mesi gibi, i; álemde de ruh, Rabb'ine §¡káyet ederek dedi ki: Rabbim, 
nefis ve askerleri baña isyan ettiler; dünyaya dalanlann, mal ve evlat 
sevgisinde fáni olanlann haline uydular. Bu da onlarin ancak zaranm 

arbrdi. Beni kendilerine meylettirerek baña büyiik bir tuzak kurdular. 

Dediler ki: "Alto ve giimü; putlannizi terketmeyin; dünya sevgisini, 

heváyi, nefsani hazlan, makam ve mevkii, maddi alaka ve mejguliyet- 
leri, kalbe gelen kólü dü$ünce ve arzulan da terketmeyin. Yani sizi bu 
^eylerden uzakla$tiracak iflerí yapmayin. Bu ijler, kótü alijkanhklan 
terketmek, dünyadan el etek (ekmek ve $üpheli ijler dahil bütün ha- 
ramlardan uzakla;maktir. Onlann yerine dünya malinizi artirmaya ve 
nefsani arzulanmzi tatmin etmeye devam edin.” 

Nefis ve askerleri, kendilerine uyan pek (ok kimseyi dogru yoldan 
saphrdilar. 

Ruh aynca dedi ki: "Yá Rabbi, dogru yoldan sapan bu zalimlerin 
(nefis ve askerlerinin) sadece perijanligini artir, onlann kókünü kes, 
kdtülük damarlanm kurut." 

Onlar, hatalan yüzünden dünya denizinde boguldular, gaflet ate- 
$inde yandilar, Allah'tan gelene kar§i kendilerine yardim edecek kim- 
se de bulamadilar. 

Ruh aynca dedi ki: "Yá Rabbi, bejeriyet topraginda (kalpte ve i? 
bünyede), karanligi ile benim sana gelmemi engelleyen, nefsani his- 
leri kuvvetlendiren higbir kafir (kótü vasif) birakma; hepsini temizle. 
Sen onlan birakirsan, kullaruu sana gelmekten alikoyarlar, onlan sana 

vuslattan engellerler; onlar sadece inkár ve isyan ¡(eren kótü dü;ünce- 

ler üretirler." 

Ruh sonra jóyle dua etti: Rabbim beni affet. Benim anne ve babam 
hiikmünde oían külü akli ve külli nefsi de affet. O, en büyük ruhtur. 
Benim evime girenleri yani yoluma simsiki sanlanlan ve meclisime gi- 

















(72) CIN SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Cin súresi Mekke dóneminde inmijtir. Yir- 
mi sekiz Syeltir. Agirlikli olarak cinlerden bahsettigi ipn "Cin súresi" 
adirn almi$tir. Sürede aynca tevhid, peygamberlik ve oldükten sonra 
dirilmek gibi meseleler konu edilmektedir. 

Onceki Súre ile Baglantisi: Allah Teálá, onceki sürede Hz. Nuh'un 
davetinden bahsetti. Tevhide davette ve iláhi hükümlerle miikeUef 
olmada dnler de insanlar gibidir. Bunun ¡cin Hz. Nuh'un davetinin 

pejinden cinlerin davet edilmesinden bahsetti. Benzer bir durum Ah- 

káf súresinde gerfekle$mi$, Hz. Húd’un insanlan tevhide davetinden 

sonra cinlerin davet edilmesinden bahsedilerek joyle buyrulmu$tur: 

“Hani bir zamanlar, cinlerden bir grubu, Kur'an'i dinlemeleri ¡fin sana gon- 

dermijtik" (AKkií 46/29). B un unía, cinlerin tevhide davet edilme bakmin- 

dan insanlar gibi olduguna i$aret edildi. ínsanlara gónderilen her pey- 

gambere cinlerin de imán etmesi emredildi. Allah Teálá jóyle buyurdu: 
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1. (Ey Muhammed!) De ki: "Baña cinlerden bir toplulugun (Kur'an'O 
dinleyip fdyle dedikleri vahyedildi: '$üphesiz biz acayip { hayranlik ve¬ 
ría) birKur'an dinledik.' 

2. ‘O Kur'an dogru yola iletiyor, biz de ona imán ettik. Arttk, Rab- 
bimiz'e hif kimstyi asía ortak kofmayacagtz.'" 

3. “Dogrvsu Rabbimiz’in fant fok yücedir ; O, ne bir ef edinmiftir 
ne de bir focuk." 

4. "Meger bizim aramtzdaki beyinsizler, Allah hakktnda safma 
sapan feyler sóylüyormuf." 

5. “Dogrusu biz, insanlann ve cintería Allah hakktnda asía yalan 
sóylemeyeceklerini samyorduk.” 

6. “Dogrusu insanlardan bazi kimseler, cinlerden baztlanna stgt- 
mrlardt da onlartn tafkmhklartm artmrlardt." 



7. “Gerfekten otilar da sizin sandtgmtz gibi, Allah'tn hif kimseyi 
oldtikten sonra tekrar diriltmeyecegini sanmtflardt 


Tefiir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey Muhammed, ümmetíne de tí: Baña 
tínlerden bir toplulufiun (Kur'an't) dinledigi vahyedildi." Burilar, Ahkáf sü- 
resinde ge^tigi gibi, Nusaybin cinleri olup Yahudilik dinine bagli idiler. 

Cinler akilli, gózle górülmeyen, yaratlli; terkiplerinde ate; veya 
hava galip oían varliklardir. 

Bazilan cinin, maddi alakalardan siynlmi; ruhlardan bir ruh oldu- 
gunu soylemi;tir. 

Áyette, Hz. Peygamber'in, cinlerin gelijini ve Kur'an dinleyi;ini 
farketmedigine ve onlara Kur’an okumadigma dair bir delil vardir. 
Olay ;udur: Resülullah |salbNahu aieyhi vesdlml bir defasmda Kur'an 
okurken, cinlerden bir grup kendisine rastlami; ve okunan Kur*an'i 
dinlemi;, Allah Teálá da bu durumu kendisine bildirmi;tir. Burada 
anlahlan bulu;ma, Abdullah b. Mesud'un [radiyailahu anh] nakleltigi ha- 
diste anlabldigi gibi, Resül-i Ekrem'in arderle beraber buiunup onlan 
íslám'a davet ettigi ve kendilerine Rahmán súresini okudugu olaydan 
farklidir. 

Kur'an't dinleyen cinler, kavimlerine dondüklerinde ;5yle dediler: 
"$üphesiz biz acayip, nazminin güzelliginde ve manasmin inceliginde 
insanlann soziinden apayn e;siz bir Kur'an, kitap diníedik." 

Acayip ;ey, alijdanin di;inda olandir. 

Cinlerin sozü §oyle devam ediyor: "O Kur'an dogru yola iletiyor, biz 
de ana imán ettik ." Kur'an'a imán, Allah'a ve CXmin birligine únan etmek 

ve ;irkten uzak durmak olunca, cinler dediler ki: 'Artik, Rabbimiz'e, ya- 

rattigi varhklardan hiq kimseyi asía ortak kofmayacagiz." 







"Dogrusu Rabbimiz'in gam (ok yücedir." Rabbimiz'in azameti yüce- 
dir ve bütün kusurlardan uzaktir. Yahut (Ynun saltanati ve zenginligi 
yüce ve kusursuzdur. 

Áyette gefen "ced", yüceldi, büyük oldu, gozlerde büyüdü, iti- 
bar sahibi oldu manasindadir. Hz. Ümer'in [radiyaiiahu anh] fu sozü de 
bu anlamdadir: "Bir adam, Bakara ve Ál-i Imrán surelerini okudugu 
(anlayip amel ettigi) zaman, gózümüzde büyürdii. Ona ayn bir saygi 
gosterirdik." 

Cinlerin sozü fóyle devam ediyor: "Cinlerin ve insanlann ifindeki 
káfirlerin dedigi gibi, Rabbimiz, bir e$ ve (ocuk edinmemiglir ." 

Cinler, AUah Teálá'run saltanatinin yüceliginden veya zenginligi- 
nin büyüklügünden dolayi, O'nun bir efe ve focuga ihtiyaa olmadi- 
guu soylediler. Yani O, rab ve iláh olmasi sebebiyle, bir ef ve focuk 
edimnekten uzakhr. 

Cinler, Kur'an'i dinleyip tevhide ve imana ulaftiklannda, kafir 
cinlerin, Allah'm, ef ve focuk edinme konusunda insanlara benzedigi 
feklindeki ¿nanflanmn hatali oldugunu anladilar ve Cenáb-i Hakk'i 
boyle bir feyden yüce gorüp uzak tuttular. 

"Meger bizim aramizdaki beyinsizler yani en cahil ve azgin oían cin¬ 
ler yahut Íblís ki ondan daha sefih kimse yoktur, AUah hakkinda sa(ma 
sapan geyler soylüyormug." Yani bu akilsiz, beyinsiz sefihler bize, Allah 
hakkinda dogrudan uzak, küfür oían feyler soylüyormuf. 

"Dogrusu biz, insanlann ve cinlerin Allah hakktnda asta yaian sóyleme- 
yeceklerini saniyorduk. " Yani biz, hit kimsenin, ef i ve oglu vardir feklin- 
de Allah hakkmda yaian soylemeyecegini zannediyorduk. Bunun i fin 
bize soylediklerini tasdik ediyorduk, tá ki Kur’an bize, onlann yaian 
soyledigini afiklaymcaya kadar. 

"Dogrusu insanlardan bazi crkekler, cinlerden erkeklere sigtmrlardt da, 
onlann tagkmhklartm arttnrlardí. " Araplar'dan bir adam, f olde issiz bir 
vadide konakladigi ve kendisine bir zarar gelmesinden korktugu za- 
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man, "Kavminin sefihlerinden bu vadinin efendisi oían cine sigminm" 

derdi. Bununla, dnlerin biiyük reislerini kastederdi. Cinler de bunu 

i$itince büyüklenirler, "Biz insanlara ve ciñiere reís olduk" derlerdi. 

"Onlann tafkmhklartm artmrlardi" Syeti bu dummu ifade ediyor. Yani 
insanlar, ciñiere sigmmakla onlann ta$kmlik, cahillik, kibir ve azgin- 
liklanm artinrlardi. 

Bazilan, azdiramn insanlar degil, cinler oldugunu sóyleyerek áye- 
te ju manayi vermi$tir: Cinler, insanlan dogru yoldan saptinp kendi- 
lerine siginacak hale gefirerek, onlan günah ve isyan konusunda azdi 

Cenáb-i Hak, devanundaki áyette §oyle buyuruyor: "£y Mekke- 
liler, o cinler de sizin sandtgmiz gibi, Allah ’m hif kimseyi óldükten sonra 
tekrar diriltmeyece¡ini sanmiflardt." Yani ey káfirler, cinler de sizin gibi 
óldükten sonra dirilmeyi inkár ediyorlardi, sonra Kur'an'! dinleye- 
rek dogru yolu buldular, óldükten sonra dirilmenin gergek olduguna 
mandilar. Onlar gibi sizin de imán etmeniz gerekmez mi? 

Áyete }u anlam da verilmijtir: Onlar, AUah'in, insanlardan asía bir 
peygamber góndermeyecegini zannettüer. 

Hayirli ¡pierde muvaffak olmak sadece yüce AUah'm yardimiyia 
mümkündür. 

1-7. Áyetlerin Tasawufi ígaretleri 

Cinler, Resúlullah'tan isalbliahu abyhi vesellem] Kur'an dileyip bilgi al- 
diklan gibi, onun, müttaki álim ve veli halifelerinden de Kur'an ve ilim 
dinlerler; onlardan her birinin talebine góre zikir, ógüt ve ilim medis- 
lerinde bulunurlar. Arkada$lanmizdan biri baña }unu anlath: 

"B05 bir arazide gecelemi$tim, o sirada dnlerden iki adam geldi, 
benimle konu$tular, kendilerinin cin olduklanm ve kavimleriyle bir- 
likte burada konakladiklaruu sóyledüer. Cinler aynca, 'Biz sizin $eyhi- 
nizin yani Mevlá el-Arabi ed-Derkávi*nin medisinde bulunuyoruz ve 
kendisinden ilim dinliyoruz' dediler." 








Cinlerin ifinde de veliler, álimler, Kur'an okuyanlar ve diger grup- 
lar mevcuttur. Onlann bu durumu, a§agida 11. áyetin tefsirinde gelecek. 

Vertecübi (Rüzbihán-i Baklí) demiftir ki: "Allah Teálá, velilerlnden 
bazilamu cinlerden yaratti. Cinlerin, melekút áleminin ozelliklerini ta- 
fiyan ruhlan ve ruhani (latif, gozlerden gizli) cisimleri vardir. Oniar, 
marifette bizim kardeflerimizdir (bu konuda bizim gibidiler). Allah 
ve Resúlü'ne itaat ederler, Allah dostlanru severler. Peygamberimiz'in 
[sallallahu aleyhi vesellem) sünnetine uyarlar. Kur'an dinlerler ve onun ma- 
nasini anlarlar. Cinlerden bazilan Hz. Peygamber'i bizzat gormüfler 
ve onun fem-i saadetlerinden Cenáb-i Hakk'in kelamim dinlemifler, 
ona boyun egip teslim olmuflar, Allah'i tanimarun sevincine gark ol- 
muflar ve Onun hitabiyla ferefyáb olmuflardir." 3 ** 

Ben (tbn Adbe) derím ki: ínsanlann marifeti, cinlerin marifetin- 
den daha kámildir. Cünkü insania befen yonii ¡le ruhani yónii denge 
ifindedir; cinlerde ise yaratiliflanndaki saydamliktan (letáfet) ve ate; 
unsurandan dolayi itidalden sapma durumu daha fazladir. 

Cüneyd-i Bagdad!, “O Kur'an dogruyu iletir " ayeti hakkinda demif- 
tir ki: "O, kulu Allah'a ulaftmr. Áyette gefen rüfdün (dogranún) ma¬ 
na» budur." 

Vertecübi (Rüzbihán-i Baklí) demiftir ki: “O Kur'an insani, dogru- 
lugun kaynagma ulafbnr; o, Cenáb-i Hakk'in ezeli zatidir."” 0 

"Rabbimiz'in azameli fok yücedir" áyetine fu mana da verilmiftir: 
Ezeli oían Rabbimiz'in azameti, bir e$ ve focuk edinmekten yüce ve 
uzakhr. Ef ve focuk edinmek, hikmet áleminde (dünyada) gerqekle- 
jen bir olaydir. Cenáb-i Hak, kudretini gizlemek ifin, dünya áleminde 
bu sebepleri (focugun hásil olmasi i fin anne babayi) yaratmifhr. Bunu 
iyi anla. Cüneyd-i Bagdad! demiftir ki: "Allah'm fani, bir ef ve focuk 
edinmekten yücedir." 
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Cahil beymsiz kimselerin soyledigi boj soz, Allah Teálá ile birlikte 
bajka varliklarin bulundugunu soylemektir. Bu, Allah hakkmda soy- 
lenmeyecek yalandir. Boyle bir yalanin soylenmeyecegini rinler bile 
farketmijtir. Bunun i$in bir árif $oyle demijtir: 

"Yüce iláhi tarudiktan sonra, bir ba$kasim górmedim; zaten ba;ka- 
sinda bir varlik górmek bize yasaktir." 

Áriflerden biri demi$tir ki: "Allah'tan bajkasmi górmeye zorlan- 
sam, buna guy yetiremem; (ünkii Allah ile birlikte (varligi kendisinden 
oían) ba$ka biri yoktur ki onu góreyim." 

Her kim Allah'tan ba$kastna sigimrsa, o dogru yoldan sapmi; ve 
ba$kalanru da sapbrmi$tir. Kim óldükten sonra dirilmeyi inkár ederse, 
o haktan sapmj§ ve dogru yoldan (tkmi$ biridir. 


Cinlerin GBkteki Haberleri Dinlexnekten Engellenmeleri 
Cenáb-t Hak sonra, cinlerin gókteki haberleri dinlemekten mene- 
dilmelerinden bahsederek jóyle buyurdu: 

O C—.yí-Lilj Áj-y »U. lil l; L»\ 
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8. "Kufkusuz bizgóge ulafmak istedik, fakat onu kuovetli bekfi- 
lerle ve atef parfalanyla dolu bulduk." 

9. "Hattmki biz, (daha once) gógitn bazi yerlerinde (gayb haberleri- 
ni) dinlemek ifin otururduk. Fakat fimdi her kim dinlemeye kalkacak 
olursa, kendini bekleyen yaktct bir atef bulur.” 






10. "Dogrusu biz bilmiyoruz, yeryüzündekiler ifin kotülük mü is- 
tendi, yoksa Rab'leri otilara bir hayir mi diledi?" 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: " Cinler ¡oyle dediler: Ku¡kusuz biz góge 
ulafmak isledik." Yani góge ula^mak ve oradakilerin konu}malanm din- 
lemek istedik. “Fakat onu kuwetli bekfilerle dolu bulduk." Yani gógii ko- 
ruyan kuwetli bir melek toplulugu ile dolu bulduk. “Ayncu onu ale¡ 
paryalanyla dolu bulduk. Halbuki biz, daha once gógün bazi yerlerinde gayb 
haberlerini dinlemek i(in otururduk." Yani biz, Hz. Muhammed [sallallahu 
aleyhi veaellemj peygamber olarak gónderilmeden once gókte koruyucu 
meleklerín ve alevli atejin bulunmadigi yerlerde oturup gizlice gókte- 
ki haberleri dinlerdik. 

Hadis-i gerifte cinlerín bu oturup $eklí anlatümi}tir. Cinler tek sira 
halinde birbirinin üzerine otura rak góge yükseliyor, en iistteki yandigi 
zaman onun yerme digerí getpyordu. Bu jekilde gókten bazi konuy 
malan dinliyor, onlara kendileri de ilavelerde bulunarak káhinlerin 
kalbine atiyorlardi. Káhinler de ona yüz yalan katarak insanlara soy- 
lüyorlardi. 81 

Bu durum, Resúlullah [sallallahu aleyhi vrsellem] peygamber olarak 
gónderilmeden ónceydi, peygamber olarak gónderíldikten sonraki 
duruma ¡se devammdaki áyette jóyle ijaret edilmektedir: 

"Fakat ¡imdi Resúlullah peygamber olarak gónderíldikten sonra 
her kim gókteki haberleri dinlemeye kalkacak olursa, kendisini beklcyen ya- 
krn bir ale¡ bulur." Ate} onu, gógü dinlemekten ahkoyar. Onlan (evi- 
renin melekler oldugu da sóylenmi}tir. Górevli melekler, góge kulak 
veren cinleri elleríndeki ate} topuyla geri cevirirler ve onlarrn gizlice 
gókten haber dinlemelerini engellerler. Alimlerin fogunluguna góre, 
Resül-i Ekrem [sallallahu aleyhi vesellem] peygamber olarak gónderilmesin- 
den once bóyle bir engelleme yoktu. 
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§8yle denilmi^tir: Cáhiliye devrinde gokten haber falmak isteyen 
seytanlar engelleniyordu, fakat onlar bazi vakitlerde gizlice gokten ha¬ 
ber ^almaya ;ali$irlardi. Seytanlar bu i$ten kesin olarak Resülullah'in 
[saUallahu aleyhi v«ei!«n| peygamber olarak gonderilmesinden sonra en- 
geliendiler.™ 

Ben (ibn Adbe) derim ki: Áyetin záhirínden anla$ilan budur; sey- 
tanlann gokten engellenmesi Resul-i Ekrem'in [saUallahu aleyhi vesellem] 
peygamber olarak gonderilmeden once de mevcuttu, fakat bu £ok az 
olurdu. Cáhiliye $iirleri bunun omekleriyle doludur. Sa'lebi'nin tefsi- 
rinebakuuz.” 5 

Bir haberde $oyle rivayet edilmijtir: "íblis once goklerdeki konu$- 
malan gizlice dinlerdi. Hz. isa |aieyhisseiim¡ dogup peygamber olarak 
gonderilince, ii? kat gokten haber almasi engellendi. Hz Muhammed 
[sallallahu aleyhi vesellem] dogup peygamber olarak gónderince bütiin gok- 
lerden haber almasi engellendi, boyle bir $eye tejebbüs edince iizerine 
ate? atildi." 

Ebü Cafer el-Ukay 1¡, kendisine ait bir senedle Lehb b. Málik' ¡n jóy- 
le dedigini nakletmistir: 

"Resülullah [aallattahu aleyhi veseiiem| ile birlikteydim, kendisine ká- 
hinlerden bahsederek dedim ki: Babam annem size feda olsun; biz, 
gogün korunmasmi, jeytanlann gózetlenmesini ve üzerlerine yildizlar 
atdarak gogü dinlemekten engellenmelerini góren ilk kimseleriz. Bu 
Soyle oldu: Bir defasinda biz, Hatal adli bir káhinimize geldik. Kendisi 
oldukfa ya$li bir ihtiyardi. Ona, 

'Ey Hatal, $u seytanlara atilan yildizlar hakkmda bir bilgin var mi? 
Onlardan korkuyoruz ve ákibetimizden endise ediyoruz' dedik. Hatal, 

'Baña, gecenin son üfte biri gepnce seher vakti gelin, size bazi ha- 
berler vereyim; basuuza gelecek sey hayir mi ser mi, güven mi yoksa 

292 llgili rivayetler iíin bk. Kurtubi, dOmf h-Ahkám,l-Ku,’lm. 29/13. 

293 Sa'lebi, ti-Ktff tel-Seyán, 6/293. 



tehlike mi size soyleyeyim' dedi. Biz de ertesi gün seher vakli yanina 
geldik. Baktik ki gozlerini goge dikmi$ vaziyette ayakta duruyordu 
Kendisine, 

'Ey Hatal' diye seslendik; bize, 

'Susun!' diye ijaret etti. O sirada gókten biiyük bir yildiz kaydi. 
Kñhin, yüksek sesle bir (íglik atarak, 

'Ona (cine) biiyük bir ates degdi, ate$in azabi onu sardi, alevi ken- 
disini yakri' dedi. Sonra bize dónerek, 

“Ey Kahtán toplulugu, size hak oían bir jeyi haber veriyorum, 
Kábe'ye ve rükünlere yeminle soylüyorum; jara büyük bir zafan do- 
gumu sebebiyle azgin cinlerin gogü dirdemesi engellendi. O zat, Allah 
tarafmdan indirilen Kur'anla gónderilir, dogru yolu tarif eder ve hakki 
báfaldan ayiran bir kitapla gelir; putlara ibadeti yasaklar" dedi. Biz, 
'Kavmine neyi tavsiye ediyorsun?’ diye sorduk; Hatal, 

'Kendim ¡yin güzel górdügümu kavmim ipn de tavsiye ediyorum; 
insanlann en hayirlisi oían peygambere uymalanni istiyorum. Onun 
delili, güne$ gibi apk ve parlaktir. Güven diyan Mekke'de peygam- 
ber olarak gónderilir, ifinde hifbir jüphc olmayan kitapla hükmeder' 
dedi. Biz, 

'O, kimlerdendirT' diye sorduk; Hatal, 

'Hayatuna yemin ederim ki o Kurey?'tendir. Onun aklrnda bir ya- 
nilma ve ahlakinda bir bozukluk yoktur. O bir ordunun ifinde bulu- 
nur, ama ne muazzam ordu!' dedi. Biz, 

'Sbylesene o Kurey5'ten kimlerdendir?' diye sorduk, Hatal, 
'Kureys'in en $ereflilerinden Há$imogullan'ndandir. Káfirlerle 
sava§ ipn gónderilir. Kendisine kar?i duran bütün zalimleri óldiirür. 
Bu, a(ik (dogru) bir haberdir, onu baña dnlerin reisi bildirdi' dedi ve 
pejinden. 






Bir sonraki áyette cinlerín sozü joyle devam ediyor: "Do grusu biz 
bilmiyoruz, gdgün korunmasiyla yeryüzündekiler ifin kotülük mü islendi, 
yoksa Rabien miara bir haytr, iyilik ve rahmet mi diledi?" 

Áyette, hayir ve güzel oían i$ler Allah Teálá'ya nisbet edildi, ko¬ 
tülük i se O" na nisbet edilmedi; bu, Kut'an'in bize ógrettigi güzel bir 
edeptir. $u áyetlerde de aym edep mevcuttun 

"íbrahim dedi tí: Ben hasta oldugumda O bata ¡i/á verir" (Juará 26/80). 

“Sana gelen iyilik Allah'tandir, bafina gelen kotülük ise nefsindendir" 
(Nial 4/79). 

Halbuki áyetin oncesinde bütün i$lerin Allah'tan oldugu belirtile- 
rek jüyle buyrulmu$tur: 

“De tí: Hepsi (iyilik de kotülük de) Allah katmdandtr ” (Nid 4/7B). 

8-10. Áyellerin Taaawufi íparetleri 

Allah Teálá, gogü jeytanlarm gizlice kulak veríp dinlemesinden 
korumujtur, Cf nun dostlaruun kalplerini kotü dü$üncelerden koru- 









Cinlcr de Farkli Gruplara Sahiptir 


Cinler sonra dediler ki: 
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11. "¡(imizden baztlan salih kimselerdir. baztlan ise bdyle degil- 
dir. Biz, farkh yollar tutmufuz <farkh gruplara ayrilmiftz).” 

12. "Biz ktsin olarak funu anladtk: V eryüzünde Allah't asía aciz 
btrakamaytz; kafarak da O’nu acze düfttremeyiz." 

13. “Gerfekten biz hidayet rehberini (Kur'anV ifiltigimizde ona 
inandik. Kim Rabb'ine imán ederse o, mükdfatinm eksiltilmesinden 
ve hakstzhga ugramaktan korkmaz." 

14. “Kufkusuz ifimizde müsliiman olanlarda var, hakyoldan sa- 
panlarda. Kim müsliiman olursa, ifte onlar dogruyu arayan (ve bulan) 
kimselerdir." 

15. "Hak yeldan sapanlara gelince, onlar cehenneme odun olmu¡- 
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16-17. Eger hak yolda dosdogru gitselerdi, oniara, kendilerini de- 
nemtk i¡fin bol yagmur yagdtnrdtk. Kim Rabb'inin zíkrinden yiiz (evi- 
rirse, Rabb'i onu gittikpe piddeti artan bir azaba sokar" 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Cinler sbzlerine devamla dediler ki: 
"/{imizden baztlan salih kimselerdir ; Rablerine kar$i kulluklarinda ve di- 
ger cinslerine kar;i davrani$lannda güzel hal sahibidirler. Baztlan ¡se 
boyle decidir.” Oniar, orta haldedirler; halleri güzel zannedilse de on- 
cekiler gibi imanda ve takvada olgun degillerdir 

Bu, cinlerin Kur'an dínlemeden onceki halini a^iklamaktadir. Ni- 
tekim hemen pejinden gelen, "Biz farkh yollar lulmufuz" áyeti de bunu 
belirtmektedir. Yani bizler farkh mezheplere ve degi$ik dinlere sahi- 
biz. Onlann Kur'an dinledikten sonraki hallerine gelince, “Gerpkten 
biz hidayet rehberini (Kur'an't) ipitince orm inandik " áyeti onlann yeni du- 
rumunu afiklamaktadir. Yani biz, bundan dnce farkli gruplara ve mez¬ 
heplere aynlnu$hk. Bu aqklama Ebüssuüd'a aittir. 

Sa'lebí áyeti joyle tefsir etmi$tir " Cinler dediler ki: l(imizden baztlan 
salih kimselerdir. Bunlar, Kur'an dinleyen yedi cindir. Baztlan ¡se boyle 
degildir. Biz, insanlar gibi, (epitli yollara, degi§ik fikirlere, farkh gruplara 
aynlmtpiz." 

“¡(imizden baztlan salih kimselerdir: baztlan ise boyle degildir" áyetine 
$u mana da verümijtir: Biz Kur'an ! dinledikten sonra farkli gruplara 
aynldik. Bizden bazilan salih ve takva sahibidir, bazilan ise salih de¬ 
gildir; oniar, sadece únan edip teslim olmu$ kimselerdir. 

Áyete ?u mana da verilmi$tir: Bizden bazilan müslümandir, bazi- 
lan ise müsliiman degildir. 

Said b. Müseyyeb demi§tir ki: "Cinler müslüman, yahudi ve hiris- 
tiyan gruplara aynlmi$br." 
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Süddl, "Biz fejit/i yotlara Ifarkh gruplara) aynlmifiz " áyeti hakkinda 
demistir ki: “Cinlerin arasinda sizin gibi Kaderiyye, Murcie, Ráfizí ve 
Juvardir." 2 * 1 

Ózetle, áyetin manasmi iki türlü anlayabiliiiz: 

Birinci mana: Hepimiz müslümaruz, fakat farkli derecelere sahibiz. 

ikind mana: Bizden bazilan müslümandir, bazilan i se müsliiman 
degUdir. Biz de insanlar gibi müsliiman, hiristiyan, yahudi ve Mecúsi 
jeklinde farkli gruplara aynlmi$ durumdayiz. Terdh edilen góruje 
góre bu durum, cinlerin Kur'an dinlemelerinden onceki haUeridir. 
"Gerqekten biz hidayeti (Kur'an'O i$itíigimizde ana inandtk" áyeti bu gorii- 
$ü desteklemektedir. 

Cinlerin sozü $oyle devam ediyor: “Biz kesin olarak funu tmladtk: 
Yeryüzünde nerede olursak olalim Allah'i asta aciz birakamayiz;; oradan 
góge kttfarak da O'nu acze düfüremeyiz. " Yani istesek bile, yeryüzünde 
ve gokte Allah Teálá'dan kacarak kurtulacagimiz bir mekán yoktur ve 
bu imkánsizdir. 

“Gerfekten biz hidayel rchberi oían Kur'an - ! ifittigimizde orn veya Al¬ 
lah Teálá'ya inandik. Kim Rabb'ine imán ederse o, mükáfahnm eksillilmesin- 
den ve hekstzhga ugramaktan korkmaz ." Yahut yüzünün kara olacagi zelil 
bir hale dü$mez. “O gün onlann yüzünü bir taz ve zillel kaplamaz " (Yunus 
10/26) áyeti de bu durumdan bahsetmektedir. 

Áyette, amelin imandan bir parfa olmadigma ve müminlerin ce- 
he nnemde ebedi olarak kalmayacagma dair bir delil vardir. 


Cinlerin sozü jdyle devam ediyor: “Kufkusuz ifimizde müslüti 
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Áyette, kafir dnterin cehennemde azap goreceklerine dair bir delil 
vardir. Cinler atesten yarablmi$ olsalar da onlara atedie azap edilecek- 
tir. Bu azabin nasil olacaguu en iyi Allah Teálá bilir. Daba once gef tigi 
gibi, mejhur oían gorü$e góre cinler, imán ve taatlerine kar?ilik oiarak 
cennetle mükáfatlandinlacaklardir. 

fon Ahyye demijtir ki: “Kim müslüman olursa, i; te cmlar dogruyu ara- 
yan kimselerdir" áyeti, dnlerin sozü degil, Allah Teálá'nin, peygamberi 
Hz. Muhammed'e Isallillahu aleyhi vesdlent] hitaben soyledigi bir sozdür. 
Pe?inden gelen ju áyet de bu górü$ü desteklemekledir. 

"Eger hak yoldan sapanlar islam yolu üzere dosdogru gitselerdi, 
onlara, bol yagmur yagdinrdik." Yani onlann nzkini bolla$hnrdik. Bol 
yagmur, bereketli nzkin vesilesidir. "Bunu kendilerini denemek if in yani 
halleri degi$ince nasil gükredeceklerini ortaya yikarmak i$in yapardik." 

Allah Teálá bir kudsi hadiste joyle buyurmuftur: "Eger kullartm 
baña ilaal etselerdi onlara geceleyin yagmur yagdinr, gilndül günefi (ikanr, 
gok gurultusunu hif duyurmazdm. "**• 

§u áyette de bu durum ifade edilmektedir: "Eger o iilke halki ¡man 
edip günahlardan sakmsalardi, üzerlerine goklen ve yerden bcrekeller afar- 
dlk" (A'ráf 7/96). 

Yukandaki áyete $u mana da verilmi$tir: Eger onlar inkár yolu 
üzere devam etselerdi, kendilerini farkmda olmadan azaba yakla§tir- 
mak ipn üzerlerine bol yagmur yagdinrdik. Bunu onlan denemek i;in 

yapardik, nimete $ükretmediklerinde kendilerini helák ederdik. §u 

áyette buyruldugu gibi: 

"Eger insanlarm (mala aldanarak küfürde toplanan) tek bir ümmet olma 
tehlikesi olmasaydi, Rahmán'i inkár edenlerin evlerinin tavanlarmi ve üzeri- 

ne (ikacaklan merdivenleri gümüften yapardik" (Zuhmí 43/33). Ancak birinci 

mana daha afik ve terdhe fayandir. Devammda gelen, " Kim Rabb'inin 


295 Ahnwd. Miisiud, 2/359. 







zikrinden yüz (evirirse Rabb'i onu f iddelli bir toaba sokar'' áyeti de bunu 
gostermektedir. Yani kim, KurWdan veya tevhid inancindan yahut 
ibadetten yüz (evirirse onu, mejakkatli, zor bir azaba sokanz. Azap 
onun üzerine yükselerek her tarafmi sarar. 

11-17. Áyetlerin Tasawufi igaretleri 

Daha once, dnlerin i (inde salihlerin ve áriflerin bulundugunu, an 
cak insanm maddi yónü Ue manevi yonü dengede bulundugu ¡fin ma- 
rifetinin daha tam oldugunu belirtmi$tik. Kutub, evtád, nükabá, nüce- 
ba ve diger veti gruplanna gelince, §ereflerinden dolayi onlar sadece 
insanlardan olur. 

“Biz kesin olarak ftinu anladtk: Yeryüzünde Allah’t asía aciz birakama- 
yiz; kafarak da O'ntt acze düfüremeyiz" áyetínin bir manasi da $udur: 
Biz AUah'tan kafacak bir yerin bulunmadigiru kesin olarak anladik; 
bunun ¡fin kendi istegimizle O" na dondük. Biz, bela ve musibetle zorla 
degil, O'nun ihsanlaruu górerek kendisine boyun egdik. 

"Gerfekten biz hidayel rehberi (Kur'an'O ifitUgimizde ona inandtk." Yani 
bizi dogru yola fagiran davetfiye hif gecikmeden ve tereddüt etmeden 
uyduk. En büyük davetfi oían Hz. Peygamber'den [uUaUahu aleyhi vtsel- 
lem] sonra diger bütün davet(ilere de uyduk. 

Her devirde hayirlarda rehber oían sábikün suuhndan árifler bu- 
lunur. Áyette bahsedilenler de cinler ifindeki sábikün ve mukarrebin 
suuhdir. 

Kim Rabb'ine imán eder ve CYna yonelirse mükáfabnda bir eksil- 

me olmasmdan ve zillete dü$mekten korkmaz; bu kimse hangi grup- 

tan olursa olsun sadece olgunluk elde eder ve izzet sahibi olur. 

insanlardan bazilan AUah Teálá'mn bütün hükümlerine isteyerek 
itaat edip teslim olur. Kim Rabb'ine teslimiyet gosterir ve ba$ma gelen- 
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lere razi olursa o kimse dogruya ulajmij olur. Kim de Allah'tan ümidi- 
ni keser ve iláhi tecellilere razi olmazsa o kimse cehennem odunu olur. 

Eger onlar nza ve teslimiyetle Allah'in razi oldugu yolda dosdog- 
ru gitselerdi, Allah onlann üzerine iláhi ajk yagmurlanru ve manevi 
hayat sulanni bolea akitirdi; onunla kalpleri ve ruhlan dirilir, boylece 
hayatta ve oldükten sonra Cenáb-i Hakk’m mukaddes zahni müjahe- 
de iginde keyif sürerlerdi. 

Kuseyri demijtir ki: "ístikamet, nimetin tamama ermesini ve ra- 

hatligin artmasuu gerektirir. Allah’tan yüz <;ev¡rmek ¡se nimetin azal- 

masiru ve azabin devamli olmasmi gerektirii." ,, ‘ 

“Onlari deneyelim diye bóyle yaplik" áyetinin manasi judur: Kim, 
verdigimiz nimetlerin kiymetini bilip jükredecek, kim de onlann 
kiymetini bilmeyip nankorlük edecek ve hi<; farkinda olmadan nimet 
elinden fekilip alinacak, bunu ortaya pkaralim diye boyle yaptik. En 
dogrusunu Allah Telia bilir. 

Hz. Peygamber'e Vahyedilen Temel Prensipler 

Resülullah’a IsallalUhu aieyhi veseiiem] vahyedilen jeyler arasmda jun¬ 
tar da mevcuttu: 
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18. $üphesiz mescidler Allah'a aittir. O halde, Allah ile birlikte hif 
kimseye kulluk etmeyin. 

19. Allak’m kulu (Muhammed), O'na ibadet etmek ¡fin kalktrgmda 
cinler (okudugu Kur’an 'i dinlemek ¡fin) baftnda toplandtlar. (Üyle ki) tu¬ 
ndease birbirlerini figneyeceklerdi. 

20. De ki: "$üphesiz ben sadece Rabbim’e ibadet ederim ve O'na 
hif kimseyi ortak kofmam." 

21. De ki: ~$uphesiz ben, size ne zarar venbitirim ne de fayda sag- 
layabilirim." 

22. De ki: "Gerfek fu ki beni Allah'a katft hif kimse koruyamaz ve 
O'ndan ltafka stginacak kimse de bulamam." 

23. "Benim yapabilecegim sadece AUah'tan gelenleri teblig etmek 
ve O’nun vahiyleritti duyurmaktir ..." 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "$üphesiz mescidler Allah'a aittir. " Resü- 
lüm de ki: Baña $u da vahyedildi: Mescidler, yani iyinde namaz kilmak 
i<in yapilmij binalar Allah'a tahsis edilmi$tir. 

Áyete ju mana da verilmi$tir: "Mescidler Allah ifin oldugundan 
oralarda Allah ile birlikte hif kimseye kulluk etmeyin." Qüinkii mescidler 
Allah'mdir ve O'na ibadet yapilsin diye tahsis edilmi; yerlerdir. Oy- 

leyse orada Allah Teála’dan bajkasina kulluk etmeyin, mescidlerde sa¬ 

dece ibadet oían bir i$ yapm. 

Mescidlerle kastedilenin Mescid-i Harám oldugu da soylenmi;- 
tir. Oraya "mescidler" denmesi, onun her kojesinin kendisine mahsus 
kiblesi oían birer mescid olmasmdandir. 

Yahut o, bütün mescidlerin kiblesi oldugu i?in ona 
denmi;tir. 


"mescidler" 








Bazilan da áyetteki mescidlerle kastedilenin bütün yeryüzü oldu- 
gunu soylemijtir. Qünkü yeryüzü Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vesel- 
lemi iyin mesad ve temiz yapilmi$br. 

Mescidlerle kastedilenin, kulun üzerínde secde yapbgi yedi organ 
oldugu da soylenmiftir. Burilar iki ayak, iki diz, iki el ve yüzdür. Áyet- 
te $oyle diyor: Burilar, Allah Teálá'mn sana ihsan ettigi organlardir; 
óyleyse onlann üzerínde bajkasma secde etme, edersen Onun nimet- 
lerine nankorlük yapmi$ olursun. O organlan yarabcisindan ba$kasi 
¡yin yere serme 

Devamindaki áyette joyle buyiuluyor "Allah'm kulu Muhammed, 
O'iia ibadel elmek iyin kalktigmda cinler onun etrafmda Kur'an'i dinle- 
mek i yin olu;turduklan izdihamdan neredeyse birbirlerirti ezeceklerdi. " 
Yani Resúlullah Isallallahu aleyhi vesellem] namazda Allah'a ibadet ederken 
veya Ahkáf süresinde geytigi gibi, sabah namazmda Kur'an okurken 
cinler onun etrafmda toplandilar. 

Áyette, "Allah'm nebisi" veya "Allah'm resülü" denilmeyip "Al¬ 
lah'm kulu" derülmesi, kullugun en jerefli bir ózellik olmasmdandir. 

Yahut Resúlullah [sallallahu aleyhi resellen], kendisi adina yapbgi dua- 
larda "Yá Rabbi, kulun senden Lstiyor" jeklinde dua ettigi i yin, áyette 
de tevazu ifadesi oían bu kelime kullamldi. 

Bir diger yorum da $udur Allah'm kulunun ibadeti yadirganacak 
bir sey degildir ki cinler, "Bu ne yapiyor?" diye ba;ina toplansinlar. 

Cinler, Hz. Peygamber'in [saiuiiahu aleyhi vesellem] yapbgi ibadeti 
górdüklerínde ;a$kmliklanndan ve onun ashabina uyarak büyük bir 
izdihamla etrafmda toplarvdilar. Yahut cinler, okunan Kur'an'dan yok 
hojlandiklan ve hayrete dü$tüklerí i yin Allah Resúlü'nün etrafmda 
toplandilar. (Jünkü onlar bóyle bir $eyi daha once ne gormiigler ne de 
i$itmi$lerdi. 

Áyete $u mana da verilmi$tir: Resül-i Bkrem Isallallahu aleyhi vesellem] 
müsriklere muhalefet ederek sadece Allah'a ibadet etmek ¡yin ayaga 
kalkbgmda, mü$ríkler onu engellemek iyin ba$ma ü$ü$tüler. 






Katáde joyle demijtin "Kafir insanlar ve dnier Allah'in nurunu 
(dinini) sóndürmek i fin bir araya geldiler, fakat AUah otilara firsat ve 
imkán vermedi, onlara ragmen nurunu (dini) yaydi." 

ibn Ahyye, bunun AUah Teálá'dan bir hitap olabilecegi gibi, cinle- 
rin agzindan nakledilmi; bir sdz de olabilecegini soylemi$tir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: “De ki: $üpkesiz ben sadect 
Rabbim'e ibadet ederim ve ibadetimde O'na hif kimseyi orták kofmam." Bu. 
ilk olarak benim yaptigim ve yadirganacak bir $ey degildir ki hayrcti 
düfmeyi ve baña dii$manlik etmek ifin bafimda toplanmayi gerektirsin. 

Hz. Peygamber [saUilUhu aleyhi vwellniil, ba$kasina ve kendisine za- 
rar vermeye veya fayda temin etmeye giif sahibi oimadiguu, bunun sa- 
dece Allah'in eUnde bulundugunu, bunun ifin ibadetin de yalniz C^na 
yapilacagim belirterek dedi ki: 

“$üphesiz ben, size ne zarar verebilirim ne de fayda saglayabilirim ." 
Yani ben size kendi bajima bir zarar veya fayda verme gücüne sahip 
degilim; fünkü benim gorevim sadece uyarmaktir. 

Devammdaki áyette jóyle buyruluyor: "De ki: Cerqek fu ki beni Al- 
lah'a karft hi( kimse koruyamaz ." Yani, eger O 1 na isyan edersem, kimse 
benden 0*nun azabmi savamaz. Bu, Hz. Salih'in (aitykissdáml ;u sozüne 
benziyor: 

“Eger ben O'na isyan edersem, AUah'tan gelecek uzaba karft baña kim 
yardtm eder?“ <Hüd u/W). 

Áyet joyle devam ediyor: "Ben O'ndan bafka stgtnacak kimse de bula- 
mam. Benim yapabilecegim sadece Allah'tan gelenleri leblig etmek ve O'nun 
vahiylerini duyurmaktir ..." Beni kurtaracak oían $ey, Allah'm benim- 
le gónderdigi ve teblig edilmesini istedigi jeyleri tebUg etmemdir. Bu 
afiklamayi Nesefi yapmi§tir. En dogrusunu AUah Teálá bilir. 







18-22. Áyetlerin Tasawufi ijarelleri 

Manevi huzur mescidleri Allah'a tahsis edilmijtir. Bu huzur, sade- 
ce Zát-i Akdes'i müjahede etmek ve Allah'tan bajka kimseye ibadet 
yapmamaktir. Áyette ju uyan yapihyor: CVndan bajka kimseyi (vücut, 
yetki ve imkán sahibi) górmeyin, yoksa O'nun huzurundan gkarsiniz. 

Allah'in her devirde kullari hakka davet igin górevlendirdigi árif 
kulu avaga kalkhginda insanlar onun bajmda toplandilar; oyle ki iz- 
dihamdan neredeyse birbirlerini ezecek hale geldiler. Insanlar, árifin 
güzel halinden hayrete düjerek ya da nurlanndan nasiplenmek ¡fin 
bajina toplandilar. 

Árif kul der ki: Ben sadecc Rabbime ibadet ederim ve ibadetimde 
O'na hi? kimseyi ortak kojmam. 

Ey árif, bajinda toplanan kalabaliga de ki: Ben kendi bajuna sizc 
bir zarar vermeye veva sizi dogru yola ulajtirmaya güt sahibi degilim. 
Benim asil ijim sizlcri uyarmak ve atiklamakla mükellcf oldugum jey- 
leri teblig etmektir. Allah, kullarini diledigi kimsenin vesilesiyle dogru 
yola ulajtirir. 

Ey davetti de ki: Eger ben, dogru yola davette bir kusur ijler veya 
edebe aykin bir jey yaparsam, Allah'tan bajka siginacak ve kendimi 
kurtaracak bir yer bulmam. 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardmuyla 
mümkündür. 

íláhi Davetí Reddetmenin Cezasi 

Cenáb-i Hak sonra, peygamberinin yaptigi daveti reddedenlerin 
cezasmi hatirlatarak joyle buyurdu: 
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... Kim Allah'a ve Resúlü'ne karft gelirse, otilara cehennem azabt 
varán; orada ebedi olarak kaltrlar." 

24. Kendilerine vaat editen feyi górdüklerinde kimin yardtmcist- 
nin daha zaytfve kimin sayismm daba az oldugunu bitecekler. 

25. De ki: "Size vaat editen azap yaktn midtr, yoksa Rabbim onun 
¡fin bir süre mi belirler kesin bilemem." 

26-28. O, biitüngaybt bilendir. Razi oldugu el(i harif, hif kimseye 
gaybmi bitdirmez. Bu durumda O, elfisinin ónüne ve arkasina gózet- 
leyiciler Imelekler) yerleftirir ki resúlterin, Rab'lerinin vahiylerini teb- 
tig ettikterini bilsin. $üphesiz Ailah. onlann her halini kufatmif ve het 
feyi bir bir kaydetmiftir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Kim Allah'a ve Resúlü'ne karfi gelirse 
peygamberin davetini reddeder ve getirdikJerini kabul etmezse, avian 

cehennem aznbt vardtr; orada ebedi olarak kaltrlar. Kendilerine vaat edilei 
azabt górdüklerinde kimin yardimcismm daha zayif ve kimin saytsintn daha 
az oldugunu bilecekler." Yani onlar ahiretin lürlü azaplanm górene ka 
dar i^inde bulunduklan halde kalmaya devam ederler. Azap bajlann.i 
gelince, kendilerinin mi yoksa müminlerin mi daha zayif, güfsüz ve az 

oldugun anlarlar. O gün káfirlerin hifbir yardimasi yoktur; müminle 

re ise Ailah yardim edip izzet ve jeref bahjeder. 









Bazilan áyete ge(en azabin Bedir Sava$i'nda káfirlerin karjilajtigi 
maglubiyet oldugunu soylemijtir, fakat devamindaki $u áyet, bu gorü- 
;ün dogruluktan <;ok uzak oldugunu gdstemiektedir: 

"De ki: Size ivat editen azap yakw nadir, yoksa Rabbim onun igin bir 
süre mi belirler kesin bilemem." 

Devamindaki áyetlerde soy le buyruluyor: "O, biitiin gaybi bileitdir. 
Razi oldugu elgi harig, hig kimseye gaybim bildirmcz." Allah Teálá, razi ol¬ 
dugu bir elpye (peygambere) gayb oían bazi seyleri bildirir. Peygam- 
berin gaybdan haber vermesi kendisi ¡£¡n bir mucize olsun diye, ona 
bazi gayb haberlerini bildirir. Veli oían bir zat, gayba dair bir haber 
verse ve o da fiksa, onun kesin olarak gaybi bildigi soylenemez. Onun 
bu haberi ya salih bir rüyaya dayanir, ya ferasetle soylenmijtir ya da 
kalbine gelen bir tccelli ile onu dile getirmijhr. Bir de $u var ki velinin 
bütün kerameti, bagli oldugu peygamberin mucizesidir. 

Álimlerden biri, bu áyette müneccimlerin (gok bilimcilerin) yalan- 
larunasina dair delil oldugunu sdylemiftir, fakat durum boyle degildir. 
Onlann ¡cinde bazilannin verdigi haber dogru (ikmaktadir. Bitkiler- 
den ila<; üreten ve ürettikleri ila^lann belirli hastaliklan iyile$tirecegini 
soyleyen doktorlar da boyledir. Qünkü onlar, bitkilerin ózelliklerini 
tanunakta ve hangi hastahga iyi geldiklerini bilmektedir. Bu ise, sirf 
düjünmekle bilinecek bir $ey degildir. Burada junu diyebiliríz: Onlar, 
buna bir peygamber tarafmdan ogretilen bir bilgiyle de ula$nu$ ola- 
bilirler; o peygamberin kim oldugu unutulmu§, ancak bu konudaki 
ogrettigi bilgi insanlar arasinda kalmijtir. Bu aqiklama Nescfi'ye aittir. w 

Ózetle deriz ki: Peygamberin gaybdan haber almasi ve (kendisine 
ogretilen) gaybi bilmesi kesindir; peygamber olmayan kimseler i?in ise 
bu durum kesin degildir. 

Ebüssuüd demijtir ki: "Ayette, velilerin ke;fe bagh kerametlerinin 
olmadigina delil olacak bir §ey yoktur; ke§if mertebelerinin en yükse- 
297 Nesefí, Metlánkii l- lmzü, 4/443-444. 






dir; £ünkü 

bir delil gorerek, "Allah, gaybi bilmeyi (kendisinin razi olup izin ver- 
digi) peygamberlere has kildi, onlarm di$mdakilere boyle bir imkán 
vermedi" demi$tir. 

Álimlerden biri der ki: "Mu'tezile mezhebinin ileri gelenlerinin vc- 
lilerin kerametlerini inkár etmesi yadirganmaz, fünkü bu sapik mez- 
hebin i t; inde Allah Teálá'ya veli olacak kimse (íkmamifhr; bu duruin¬ 
da onlar kerameti nasil tamyacaklar!" 

Áyet joyle devam ediyor: “Allah, el(isinin yani peygamberin íinib.- 
de ve arkasmda kendisine gaybi bildirirken onu seytanlann hücumun- 
dan, vesveselerinden ve zararlanndan koruyacak giizetleyici ve koruyu- 
cu melekler ycrle$tirir ki restillerin, Rablerinin vahiylerini fazla ve eksik 
yapmadan muhataplara tam olarak lehlig ettiklerini bilsin." Yani bunu 
ortaya fikarsin. Qünkü Allah Teálá, vahiyden once de peygamberlerin 
ne yaptigini bilmektedir. ¡lShí bilgi bu jekilde ortaya pkanlmaktadir. 

“$üphesiz Allah, onlarm her halini kufatmiftir; peygamberlerin sahip 
oldugu bütün bilgileri bilmektedir ve yagmur, kum, aga;iann yaprak- 
lan ve denizlerin kopüklerine varana kadar her feyi bir bir kaydelmiflir " 












ateji vardir, orada sürekli kalirlar. Bu kimseler, hayatlarmda Allah'm 

davetf isine kar;i bo? ¡dd ¡alarla üstünlük tashyorlar ve kendilerine tábi 

olanlarla óvüoüyorlardi. Kendilerine vaat edilen ólüm halleríni gór- 
diiklerinde kimlerin yardimcilanrun daha zayif ve sayi olarak daha az 

oldugunu bilecekler. Ey árif de ki: "Size vaat edilen olüm yakin midir 

yoksa Allah size belirli bir süre mi verdi bunu bilmiyorum; ancak size 
verilen omrün bitmesi ve gizli sirlann ortaya fikarilip boj ¡ddia sahip- 
lerinin rezil olacagi ahiret yurduna go? etmeniz ka(imlmazdir. 

Allah gaybi bilendir; yani O, zatinin sirlanndan ve melekütunun 

nurlarmdan gozlerden gizli olanlan bilir. Diger bir ifadeyle Allah, var- 

liklan ayakta hitan manevi sirlan bilir. O, kendisinden razi oldugu 

pevgamber veya onun vckili oían ger^ek árifler harif, gaybiru kimseye 
bildirmez, yani bunlarin dijinda kimseye zahnin sirlartm afmaz. Ken- 
dislne sirlarmi a^tigi kimsenin omine ve arkasina onu her yonden gele- 
cek tehlikelerden ve bütün engellerden komyacak gozcüler yerlegtirir 
ki onu záti sitiara ula;tirsm. Boylece árifler Rablerinin emirlerini teb- 
lig ederler ve insanlan Cenáb-i Hakk'in zatini tammaya davet ederler. 
Yüce Allah her ?eyi ilmiyle ku$atmi$ ve her jeyi bir bir kaydetmijtir. 
Hayirh i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun áline ve ashabina en 
güzel jekliyle salát ve selám etsin. 

Cin süresinin tefsiri burada tamamlandi. 














(73) MÜZZEMMÍL SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Müzzemmil súresi. 20. áyeti harii; Mekke 
dóneminde ¡nmijtir; 20. Syeti ise Mcdine'dc inmijtir. Súre yirmi Syet- 
tir. Súre, adrni birinci áyette ge^en "müzzemmil" kelimesinden almi;- 
tir. Müzzemmil, "ortünüp bürünen" demektir. Sürede bajlica, Hz. 
Peygamber'in ibadet ve taat hayati konu edilmi^tir. 

Ónceki Súre ile Baglanhsi: Ónceki süresinin sonunda, Allah Teálá, 
gaybini sadece razi oldugu elfiye bildirdígini haber verdi. O'nun razi 
oldugu el(ilerden biri de bu súrenin ba§inda kendisine hitap edilen 
Hz. Peygamber'dir Mlallahu alevín v«sellein|. Cenáb-i Hak, ona hitaben 
;oyle buyurdu: 
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3. MÜZZFMMII SÜRESt I 
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Bismilláliirrahmánirrahim. 

1. £1/ drtüye bürünen (peygamber)l 

2. Birazi harif, gece (ibadet ¡fin) katk. 

3. Gecenin yanstm ibadetle gefir yahut hundan biraz eksilt. 

4. Yahut buna biraz ekle. Kur'an'i agir agir, tañe tañe oku. 

5. $iiphesiz biz sana (sorumlultigti) agir bir sóz vahyedecegiz. 

6. Gece ibadeti (kalbin loplanmast ifin) daha etkili ve okuma olarak 
dalia saglamdir. 

7. f iinkii giindiiz senin i(in uzun bir mcfguliyet vardir. 

8. Rabb'inin adini an ve bütiin varltgtnla O'na yonel. 

9. O, dogunun da batmin da Rabb'idir. O'ndan bafka hifbir iláh 
yoktur; oyle ise O'nu kendine vekil et. 

10. Miifriklerin sóylediklerine sabret ve onlardan güzel bir gekilde 
ayn dur. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyorki: ~Ey drtüye biiriinen peygamber!" 

Siiheyli derretir ki: "Hz. Fcygamber'e Mlallahu aleyhi v«*.iiem|, '£;/ 
drtüye biiriinen' $eklinde hitap, uniin bu hilap amndaki haline gore ya- 
pilmi; olup bunun iki faydasi vardir: 
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Birinci fayda, kendisine soylenecek seyi yumujak bir üslupla 
soylemektir. Araplar, birine yumujak soylemek ve ona kizmadigtni 
gostermek i£in, muhatabm halini yansitan bu tur ifadeleri kullamrlar. 
Mesela, Hz. Ali [radiyallahu anh], Hz. Fáhma'ya Iradiyallahu anhi| kizarak 
mescide gidip yatti. O günkü mescidin zemini toprak oldugu i(in yüzü 
topraga bulanmi$ti. Resúlullah isatiaiiahu alcyhi kizmin evine ge- 

lip durumu bgrenince Hz. Ali'nin yanina geldi, onun, yüzü topraga 
bulanmt$ bir vaziyette yattigim górünce, 'Kalk ey Ebü Türáb'. yani 
topragin babasi, topraga bulanmis adam, buyurdu. Bununla kendisine 

kizmadigim ve onu kinamadigini yumujak bir ifadeyle dile getirdi. 

íkinci fayda, gece ortüye bürünüp yatan herkese uyarida bulun- 
mak; onlarin gece namazina kalkmasmi ve Allah'i zikretmesini sagla- 
maktir. <^ünkü ortak vasifta olanlar, ayru hitaba muhatap olurlar. Kim 
bununla amel ederse, ayni vasfa sahip olur." 

Resúlullah (sallaUahu ateyhí vesciiemi, bir gece elbisesine bürünmü; 
uyuyordu. O sirada Cebráil (aityh>ssti¿m| indi; ona gece namazint emre- 
derek, "Gece namazi i^in kalk" buyurdu. 

Devamindaki áyetlerde joyle buyruluyor: 

"Birazi harif, gece ibadet ifitt kalk. Gecenin ganstm ibaclelle gegir. " Yari- 
si ifadesi, gece ibadetinin faziletini ortaya koydugu gibi, sevap olarak 
da bütün geceyi ibadetle gecirmek gibi sayilacagini bíldirmektedir. 
Gecenin yarisini ibadetle gecirmek, yoguniugunu ibadetle gecirmek 
gibidir ve sevabi da ona goredir. 

"Yahut hundan biraz eksill." Yani gecenin yansindan biraz azaltip 
ü(te biri kadar kismtnda kalkip ibadet yap. 

"Yahut biwa biraz ekle. “ Yani istersen gecenin yansindan daha fazla 
süre kalkip sürcyi ü(te ikiye pkar. 

Hz. Peygamber [ sallallahu atrvhí vescllím], gecenin yansini, yahut on- 
dan daha azim veya daha fazlasini ibadetle gemirme konusunda ser- 
best birakildi. Ayiklama i(in Ebüssuúd'un tefsiríne bakmtz. 
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Álimlerin (ogunluguna gore, áyette verilen emir, gece ibadetine 
te;vik iyindir. 

Bazilan, áyet indigi airada Hz. Peygamber'e gece ibadetinin farz 
oldugunu soylemiftir. 

§oyle de denilmi;tir: Gece namazi Resúlullah’a [sallallahu altyhi vesel- 
leml farzdi, bu farziyet vefat edene kadar devam etti. 

"Gece ibadeti esnastnda Kur'an'i agir agir, tane tañe oku. " Yani 
Kur'an'i yava;ca ve harflerini acik acik oku, óyle ki dinleyen kimse on- 
lari sayabilsin. 

Kur'an'!, manayi bozmayacak $eki)de düzgün okumak farzdir; 
boyle okumayan kimse günahkár olur. 

Kur'an'i, agir agir okumaktan maksat, manasiru dü;ünmek ve 
onun sirlan (gizli anlamlan, ijaretleri ve ¡(erdigi bilgileri) hakkinda 
fikir yürütmektir. 

imam Gazáli Ihi/áü Ulümi'd-Dht adli eserinde demi;tir ki: 

"Kur'Sn'i tertii Qzere yani giizel, diizgün, tane tane aipk bir ;ek¡l- 
de okumak, kalbe, acele ve kan;ik okumaktan daha ynk tesir eder. 
Kur'an') okumaktan kasit, áyetlerini tefekkürdür; yava; ve düzgün 
okumak ise buna yardimadir." Áyetin tasawufi ijaretlerinde -in;al- 
lah- bu konuda geni; agildama gelecektir. 

Devamindaki áyette ;oyle buyruluyor: "$iiphesiz biz sana agir bir 
sóz vahpedecegiz." Bu agir soz. mükellefler ipn agir ve me;akkatli hü- 
kümler ¡(eren Kur'án-i Azim'dir. 

Kur’an'm agir olmasi hakkinda ;u agklamalar da yapilmi;hr: 

O, münafiklara agir gelen bir sozdür. 

O, lafzmdaki güzellik ve manasindaki saglamlilik yonüyle agirdir. 

O, áyetlerini iyiee dü;ünenler ¡sin agirdir; íünkü bunu yapmak 
i^in ki;inin fazlaca dü;ünmeye, kalbini bo;altmaya ve dünyevi dü;ün- 
celerden uzak tutmaya ihtiyaci vardir. 







Zeynelábidin (Ali b. H&seyin). ak$am ile yatsi arasim ibadetle ge- 
Cirir ve, "Áyette bahsedilen gece ibadeti i$te budur" derdi. 

Ben (íbn Acíbe) derim kl: Bu óyle bir vakittir ki selef (ónceki dó- 
nemlerde ya$ayan salihler) onu degijik ibadet türleriyle gecirmeye bü- 
yük onem veriyor ve bu konuda titizllk gósteriyorlardi. Qünkii gece 
ibadeti, gündüz diinya mejguliyetleriyle kazanilan zulmeti (kalbe ati- 
lan günah kirlerini) temizler. 

Gece ibadeti, dille kalbin uyumunu saglama (yani okudugunu dü- 
§ünme ve anlama) apsmdan cok etkilidír. 

Hasan-i Basri demi$tir ki: "Geceleyin insan, insanlan ve diger jev- 
Ieri górmekten kurtuldugu ¡(in, gece ibadetinde i(le di$in (záhirle bah- 
nm, kalple dilin) uyumu cok kolay olur." 

Ayete }u mana da verilmi^tir: Gece ibadetine devam etmek cok 















Bazüan, - 'tcbettül"ü, dünyayi ve i(indekileri terkedip Allah katin- 
daki jeylere vónelmek seklinde apklamijtir. 

Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: "O. dogunun da batmin da 
Rabb'idir. O'ndan bajial hi(bir iláh yoktur. ogle ise O'nu kendine ivkil el. “ 
Yani Allah'm sana vaat ettigi yardim, zafer ve izzel konusunda O'nu 
kendine vekil edin. 

Mana ;udur: O'nun dogunun ve batinin Rabb'i oldugunu, kendi- 
sinden ba;ka iláhin bulunmadigini bildiginde, arhk bütün ijlerinde 
O'nu vekil edin. 

"Müfriklerm, Allah hakkinda, 'O'nun e$i ve oglu vardir" türünden 
sdzlerine sabret; aym jekiide senin i^in de 'sihirbaz ve jaii' demelerine 
sabret. Ve aiilart giizel bir fckilde lerkel." Onlardan ayn durarak ve onlan 
¡daré ederek kendilerini terket; oniara eziyet verme, devamindaki áyet- 








namazi kilarak, Kur'an okuyarak ve seherlerde istigfar ederek gece- 
yi ihya ederler; árifler ise geceyi (digerlerinden ayn olarak) daha <;ok 
tefckkür ve mü$ahede ¡le ge^irirler; bu hal, kalplerin sürekli namaz 
halindc olmasi yani iláhi huzurda buluranasidir. 

"Kur'an ’i agir agir, tone lañe oku" áycti, teheccüd namazi kilanlara 
hitap etmektedir. Geceyi namazla ihya edenler bunu degijik $ekillerde 
yaparlar. Bazilan namazda bir súrevi veya bir iyeti tekrar ederek ge¬ 
ceyi tamamlar. Bunlar, kalbi titreten bir korkuya ve onu agyardan te- 
mizleyen bir $evke sahip kimselerdir. Bazilan kisa bir siirede Kur'an'i 
















mektir. §oyle denilmi$tir: O sozü melekten almaya ve hakikatiyle arda ■ 
maya ancak semavi bir kuvvetle desteklenen ve Cenáb-i Hakk'in oze! 
yakinligi ifinde terbíye edilen kimse gú( vetirir." 30 * 

Vertecübí (Rúzbihan-i Baklí) demi$tir ki: "Allah Tealá'nm ezel: 
oían sozü nasil agir olmaz; onun yiiceligi ve agirligi altinda ruhlar 
bedenler ve bütiin káinat crise yeridir. Cenáb-i Hakk'm (kelám) sifahn 
ve digerlerini ancak kendi zati ta$iyabilir, bajkasi degil. Hz. Peygam- 
ber [salUllahu iloyhi vesellwnl, Hak Teálá'nin sifatlannin ozel tecellileriylt 
desteklenmijtt, boylece yüce Kur'an'i O'nun yardimiyla ta^iyordu." 1 " 

Gece ibadeti, kalp ¡le dilin uyum i^inde olmas] ve okunan jeyleri 
tefekkür itpn daha uygun ve daha verimlidir. £iinkü kalp, geceleyir. 
dünya mefguliyetlerindcn uzakla$ip rahatlamakta, záti tecellilere ve 


1 süfli felekte (Usté ve altta bulu- 
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hákim olmasiyla ger<;eklesmektedir. Zamammizda da Allah'in boyle 
scfkin tallan mevcuttur. Onlar, bedenteriylc yataklannda otumrken, 
ruhlanyla bütiin álemi zahmetsizce dolafmaktadirlar. Bu, onlara veri- 
len müjahede kuvveti ve manevi imkánla olmaktadir. 

"Jíip/tfsiz senili ifiii gündüz uzun bir mefguliyet ¡urdir" áyeti hakkrn- 
da deriz ki: 

Áyette geten "sebh”, "yüzmek ve bír $eyin ¡tiñe dalmak" anla- 
mindadir. Áyetin bir manasi da judur Sen gündüz, uzun süre aha- 
diyyet (tevhid ve birlik) denizine dalmaktasin; gece ve gündüz boyle 
yapmaya devam et. Kalbinle, ruhunla ve sirnnla Rabb'inin ismini zik- 
ret. Záhirinle ve bátinmla O'na ibadete yónel. Boylece Rabb'ine vusía! 
ger(ekle$ir. Dille Rabb'inin ismini zikretmek, O'nu kalplc zikretmeyi 
saglar. Sonra kalp, mü^ahede denizine dalar. 

O, dogunun ve batimn Rabb'idir. O, kalpte parlayan mü§ahede 
güne$inin ve imán kamcrinin Rabb'idir. O'ndan ba$ka iláh yoktur; óy- 
leyse O'nu kendine vekil edin ve kefil olarak O'na güven ki sana bolea 
ihsanda bulunsun. degeri yüce makamlar ihsan etsin. ínsanlann senin 
hakkinda soyledigi olumsuz sozlere sabret Ju bir ger^ek ki bütün var- 
ligi ile Allah'a yonelen kimseler, insanlar tarafindan yadirgamr, insan- 
lara yónelenler ise sevilip takdir edilir. 

“Olilán en güzel fekilde terket" áyelinin manasi hakkinda ¡mam Ku- 
5eyri demijtir ki: "Záhirde onlarla güzel getfn, sirrinla ve kalbinle ise 
onlardan ayn dur. $oyle de denilmijtir: ínsanlan güzel bir jekilde ter- 
ketmek, nefsinin hazziyla degil, Rabb'inin hakkmi yerine geürmekle 
me^gulolmakhr."'™ 


l Kuseyri, 6/209. 




4Ü0 _ _ 7J^MÜZZEMMÍL SÜRESÍ 11-19 _ C'ü.: 2f 

Káfirleri Allah'a Havale Et 

Cenáb-i Hak, Hz. Peygambcr'e MUUahu jlejhí vracllein], káfirleri gü- 
zel bir $ekilde terk etmevi emrcttikten sonra onlan kendisine havale 
etmesini isteyerek joyle buyurdu: 
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17. Eger inkára devam ederseniz, (ocuklan ak saflt ihtiyarlara (e- 
virecek otangünün azabmdan nastl korunursunuz? 

18. O günün dehfelirtdett gok yanltp parqatantr; Allah'in vaadi 
mutlaka gerfeklefir. 

19. $üphesiz burilar bir dgüt ve uyandtr; artik dileyen Rabb'ine 
ulaftiran yolu tufar. 

Tefslr 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Nimet iqinde yüzett o yalaithytctlan barra 
brrak." Onian baña birak, ¡§lerini baña havale et; ben orüarm ifini b¡- 
tirmeyc, haklanndan gelmeye yeterim. Yalancilardan kasit, Kureyj'in 
ileri gelenleridir. 

"Otilara biraz rniihlel ivr; Bedir Sava$i'na veya kiyamete kadar süre 
tañí. $üphesiz bizittt yantmtzda káfirler ign hazirlanmij bukagtlar, yaktci 
atff, bogazdan zorge(ert. hogaza yapigp kalan, yutulmasi zor, dikenli ve 
aci yiyecekler ve act verter bir azap vardtr.” O, óyle bir azaptir ki ansí kal- 
be i$ler. Rivayet edildigine góre Hz. Peygamber isallalUhu altyhi vweilemj 
bu áyeti okudugu (diger rivayelte, dinledigi) zaman kendinden gepp 
bayikinsbr. 1 * 

Rivayet edildigine gore, Hasan-i Basri oru(luydu, iftarda kendi- 
sine yemek getirildi, o sirada bu áyet okundu. Óyle etkilendi ki ye- 
megi yiyemedi, kaldinlmasini soyledi. Ayru durum ikinci gün oldu, 
yinc yemek yiyemedi. Ügincii gün olunca oglu gidip durumu Sábit el- 
Bünání'ye, Yezid ed-Dabbi'ye ve Yahya el-Bekká'ya haber verdi, onlar 
Hasan-i Basri'nin yanma geierek yemek yemesi ign israr ettiler, bunun 
üzerine o da bir miktar kavrulmuj bugday vedi ve biraz su igi. 3 * 

WS Sa'tebi. el-Ke$f vel-Beyán. 6/306; Kurtubi. rf-Cámi* li-Ahkámil-Kur'áu. 29/44; Süyüti. ed- 
306 bk Kurtubi, rf-Oiwi' li-Ahkámil-Kur in. 29/44. 
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“Bu azap bütün agirligi ve yüksekligi ile yerin ve daglarm sarsilat 
ve daglarm akip giden kum yigtm haline gelecegi gün gerfeklefir." O g„., 
daglar, dagilip giden bir kum yigim haline gelir. 


Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "Ey Mekkeliler! Biz, vaktiyle 
Firavun'a bir peygamber gonderdigimiz gibi fize de ¡ahitlik edecek bir pey- 
gamber gdnderdik." Firavun'a gonderilen peygamber Hz. Musa'dir |ale>- 
hisselám|. Size gonderilen peygamber ise Hz. Muhammed'dir [ullallahu 
aleyhi vneUeml. O, sizin dünyada yapbgmiz inkár ve isyanlara kiyamet 


günü «ahitlik eder. 


“Firavun, kendisine gonderilen peygamben- isyan etti, biz de omi yaka- 
layip fiddetli bir fekilde cezalandirdtk." Kendisine «iddetli ve agir bir ceza 
verdik. Ayette, Hz. Musa ve Firavun ozel olarak dile getirildi; qünkü 
onlarm haberi Mekkeliler arasmda yaygmdi. Bunun sebebi, onlann ya- 
hudilere kom;u olmasidir. 


“Eger inkdra devam ederseniz, ¡cindeki dehjetli ve korkun; olaylar- 
dan dolayi f ocuklan ak safli ibtiyarlara (eeirecek oían güniin azabmdan na- 
stl korunursunuz?" 


Áyette ge(en ihtiyarlama ya hakiki manadadir ya da lemsili bir 
anlattmdir. Hakiki manada olursa, izahi «udur: Üziintü ve kederler 

insana yüklenince insanm giicü zayiflar ve hizli bir «ekilde sa(i ba$i 

agarir. Bunun temsili bir anlabm oldugunu sóylersek, o, «íddetli sikin- 

ti (¡ekilen bir günde soylenen «u soze benzer: "Bu oyle bir gündür ki 

sikintidan (ocuklann safi agarir." 

ihtiyarlama hakiki manada olursa, cocuktan kasit, bulúga ermij ve 
günaha batmij kimsedir. Cocugun bajinin agaracagi bu gün, hadiste 
gegtigi gibi, Hz. Adem'e, “Zürriyetindcn cehenncmlik olanlan ayir ve ce- 
henneme gonder " lr denildigi gündür. 


“Ogüniin dehfetinden büyüklügüne ve saglamligma ragmen gók 
















len dehjetli durumlan iteren bu Syetler füphesiz birer ógüt iv uyaridir; 
artik dilcyen onlardan ógüt alir, Rabb'iue ulaftiran yolu lular. ¡man ve ta- 
atle Allah'a giden yola girer. Bu, 0*nun rizasina ula$hran hak yoldur." 

11-19. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Kujeyri demi$tir ki: "Yalanalan baña birak" áyetinde bahsedilen 
yalancilann kapsamina gireceklerden birí de aslinda hakiki varlik ve 
ger^ek vücut sahibi tek iken, káinatta pek <;ok vücudun oldugunu süy- 
leycnlerdir." Bu konuda $air §6yle dcmijtir 

"Bu varlik áleminde górünüjtc pek (ok varlik gozükse de (Rab- 
bim), senin hayatina yemin ederim ki álemde sadece sen varsin." 

Áyette bahsedilen nimet sahipleri, lüks ya$ayan ve maddi zevk- 
lerinin pejinde ko;an kimselerdir. Nimetlerle keyif sürmek onlan Al¬ 
lah'a yónelmekten alikoydu; nihayet kalpleri ve ruhlan aynliga dü$tü, 
varliklan Allah'a ortak ko§tular. 

"Oniara az bir süre tañí." Yani ómürleri müddetince kendilerine 
mühlet ver; fünkü insamn dünyadaki ómrü ne kadar uzun da olsa ahi- 
retin yaninda (ok kisadir. Bir de inkár ve isyan i(inde ge(en ómürde 
hiqbir fayda yoktur. 

alikoyan baglar, bukagilar ve engeller vardir. Bizim katunizda aynca, 
maddi engellere takilip kalan ruhun i(mekte zorlanacagi iláhi a$k ve 








oían Allah’in huzurunda duracagimz günü inkár ederseniz, O'ndan 
hakki ile nasil korkacaksmiz? O gün, herkesin hesabini goren yüce me- 
likin korkusundan cocuklann bile sap agarir. O gün kul ile aniel! ara- 
sina engel kondugunda ya;anan olaylann deh$etinden gdk par^alamr. 
Cünkü o gün amel günü degildir; o gün sadece dünyada yapilan amel- 
lerin kar$tliklan verilir. Káfirlerle arzuladiklari $eylerin arasina engel 
konur. Bu apafik bir ogüt ve uyandir. Dileyen kimse araya olüm en- 
geli ginneden, dünyada kendisini Allah'a u]a$hran yola gircr. Hayirli 
pierde muvaffak olmak sadece yüce AUah'in yardiimvla mümkündür. 











lik gónderirseniz, Allalt katinda onu daha haytrh ve mükáfat olarak 
daha büyük bulursunuz. Allah'tan bagiflamnayt dileyin; füphesiz Al- 
lah (ok bagtflayandir, fok merbamet edendir. 


Tefsir 

Ccnáb-i Hak buyuruyor ki: ~$üphesiz Rabb'iu, senin gecenin tifie iki- 
sine yukni kismim, ynnsmi ve ñfte birini ibadelle gefirdigini. seninle beraber 
Indultan bir toplulugmi da bóylc yapligim biliyor . " 

Áyette, gece namazinin herkcse farz olmadigina dair bir delil var- 
dir. (,’ünku onlardan bir grubun bunu yaptiginin dile gctirilmesi, ya- 
panlan óvmek i^indir. Bir gruptan kasit, sahabeden büyük bir ;ogun- 
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h ve zorlukla yapabileceginizi bildi de sizi bagifladi. yüküniizü hafiflel- 
ti, size gece ibadetini farz kilmadi; artik, Kur'an'dan kolaymiza gelcri 
okuyun." Kolaymiza geldigi sekilde gece namazindan kilin. Namaza 
"Kur'an" denmesi, Kur'an okumamn namazm temel farzlanndan biri 
olmasindandir. 


$oyle denilmi$tir: Onccleri ayette bahsedilen sürelerden birini 
tercih ederek o süre miktannca teheccüd namazi kilmak farzdi, sonra 



“Kur'an'dan kolayimza geleni okuyun" áyeti ile farz namazdaki 
Kur'an okumamn kastedildigi soylenmijtir. Bu durumda emir, bunu 
yapmarun farz oldugunu bildirmektedir. 

imam Málik, "Kur'an’dan kolaywiza geleni okuyun" áyetiyle kaste 
dilenin Fátiha súresi oldugunu soylemijtir. Ebú Hanífe áyeti záhirini 
gore ele almij ve Kur'an'dan yeterli miktarda hangi áyet okunsa bunun 
farz ve náfile namazlar i(in yeterli oldugunu soylemiftir. Me$hur oían 
gorü$e gore áyet, gece namazi hakkmdadir. Onun her gece kilinacak 
bütün namazlar i?in oldugu da soylenmi$tir. 














IiL SÚRF-Sl : 


gefimilerdenyazdir." *" 

Cenáb-t Hak sonra ónceki hükmü degi$tirmedeki hikmeti apkla- 
di. Bunun hikmeti, gece ibadetinin hastalar, yolcular ve Allah yolunda 
sava$anlar i(in fok zor olmasidir. Bunun igin $6yle buyurdu: 

“Allah, sizden baztlarmm hasta olacagini, bu halde gece ibadetinin 
onlara mejakkatU olacagim bilmektedir. Aynca, bir kismmiziti Allah'm 
lutfundan nzikaramak ilzereyeryüzimdedolafaeagim, ticaret i?in yolculuk 
yapacagiru da bilmektedir." Allah'in lutfunu aramanin kapsamina ilim 
tahsili ve velileri ziyaret de girmektedir. 


'Allah diger birkismmtzm da Allah'in admi duyurmak ve dinini yay- 
mak i(¡n Allali yolunda savafacagmt bilmektedir." Allah Teálá, mücahidle 



lah Teálá'mn yolunda $ehidlikten sonra en güzel ólüm jekli, Allah'in 
lutfunu aramak (yani helálinden ticaret yapmak) ipn (íktigim bir yol¬ 
culuk sirasinda yükiimün bir tarafinda giderken olmemdir." 


Áyetin devanunda $oyle buyruluyor: "O halde, me$akkate girme- 
den Kur'an'dan kolaymiza geleni okuyun." Allah Teálá, müminlerin §id- 
detli ihtiya^lanndan dolayi Kur'an’dan kolaylanna geleni okuma em- 
rini iki kez tekrarladi. 









3. MÜZZF-MMÍL SÚRESÍJ 


"Farz namazi dosdogru ktlm, maliruzdan, verilmesi farz kilinan zekáti 
veril i, Allah'agüzel birborf urrm.'Güzel borqla kastedilen jey, Allah yo- 
lunda helál maldan ihlásla yapüan bütün harcama ve hayirlardir. Faki- 
re verilen sadaka onun bacina kakilip minnet alhna sokulmasm diye. 
Allah Teálá borq ve sadakayi zatma verilen bir jey gibi dile getirdi. 
Cünkü fakir, hayir yapanin bu $ekilde AUah'a yakla§masina yardim 
ci olmaktadir. Bu durumda zenginin, fakire yaphgi hayn onun bacina 
kakma hakki ve imkám yokfur, asil minnet etme hakkt fakire aittir; qün 
kü zenginin hayrmi kabul ederek ona manen iyilikte bulunmaktadir. 

"Kendiniz ¡fin dnceden iyilik olarak ne gonderirseniz, onun sevabin 
Allah kalmda daha hayirh ve sevapfa daha büyiik olarak bulursutiuz." O. 
sizin igin gcride biraktigimz veya dlüm aninda vasiyet etmek iqin eldt 
tuttugunuz maldan sevap olarak daha hayirlidir. Bütün hallerinizdt 
Allah 'latí bagiflanma dileyin ; sürekll istigfar edin; qünkü insan kusurdan 
tamamen uzak degildir. $üphesiz Allah fok bagiflayandtr; günah ijleyen- 
lerin kusurlanni orter. O, (ok merhamel edendir; ibadet ve taate kojanla- 
nn yükünü hafifletir." 


20. Áyetin Tasawufí íjaretleri 

Hz. Peygamber'e |salbllahu aleytu vcx-Ilem] maddi ve manevi olarak 
iki yonden kuvvet verilmi§tir. O, bütün insan gruplannm kendisi- 
ne uymasi iqin záhirí ibadetlere ve bátmi ibadetlere güq yetiriyordu. 
Ábidler ve záhidler Allah Resülü'nden oruq ve gece ibadeti gibi záhirí 
ibadetleri aldilar. Seyrü sülük erbabi árifler ise ondan, záhirí ibadetle- 
rin yaninda tefekkür, müjahede ve kalple iláhi huzurda bulunma gibi 
bátini ibadetleri aldilar. Ábidlerin, záhidlerin ve salihlcrin gece ibadeti 
rükü ve secde ilc yani namazla olur; áriflerin gece ibadeti ise kalple 
sürekli yüce Mevlá’yi müjahede etme. O'na münácát (gizli yakan$ ve 
dua etme) ve iláhi huzurda nazla yakarma jeklinde gerqeklefir. Allah 
kendilerinden razi olsun, sahábe-i kirám da boyleydi. Onlann bazisi 
geceyi namaz kilarak ihya ederdi. Ebü Bekir-i Siddik ve benzeri zallar 
ise geceyi daha qok tefekkürle geqirirdi. 








imam Kujeyri demijtir ki: "Áyetin bir manasi $udur: Kulunu, gece 
gibi karanlik oían bedenin bagindan (nefsani dü$künlük ve arzular- 
dan) kurtanp giindüz gibi aydinhk oían hakikate ulajtiran Allah'tir; 
biitün burilar sálikin hesabiyla degil, Allah'in hesap ve takdiriyle ger- 
íeklcsir." 

Allah sizin bu müddet ifinde kendisine ula$maya gü<; yetiremeye- 
ceginizi bildi. Allah'a ula$mak O'nun ihsani ve rahmetiyle olur; yoksa 
sadece kulun gayret ve ameliyle olmaz. Bu yolda gidenlerin niceleri yol- 
da kalmi; ve eski haline gen dónmü$tür. Bu konuda jijyle denilmi$tir: 

"Manevi yolda giden herkcs nihayete ulajamaz. Nihayete ulajan 
herkes O'na kavu;amaz. O'na kavujan kimse ise O'ndan ayrilmaz." 

" Kur'anVaii kolayimza jteleni iikiiyuii" áyetinde seyrü sülúk erbabi- 
na deniliyor ki: Kalplerinizi Kur'an'm manalannin nurlanm almaya 
ve sirlanni anlamaya hazirlamak i^in AUah’in zikriyle tertemiz hale 
getirinceye kadar, biitün zamanmizi Kur'an'm harflerini okuyarak ge- 
girmeyin. Kalplcr, maddi $eylerin sekil ve decdiyle dolu, nefsin kotü 
arzularma ve boj lezzctlerine bulanmij bir haldeyken Kur'an’m sir- 
Iarrna ulajamaz, manevi tadini alamaz, áyetlerini güzelce düjünme 
imkám bulamaz. Bunun ¡fin kámil jeyhler, müridlerine once sadece 
zikir, riyázet ve bütün vakitlerini Allah ism-i jerifini zikirle gefírmeyi 
emrederlerdi; müridin akli cevher gibi anmncaya, kalp aynasi parla- 
ymcaya, fená ve beká makamlarma ulajincaya kadar buna devam et- 







Kur'an'dan kolayuuza geleni okuyun. Biitün dü$üncenizi tek bir 
zikre (yüce Allah'in zikrine) baglayarak kalplerinizle kilinacak mane- 
vi namazi kilin, ríyázet ve mücáhede ile bedenlerínizin zekátuii verir 
(onlan temizleyerek olgunlugunu artinn), kalplerinizden dünya sev 
gisini kesip atarak Allah'a giizel bor( verin. Kim diinyadan gónlünii 
(jekerse Allah onu sever. Nefsiniz i<in mücáhede ve ríyázet gibi nt 
hayir yaparsamz, dünyada ve ahirette onun mükáfatini AJlah katinda 
bulursunuz. Allah katinda bulacagmiz mükáfat daha hayirli ve seva- 
bi daha büyüktür. Boylece mü$ahedeniz devam eder ve beraberinde 
Cenáb-i Hak ile ozel konu$ma hall gelir. Hakk'i unutup kendi benli- 
ginize yónelmenizden dolayi Allah'tan bagi$lanma dileyin; ;üphesiz 
Allah fok bagi§layan ve fok merhamet edendir. 












(74) MÜDDESSÍR SÜRESÍ 


Su» Hakkinda Bilgi: Müddessir su resí Mekke doneminde inmi$- 
tir; elli alti áyettir. Súre, adini birinci áyette gefen "müddessir" keli- 
mesinden almijbr. Müddessir "órtüye bürünen" demektir. Súrede 
bachea, Hz. Peygamber'in |sallalUhu alcvhi vnelUm | teblig ve davetle go- 
revlendirilmesi, müfriklerin ona kar$i pkmasi ve onlann cehennemle 
uyarilmasi konu edilmektedir. 

Ónceki Sü« ile Baglantisi: Ónccki súrede ge^en "müzzemmil" 
ile bu súrede ge;en "müddessir" Resúlullah'in (sallallahu aleyhi vcscllom] 
iki vasfidir; ikisi de "ortüye bürünen" manasmdadir. Cenáb-i Hak ona, 
once, "Ey müzzemmil!" diverek Kitap etti, bu súrede de, "Ey müddes¬ 
sir!" $eklinde hitap ederek joyle buyurdu: 

«*>• ? -lí 
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Bismilláhirrahr 


1. Ey órtüye bürünen ipeygamber!) 

2. Kalk ve insanlart uyar. 

3. Rabb'ini yücelt. 

4. Elbiseni (her tiirlii kirden) temiz tut 

5. $irk vegiinahtan uzak dur. 

6. Daha fazlasmt bekleyerek iyilik yapma. 

7. Rabb'in ifin sabret. 

8. Süra iifürüldügü gün, 

9. O gün (ok (etin bir gündür. 

10. Káfirler ifin hif de kolay degildir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey órtüye bürünen peygamber! " 

Bazilan Müddessir súresinin ¡lk inen súre oldugunu soylemijtir, 
fakat dogrusu, ilk inen áyetler Alak súresinin ilk be} áyetidir. Sonr.i, 
iki seneye yakin bir súre vahiy kesildi, Resülullah Isallailahu ak-yhi vwiknii 
bu duruma ?ok üzüldü; halta yüksekye daglann bajina yikip ne yaps- 
cagini düjündügü bir sirada Cebráil |alryh¡<sr]¿m| ona asli súretinde 600 

kanadiyla ver ile gogü kapatmij bir jekilde ufukta gózükerek, "Kork- 

ma, endijelenme, sen Aiiah'in peygamberisin" dedi. Hz. Cebráil'i ilk 

defa bu jekilde góren Allah Resúlii, gordüklerinden doiayi büyük bir 

heyecana kapildi, iyini bir ürperti sardi, hemen Hz. Hatice’nin [radiyall..- 

hu anhá| yanina donerek, "Beni orlün, beni óliin " dedi. í^inde bulundugu 

hálden (íkmasi i(in yüzüne soguk su serptiler. O zaman bu áyet indi. 10 

§oy le denilmijtir: Hz. Peygamber isailalUhu alcyhi vesdiemj Kurey$'ten 
hoja gitmeyen sozler ijitince üzüldü ve gamli bir kimsenin yaptigi gibi, 
elbisesine bürünüp yatarak ne yapacagini düjünmeye bajladi. Bunun 

310 Sa lobi, el-Ktif reí-Bcyán. 6/310; Kurtubi. rlOim' liAMianIKurm. 29/57. 














. Teálá, 


ketmemesini emrederek "Yatagindan kalk ve ¡manían uyar" buyurdu. 
Yahut azim ve samimiyetle avaga kalk ve eger imán etmezlerse kavmi- 
ni Allah'in azabiyla uyanp korkut. 

Áyete ;u mana da verilmi;t¡r: Kalk ve millet aynmi yapmadan bü- 
tün insanlan uyar. Allah Teálá, diger bir áyette onun bütün insanlara 
gónderUdigini joyle bildirmektedir: 

"Biz seni, bütiin insanlara bir müjdtci ve uyarici olarak gónderdik" (Sebe' 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor “Rabb'ini y iicell." Yani sade- 
ce Rabb'ini yüceltmek i^in "Allahüekber" de. Yüceltme, sdz ve itikadla 
birini tázim etmektir. Mana $udur Senin gdzünde sadece Allah büyiik 
olsun; sana bajkasmdan bir sikinti gelirse, "Allahüekber" de. Rivayet 
edildigine gore, bu áyet indigi zaman Resúlullah [salUllahu alcyhi vcaellem], 
"Allahüekber" dedi. Bunu ijiten Hz. Hatice de [radiyjilahu anhá| tekbir 
getirdi, sevindi ve onun vahiy oldugunu bildi. 311 

Bazilan, áyette verílen tekbir emrinin namaza ba;larken getirilen 
tekbir oldugunu soylemijtir. Fakat mana geneldir. Sanki $óyle denil- 
mi; oldu: Neyle kar;ila;irsan kanla; Allah'i yüceltmeyi terketme. 

"Elbiseni, kirli jeylerden temiz tul." Elbisenin temiz olmasi namaz- 


haricinde temiz olmasi ise ki;i i^in fazilet olup olgunluk alametidir. 
Bu temizlik, elbiseyi pis ;eylerden korumak ve pis bir ;ey bula;rm; ise 
onu yikayip gidermektir. 


Áyete ;u mana da verilmi;tir: Araplar'a muhalefet igin elbisenin 
etegini kisa tut. Qünkü Araplar, kibir i?in elbiselerini uzatirlar ve etek- 
lerini yerde sürürlerdi. Aynca elbiseyi topuklardan a;agi uzatmak, 









farz oldugunu sóylemi$lerdir. Imam §áfii bu gorü$tedir; imam Má- 
lik'in iki gorü§ünden biri de boyledir. 

"$¡rk ve giinahtan uzak dtir." Yani onlardan uzak durmaya devam 
et. Zühri ve diger bazi álimler áyete bu manayi vermi§Ierdir. 

Abdullah b. Abbas |radiyallahu anh| demi§tir ki: "Áyetin manasi ?u- 
dur: Azabi gerektiren günahlari terket." 

Áyette gefen "recz" kelimesi, degi$ik okunu$lara gore azap, gü- 
nah, zulürn ve put manasina gelmektedir. Buna gore áyetin anlami 
$oyle olur: Puta tapmayi. azaba sebep olacak ijleri, zulmii ve her türlü 
günahi terket. 

"Dalia fazlasim bekleyerek ii/ilik yapma ." Yani, verdigine kar$ilik daha 
fazlasuu bekleyerek iyilik yapma. Yahut verdigine kar^ilik daha fazla- 
sini isteyerek bir $ey verme; tpinkü sen en üstiin ahláki uygulamakla 
ve en $erefli edeplerí korumakla gorevlisin. 

Áyete ju mana da verilmi$tir: Verdigin $eyi ve yaphgin iyiligi ?ok 
gorme yahut verdiginden fazlasini isteme. 

312 ibnül-Arabi, AhkimuVKur'án, 4/340. Kurtubi. áyetteki elbiseye sckiz mana veríldigini 
belirtip onlan soyle saymijtir: 1. Amd. 2. Kalp, 3, Ncfis, 4. Bcdcn. 5. Aile, 6. Ahlák, 7. 

nefcmi, bedeninkaileni, ahlákini. diniid ve olbisem her lülUUrii. kotfl veho}olmayan 
jeylerden temíale (d Comí’ ¡i-AUílmil-Kurin, 29/59-40). 










"Rabb'in ifin sabret." Yani Allah nzasi ¡fin sabret; O'nun emirlerini 
ve yasaklanm uygularken sabn kullan. tláhi emirleri teblig ederken 
kar$ila;hgin me$akkatlere ve mü$riklerin eziyetlerine sabret. 

“Súra iifilritldügii giin. O gün (ok fetin bir gündür." Áyet, oncesiyle 
irtibatbdir. Sanki joyle deniliyor: Onlann eziyetlerine sabret; nasil olsa 
onlann óniinde korkunf bir gün var, sana yaptiklan eziyetlerin cezasi- 
m o günde górürler; sen de sabnnin karjiligmi alirsrn. 

"O giin káfirler ifin hi( de kolay degildir." Súra üfürüldügü gün, káfir- 
ler ifin fok zor bir gündür. Bu ifade, o güniin müminler ifin kolay ol- 
dugunu bildirmektedir. Yahut o gün oyle zar bir gündür ki dünya i;le- 
rinde oldugu gibi, zorlugun gidip yerine kolavhgin gelmesi beklenmez. 
Dünya i;lerinde zorlugun pe^inden bir kolayligin gelmesi beklenir. 

O günün hangi gün oldugu hakkinda farkli gorürler dile getiril- 
mi§tir. Bazilan, áyette gefen zor günün, birinci süra üfürüldügü gün 
oldugunu sóylerken. bazilan onua ikinci süra üfürüldügü gün oldu- 
gunu soylemi^tir. Dogru oían gorü$, zor günün, ikinci súra üfürüldü¬ 
gü gün olmasidir. Qünkü o günün zorlugu sadece káfirlere aittir. Bi¬ 
rinci süra üfürülmesi aninda ise hayatta oían iyi-kdkü herkes bayilir, o 
günün deh^eti herkesi sarar. 

Bir haberde joyle denilmiftin “krSfil'in üfleyecegi sarda, rabiar ade- 
dince delik bulunur. Ruhlar, ikinci iiflemedc sürun if inde toplamr, melegin 
nfurmesiyle birükle her delikten bir ruh gikar ve gidip kendisine ait bedene 
girer; boylece bedenler, Allah Teñid'mn izniyle dirilerek «yaga kaikar." 

1-10. Áyetlerin Tasawufí í$aretleri 

Ey ilimlere, sirlara ve marifetlere bürünmüj zat, kalk ve insanlan 

Ayetin hitabi óncelikle en büyük davetfi oían Hz. Peygamber'edir 
[sallallahu alcyhí vesellcm], sonra onun her devirde mevcut oían halifelerí- 
nedir. Bu halife, Allah'in her asnn ba;inda kendisiyle dini ihya etmek 










belirtilmektedir. 313 


Vertecübi (Rúzbihán-i Baklí) demijtir ki: “Ey ortüye bürünen, yani 
ezelí a$k denizine dalan dostum, kullan benim muhabbetime ^agir- 
mak i;in kalk, dostlanmi benden ba$kasmm sevgisiyle me$gul olma- 
malari i<;in uyar; bize yonelenlere gayb denizindeki hakikat cevherli- 
riniapkJa."” 4 

Baklí, "Rabb'ini yüce/f" áyeti hakkinda demijtir ki: ''Hüseyin'in 
áyetin manasi hakkinda jóyle dedigi nakledilmi^tir: Rabb'ini, O'na da- 
vette sana bir ihtiyaa olmaktan yüce tul. Ju bír gerfektir ki senin da- 
vetini kabul edenler, benim ezelde kendilerine hidayet takdir ettigim 
kimselerdii." 315 

Ku§eyñ demi$tir ki: "Rabb'ini, herhangi birínin yüceltmesine ihti¬ 
yaa olmaktan yücelt. O'nun ululuk ve yüceligi zatina mahsustur, za- 
byla káimdir; Onu yüceltenlerin yüceltmesine bagli degildir." 

Áyetten ilk anlajilan ;udur: Allah Teálá, kullan hak yola davet 
eden kimsenin sadece Allah'i tázim edip yüceltmesini, cemiyette ileri 
gelen ve büyüklük taslayan hit kimsenin onu insanlan uyarmaktan ve 
onlara ógüt vennekten alikoymamasim emretti. 


"E/Wsoti lemiz tul" áyetinin bir manasi da $udur: ¡man ve irían el- 

















"Ey Ali, elbiseni temiz hit; her nefesinde Allah 
har olursun" buyurdu. Ben, 

Resúlallah, elbisem ncdir?" diye sordum, Allah Resúlü $oyle 
buyurdu: 

"Allah sana marifet elbisesini, sonra muhabbet elbisesini, sonra 
tevhid elbisesini, sonra imán elbisesini, sonra islam elbisesini giydirdi. 
Kim Allah'i tamrsa her $ey gozünde küfülür. Kim AUah'i severse her 
5ey ona basit gelir. Kim Allah’m birligini kabul ederse O'na hifbir jeyi 
ortak ko$maz. Kim Allah'a imán ederse, her $eyden güvende olur. Kim 
Allah'a ieslim olursa, O'na isyani az olur. Bu kul bir kusur ijlese he- 
men Allah'tan ózür diler ve afíedilmesini ister. O ozür dileyince Allah 
ozrünü kabul eder." 

Ebül-Hasan-i §ázelí (rahmeiullahi jleyh] demi$tir ki: "Allah Resúlü'n- 
den bunlan i$itince, Allah Teálá'mn ‘Elbiseni temiz luí' áyetini anladim." 

"Sirle ve giinahtan uzak dur" áyetinde ge^en ve "günah" manasi ver- 
digimiz "rucz", kulu AUah'tan alikoyan her jeydir. Kul, Allah ile me§- 
gul olarak onlan terketmelidir. 

"Daha fazlasmi isleyerek bir iyilik yapma" ayetinin bir manasi da §u- 
dur: Camm Rabb'ine teda ettiginde, iyilik yaphgini soyleme ve bunu 
gozünde büyütüp büyük mükáfatlar bekleme; (ünkü buna mukabil 
O'nun sana bah$ettigi manevi vücudun azameti yamnda senin maddi 
vücudunun bir kiymeti yoktur. Yahut O"na ula$mayi isteyerek varligi- 
ni O'na feda etme; zira Allah'a sadece O'nun keremi (lutuf ve yardimi) 
ile ulajibr, ba 5 ka bir sebeple degil. 

“Rabb'in i(in sabret. " Yani Rabb'ine ulajmak i<;inbu yoldaki me$ak- 
katlere sabret. 

Bir diger mana: Allah'a davet sirasinda insanlardan gelen eziyetle- 
re Rabb'in ¡(in sabret. 


i) demijtir 






pierde muvaffak olmak sadece yúce Allah'i yardmuyla mümkündür. 
ínkárda Ba$i Qeken Kifirler 

Cenáb-i Hak sonra, o güniin kendilerine (ok zor gelecegi káfirlenn 
ileri gelenlerinden bazilanndan bahsederek joyle buyurdu: 
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n ifin sürekli Mekke'de yarunda bulunan ogullar verdim; Velid onlan 
górerek mutlu oluyordu, ogullannin ijlerini ba§kalan gordügünden, 
onlar, herhangi bir i$ ipn babalanndan aynlmiyorlardi. 

Yahut Velid'in ogullan, idbarb kimseler olduklanndan dolayi 
ónemli medís ve toplantilarda babalanyla birlikte bulunuyorlardi. 

VeBd'in (ocuklanrun sayisnun on, on ü<; veya yedi oldugu sóy- 
lenmi$tir. Yedi focugun hepsinin erkek oldugunu sóyleyenler, onla- 
nn isimleríni joyle saymi$lardir. VeBd b. Velid, Halid b. Velid, Umáre, 
Hijám, As, Kays ve Abdüjems. Bunlardan VeBd, Halid ve Umáre müs- 

ne Velid b. Velíd'i saymi$hr. Dogru oían tesbil de budur. Qünkü Velid 
b. Velid müslüman oldugu i fin mü§rikler tarahndan Mekke'de eziyete 
maruz kaldigmda Resúl-i Ekrem laallallahu aleyhi veaelleml onun ipn, 
■■Allahim, Velid b. Velíd'i kurter" diye dua etmistir. 

Bu VeBd, kardeji Halid b. VeBd'in müslüman olmasma sebep ol- 
mujtur. Halid b. Velid, Hz. Peygamber'den ka<pyordu. VeBd, Resülul- 
lah'in [sallaliahu aleyhi veseUemJ, 
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lid b. Velid'in kalbine islam sevgisi dü$tü, gelip müslüman oldu. Al- 
lah Resúlü ona, "Seyfullah" (Allah'in kilici) ismini verdi. AUah Teálá, 
onun vesilesiyle birfok beldeyi fethetti. 

Umáre'ye gelince, pek ?ok kímsenin kaydettigi gibi o, Habe$istan 
Krali Necáji’nin yaninda müjrik olarak oldü. Necáji onu bir su$u se- 
bebiyle óldürdü. Bu olayi Tibí nakletmijtir. Nakil ve afüdamalar ¡fin 
Abdurrahman-i Fásí'nin Beyzávi üzerine yazdigi hájiyeye bakmiz. 

Devammdaki áyette jdyle buyruluyor: "Kendisine alabildigine im- 
kánlar sagladim." Yani Velid b. Mugire'ye geni? itibar, mevki ve iktidar 
verdim. Óyle ki kendisine "Kureys'in reyham" lakabi verilmijti. Ona 
en yüksek seviyede mal ve itibar nimetleri verdim. Onlann bir kimse- 
de bulunmasi dünya ehli yarunda biiyfik bir üstünlüktiir. 

"O ise kendisine verilen bunca mala, focuklara ve mevkiye ?ükret- 
meksizin onlan daha daarhrmami bekliyor." Bu ne tuhaf bir beklentidir. 

Hasan-i Basñ demi?tir ki: "O, bu rúmetlere cennetin eklenmesi- 
ni, kendisine orada da mal ve focuk verilmesini istemektedir. Ás b. 
Váil'in, “Ahirettt elbette baña mal ve trviat verilir" (Meryem 19177) demesi 
gibi. Velid, ileri derecedeki cehaletinden dolayi, "F-ger Muhammed 
dogru sdylüyorsa cennet sadece benim i^in yaratilmigbr" derdi. 117 

AUah Teálá, onun bu bo$ temennisini reddederek buyurdu ki: 
"Hayir, bu olacak if degildir." Bu günden sonra onun i?in bu inkányla 
fazla nimet bir arada olmayacak. Ger^ekten de bu áyetin inmesinden 
sonra Velid b. Mugire'nin mab azalmaya ve itiban gitmeye ba?ladi, her 
¡ey tersine dondü, sonunda helák olup gitti. 

“Qürtkü o, bizim dyetlerimize, Kur'an'a karfi inatp kesildi." Onu bile- 
rek inadina inkár etti. O, kendisine bunca nimetleri veren Rabb'inin 

hak ve dogru oldugu apapk áyetlerini inkár etti; onca nimete nankor- 

lük yapü. AsUnda bu, bütün nimetlerden mahrum edilmeyi gerektiren 

bir tutumdur. Bununla birlikte ona bolea nimet vermi? olmam, kendisi 

317 bk Kurtubt el-CimC li-AhUml-Kurlu. 29/68 









iíin sadece bir istidraf olup neticede onun azabini arhrmaktadir. De- 
vammdaki ;u áyette de bunu ifade etmektedir 

"Sen de onu sarp bir yokufa sardtracagtm." Onun bu inklr ve nan- 
korlük ipnde cenneti arzulamasma kar^ilik ben kendisini pkmasi ?ok 
mejakkatli bir tepeye sardiracagun. Bu. gü; yetirilemez zor bir azaba 
ahlan kimsenin haiini temsil yoluyla arJatmaktir. Bir hadis-i §erifte 
foyle buyrulmu;tur. 

"Áyette gefen sarp yoku¡, cehennemde atesten bir dafrdtr; kafir onun ba 
fina yetmif senede (tkar; soma tekrar atejin dibine atilir, aynt süre iqinde 
atefin dibine iner. Bu durum ebediyen tekrar edip durur." ,, ‘ 

Cenáb-i Hak sonra, onun bu azabi neden hak ettigini apklayarak 
5oyle buyurdu: "O, Kur'an hakkmda ne diyecegini dü$ündü ta$mdi. 
soyleyecegi jeyi ipnde ól(tu bi(ti; karanni hazirladi." 

Allah Teálá, Velld b. Mugire'ye zenginlik ve itibardan sonra fakirlik 
ve zillet yajatarak cezasim hemen verdi. Bunun sebebi, Kur'an'a karji 
inada dayali inkánydi. Allah, bu zirveye ula;mi; inadindan dolayi onu 
ahirelte de ;¡ddetli bir azaba ugratir. C, iinkü o. Allah Teálá'nin muríze 
kelámi hakkmda "sihir" demi;, Allah Resúlü ipn de "sihirbaz" demi;tir. 

“Kahrolast, láñete ugrayasi adam unsil da Rtne olacak yanli;i planla- 
di. Kahrolast nasil da düzmece bir karari planladt." 

Rivayet edildigine góre Velid b. Mugiré, Hz. Peygambei'i [saiuilahu 
aicyhi vweUemk Gáfir (Mü'min) veva Fussilet süresíni okurken dinledi, 
(ok etkilendi, sonra, kabilesi oían Mahzümogullan'nm yaruna dondii, 
onlara dedi ki: 

" Vallahi Muhammed'den oyle bir soz i;ittim ki o, insan ve cin sozü 
degildir. Onda ba;ka bir tat ve giizellik vardir; üst kisnunda ayn, alt 
kisminda ba;ka bir bereket mevcuttur. O her ;eye iistün gelir, hifbir 
;ey ona üstünlük saglayamaz." 


SIS Tirniizl Cehennem, nr. 3326; Ahmed. Mümed. 3/7!; HJkim, MüsteOrtk 2/507. 








lerini güzel buldugunu, aynca fazla yiyeceklerini elde etmek i(in íbn 
Ebú Kebje'nin (Muhammed’in) ve Ebü Kuháfe'nin oglu Ebü Bekir'in 
yanina gittigini soylüyorlar!" dedi. Bunlan imiten Velíd kizdl ve Ku- 
reyj'in yaruna geldi, onlara, 

"Siz Muhanuned'in deli oldugunu ileri sürüyorsunuz; hi? onun 
deliler gibi bogazmdan ses (ikardigim górdünüz mü?" diye sordu; on- 
larda, 

"Hayir, gormedik" dediler. Velid, 

"Siz onun jair oldugunu iddia ediyorsunuz; peki kendisinin daha 
once hi; $iir soyledigini ¡§ittiniz mi?" diye sordu, onlar, 

"Hayir, i$itmedik" dediler. Velid, 

"Siz onun káhin oldugunu zannediyorsunuz; peki onun hi? keha- 
nette bulundugunu górdünüz mü?" diye sordu, onlar, 

"Hayir, gormedik" dediler. Velid, 

"Siz onun yalanci oldugunu soylüyorsunuz; peki kendisinin daha 
once hi? yalan soyledigini ijittiniz mi?" diye sordu, onlar, 

"Allah biliyor ki onun hi$ yalan soyledigini i§itmedik" dediler. 
Sonra Velid'e, 
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"Peló, o nedir?" diye sordular. Bunun üzerine Velid bir müddet 
düfündü, sonra, 

"O, olsa olsa bir sihirbazdir; onun (áyet diye okudugu akli felen 
sihirli sdzlerle) kan ile kocasuun, efendi ile kolesinin arasuu ayirdigim 
górmüyor musunuz? Onun soyledikleri, (sihrin yaygin oldugu) Bábil- 
liler'den ogrenilmif bir sihirden ibarettir" dedi. Bunun üzerine meclis- 
ten sevinf figliklan yükseldi; orada toplananlar Velid'in soylediklerini 
fok ho§ bularak ve onun eski dininde kaldigina sevinerek dagildilar. 31 ' 
"O, düfünüp tufindi ve ne dñ/ecegmi planludi" áyetinin mana» budur. 

□evamindaki áyette §oyle buyruluyor: “Soma KuPan hakkmda ne 
diyecegini defalarca düfündü." Yahut hakki ne ile nasil reddecegini dü¬ 
fündü. Veyahut soylemeyi planladigi $eyi düfündü. 

"Sonra, Kur'an hakkinda soyleyecek bir kusur bulamayinca ve ne 
diyecegini bilemeyince yüzünü ekfitti, kajlarim fflttt." 

§oyle denilmiftir: Velid, insanlann yüzüne bakh, sonra yüzünü 
ekfitti, yüzündeki sertlik ve ekfitik iyice artb; kaflanm fatti. 

"Sonra hakka veya Resülullah'a [salUllahu aleyhi veselleml arkasmi do- 
nüp gittí ve ona uymaktan büyükienerek dedi ki: Bu, bafkasindan nakledi- 
len ve ogrenilen bir sihirden ibarettir; bu, s adece insan sbzüdür." 

Allah Teálá buyurdu ki: "Ben onu s ekara sokacagim." Sekar, cehen- 
nemin ozel adidir. 

"Sekar nedir bilir misin?" Bu soruyla, onun azabuun fok fiddetli ve 
korkunf olduguna ifaret edilmektedir. Onun hali $oy!e agklanmaktadir: 

"O, ifine atdam yryip bitirir. O ifine atüan her jeyi helák gider. 
Helák ettikten sonra da onu birakmaz; eski haline donene kadar tutar." 
Eski haline donünce tekrar helák eder. Bu azap bu fekilde ebediyen 
devam eder. 


319 Rivayct ipn bk. Sa'tebi. rl-Ktjf orl Srym. «315; Kurtubi, ri-Cími li-Ahki¡ni1-Kur‘Sn. 
29/70; Süyútí, td-Dümil-Mensir, 8/330-331. 
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Áyete ?u mana da verilmi?tir: O ate?, vücutta et koymaz, kemik 
birakmaz, hepsini yiyip bitirir. Vücut, azap edilmek ¡fin eski haline 
getírilince daba ?iddetli azap eder. 

Dahhák demi?tir ki: "Ate? onlan yakaladiginda, onlardan geriye 
hifbir ?ey btrakmaz, her ?eyleríni yiyip bitirir; azap edilmek ipn tek- 
rar ona abldiklannda onlan tamamen bitirene kadar kendilerini birak- 
maz. Her ?eyin bir kesilme ve usanma donemi vardir; ancak cehennem 
¡íin boyle bir durum soz konusu degildir." 

"O «fe? derileri yaktp kavurur; onu degi?tirip simsiyah hale getirir." 
Hasan-i Bastí demi?tir ki: "Cehennem onlara apapk goziikür; onu 
gózleriyle gdriirler. ‘Azginlara cehennem «pafiJt gosterilir' (?uari 26/91) áyeti 
de ayru manadadir." 

"Otiun üzerinde on dokuz gorevli melek vardir." Bu melekler cehen- 
nemin bekfileridir. 

Onlann on dokuz smif melek oldugu da soylenmi?tir. 

Bazilan, onlann on dokuz saf melek oldugunu soylerken, bazilan 
onlann on dokuz temsilci melek oldugunu sóylemi?tir. 

§oyle denilmi?tir Cehennem bek<;ileri ipn on dokuz sayismm 
ozellikle belirtilmesinin hikmeti ?udur: Meleklerin kendisiyle kuwet 
buldugu zikirleri "besmele"dir. Besmelenin harfleri on dokuz tanedir. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

11-30. Ayetlerin Tasawufi i?aretleri 

Bu áyetteki tehdit, Allah Teálá'mn kendisine mal, mevki ve evlat 

verdigi, sonra kalkip Allah'm velilerini tenkit eden ve manevi terbi- 

ye yoluna girenleri küíümseyen heTkes itin ge^erlidir. Sadece bunlar 

degil, manevi yola girenleri ulu orta pervasizca tenkit eden herkese, 

Velld b. Mugire'nin ba?ina gelen durum gelir. Yani bu kimse, kendisini 

yoracak bir azaba ugrar. Bu azap dünyada hirs, tamah ve kalp fakirligi 












ipnde yajamakbr. Ahirette ise manen perdeli bir halde kalmak ve Al- 
lah katinda ozel yakinlik elde etmij mukarrebinin sahasmdan (makam 
ve medisinden) uzaklajbnlmakhr. 

Bu kimse, dünyada AUah'in velilerine nasü bir tuzak kuracagmi 
düjünüp tajindi, bu konuda ne yapaeagmi planladi. Allah ona lánet 
etsin, ne kdtü bir plan yapb. Sonra velilere bakh, yiizünü ekjitti, kaj- 
lanm jatti. 

Ben (íbn Adbe) boyle kab ñkihcüan gok gordüm. Onlar, dünya- 
dan el etek $ekip Allah'a yónelmij birini gordüklerinde yiizlerini ek§i 
byor, bu taiíeye (dervijlere) kizgintildanndan dolayi bajlanm (evirip 
gidiyorlardi. iláhí rahmetten mahrum kalmaktan Allah'a sigininz. 

Hz. Peygamber'e [sallaUahu akyhi veseUna] sihirbaz ve benzeri sózlerle 
ifbra edildigi gibi, onun halifelerine de bu yapilir. Áríflere ifbra eden 
ve onlan ayiplayan kimseye Allah tarahndan denir ki: "Onu kizgin 
bir aleje sokacagim. Bu azap, o kimsenin kalbinin gaflet ipnde kalip 
Allah'tan kopmasi ve iláhi huzurdan kovulmasidir. Bu oyle bir azapbr 
ki Allah kabnda ona ait hi<;bir riilbe, makam ve itibar birakmaz; on- 
dan áriflerin górüntüsünii ve Allah'i sevenlerin güzelligini alip gótü- 
rür; onun halini degijtirir, kendisini sikinti ve pijmanhk alevine atar, 
onu mukarrebin velilerin makammdan gen kalmanm üzüntüsü ipnde 
yakar. Bu azabm üzerínde onlan kujatan on dokuz perde vardir. Bu 
perdeler junlardjr: 

Kalp ve bedenle yapilan isyanlann perdesi, gaflet perdesi, dünya 
sevgisi, hevá sevgisi, haset, inkár, kin. gazap, mej hur olma arzusu, ma¬ 
kam sevgisi, tamah, hirs, fakirlik korkusu, nzik endijesi, insanlardan 
korkmak, aklinca ijleriní düzenleme sikintasi, bir jeyleri tercih derdi, 
aceledlik, kalp kahligt ve vehim yani boj kuruntu. En dogrusunu Al¬ 
lah Teálá bilir. 
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Cehennem BekfUerinin On Dokuz OLmasimn Hikmeti 
Cenáb-i Hak sonra cehennem bek<ilerinin on dokuz melekten 
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31. Biz, cehennemin gorevlilerini sadece meleklerien yaptik. Otila- 
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35.0 ís ekar) belalann en dehfetlisidir. 

36. ínsanlar ¡fin en büyük uyancidir. 

37. ífinizden ileriye gefmek yahut geride kalmak isteyenler ifin 
bir uyancidir. 

Tefair 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki:"Bíz, cehennemin goreviilerini yani onun 
bek^ileríni, i§lerini górenlerini ve cehennemliklere azap edenlerini sa- 
dece meleklerden yaptik." (^iinkü onlar, azap górenlerin dnsinden degil 
dir. Onlarda bir }efkat ve acuna duygusu yoktur. Bu azap melekleri, 
yarablmi$lann en korkuncudurlar. Onlann her biri biitün insanlann 
ve cinlerin ku wetine sahiptir. Hz. Peygamber [saiuiuhu aleyhi vnrlleml bir 
hadisinde onlan $6yle tambni$br 

“Onlann gozleri santo' fimfek gibidir; agizlan büyükliik apsmdan kaleyi 
andinr, saflartm (bir riatyeUe dudaklanm) yerde sürürler. Her biri insan ve 
cinlerin kuvoetine sahiptir. Onlann biri omuzunda bir dag oldugu halde tek 
bafina bir iimmeti cehenneme gótiirür; onlan cehenneme atar, üzerlerme de 
odagi ftrlahr." m 

Diger bir rivayette joyle buyrulmu^tur “Onlann her birinin elinde 
demirden bir sopa bulunur." 

Ká'b'in rivayetinde joyle denilmi$tir. “Onlann her birinin elinde bafi 
(atalli bir demir (ubuk bulunur; onunla kalabahk insanlan sürer, yedi yüz 
bin kifiyi cehenneme atar. Cehennem bekfilerinin cüsseleri Syle büyiiktür iki 
omuz aras i yüz senelik yoldur." 

Bir diger hadiste $oyle buyrulmustur “Onlann her birinin «tí omuz 
arasi, dogu ile batí kadar geniftir. Onlann kalplermde merhamet yoktur. On- 
lardan biri bir adama óyle bir darbe vurur ki adamin kammdan ay agina kadar 



maktan adz midir? Siz, güftü ve yigit insanlarsmiz!" dedi. Gü(¡lü sa- 
va$filardan bir oían Ebül-Efed b. Kelede el-Cumahi, "Ben onlann on 
yedisiyle ba§ ederim; siz de ikisiyie ba§ edin tamam bu i$" dedi. Bunun 
üzenine áyet indi. Áyette su denilmek isteniyor. Biz o cehennemin azap 
meleklerini sizin gibi insanlardan yapmadik ki onlara güf yetiresiniz. 

Áyet $6yle devam ediyor: "Onlann sayisim, on dokuz sayisiru inkár 
edenler i'fin bir filne yani imtihan ve deneme vesilesi yaptik." Bunun ifin 
Ebú Cehil, soyleyecegini soyledi. Yani biz bu sayiyi sadece káfirler i fin 
bir fitne sebebi yaptik. Aslinda onlan fitneye dü?üren bu sayi degil, 
onun Kur'an'da dile getirilmesi ve cehennemin iízerinde on dokuz go- 
revli melegin bulundugunun bildirilmesidir. Qünkü onlann fitneye 
düsmesi bu $ekilde gerfekle§ti. Ehl-i kitabin (Kur'an'daki bu haberin 
dogruluguna) yakinen inanmalan ve müminlerin imanlanrun artmasi 
da onun Kur'an'da gefmesine bagli olarak gerfekle$mi$tir. Afiklama 
ifin Ebüssuúd'un tefsirine bakmiz. 

Cehennem iízerinde górevli on dokuz melek hakkmda bazilan 
demijtir ki: Onlardan ata tanesi káfirleri cehenneme dogru feker, alh 
tanesi onlan arkadan sürer, ata tanesi demir tokmaklarla sirtlanna vu- 
rur; digerí ise cehennemin bekfisi Málik'tir. O, en biiyükleridir. 
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Bazilan da joyle demi$tir: Cehennemde on dokuz azap tiirü var- 
dir; her birinde bir melek ba$ gorevlidir. Bu konuda ba$ka seyler de 
sóylenmijtir. 

Áyet $oyle devam ediyor '■Cehennemde ba$ górevli melekleri on 
dokuz tañe yapmamizin bir diger sebebi de kendilerine kitap verilenler 
ónceki iki kitapta (Tevrat ve indl'de) soylenen bu sayuun Kur'an'da da 
gectigini ijíttiklennde onun Allah katmdan indirilmi? bir kitap oldu- 
gunu kesin olarak bilsinler. Bir de Muhammed'e MUiiahu jleyhi veseiieni 
irnan edenlerin diger indirilenleri tasdik ettikleri gibi, bunu da tasdik 
ederek ¡manían artsm; boylece mevcut imanlanm daha da arhrsmlar." 
Yahut müminler, Ehl-i kitabin tesiímiyetini ve tasdikini gordüklerínde 
imanlanndaki yakínleríni artirsmlar. 

“Kendilerine kitap verilenler ve müminler füpheye düfmesinler." Bu, 
Ehl-i kitapla müminlerin yukanda bahsedilen halini tekit etmekte ve 
yakinen inanan kimsede herhangi bir jüphenin bulunmadigini bildir- 
mektedir. Ayiklama ipn Ebüssuüd'un tefsirine bakuuz. 

Áyet $dyle devam ediyor. "Bunun bir diger sebebi de, kalplerinde 
bir hastahk yani jüphe bulunanlar ilekáfirler, 'Allah, bu omekle ne anlatmak 
istedi ki?' desinler." Káfirlerden kasit, Mekke müjrikleri ve inkárda israr 
edenlerdir. Yani onlar, "Allah bu tuhaf omekle neyi anlatmak ve ne 
demek istedi?" derler. 

Joyle denilmi$tir: Onlar, onu olmasi imkánsiz bir seymij gibi gór- 
deklerinden dolayi onu, yalan bir omek olarak degerlendirdiler. Ya¬ 
hut, "Meleklerín sayismm on dokuz olmasirun hikmed nedir; daha az 
veya daha fok olamaz miydi?" dediler. 

“¡fte durum boyledir; Allah, diledigini saphrir, diledigini dogru yola 
ilelir." Yani dogru yoldan sapmanm ve dogru yolu bulmanm ómegi 
boyledir; Allah, hakki ispat ve ilan eden áyetleri (delillerí) gordügünde 
iradesini bá tildan yana kullanan kimseyi i$te boyle saphnr. Bu áyetleri 
gordiigünde (veya i$ittiginde) iradesini dogru yolda kullananlardan 
dilediklerini de i$te boylece hidayete erdirir. 






korkun; hallen hakkinda anlahlan bu seyler, insanlann kotü ¡pierden 
ka^mmalan ipn yapilmi; bir uyan ve ógüttür. 

"Hayir, onlar ógiit almazlar." Onlar, haklannda ezelde sekavet (ce- 
hennemlik olma) hiikmü verildigi i(in ogüt ve ibret almazlar. 

"ínsanlara büyük íaydalar veten aya yemin ederim. Aynca, fekilip gil- 
liginde geceye, aydmlandigtnda sabaha yemin ederim ki o, sekar felaket ve 
belalann en dehfetlisidir. Onun benzeri bir felaket yoktur. 0 , insanlar ifin 
en büyük uyanadir. Tabii ki o, ifinizden ileriye gefmek yahul geride kalmak 
isteyenler i(in bir uyancidir." Yani sizden, hayir yolunda ilerlemek veya 
ondan geri kalmak isteyenler ifin bir uyancidir. 

Zekkak demiftir ki: "O, emredilen §eyleri yapmak ve yasaklanan 
pierden kaqnmak isteyen kimseler i?in bir uyaridir" 

Beyzávi iizeríne há§iye yazan Abdurrahman-i Fási demi$tir ki: 




















31-37. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

Allah Teálá'run isimlerinden ikisi de "el-Celil" ve "el-Cemil"dir. 
Cenáb-i Hak, el-Celil ism-i jerifinin teceUilerini uygulamak i fin ordular 
gorevlendirmijtir, onlar insanlan celálinin tecellisi oían inkár ve isyan- 

lara sürüklerler. Hak Teálá, el-Cemil ísminin teceUilerini uygulamak 

ifin de ordular górevlendirmi$tir; onlar da insanlann cemalinin tecel¬ 
lisi oían hidayete ve taate yonlendirirler. Yiice Allah bunu, zabndan 
kafanla, kendisine yónelen kimseleri deneyip imtihan etmek ifin yapb. 

Cenáb-i Hak, áyette i§aret yoUu $6yle buyuruyor: Biz, Allah'tan 
kopma atejinde azabina dü§enlerin ba$inda sadece melekleri górev- 
lendirdik. Onlar, iláhi huzura giróte gorevli meleklerdir. Onlar iláhi 
huzura girmeye layik olmayan bazi nefislere mani olurlar ve onlan 
hevá ate?ine atarlar. Bizim nefsi perdeleyen ve iláhi huzura girmek- 
ten engelleyen jeyleri on dokuz tañe yapmanuzm tek sebebi, bunun 
gatiUer ve velilerin varligmi inkár edenler ifin bir imtihan olmasidir 
Boylece, bu engeUere takilip Rabb'inden perdelenen kimselerle, onlar- 
dan kurtulup Rabb'ine ulajan kimseler ortaya fikar. Bunun bir digei 
sebebi de Allah'i yakinen taruyanlar o perdelerden kurtulduklannda 
yakine ulajirlar, onlardan kurtulmak ifin mücáhede eden sáliklerin de 
¡manían artar; gittikleri yolun hak oldugu konusunda kalplerinde hif- 
bir jüphe ve vesvese kalmaz. Kalplerinde imán zayiiligi gibi hastalik 
bulunanlar ise. "Allah kullann kalplerinde bu hastahklan yaratmakla 
ne yapmak istedi ki?" derler. 

Onlara denir ki: Allah kalbi perdeleyen bu $eylerle, bazilaruun 
onlara taküip kalarak AUah'in huzurundan uzakla$masini, bazilaruun 
da onlardan kurtularak dogru yola ulajmasim istedi. Rabb'inin kullan 
O'ndan uzaklajhran kahir ordulanyla O'na ulaj taran rahmet ordulan- 
nin sayisiru ancak kendisi bilir. 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demi$tir ki: "Allah'in ordulan, azame- 
ti, ululugu, saltanati ve kahndir. Oyle ki goklerin ve yerin ordulan on- 
dan ortaya fikmi$tir. Ariflerin kalplerinde, muvahhidlerin ruhlannda 
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ve sevenlerin nefislerinde tasarrufta bulunan manevi ordular AUah'a 
aittir. O ordularla, bütiin inatfi zalimler ve azgin zorbalar helák edilir. 

§oyle denilmijtir: Allah Teálá, Hz. Muhammed'e [salbllahu aleyhi vt- 
selleml buyurdu ki: "Siz (insanlar), yarablmi; varliklann sayismi bilme- 
ye güf yetiremiyorsunuz, bu durumda benim isim ve sifatlanmi haki- 
katiylenasilbileceksiniz?" 121 

Cenáb-i Hak sonra, nefsani hazlann ate$inden ve kotü arzulann 
pe$ine dü;mekten sakmdirdi, i fine düjenler i fin onlann en büyiik 
felaket olduguna, insam en a$agi seviyeye dü$ürdügüne yemin etti. 
Sonra buyurdu ki: ísteyen, hevásindan kafarak baña gelsin; isteyen de 
kotülüklere dalarak huzurumdan gen kalsin. Kótü hale dü$mekten 
yüce Allah'a sigminz. 


Hevásina Tábi Oíanla Ondan Kurtulan Kimsenin Hali 
Cenab-i Hak sonra, nefsi Hak'tan perdeleyen kotülüklere takilip 
ka lardarla onlardan kurtulanlann h alinden bahsederek jóyle buyurdu: 
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38. Herkes kazandigtna karftltk bir rehindir. 

39. Ancafc, amel deftenni sag tarafindan alanlar hariq. 

40-41. Ofl/ar cennetlerdedir. Orada mücrimterin halini sorarlar. 

42. Otilara, "Sizi sekara (cehetineme) sokan nadir?" derler. 

43. Onlarda dar ki: “Biz namaz ktlmazdik." 

44. " Yoksula yedirmezdik." 

45. “Bátila dalanlarla birlikte biz de dalardik." 

46. “ílstelik caza gününü de yalanliyorduk." 

47. “Nihayet olüm bizegelip qatti." 

48. Artik qefaatqilerin fefaati oniara fayda vermez. 

49. Boyle iken onlara ne oluyor da agüíten yüz qeviriyorlar? 
50-51. Onlarsanki aslandan kaqan y aban efekleridir. 

52. Bir de enlardan her biri, kendisine mahsus ózel bir kitap veril- 
mesini ister. 

53. Hayir, hayir! Onlar ahiretten korkmuyorlar. 

54. Hayir. durum onlann düfündügü gibi degil! $üphesiz bu 
(Kur'an) bir uyandtr. 

55. Artik kim dilerse andan ógüt altr. 

56. Fakat AUah dilemedikqe ogüt alamazlar. Allah, kendisinden 
korkutmaya en laytk olandtr. O, affetmeye de en laytk olandtr. 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Herkes kazandtgtna karfihk bir rehindir.“ 
Yani herkes yaphgi amelin hesabiru vermek ve kar?íligini gormek i?in 
Allah'in huzurunda tutulur. Herkes günahi sebebiyle rehin aluur. 

"Ancak, ame! defierini sag tara/indan almiar harif." Onlar, yaptiklan 
salih amellerle kendilerini azaptan kurtanrlar; aynen borqlu kimsenin 
borcunu ódeyerek kendini talepten ve takipten kurtardigi gibi. 

Bazilan, áyette kastedilenlerin, müslümanlann bu luga ermemi; 
yocuklari oldugunu sdylemi$tir; {ünkü onlann, kendilerini rehin al- 
mayi gerektirecek kotü amellen yoktur. 

Onlann, Allah tarafindan haklannda cennetlik olma hiikmü veri- 
len kimseler oldugu da soylenmijtir. 

“Onlar, anlatilamayacak güzellikte oían cennetlerdedir. Orada azgm 
giinahkdrtarm halini sorarlar." 

Nesefi, bu sormamn cennetliklerin birbiri arasinda gergeklejtigini 
soylemi§tir. Cennetliklerden bazilan digerlerine, azgin günahkárlann 
halini sorar, onlar da der ki: "Biz mücrimlere, "Sizi cehenneme sokan 
nedir?' diye sorduk, onlar, 'Biz namaz kilanlardan degildik; yoksula 
yedirmezdik, bahía dalanlarla birlikte biz de dalardik, üstelik ceza gü- 
niinii de yalanliyorduk; nihayet ólüm bize gelip tatti!" dediler" seklin- 
decevapverirler. 30 

Ebüssuüd, bu goriifü kabul etmemi?; soru ve cevabin cennetlikler- 
lecehennemliklerarasindagerseklejtigmibelirtmijtir.”* 

Mücrimler (kafirler), kendilerine soru soranlara cevap olarak der- 
ler ki: 

"Biz namaz kilmazdik; bize farz edilen namazi kilmazdik. Müslü¬ 
manlann yedirdikleri gibi yoksulu yedirmezdik.'' Ayette, káfirlerin de 

323 Nnefi, Medáriku'í-Trmíl, 4/457. 

324 Ebussuúd, trfádül-Akli'S'Sefim, 6/332. 






müsliimanlar gibi dinin ameli konulardan sorguya fekileceklerine dair 
bir delil vardir. Mücrimlerin cevabi joyle devam ediyor: 

“Bdtila dalanlarla birlikle biz de dalardtk." Biz de bátila dalanlara ka- 
tilir, Allah'in áyetleri hakkinda y alan ve iitara olacak jeyleri sóylerdik. 

“Üstelik hesap ve reza gününii de yalanhyorduk; nihayet dlüm bize ge- 
tip (atttl" Bu ifade, ordann, bahsedilen ijleri, kendilerine olüm gelene 
kadar devam ettirdiklerini góstermektedir 

“Artik, meleklerden, peygamberlerden, velílerden ve salihlerden 
olu$an f efaatfilerin $efaati otilara fayda oermez." Qunkü $efaat sadeoe mii - 
miniere fayda verír. Áyette, müminler ifin $efaatin mevcut olduguna 
dair bir delil vardir. 

Bir hadis-i jerifte joyle buyrulmu;tur: “Ümmetimden byle kimseler 
vandir ki onun f efaatiyle Rebla ve Mudar kabilelerinden daha (ok kimse reíi- 
netegirer." ss 

Oevamindaki áyette $oyle buyruluyor: "Bdyle iken otilara ne oluyor 
da Kur'anla y apilan uyan ve ogütten yüz ¡eviriyorlarT' Bunca deliller 
imán etmelerini gerektirirken ve bütün hak davetfiler onlan imana fa- 
ginrken, onlar neye dayanarak imandan yüz feviriyorlar ve davetfiye 
arkalaruu ddnüp kafiyorlar? 

"Bu halleriyle onlar sanki aslandan kafan yaban efekleridir." Káñrler 
Kur'an'dan ve ondaki ógütlerden kafmalan bakimmdan müthi; bir 
korkuyu kapilip azginla^an ve bütün gücüyle kafan yabani ejeklert 
benzetildiler. Bu benzetmeyle onlann ne kadar firkin ve kotü bir haldt 
olduklan apafik ortaya kondu. 

"Bir de onlardan her biri. kendisine mahsus bzel bir kitap verllmesim 
ister." Yani onlar, bu ogütle yetinmediler, ona razi olmadüar; her biri, 
kendisine ozel sahifeler verilmesini, gdkten $ahsma mahsus bir kitap 
indirilmesini, ifinde isimlerínin ve beraatlannm yazili olmasim istedi- 


325 Ahmed, Müsmd, 4/212; Sj'lebi, eí-Krtf vtl-Beyín, 6/321. 






ze gokten bir kitap getirmedikse, gelen kitabin üzerinde, 'Bu, álemle- 
rin Rabb'índen (alan oglu Rlana gónderilmijtir' yazmadikfa ve onda 
sana tábi olmarruzi emretmedik(e, sana tábi olmayacagiz" dediler. §u 
áyette onlann bu sozünden bahsedilmektedir: 

“Kafirler, ‘Sen gokten bize ókuyacagtmtz bir kitap indirmedikfe, sana 
inanmayiz' dediler" (tsñ 17/93). 

Diger bir rivayete góre müjrikler joyle dediler: "Eger Muhammed 
dogru sóylüyorsa, sabahleyin kalktigunizda her birimizin ba$ucunda 
gokten inmi$ bir sahife bulunsun, sahifenin ipnde, o kimsenin beraati 
ve cehennemden güvende olduguna dair bir yazi bulunsun!" 

Cenáb-i Hak onlann bu küstah^a tavirlanni reddetti ve onlan mu- 
cize istemekten sakincürarak joyle buyurdu: 

“Haytr, onlara istedikleri verilmeyecek; onlar, kendilerine sahife 
verilmedigi i^in ¡mandan yüz feviriyor degiller, bilakis onlar ahiretten 
korkmuyorlar, bunun ipn ogütten yüz feviriyorlar. Haytr, durum onlann 
düfündügü gibi degil; ¡üphesiz bu Kur'an apa(tk bir uyartdn." 

Cenáb-i Hak onlan, ogütten yüz sevirmekten sakindirarak buyur¬ 
du ki: “Bu Kur'an herkes ¡íin yeterli apayik bir uyandir, artik kim dilerse 
ondan ógüt aiir. Yani dileyen onun ogüdünü alir, uygular ve ¡ki cihan 
saadetini elde eder. Ancak, Allah dilemedikqe onlar, sadece kendi dile- 
meleriyle ógüt alamazlar." AUah onlann dogru yolu bulmalanni ister- 
se ógüt alirlar; yoksa Allah dUemedik(e onlann ba$ka bir yolla bunu 
yapmalan mümkün degildir. Áyette, kullann bütün fiillerinin Allah 
Teálá'nm dilemesine bagli oldugu apkfa ifade edilmektedir. 

Áyet jóyle devam ediyor: "Allah, kendisinden korkulmaya en layik 
olandir. O, azabmdan korkulup sakuulmaya, kendisine ¡man ve itaat 
edilmeye en layik olandtr. O, kendisine imán ve itaat edenleri affelmeye 
de en laytk olandtr.” 

Hz. Peygamber [sallallahu aleyhi vtsellem) bu áyeti jóyle apklami$br: 
"O, kendisinden korkulmaya layikttr; O, kendisinden korkanlan affetmeye de 
en laytk olandtr." 



Tirmizi ve íbn Máce'nin rivayetine gore Resülullah [sallallahu ajeyni 
vesellem] bu áyeti okudugu zaman joyle buyurmujtur: "Allah Teálá bu- 
yurdu ki: Den, kendisinden korkulmaya en layik olamm. Benimle birlikte ba$- 
ka bir iláh edinilmex. Kim, baña ortak kofmaktan sakmtrsa ben onu ajfetmeye 
enlayilolamm. 

38-56. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Vertecübí (Rüzbihán-i Bakli), “Herkes kazandigtna karfihk bir rehin- 
dir" áyetinin tefsirinde demijtir Ici: "Bir hale baglanip kalan ve bir ma- 
kama takilan herkes retundir. Ancak Allah'tan bajka her jeyden gonlü- 
nü <;ekenler, kendilerini másivarun (dünyarun, manevi halin, makamir, 
kerametin ve bütün itibarlann) bagindan ázat etmjjlerdir. Onlar, Hak 
Teálá'yi müjahede eden cennetlik kimselerdir. Onlar, Allah'a yakinlik 
ve vuslat cennetlerindedirler."” 7 Yani sahip oldugu manevi hale veya 
makama takilip kalan herkes, onunla rehin alinmijtir; ancak Cenáb-i 
Hakk'i müjahede haline ulajan árifler, bütün btinlann bagindan kur- 
tulmujlardir. Onlar, Allah TealS'nin lutuf ve ihsaruyla dostlugu i$in 
se^tigi müminlerden has bir gmptur. Onlar, marifet cennetlerinde bu- 
lunurlar. Gafillere, "Sizi Allah'a yakinlik ve vuslat derecesinden ajagi 
düjüren nedir?" diye sorarlar, onlar da cevap olarak derler ki: 

"Biz, kalbi sürekli Allah'in huzuruna baglamak oían manevi na- 
mazi kilmazdik; fakirleri yedirip ifirmezdik. Biz, mallanmizda ve can- 
lanmizda cimrílik ederdik. Dünya ehli ile boj ijlere dalardik; dilimizle 
soylemesek de halimizle hesap gününü yalanlardik." 

Qünkü onlar, amellen, hesap gününü tasdik etmeyenler gibi dav- 
randiklan ¡fin ahiretteki sonuca gore boyle derler. 

Gafiller sozlerine devamla derler ki: "Bize ólümden sonra yakin 
hali gelinceye kadar boyle devam ettik; jimdi pijman olduk fakat pij- 
manlik fayda vermedi." 








O gün ayaklar kayar, jefaat edenlerin jefaati onlara fayda vermez, 
fünkü onlar gafil olarak óldüler. Jefaat, kijiyi kurbiyyet makamma 
yükseltmek ve onu ozet sesilmij kullar arasrna katmak ¡fin olmaz. Kim, 
dünyada gafleti sebebiyle Allah'tan uzak bir halde ólmüjse, o kimse 
ahirette, Allah'a yakin has kullardan olmaz, kendisine bin peygamber 
ve bin veli jefaat etse bile bu gerfeklejmez. Cünkü Allah'a yakinlik, 
dünyada elde editen kejíf miktannca olur. Ruhtan manevi perdelerin 
aiplmasi ipn gereken manevi annma ve terbiye dünyada istenmekte- 
dir. Kijiye fayda veren kejif dünyada elde edilendir. insan dünyada ne 
durumda i se ahirette ona münasip durumla karjilajir. Bunu ju hadis-i 
jeriften anhyoruz: 


jefaat, müminin cehennemden kurtuluju i?in veya maddi derece- 
sini (ahiret nimetlerini) artirmak i£in olur. En dogrusunu AUah Teálá 
bilir. 

Onlara ne oluyor ki kendilerini uyaran áriflerden ve onlarm ógü- 
dünden yüz feviriyorlar. Onlar sanki, aslandan korkup kagan yaban 
ejekleri gibidir. Onlar, ahmak ve cahil olduklan ¡fin ejeklere benze- 
tilmijtir. 

Her kim velilerden keramet isterse o kimse, Hakk'in nzasim ta- 

Iebinde yalancidir; eger o kimse AUah nzasiru talep etmede samimi 

olsaydi, AUah ona vetUerin eliyle bin;ok keramet gosterirdi. 

Hayir, o gafiller ahiretten korkmuyorlar, jayet korksalardi, onu 
sürekli gozlerinin onünde tutarlar, ona hazirlarurlar, boylece herhangi 
bir keramete ve mucizeye baglarup kalmazlardi. 

Bütün ijler yüce AUah'm elindedir. O, kendisinden korkulmaya 
layiktir; O, kullarim affetmeye de en layik olandir. 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce AUah'm yardimiyla 
mümkündür. 


32a Müslim, Cennet, 83. 
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Allah Teálá, efendimiz Muhanuned'e, onun aliñe ve ashabma en 
güze) jekilde salát ve selám etsin. 

Müddessir süresinin tefsiri burada tamamlandi. 



(75) KIYÁME SÚRESÍ 


Sun Hakkinda Bilgi: Kiyáme súresi Mekke dóneminde inmij 
olup kitk áyettir. Süre, admi birinci áyetteki "kiyáme" kelimesinden 
almi§tir. Sürede ba$lica, oldüklen sonra dirilme ve cera, oliim sirasm- 
da insanin durumu ve káfirlerin ahirette kar$ila$acagi zorluklar konu 
edilmektedir. 

Ónceki Sun ¡le Baglanhsi: Ónceki sürede, "Otilar ahiretten kork- 
muyorlar" (Müddessír 74/53) buyruldu. Onlarin korkmadigi gün, ahiret 
olup AUah Teálá bu súnrún bajinda o güne yemin ederek joyle bu- 
yurmu$tur: 
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Bismillóhirrahmánirrahim. 

1. Hayir (onlarin dedigi gibi degil); kiyamet gününe yemin ederim. 

2. Haytr (otilaría dcdigi gibi degil); kendini kmayan nefse de yemin 
ederim (ki fiiphesiz sil dirillilip besaba (ekileceksiniz). 

3. insan, kemiklerini bir araya getiremeyecegimizi mi santyor? 

4. Evet, bizim onun parmak itflanm hile onceki haline getirmeye 
giicümüz yeter. 

5. Fakat insangelecekte de kotiilük ¡fiemeye devam etmek ister. 

6. "O kiyamet giinii ne laman?" diye sorar. 

7-9. G ózlerin dehfetten kamaftigi, ayin tutulup karardtgi, güne f 
ve ay bir araya getirildigi zaman, 

10. O giin insan, “Ka(if nereye?" diyecektir. 

11. Haytr, stpnacak hifbir yer yoktur. 

12. O giin vartp durulacak yer, sadece Rabb'inin huzurudur. 

13. O giin insana, yapip cínden gonderdigi ve yapmaytp geride bt- 
rakttgi feyler haber verilir. 

14-15. insan, mazeretler ileri sürse de kendi haline yakinen fahittir. 




Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Hayir, onlann dedigi gibi degil; kiya- 
met güniine yemin ederim ki óldükten sonra dirilmek gerfeklejecektir." 

“Hayir, onlann dedigi gibi degil; kendini Armayan nefse yemin ederim 
ki güphesiz siz diriltilip hesaba fekileceksiniz." 


Áyette kendisine yemin editen nefis, takvaya ulajan nefisrir; o, ta- 
atlerde bütün gayretini sarfetse bile, kendisini kusurlu bularak sahibi- 



emmáreyi yani kótülügii emreden nefisleri kinayan mutmainne nefis- 
lerdir. 


Bazilan ise áyette iyi-kdtü bütün nefíslere yemin edildigini soyle- 
mi? ve bu gorü$ünü |u hadise dayandirmijhr: 

"Kiyamet gitnü iyi-kdtü herkes kendisini kmar. Eger hayirh ifler yapmt f- 
sa, 'Nifia daha fazla yapmadim!' diye kendisini kmar. Kdtüliik etmif biriyse, 
"Kefkeyapmasaydiml'diyekendisinikmar 

Sa'lebí bu hadisi, Hz. Berá'mn Iradivallahu anh] sozü olarak naklet- 

Ebüssuúd bu haberi zayif bularak demiytir ki: "Herkeste az fok 
bulunacak bu kadar kinama, kendisine yemin edilerek yüceltilmeye 
medar olmaz. Áyette yapilan yemin, daha ozel olmali ki yemin edil- 
meye degsin. Jyilik yapmi? müminler kendilerini kmarsa, káfirlerin 
kendilerini kmamasi nasil olur düjünün! 

Bir gorüfe góre kendisine yemin edilen kmayici nefis, Hz. Ádem'in 
nefsidir; fünkü o, kendisinin cennetten fikanlmasina sebep oían i$i ne- 
denyaptimdiyenefsinisüieklikinamaktadir."” 1 
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Devamindaki áyette $oyle buyruluyor: "Óldükten sonra dirilme- 
yi inkár eden insan, kendisinin toprakta dagilip ufalanarak toz haline 
gelmij yahut rüzglnn yeryüziinün degijik yerlerine savurdugu veya 
denize attigi kemiklcrini bir araya getiremeyece¡imizi mi samyor?" 

§oyIe denilmijtir: Adi b. Rebla, Ahnes b. §erik ile akraba olmu$tu. 
ikisi de AUah Resülü'ne düjmanlik edip eziyet veríyorlardi. Hz. Pey- 
gamber |»llallahu afeyhi vcsellcml onlar hakkinda, “Allahim, beni fu iki kólii 
komfudan sen kurtar" diye dua etmi^tir. Adi b. Rebia dedi ki: "Ey Mu- 
hammed, kiyamet ne zaman kopacak, nasü ve ne jekilde gercjeklefo 
cek?" diye sordu. AUah Resúlü de kiyametle ilgili bilgi verdi. Adi, "Ey 
Muhammed, kiyameti gozlerimle gdrsem seni yine tasdik etmem ve 
sana inanmam. Peki, kiyamet giinü AUah $u (ürüyiip dagilmi; kemik- 
lerí toplayacak mi?" diye sordu, bunun üzerine, “ínsan, kemiklerini bir 
oroya getiremeyecegimizi mi samyor?" áyeh indi.™ Devammdaki áyette 
joyle buyruluyor: 

“Evet, bizim onun parmak uglanni hile ónceki haline getirmeye gücümiiz 
yeter." Yani AUah dünyada, kü(ük olmasina ragmen parmak uf larini 
birbirinden ayn ve dagimk olmadan bir araya getirdigi gibi, ondan 
daha biiyük oían kemikleri bir araya getirmeye de güc; sahibidir. 

"Fakat insan onündeki giinlerde de kolülük iflemeye devam etmek isler " 
Yani kafir insan, onündeki vakitlerde ve gelecek zamanda günahira 
devam etmeyi ister, günahtan (¡ekirunez, elini tekmez. 

imam Kujeyri áyetin tefsirinde demi$tir ki: "Kafir ve gafil insan, 
gelecek günlerde de isyan oían i$lerini fogaltmaya azmeder; kalbinden 
günahta israr düjüncesini soküp atmaz; bu durumda tdvbesi de kabul 
olmaz. Qünkü tdvbenin kabul edilmesinin jartlanndan biri de yapi- 
lan kdtü amelin benzeríne dónmemeye kesin karar vermektir. insan, 
yapbgi kotü ijten hojlanir ve benzeri bir günaha donmeyi dü$ünürse, 
onun pi$manligi gerfek ve makbul degildir."™ 


132 Ebüssuúd, t.g r. 6015. 

333 Kufeyñ, Leliipil-hiril, 6/220. 
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Áyete $u mana da verilmijhr O insan, onündeki $eyleri (ahire- 
ti, hesabi, cenneti ve cehennemi) inkár eder. “Kiyamet giinü ne zaman 
kopacak, diye ¡orar" áyeti de bunu gostermektedir. O bunu, kiyametin 
kopmasim imkánsiz gorerek atay etmek ¡yin sorar. 

Devanundaki áyette kiyametin kopma arana ait bazi duiumlardan 
?oy le bahsedildi: 

“Gozlerin dehjetten kamaftigi, «yin lutulup karardigi, güne¡ ve ay bir 
araya getirildigi zaman kiyamet kopar. " Ayin i$igi yok olup gider veya ay 
tamamen gozden kaybolur. Ay ile güney birlestirilir, birbirine sanlip 
dürülerek atese (cehenneme) ahlir. Yahut güne$le ay, isiklan sonmüs 
siyah iki yuvarlak halinde bir araya getirilir. 

Ata b. Yesar demi$tir ki: "Kiyamet giinü günesle ay birle$tirilip de- 
nize atilir; boylece Allah'in en büyük ate$inden biri olurlar 

Yahut Allah günesle aym batís yerini birlestirir, ikisi ayru yerden 
batarlar. 
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Yahut onlann kalacaklan yer Allah'in dilemesíne kalnughr; O, di- 
ledigini cennete, diledigini cehenneme gónderir. 

'O gün insana, yapip anden gonderdigi ve yapmayip geride biraktigi fey 
ler haber verilir.' Yara iyi olsun kotü olsun herkese, amellen taitüirken 
yaphgi biitün iyi ve kotü ameller bildiiilir. íyUikleríne kar$ilik miiki- 
fat alirken, kótülüklerine kar$ilik olarak azaba ugrar. ínsaran geride 
birakhklan ise yapmadigi iyilik veya kótülüklerdir. insan, yapmadigi 
farz ameilerden dolayi azap górür, terkettigi günahlar karjiliginda da 
sevap kazamr. 

Áyete ju manalar da verilmi$tir 

insana, olümünden once yapbgi iyilik ve kotülükler haber verilir: 
ona aynca kendisi yapmadigi fakat ba;kasirun yapmasma sebep oldu 
gu iyilikler ve kotülükler de haber verilir. 

insana, omrünün evvelinde (gen^liginde) yaphklan ve dmrünür 
sonuna yani ihtiyarliga birakhgi amellen haber verilir. 

Insana, malindan Allah yolunda harcayarak olmeden ahirete gon- 
derdíkleriyle, geride várislerine biraktiklan haber verilir. ‘Herke s, dn■ 
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AUah Teálá, kiyamet gününe yemin ettikten sonxa pejinden nefs-i 
levvámeye (Rabb'ine kar$i i$ledigi kusurlardan dolayi kendisini kina- 
yan nefse) yemin etti; bunun sebebi ikisinde de biiyük olaylann mev- 
cut olmasidir. Hatta nefs-i levváme AUah kahnda daha biiyük bir rüt- 
beye sahiptir; fünkü bu nefis, once i$ledigi kusurlardan dolay i sahibini 
kinar, sonra bu halden yükselerek nefs-i mülhime yani sahibine hayir- 
lan ve ledünnl ilimleri Uham eden bir nefis olur. Sonra vasitasiz olarak 
Cenáb-1 Hakk'i müjahede halini eldeederek mutmain (Allah ile huzur 
bulmu$, yakine ula$mi$) bir nefis olur. Artik varliklan Allah'a degil, 
Allah’i varliklara delil gorür; Ondan bajka gei\ekte bir vücut sahibi 
gormez. I$te o zaman nefis (ruh) aslina dbnmü$ olur; bütiin varliklar 
da asillanna (fánUik hallerine) donmüj olurlar. Gzelí ve ebedi oían Al¬ 
lah Teálá'dir. Artik árifin gozünde sonradan yarablmi$ varliklar silinip 
gider. ezeli oían yüce zat, ónceden oldugu gibi, tek olarak báki kafir. 

Bu izaha gore nefisler emmáre, levváme, mülhime ve mutmainne 
olarak dórt (e$ittir. Hakikatte nefis (ruh) tektir; o manevi tezkiye, ter- 
biye ve terakkisindeki degi$ik durumlara, yükseli; ve ini$leríne góre 
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i^in, 'Kiyamet günü ne zaman?' diye soruyor. Eger onun basiretí (kalp 
gózü) aplsaydi, káinatta sürekli birini yok eden, digerini var eden iláhi 
tecellilere bakarak varlik áleminde her an bir ce$it kiyametin ya$andt- 
gini gorürdü. 

iláhi tecelliler kar$isinda gózler kamajhgi, günej gibi parlayan 
ruh karfisinda kalbin nurunun soniip kayboldugu, iláhi tecelli altinda 
ruh ile kalp birle$tigi zaman, insan, 'Yok olmaktan ve olüp gitmekten 
kurtuluj yolu nerede?' der. O zaman insanda, temkin kuweti yoktur, 
bunun i^in tamamen yok olmaktan korkar. O gün, Allah'a ka^tiktan 
sonra, huzur ve temkin hali de Onun kahndadir. Bunun ipn Hak 
Teálá, 'Allah'a kofun (Másivadan O'na htftn)' (Záriyit 51/50) buyunnustur." 
Kujeyri'nin afiklamalanm mana olarak verdik. 

O gün insana, daha once yaptigi mücáhedeler (ibadet, taat ve riyá- 
zetler) haber verilir; zira onlann güzel sonucunu górür; yapmayip ge- 
ride btrakbgi güzel seyleri de gorür; fünkü onlan terketmenin ugur- 
suzlugunu gorür. Müjahede, mücáhede ol(üsünde ger(ekle$ir. Kul 
ne kadar mücáhede ederse, mü$ahedesi o derece büyük olur. Gü2el 
¡pierden gen kaldigi Olfüde müjahedesi azalir. Aslinda insan bütün 
yaptiklanna ve yapmadiklanna jahittir. Eger insamn basireti saglam 
ve i( álemi temizse kalbinin noksan ve fazla halini gorür; onun zayif ve 
kuwetli halini farkeder. Manevi seyrindeki halinde haddi ajhginda, 
bir sürü mazeretler de ileri sürse ozrü kabul edilmez. Hayirli ijlerde 
muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla mümkündür. 


Vahiy Alma §ekli 

Resúlullah (saiuilahu aleyhi vnelleml, kendisine vahiy geldigi zaman, 

daha vahiy tamamlanmadan indirilen áyeti Cebráil'den laleyhisseláml al- 

mak istiyordu. CebráU |aieyhtsselim] ona vahyi okudugunda, áyet henüz 
bitmeden AUah Resülü, ijittiklerimi unuturum korkusuyla onu hizbca 
tekrarlamaya f ali$tyordu. Bunun üzerine ?u áyet indi. 334 


334 Buhar!, Trfslru Süre. 75/1 (nr. 4»»); Müslim, Salát. 147; Tiimizi, Ttfsinj Süre, 75/1; 
Nesái, iftitah, 37; Ahmed. Müsnti. 1/343. 










Cüz: 29 _ 75. KIYÁME S ÚRESj 16-19 449 

tía © bi>3 uií- aáí-Si © b ¿¿42 júlij o ; ii>sJ 'í 

© h\z adpSi^J © I3i>¿_4a íai> 

16. (Resülüm) Onu (vahi/i) lumen almak ifin aceleyle okumaya (a- 
Itfma. 

17. tfüphesiz onu (kalbinde) toplamak ve (dilinle) okumak bize aittir. 
18.0 halde, biz onu okudugumuz zaman, onun okunufunu takip et. 
19. Sonra onu aftklamak da bize aittir. 

Tefsir 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Bu áyetin, óncesiyle baglantisi konusun- 
da farkli jeyler sóylenmijtir. 

Bazilan demi;tir ki: "Bu áyette, Allah Teálá'nin, Hz. Peygamber'in 
lullalUhu ileyhi vwelletnl bir fabasi, tubnasi ve korumasi oimadan onun 
kalbinde Kur'an’i muhafaza edecegi ve sabit tutacagi beiirtilmektedir. 
Buna gücii yeten Allah, olüleri dirilhneye, onlann gjrüyüp dagilmi; 
kemiklerini toplamaya ve parmak uflanm dnceki gibi düzgün jekilde 
bir araya getirmeye gü( sahibidir." 

§erefeddin-i Tibí, Fahreddin-i Rází'nin bu áyet hakkindaki ;u yo- 
rumunu nakletmijtir: "Allah Teálá, káfirlerin aceleyi yani hemen elde 
edilen dünya zevklerini sevdigini haber verdi. ‘Biíakis insan, dnündeki 

zaman ifinde günahlara dalmak ister' áyeti bunu bildiriyor. CenSb-i Hak, 

‘O vahyi hemen almak i(in dilini depretme' áyetiyle en onemli i$lerde ve 

dinin asil meselelerinde de olsa, acele etmenin kótü bir $ey oldugunu 
belirtti. Áyet bir uyan mahiyetinde ara ciimle olarak soylendi, boylece 
dünya ijlerinde acele etmenin oncelikie kmanacak bir jey oldugu kuv- 
vetleifadeedilmiíoldu."** 


i bk. Ráz!. MefátihuJ-Cayb, 30/196-197. 










5. kiyAme sOresI 


Bu konuda bazilan da joyle demijtir: Süre tamamlanmadan once 
bu áyetin arada sóylenmesi juna benzemektedir Bir adam kitap oku- 
makta iken, bacina sikinh gelen biri gelip kendisine soru sorar; o da 
okumaya ara verip sorusunu cevaplandinr, sonra okumasuu tamamla- 
mak ¡pn kaldigi yerden devam eder. Afiklamalar i(in Süyüti'nin el-il- 
kán fi Ulúmil-Kur'án adli eserine bakiruz. 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey Muhammed! Onu yani Kur'an 
vahyini firmen aimak ¡fin acela/le okumaya (alifma." 

Hz. Peygamber Isallillahu aleyhi vesrUrm), Cebráil vahiy getirince, o 
daha vahyi bitirmeden, dinlediklerini unutma endi§esiyle hemen oku¬ 
maya ba$Iiyordu. Ona, Cebráil'in (afeyhissdimi okumasi devam ederken, 
vahyi okumak i(in dilini hareket ettirmemesi soylendi ve, "$üphes;z 
onu senin kalbinde toplamak ve okumak, senin dilinle okunmasuu ger- 
íeklejtirmek bize aittir" áyetiyle, Allah, bu konuda kendisine güveme 
verdi. “Sana vahyedilmesi bitirilmeden 'ónce. onu okumak ifin acele eImt" 
(TíhJ 20/114) áyeti de aym manadadir. 

"O h alie, biz onu sana Cebráil'in diliyle okudugumuz zaman, onun 
okunufunu yani Cebráil'in okuyujunu takip et. Sonra, onun mana ve 
hükümlerinden biri sana müjkül gelirse onu aqtklamak da bize aittir " 

16-19. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Áriflere denir ki: Kalbine iláhí váridatlar indirildigi zaman, onla- 
n dile getirmek ipn acele etme; onlann kalbine geli$ini sonuna kadar 
bekle ki senden ne istendigini anlayasm. Onlan kalbinde tutmak ve 
korumak bize aittir. Onlan feyiz halinde senin dilinle okudugumuzda, 
onun okunujunu takip et; sonra onlan afiklamak da bize aittir. 

íbn Atáullah-i ískenderi Hikem adli eserinde der ki: "Hakikatler, 
manevi tecelli halinde toptan gelir; kalp onu aldiktan sonra pe;inden 
afiklamasi gelir. §u áyette buyruldugu gibi: "O Anide, biz onu okudugit- 
muz zaman, onun okunufunu takip et. Sonra onu afiklamak da bize aittir ." 
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Manevi feyiz halinde gelen iláhi váridatlar, once ozet ve kapali bir 
gekilde ortaya pkar, sahibi olanlan tam olarak kavrayamaz ve detayiru 
anlayamaz. Váridatlar gelip onlan ifade ettikten ve yaziya geprdikten 
sonra, árif onlan iyice dü$ününce manasiru dogru olarak anlar ve ka- 
pah ydnleri afiga (íkar. Onda bir noksanlik ve bozukluk bulunmaz; 
(iinkü o, ilham yoluyla gelen bir vahiydir. 

Kámil $eyhlerden biri, halkasindaki insanlara demijtir ki: "(Kal- 
bimize gelen ilim ve mariietlerden) sizin bizden istifade ettiginiz gibi, 
biz de kendimizden istifade ediyoruz." 

Allah kendisinden razi olsun, §eyh Ebiil-Hasan-i §ázeli, manevi 
mevhibelere mazhar olunca, yaninda bulunanlara, "Bu sirlan bizden 
yazip kayda alacak kimse yok mu?" derdi. Bu konuda süfilerin ki- 
taplannda yaziU daha pek $ok omek mevcuttur. En dogrusunu Allah 
Teála bilir. 

Ah ¡retí inkár Edenlerin Hali 

Cenáb-i Hak devanundaki áyetlerde. óldükten sonra dirilmeyi 
inkár etmekten ve dünyayi sevmekten sakindirma konusuna donerek 
jüyle buyurdu: 
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20. Hayir (yapttgimz dogru degil!). Siz, hemen ele gefeni (dünyay\) 

21. Ahireti btraktyorsunuz. 

22. Ogün birtaktm yüzler sevin(ten partidor; 

23. Rab’lerine buhar. 

24. Ogiin birtaktm yüzler ise astkttr. 

25. Otilar, beli ktran bir felakete ugrattlacaklanm anlarlar. 

26. Haytr (dünya hayati ahiretten haytrlt degildir). Can hogaza da- 
yandtgt zaman, 

27. "fíuttu kurtaracak kimdir ?" denir. 

28. (Ólmek Hiere oían kimse) bunun dünyadan ayrtltf oldugunu bilir; 

29. Bacaklan birbirine dolante. 

30. ¡fte o gün sevkedilif sadece Rabb'inedir. 

31. 0, Otakkt) tasdik etmedi, namaz ktlmadt, 

32. Hak dini yalanladt, (imán ve laatten) yüz fevirdi, 

33. Sonra da kibirlenerek ailesine gitti. 

34. Ona denir ki: “Bu azap sana laytktir, laytk!" 

35. “Evet, bu azap sana laytktir, laytk!” 

36. ínsan, baftbof btraktlacagtnt mt surtir7 




Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Hayir, yaptigmiz dogru degil! ¡cinde 
bulundugumiz bu óldükten sonra dirilmeyi inkár halinden ve isyan- 
lardan uzaklajin. Siz, hazir ve hemen ele gefecek otan dünyayi seviyor- 
sunuz; ahireti birakiyorsunuz." Yani ey insanlar siz, acele etme vasfi ve 
htrati üzere yaratildigimz ipn her jeyde acele ediyorsunuz; bunun ipil 
fáni oían ve siiratle elden pkip giden dünyayi seviyorsunuz, kendisi 
ve nimetleri devamli oían ahireti terkediyoisunuz. 

Álimlerden biri demi$tir ki: "Eger dünya, ta$i topragi ile yok ola- 
cak altindan olsaydi, ahiret de ebedi kalacak topraktan olsaydi, akilli 
kimse ebedi olam, fáni olana terdh ederdi. Halbuki durum bunun tam 
tersidir; dünya fáni oían topraktan, ahiret (cennet) ise ebedi kalacak 
al lindan yaratilnu$tir." 

Bazilanna góre áyet, káfirlere hitap etmektedir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor "O giin birtakim yüzler se- 
vinften panldar." Yani kiyamet günü pek cokyüz, iláhi nimetlere erme- 
nin sevinciyle parlar. O, ihlásli müminlerin yiizüdür. Onlann yüzün- 
de, nimetlere ermenin sevind gorüliir. 

“Rablerine bakarlar ." Yani Allah'm cemalini mü$ahede i(ine dalar- 
lar ve C^nun dijindaki her jeyden uzakla;irlar. 


Allah Teálá'nm kiyamet günü górülmesi fa 


alur. Cenáb-i 








huzuru ve marifeti kadar Allah'm cemaline bakma nimetinden nasip- 
lenir. 

Áriflere góre Allah Teálá'yi dünyada ve ahirette górmek miimkün- 
dür ve bu, her iki dünyada da gerfekle$ir. Tefsirini yapbgimiz áyet 
buna jahittir. Bu áyet “Gozler O'nu idrak edema" (En'im 6/103) áyetini 
tahsis etmij; yani O'nu bütün gozlerin degil, bazi gozlerín gSremeye- 
cegini belirtmi$tir. Bazilan áyete, “doler O'nu goreme z" manastni ver- 
mi$tir. Biz de bu manaya góre, áyet tahsis edilmiftir, dedik. 

Álimlerden biri demi^tir ki: "Müminler Allah Teálá'yi cennete gir- 
meden once ve sonra goríirler. Sahih hadis bunu haber vermektedir. 
Hadiste ge^en, “Allah mabferde onlara tammadiklan birsúrette gelir" ifa- 

desindeki "süret"ten kasit, sifathr. Yani Allah onlara tammadiklari bir 

sifatta tecelli eder. Bunun manasi judur: Müminler ikinci seferde Al- 
lah'i tanidiklan yüce sifati üzere goriirler. Bu soyledigimiz durum mü¬ 
minler ifindir; marifet sahibi áriflere gelince onlar hangi $ekiide tecelli 
ederse etsin yüce AUah't tanirlar, hi<bir halde O'nu inkár etmezler. 

Áyetin maksadi, ahiret sevgisinin sebep oldugu güzel ákibetten 
bahsederek, dünyaya baglanmayi kotülemektir. $u denilmek isteniyor: 
Akilli bir kimse, $u basit düjük dünya lezzetini alip boyle bir sevin? ve 
lezzeti nasil birakir; Allah'in cemalini seyretmekoyle tath ve oyle mut- 
luluk vericidir ki onun üstünde bir lezzet ve sevini; bulunmaz. 

Yahut akillt kimse, sonu hüsran ve azap oían dünya sevincine nasil 
aldamr? Ayiklama ipn §erefeddin-i Tibi'nin tefsirine bakimz. 

“Rabb'ine bakar" áyetini Allah'm emrine veya verecegi sevaba bak- 
mak §eklinde yorumlamak dogru degildir. Mu'tezile mezhebi áyeti 
biiyle yorumlamijtir. 

Devamindaki áyette soyle buyruluyor: "O gün birtakim yüzler ise 


asiktir; somurtmuj, son derece üzgün ve kederlidir." O, káflrlerín yü- 













hogaza, girtlaga dai/andigt zaman 
' denir." Ólen kimsenin yaninda 


nangmiz aiai-a*., ruimiiu ranura nrararar mi yuasa aaap nraenrai mi 

kabzedecek?" derler. 

"Ólmek üzere oían kimse bunun dünyadan ve sevdigi dünya nimet- 
lerínden «yri/15 oldugunu bilir ; olüm anuida bacaklan birbirine dolamr. " 
Said b. Miiseyyeb, áyete ju manayi vermi}tir: "Onun iki bacagi, 
kefene sanldiginda birbirine dolamr." 

Bazilari da dünyadan aynlip ahlrete yánelmenin $iddetiyle insa- 
ntn bacaklanmn birbirine dolanacaguu sóylemijtir. 

Abdullah b. Abbas [radiyallahu anh| ise bununla iki üzüntünün tem- 
silen anlahldigim, olen kimsenin birinci üzüntüsünün focuklanndan 
aynlmak, ikind üzüntüsünün ise tek ve Samed oían Allah'in huzuruna 
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tedir. Sanki joyle denilmektedir: Azap olsun sana, sonra yine azap ol- 
& sun sana; sana layik oían azapbr. 

Bazilan, birinri áyetín, dünyadaki, kabirdeki ve berzahtaki azabi 
haber verdigini, ikinci áyetín ¡se kiyametteki ve cehennemdeki azabi 
haber verdigini sdylemijtir. 

"ínsan, baftbof biraktlacagmt mi sanir ?" Kafir insan, dünyada baji- 
bo$ birakilacagim, kendisini bir emir ve yasaklama olmayacagim, ól- 
dükten sonra dirilmeyecegini ve hesaba (ekilmeyecegini mi zanneder? 

“O insan, balden afilan meniden olufan bir nutfe (sperm) degil miydi? 
Sonra o nutfe. bir ’alaka', rahme yapi$an donuk bir parta oldu; derken 
Allah onu yaratip güzelce fekillendirdi, diizgün bir insan $ekline getirdi. 
Ondan da yani insandan veya meniden de ¡ki einsi, neslin devamj i(in 
erkek ve difiyi yaratti. Peki, bunlari yapan Allah'm otüteri diriltmeye gitcü 
yetmez mi?” Elbette olüleri diriltmek yok var etmekten daha kolaydir. 

Hz. Peygamber |uUíiuhu airyhi vrsíiiemi bu Syeti okudugu zaman; 
"Sübhdnekellahümme, beü" yani, “Allahim, sen i tesbih ederim, senin htr 
}ey< güciin yeter" derdi.”* 

20-40. Áyetlerin Tasawufi ¡faretleri 

tmam Gazáli Óiyá'da demijtir ki: "Bil ki insam helák eden hatalann 
ba$i dünya sevgisidir; kurtulu; sebeplerinin bajinda ise kalbi aldahn 
dünyadan fekmek gelir." 

Gazáli daha sonra demi$tir ki: "Bil ki ahirette Allah'a kavujma sa- 
adetine utajmak, dünyada O'nun sevgisini ve kendisiyle ünsiyeti elde 
etmekle ger;ekle$ir. iláhi sevgi, sadece marifetle (yüce Allah'i yakinen 
taniyarak) elde edilir. Marifet, sürekli fikir ve zikir ifinde olmakla elde 
edilir. Allah ile ünsiyet (kalp huzuru) ancak iláhi sevgi ve zikirle há- 
sil olur. Sürekli zikre devam etmek ise kalpten dünya sevgisini soküp 






vetlerini terketmekle ger(ekle$ir. Dünyarun lezzetli ve (ekici $eylerini 
terketmek, jehvetleri kalpten soküp atmakla elde edillr. Jehvetleri ya- 
kan korku ate$¡ gibi de kalpten jehvetleri soküp atan bir $ey yoktur." 
Gazáli'ye ait bu afiklamayi el-Cevihir sahibinin naklinden aldik. 

Allah Teálá kime kámil bir terbiye jeyhi nasip etmi§se, onun, faz- 
la zorluk (ekmeden en kisa zamanda nefsini tedavi etmesi mümkün 
olur. Óyle k¡ kámil jeyh, onu, kisa zaman i (inde nefsinden uzakla;ti- 
np iláhi huzura yoneltir. Boylece kul, "O gün birtakim yüzlér sevinften 
panldar; Rablerine bakarlar " áyetindeki müjdeye ula$ir. O, dünyada ve 
ahirette yüz parlakligma ve Hakk'i mü$ahede nimetine ula$ir. Gozün- 
den káinatin maddi yónü silinir gider, gónül gózüne ezeli zatm sirlan 
a(ik(a gozükür; boylece Allah'i bütün varliklann delili olarak gorür; 
O'ndan ba$ka kimseyi hakiki vücut sahibi olarak gormez. Bu konuda 
^airin $u sozünü terennüm eder. 

"Gozümde ve gónlümde Allah’tan ba$ka hi(bir varlik kalmadi; o 
noktada kavu$an ve aynlan diye bir $eyden bahsedilmez. Müfahede 
delili bunu getirdi; mü$ahedeye ula$tiktan sonra gózüm sadece O'nu 

imam Kujeyri, "O gün birlakwt yüzler sevinften panldar ..." áyeti 
hakkmda demijtir ki: "§oyle denilmijtir: Bu áyet, Allah'i mü$ahede 
edenlerin sahv halinde (uyanik ve akillan ba jinda) olduklanm, bir 
hayret ve dehjet haline düjmediklerini gosteriyor. Cünkü yüzdeki se- 
vin(, kulun bast halinde (rahatlik ve huzur ipnde) oldugunun alame- 
tidir. Dostla bulujtugunda beká halinde (sürekli O'nunla) kalmak, bu- 
lujmadan daha büyük bir nimettir. Hakikat ehli áriflere gore, Cenáb-i 
Hakk'i górmek, gorenin kendinde olmasim ve bu halin devam etmesi- 
ni gerektirir." 

"O gün bazi y üzler somurtmuj halde asiktir" áyetinde bahsedilen 
yüzlerden biri de dünyada Cenáb-i Hakk'i mü$ahededen perdelenmij 
gafiUerin yüzüdür. O, Allah'a ydnelmeyip Cna kullukta kusur ¡(inde 
oldugu ¡(in, bajtna büyük bir felaketin gelecegini anlar. 
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Hayir, onun yapügi dogru degildir; bu halde oían kimse dünyada 
Allah'tan korkup isyandan elini seksin ve vakit ge^meden once taate 
yonelsin. Yoksa can bogaza dayandiginda pi$manlik bir fayda verme?.. 
O anda yanmda bulunanlar, "Bunu, i?ine dü$tügü sikinhdan kim kur- 
taracak?" derler, fakat kimse onu ólümden kurtaramaz. Ólen kimsenin 



gidermedL Bu hastaliklar, kalbi saran ;üphe ve kótii dü$üncelerdir. Bu 
kimse, kalbini sürekli Allah'a baglama namazuu kdmadi, fakat kalple- 
ri tedavi eden manevi doktorun varligini yalanladi; o doktorun ir$acii 
her tarafa yayildigi halde ondan yüz fevirdi. Sonra kibirlenip bobür- 
lenerek hevásma ve dünyasma gitti. Yaziklar olsun bu kimseye. Allah 
onu huzunmdan uzakla$hrsin. Gerfekten yaziklar olsun ona! 

insan, Cenáb-i Hakk'rn, onu Hakk'a davet eden bir davetp gbnder- 
meden kendisini ba$ibo$ birakacagim mi zannediyor? Bu gafil insan, 
ilk bajía bir damla basit bir meni degil miydi? Allah sonra ona $ekil 
verdi ve i?ine ruhundan üfürdü. Bunu yapan Allah, dlüleri diriltmeye 












(76) ÍNSÁN SLJRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: lnsán súresi Medine doneminde inmij olup 
otuz bir áyettir. Súre, adini birinci áyetteki "insán" kelimesinden al- 
mishr. Ayni áyette ge$en "dehr" kelimesinden dolayi ona Dchr súre- 
si de denir. Dehr, "zaman" demektir. Súrede bajlica, ahiret hayatiyla 
ilgili meseleler ve ozellikle takva sahiplerinin cennette kavu§acaklari 
nimetler konu edilmekledir. 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Ónceki súrenin sonunda, “Peta, bull¬ 
ían yapan Allah'in olüleri diriltmeye gilcü yetmez mi?" buyruldu. Cenáb-i 
Hak, bu súrenin bajmda insaran yoktan var edilmesini kudretine delil 
gostererek $oyle buyurdu: 

lubjíó a .ií:í í-jL¿ j-. Liiú di o 

0 fjji? ü]} r^Li di J..1 .II íujü di 0 r^ú r.. r 
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1 . insania üzerinden uzun bir süre gefti; o süre ¡(inde insan, antl- 
maya deger bir fey degildi ((ünkü henüz yarahlmamiftt). 

2. Biz insant imtihan etmek i(in kanpk bir nutfeden (anne ile baba- 
nm menisinden) yarattik; bu sebeple onu ifitir cegoriir kildtk. 

3. $üphesiz biz ona dogru yola gosterdik; o ister fükretsin, ister 
nankdrlük yapstn (kafir olsun). 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “ínsanm üzerinden uzun bir süre ge(li; c 
süre i(inde insan, andmaya deger bir fey degildi ; (ünkü henüz yarablma- 
mijh. ínsan olarak amlacak hi(bir unsura sahip degildi." 

insania, ya bülün insan cinsi ya da Hz. Ádem [akyhJaadim! kaste- 
dilmi$tir. íkinci gorü$ ibn Abbas [radiyaiL.hu anh] ve Katáde’den nakle- 
dilmijtir. 

Hz. Ádem [afeyháneljml, kendisine tuh üfürülmeden once, insan sü- 
retinde $ekillenmi$ olarak uzun bir süre, kirk sene bekletildi. Onun 
ruhsuz cesedi, $ekillenm¡$ halde Mekke ile Tai/ arasinda uzun bir süre 
kaldi. 

Dahhák'tan gelen bir rivayete gore, o joyle demijtir: "Hz. Ádem 
[aieyhisseiim] ilk olarak topraktan sekillendirildi ve bu halde kirk sene 
kaldi. Sonra topragina su kahlarak siyah (amur halinde kirk sene daha 
kaldi. Sonra bu (amur ateste pi$m¡s kerpif gibi iyice kurutularak kirk 
sene de oyle bekledi. 120 sene ge(tikten sonra kendisine ruh verilerek 
yarabldi." ro 

Ben (ibn Adbe) derim ki: Ara$tirmacilann (ogunluguna gore Hz. 
Ádem'e [alcyh¡ssalám| gokte jekil verildi. §oyle denilmi$tir: Hz. Ádem 
[aleyhisselám], yaratilma sirasinda cennetin kapismda idi; melekler onun 
yanmdan ge(iyorlar, jekil ve goriinüsüne hayret ediyorlardi. Hz. 
337 Kurtubi, ti-Cimi' li-MUmil-Kurm. 29/107 
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Ádem'in [aleyhisselám| bedeninin yeryüzünde sekillendirilip sonra góge 
fikarilmi; olmasi da mümkündür. Cenáb-i Hakk'in gücii hepsine ye- 
ter. Bu i$in nasil oldugunu en iyi yiice Allah bilir. 


la kastedilen 

Hz. Ádem lalcyhissciám), ikinci áyette gefen insania kastedilen ¡se onun 
evladidir. Buna góre ikind Syetin manas) $oyle olur: 


"Biz insan neslini kanfik bir nutfeden, yani anne ile babasuun birbi- 
rine kan$mj$ menisinden yarattik.'' Insan vücudunun temelini olujtu- 
ran nutfe, anne ile babarun suyunun (menisinin) kan$imidir. Bu sula- 
nn her birinin renk, incelik ve kaliniik yónünden kendisine has íarkh 
ozellikleri vardir. Erkegin suyu (menisi) beyaz ve kalindir. Sinir ve 
kas kuvveti ondan gelir. Kadinrn suyu ise san olup incedir. Baglanma 
ku vveti onda mevcuttur. Cocuk her birinden bir ozellik alir. (^ocuktaki 
sinir, kas ve kemik kuvveti babanin suyundan olu$ur; et, kan ve saf ise 
annenin suyundan olu;ur. Kurtubi demi$tir ki: Bu durum, bir hadiste 
de belirtilmijtir. 

Denilmi$tir ki: "Erkegin suyu, kadinrn suyuna baskin gelirse, fo- 
cuk baba tarahna feker; kaduun suyu baskin gelirse, focuk anneye (ve 
anne tarahna) benzer." 

Joyle denilmiftir: ¡ki sudan hangisi daba once rahme ula$mi$sa, 
focuk o na benzer. 

Nutfe, anne rahminde degijik evreierde farkli renkler alir; nutfe 
iken alaka olur, sonra et parqasina donü;ür, sonra farkli evrelerle ya- 
rabh$i tamamlamr. 

Íbnü's-Sikkit, áyette nutfeye "kanjik” denmesini, onun yeiyiizün- 

deki bitkilerin farkli gidalanmn kanjimindan olu$masma baglami; ve 

bunun i fin insanlarm farkli tabiatlara sahip olarak yarahldigini soyle- 


“Bunu onu imtihan etmek i(m yaptik. Yani onu, gelecekte emir ve 

yasaklarla mükellef tutarak ne yapacagini denemek if in boyle yarattik; 

bu sebeple onu ifitir ve gdrür kildik. Gókten inen iláhl áyetleri ¡jitmesi ve 











eelli olmadan once, amlacak bir ?ey degildi; kendisinden bahsedilecek 
maddi bir viicuda sahip degildi; maddi olarak degil, mana olarak iláhá 
ilimde mevcuttu. Ona iláhí tecelli yansiyip maddi viicut verilince mu- 
hatap alinan ve ilahí emirlerle yükümlü bir varlik oldu. 

Áyetin ba§mdaki ■ soru edabni, inkár anlammda alarak ona }U 
manayi verenler de olmu$tur: ínsanm üzerinden, kendisini anmadigi- 
miz bir zaman ge^ti mi? Bilakis biihin vakitlerde biz onu andik ve her 
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na baskrn gelirse (ocuk babarun tabiabna (eker; babanin iyi ve kotü 
huylanndan alir. §ayet kaduun dol suyu, babanrn erlik suyuna baskin 
gelirse ;ocuk aym jekilde annesine $eker. Bu Allah Teáll'run bir imti- 
haiu ve kulu maglup eden hükmüdür. bisan ne kadar salijsa, tabiati 
ona baskin gelir. Bunun i fin Hz. Peygamber lullaüahu aleyhi vewllemj $oy- 
le buyurmujtur: 

“Bir dagin yer degiftirdigini (yerinden sbküliip bafka bir yere ta$mdigi- 
m) ifilirseniz inamn, fakat bir insanm tabiatinm degijtigmi ifitirseniz inart- 

Nefsi terbiye ipn bir kámil mür$idin terbiyesine girmenin ve bu 
yolda mücáhede etmenin faydasina gelince, bu, insanm tabiatmdaki 
huylan bütünüyle soküp atmaz, belki kontrol eder; onun serkejligini 
dindirir, azginligiru giderir; boylece kul, dü$ük tabiatindan Allah’a si- 
guur. O'na yonelir. Eger kotü tabiati ortaya ?iktigi anda hemen Allah'a 
yonelirse, bu durum velinin veláyetini zedelemez. Bunun ¡fin velilerin 
mücáhede ve riyázetten sonraki halleri birbirinden farklihk arzeder. 
En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Biz insana kulak ve goz verdik; ona semavi kudsi bir ruh üfledik; 
o ruh daima ashna (Rabb'ine) ulajmak ister. Kime, nutfeden gelen ta- 
biati baskm gelir ve onu maddi §eylere baglarsa ruhu, bedeni i<pnde 
hapsedilmi; gibi yalruz ve garip kahr, Rabb'inden perdelenir. Bazilan- 
nui da ruhu, maddi tabiabna baskin gelir, o zaman ruh kudsi huzura 
yükselir, sonunda aslma dóner. "Biz ona, kendisini istedigi hedefe ulaft i- 
racak yolu gosterdik" áyeti buna ijaret etmektedir. Yani biz insana, onu 
iláhi huzurumuza ulajhracak yolu a;ikladik. Bundan sonra o, ya bu 
yola girerek jükreder ya da ondan yüz fevirerek ve yolu bilen áriflerin 
terbiyesi altina girmeyerek inkár eder. 


l Ayni konuda benzer bir hadis ipn bk. / 


i, 6/643; Süyüti. ts Sügír, nr. I 



Ahirette KáHrlere ve Salihlere Hazirlanan §eyler 
Cenáb-i Hak sonra, ahirette káfirlere ve salih kullanna hazirladig. 
jeylerden bahsederek $oyle buyurdu: 
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4. ¡füphfsiz biz, káfirler ifin zindrler, demir halkah 
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6. Bu, Allab'm has kutlanntn ifip onu (istedikleri yete) aktthklan 
bir kaynaktir. 

7. O salih kullar verdikleri sózleri yerine getirirler; felaketi her 
yant sarmif oían günden korkarlar. 

8 . Onlar, yoksula, yctime ve es iré severek yiyecek yedirirler. 

9. $óyle derler: "Biz size sirfAllah nzast ifin yediriyoruz; sizden 
herhangi bir karfihk ve tefekkür beklemiyoruz." 

10. "Qünkü biz, yüzleri ekfiten o fetin günde Rabbimiz'den kor- 

11. Alia!i da onlan o giinün felaketlerinden korur; yüzlerine nur, 
góniillerine sürur verir. 

12. Sabretmelerine karftltk onlara mtikáfat olarak cennet ve ipek- 
ten elbiseler verir. 

13. Cennette koltuklar üzerine kurulmuf olarak otururlar. Orada 
ne günef (yakici sicak) górürler ne de dondurucu sogvk. 

14. Üzerlerine cennet agaflanmn golgeleri sarkar, cennetin mey- 
veleri de (kolayca almacak fekilde) yakmlafttnhr. 

15. Etraflanndaki hizmetfiler ellerinde gümüften kaplar ve billur 
gibi parlak kupalarla dolafarak kendilerine ikramda bulunurlar. 

16. Onlar, gümüften yapilmif óyle billur kaplardtr ki cennetHkler 
onlan istedikleri fekilde belirleyip ayarlarlar. 

17. Orada kendilerine, ifine zencefil kanftmlmtf ifecek sunulur. 

18. Bu ifecek, adi “selsebil" oían ptnardandir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "íüphesiz biz, kdfirler ifin aleje ?ekilip 
gotürülecekleri zincirler, sikica baglanacaklan demir halkalar ve ¡íinde 
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yakilacaklan alevti bir ates hmirladtk. Rabb'ine itaat eden jyi j billar ise 
karifimi káfur oían bir kadehten i(erler." 

§oyle denilmijür: Iyi kullar (ebrár), im anuida samimi olanlardir. 
Yahut onlar, kanncayi bile incitmeyen ve kotülüge niyet etmeyen kim- 
selerdir. Onlar, ¡cine káfur kan$bnlmi$ bir ifecekten ¡(erler. Káfur cen • 
nette bir pinann adidir; suyu beyazlik, koku ve sogukluk afisindan 
káfur gibidir. 

Katáde demijtir ki: "Onlann ifecegine káfur kanjtmlir; i^ecekleri- 
nín sonunda ise ¡cine misk kanjtmlip sunulur." 

§6yle denilmijtir: Onlann i^eceginde káfur kokusu, beyazligi ve 
soguklugu yaratilir; sanki iipne káfur kan$tmlmi$ gibi olur. 

Bu, cennetliklerin haline daha uygundur. 

Bazilan áyete $u manayi vermijtir: Onlar, cennet kásesiyle o pinar- 
dan i^erler. 

Devarmndaki áyette joyle buyruluyon "Bu, Allah'm has kullanmn 
ifip onu oturduklan mekánda istedikleri yere kolaybkla akittiklan bir 
kaynaktir." Bunu yapmalanna engel olunmaz; o pinar istedikleri yerde 
kuwetle fijkirarak akar. 

"O salih kullar oerdikleri sózleri, yapmak i(in üstlendikleri taatle- 
ri yerine getirirler." Bu áyet, salih kullann bahsedilen bu nimete nasil 
ulajbklanni apklamaktadir. Sanki, "Onlar ne yaphlar ki bu yüksek 
dereceye ulajtilar?" diye bir soru sorulmuj; "Onlar, yapmak ipn sóz 
verdiklerí jeyleri hakki ile yerine getirirler; onlann Allah'm kendileri- 
ne yükledigi górevleri yerine getirmede nasil hassasiyet ifinde olacak- 
larrni dü$ünün ..." $eklinde eevap verilmi$tir. 

Áyet jóyle devam ediyor "Onlar, felakeli her yam sarmif otan günden 
korkarlar. " Yarti yeryüzünün her yanini saran kiyamet güniiniin ;iddet- 
li felaketlerinden ve azabmdan korkarlar. 

"Onlar, sahip olduklan yiyeceklere kendileri muhtafken ve onu 
seviyorken sirf Allah nzasi ifin yoksula, yetime ve es iré yedirirler." Bu, 
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“Sevdiginiz ¡eyterden AUah yolunda harcamadikfa hayra ulafamazsimz " (Ál- 
i tmrán 3/92) áyetiyle aym manadadir. Yani ellerindeki yiyecegi kendileri 
seviyorken, onu gónül hojlugu ile Allah ipn ba$kalanna verirler. 

Yahut onlar, bunu Aliah sevgisiyle yaparlar. Bu mana, onlann ha- 
line daha uygundur, pe$inden gelen, “Biz size si rf Allah nzasi i(in yedi¬ 
riyoruz'' áyeti de bunu gosteriyor. 

Ayette ge^en ve "fakir" manas» verdigimiz "miskin", ;ali$maktan 
aciz kalan ve fakir ligin kendisini eve hapsettigi kimsedir. 

Yetim, babasi vefat etmi$ kü^ük focuktur. 

Esir, sava$ta esir alinmij káfirdir. Hz. Peygamber'e (saijjliahu aleyhi 
veseliem) bir savaj esiri getirilince onu bir müslümana vererek, "Buna 
iyi davran" buyururdu. Ya da esirle kastedilen, mümin esirlerdir; ko- 
leler ve hapse atilmij kimseler de bu gruba girer. 

Resülullah [utbllahu aleyhi vesellem], borglu kimseye de "esir" ismini 
vererek, alacakliya, "Bor^lun senin esirindir; ona güzel davran!" bu- 
yurmujtur. 

Devamuidaki áyette, onlar ni?in yemek yedirdiklerini joyle a^ikla- 
dilar: "Biz size strf AUah nzasi i(in yediriyoruz. " Yani sevabim AUah'tan 
isteyerek yediriyoruz. 

Bazilari $oyle demiftir: Bu áyet, AUah Teáli'iun onlann ipndeki 
ihlási apklamaktadir; fünkii Allah onlann halini bilmektedir, bunun 
i?in kendileríni óvmüjtür. Onlar bir jey soylememi? olsalar bile, áyet 
onlann halini haber vermektedir. Bu yorum, dogrudan uzak ve tenki- 
de afikhr. Áyette, “Biz size sirf Allah rizasi ifin yediriyoruz" buyrulmasi, 
bu yorumun isabetli olmadiguu gbstermektedir. Onlann bu sózüyle, 
sadakayi bo$a fíkaran ba$a kakma ve onun sevabuu azaltan bir karji- 
lik bekleme ortadan kaldinliru$tir. 

Rivayet edUdigine gore, Ebü Bekir-i Siddik iradiyallahu anh], birileri- 
ne sadaka gonderdigi zaman, onu gotüren gorevliye, sadakayi alanla- 



nn ne dedigini sorardi; gorevli onlann dua ettigini soylerse, o da onia¬ 
ra dua ederdi; bunu verdigi sadakanm hális olmasi ipn yapardi. 

Salihlerin s6zü ?oyle devam ediyor: "Sizden herhangi bir karfiltk m 
tefekkür beklemiyoruz." Yani size yaptiguruz bu iyilige kar$iük sizden 
herhangi bir mükáfat, hediye ve óvgü beklemiyoruz. "Qiínkü biz, yüz ■ 
leri ekfiten o (etin giinde Rabbimiz'den korkanz." Verilen sadakaya bir kar- 
;ihk beklemekten dolayi Allah'm azap etmesinden korklugumuz ipn 
sizden bir karjihk beklemiyoruz. 

Yahut biz, Allah'tan korkuyoruz ve yüzleri ek?iten o setin günde 
korkulardan güvende olmak amaayla CYnun nzasi ipn sadaka veri- 

Devamindaki áyetlerde jóyle buyruluyor: “Altaii ia otilan, kendi- 
sinden korkmalan ve azabmdan korunmak ign salih ameller yapma- 
lan sebebiyle o giinün felaketlerinden korur; káfirlerin ve fácirlerin yüz- 
leri somurturken, Allah onlann yüzlerine bir güzellik, gonüllerine surtir 
verir. Taatlerin me$akkatine, haramlan terketmeye ve zor zamanlarda 
ba?kalarmi kendilerine tercih edip yiyeceklerini onlara vermeye sabrel- 
melerine karfthk olarak onlara, ignde istediklerini yiyecekleri cenneti ve 
giyinip süslenecekleri ipeklen elbiseleri verir." 

Abdullah b. Abbas'tan |radiyailahu anhj $oyle rivayet edilmi$tir: 

Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin [radiyaliahu anhüm3| hastalandilar. Hz. 
Peygamber [sallailahu aleyhi v«dlem| beraberinde bir grup insania onlan 
ziyarete geldi. Gelenler, Hz. Ali'ye, 

"Ke?ke oglun ign bir $ey nezretsen!" dediler. Bunun iizerine Hz. 
Ali [radiyaliahu anh], (ocuklan iyile?irse, ü? gün oru<; tutmaya soz verdi. 
Aym jekilde Hz. Fáhma ve Fidda ismindeki hizmetgleri de ü<;er gün 
oru( tutmaya soz verdiler. Hz. Hasan ve Hz. Hüseyin iyile?tiler; bu¬ 
nun üzerine Hz. Ali, bir yahudiden 3 sá'™ arpa bon; aldi. Hz. Fáhma, 
1 sá' arpayi ogütüp hizmetg dahil hanedeki ki?i adedince be? ekmek 



cek bir §eyler verín; Allah da size cennet sofralannda yiyecek ihsan 
etsin" dedi. Bunun Qzerine sofradaki ekmeklerí ona verip kendilerí su 
ile oru(lanm afblar. 

Ertesi gün yine oruca niyet ettiier. ikinci günün iftan i{in hazirla- 
diklan ekmeklerí sofraya koyduklan sirada kapilanna bir yetim gele- 
rek yiyecek ¡stedi, onlar da ekmeklerí ona verip kendilerí su ile oru(- 
lanm afilar 

Ertesi gün yine ornea niyetlendiler. Ücüncü günün ak$ammda 
da bir esir gelerek kendilerinden yiyecek istedi, onlar da kalan arpayi 
ogüterek yaptiklan ekmeklerí ona verip kendilerí su ile oru(lanm acta- 
lar. Ertesi sabah Hz. Ali. oglu Hasan ile Hüseyin'in ellerinden tutarak 
Hz. Peygamber'in huzuruna gittiler. Resúlullah [sallallahu aleyhi vntllcm) 
onlara bakinca, iki cocugun jiddetli achktan kuj gibi titrediklerini gür- 
dü. "S/zdf gordügüm bu sikmhli haliniz nedir?" diye sorunca, Hz. Ali ya- 
$adiklanm anlatta. Allah Resülü kalkh, birlikte Hz. Fáhma'nm yaruna 
geldiler. Hz. Fitama, evinin bir kó$esinde iki büklüm olmuj gozleri 
di$an hrlami? vaziyette oturuyordu. Bu durum Resül-i Ekrem'i cok 
üzdü, ici sizladi. O sirada Cebráil lateyhissrlim) inerek, 

"Ey Muhammed, Allah senin haneni mübarek kilsin" dedi ve ona 
bu súreyi okudu. 

Bu olayi Zemah^eri ve müfessirlerín cogunlugu nakletmistir. 3 ® 
Ancak Hakim et-Tirmizí, Nevadirül-Usúl adli eserinde bu rivayetin se- 
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“Sana neyiinfakedeceklerini s oruyorlar: Deki: íhtiyacmizdanfazlaoían', 
ínfak tdin " (Bakara 2/219). 

H z. Peygamber de (saliailahu aleyhi veselkm) $byle buyuimu$tur: “Sa- 
dakalann en haytrlm, kifinin zenginlik halini koruyarak (kendisini bafka- 
stna muhlaf duruma ditfürmeden) verdigi sadakadir. Hay ir yapmaya, once 
kendindev, soma (ge(im sorumlulugunu üstlendigin) en yákm kimselerden 
bada!"*' 

Diger bir hadiste ise §oyle buyrulmuftur: 

“Kifiye, ge(imini üstlendigi kimseleri (imkñm oarken) zayi ve ihmal et- 
mesigíinaholarakyeter. " su 

Hakím et-Tirmizi, bu áyet ve hadisleri naklettikten sonra der ki: 
"Hz. Ali'nin [radiyallahu anh| bunlardan habersiz olmas) düfünülebüii 
mi? Diyelim ki kendisi bu fedakirligi yaph, peki ailesini ve iki kü(ük 
yavrusunu boyle yapmaya zorlayip onian anlablan hale düjürmesi 
cáizmidir?" 50 

Ben (íbn Acibe) derim ki: Hakím et-Tirmizi'ye ?u cevap verilir: Bu 
durum, ozel hallere girmektedir. Sahábe-i kirám, (ok ileri derecede 
yakín haline sahip oldugu i<pn, bajkalanm kendilerine tercih etme ko- 
nusuoda ózel halleri vardir. Mesela Ebú Bekir-i Siddik [radiyallahu anh[, 
(ok defa bütün malirn Allah yolunda harcamis, ailesine ne birakhgi 
sorulunca, "Onlara Allah ve Resúlü'nii birakbm" demijtir. 

Eve gelen misafixe, evdeki son yemegi ilram eden, hanuiuna da, 
"Cocuklan uyut da yemegi Resúlullah'in misafiri yesin" diyen ve hak- 
larinda, “Onlar, kendileri ihtiyaf i(inde iken, bafkalarmi kendilerine tercih 
ederler" (Ha?r 59/9) áyeti inen sahabinin durumu da aym jekilde ózeldir. 
Manevi hal sahipleri mazurdur; §u kadar var ki bu tur hallerde onlara 

341 figili hadisler bk. Buhan. Zekát, nr. 1327, Hlbe, 17; Müslim. Zekát, 90, Ebú Davud, 
Zeklt, 39; Háktm, Musledrtk, 1/413. 

343 Ebú Davud, Zekát. nr 1692; Ahmed, Masut, 1. 2/160 
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uyulmaz. Hakim et-Tirmizi'nin, Hz. Ali ve ailesinin fedakárligi ile ilgi- 
li bu haberi inkár ve tenkit etmesi dogru degildir. 

Devamindaki áyette joyle buyiuluyor: “Onlar, cenneíte koltuklar 
üzerine kurulmu} olarak otururlar. Orada ne günef sicagt gorürler ne de don- 
durucu soguk." Cünkii cennette gime? ve soguk yoktur. Oradaki golge 
devamlidir; hava ílimandir; yakici bir güne§ sicakhgi olmadigi gibi, 
eziyet vencí bir soguk da yoktur. 

“Üzerlerine carmel aga^larimn gótgclcri sarkar." Cennet agaflanmn 
gólgeleri onlara £ok yakmdir. §erefedd¡n-¡ Tibí, áyetin ifadesinden 
hareketle, cennetteki agai/lann golgelerinin cennetliklerin üstünden 
dogru sarkhguu belirtmijtir. Allah'tan korkan salih kullara (ebrára) iki 
cennet vaat edilmi$tir; Allah Teálá $oyle buyurmu$tur: 

“Rabb'inin makamtndan korkanlara iki cennet vardir" (Rahmln 55/46). 

Áyet joyle devam ediyor: “Cennetin meyveleri de kolayca alinacak 
jekilde yakmlaftinlir." Yani cennetin meyveleri, ayakta duraran, otura- 
nin ve yatanm rahat<,a uzanip alabilecegi gekilde istifadeye hazir hale 
getirilir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "Etraflanndaki hizmet(iler 
ellerinde gümüften kapiar ve billur gibi parlak kupalarla dolaftrlar, onlara 
ikramda bulunurlar." Hizmetfiler, ellerinde kupa jeklindeki káselerle 
onlann etrafinda dolajirlar. 

Allah Teálá, once cennetliklerin elbiselerini tanitti, sonra oturu; 
jekillerini ve yiyeceklerini anlatti, sonra ifeceklerini dile getirdi, ardrn- 
dan da hizmet^ilerinden ve kendileri ápn hazirlanan büyük saltanat- 
tan bahsetti. 

Onlara i^ecek simulan kupa seklindeki káseler ijyle parlaktir ki 
ifindeki i^ecek dirimían gozükür. Onlar, gümü$ gibi parlak ve güzel, 
billur gibi temiz ve jeffaftir. 



Abdullah b. Abbas Iradiyallahu anh) demistir ki: "Her yerín kabi ken- 
di topragmdan olur; cennetin yeri gümü$tendir; onun i(in kaplan gü- 
müjten yapdnu$tir." 

“Onlar, gümüften yapilmtp dyle billur kaplardtr ki cennetlikler otilar 
istedikleri pekilde belirleyip ayarlarlar." Yani cennetlikler, bu kaplan iste- 
dikleri ve begendikleri $ekle sokarlar. Onlann, arzulanna góre beürb 
oltii ve jekillerde olmasim isterler; kaplar, kendilerine bir ikram ola- 
rak, istedikleri 61(ü ve gekilde gelir. 

Yahut onlara ifeoek sunan hizmet(iler, bu kaplan, i^enin durumu- 
na góre ayarlarlar; bu onlar i^in daha lezzetli ve ipnesi daba hafif olur. 

Mücáhid demistir W: “O kaplardaki igecekler óyle ólcülüdür ki ne 
kabirn tajacak kadar fazladir ne de dibinde kalacak kadar azdir." 

Áyete su mana da verilmi;tir: Bu kaplar, onlann salih amellerine 
góre ayarlarur; ona góre kaplann sekli ve i(indekimn lezzeti degijir. 

Devamindaki áyette sóyle buyruluyor: " Orada kendilmne, ¡(irte zen- 
cejH kartpltrilmip ¡(ecek sunulur." Yani tadi ve kokusu zencefile benze- 
yen bir i;eeek sunulur. "Bu ifecek, adt 'selsebíl' oían pinardandtr." Ona 
selsebll denmesi, ifiminin kolay ve suyunun tatli olmasmdandir. O, 
zencefil tadmdadir; onda bir acilik ve sikrnb yoktur; bilakis kolayhk ve 
afiyetle iijilir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

4*18. Áyetlerin Tasawuñ í$aretleri 

Biz, velilerin yolunu inkár eden, kalpleri perdeli kimseler icin hak 
y oluna girmelerine maní olacak mesguliyet ve dünyevi baglantilardan 
olusan zinrirler, nefsani haz ve engellerin olufturdugu bukagilar ha- 
zirladik; onlar, bunlardan kurtulup da Allah’a gidemezler; engellerine 
takilmis olarak sehvetlerine f akilip kalmi$lardir. Biz onlar ipn aynca, 
gafletle Hak'tan kopma ve iláhl huzurdan kovulma ateji hazirladik. 
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Ebrár (salih) kullara gelince onlar, ayip ve kusurlarin kirinden te- 
mizlenmi$ler ve kalplerini haktan perdeleyecek jeylerden uzakla;nu$- 
ladir. Onlar, ifine yakín kan$tinlnu$ iláhi a;k sarabmdan iferler. O, Al- 
lah'in ihlásli kullannm iftigi bir pinardir. Onu, kalplerinde, ruhlannda 
ve sirlannda istedikleri jekilde akitirlar; kalpleri yakin ve muhabbetle 

Onlar, mü$ahede nuruna ula$ana kadar yapmak i fin üstlendikleri 
mücáhede ve riyázetleri hakki ile yerine getirirler. 

Onlar, felaketi her yam ve herkesi saracak oían günden korkarlar. 
C^ünkü o giinde, boj iddia sahipleri rezil oiur; ihlásli kullar ortaya f íkar. 

Onlar, ruhlartn ve sirlann gidasi oían ilim ve marifetlerden, onu 
fok sevdikleri halde miskine (fakir), yetime ve esire ikram ederler. On- 
lara góre, bu marifetten daha kiymetli bir $ey yoktur; fünkii o, bütün 
dertlerin ilaci oían en büyiik iksirdir. 

Áriflere góre miskin (fakir), yakini (imam) zayif olandir, yani ger- 
fek miskin, imán ve marifet fakiridir. Yetim, kendini terbiye edecek 
bir jeyhi olmayan kimsedir. Esir ise dünyevi alakalara ve boj hazlara 
baglarup kalmi$ kimsedir. 

Árifler onlara, "Biz, size sadece Allah nzasi ifin ikramda bulunu- 
yoruz; buna karjihk sizden dünyevi ve uhrevi bir kar$ihk beklemiyo- 
ruz; bir tefekkür, óvgü ve sena istemiyoruz" derler. Cünkü onlarui 
gózünde óvülme ile yerilme, kendilerine bir $ey verilmesiyle verilme- 
mesi e$ittir. Onlar, sozleríne joyle devam ederler 

"Biz, sizden bir jey talep edersek ve Allah'a davette bir kusur i$- 
lersek bundan dolayi Allah'm bize azap etmesínden korkanz. O azap 
günü óyle bir gündür ki o gün cahillerin yüzü ek§iyip somurtur; árifle- 
rin yüzleri ise güne$ gibi parlar. Allah onlan bu günün azabindan korur. 
Onlar, dünyada biraz sabrettiler, ahirette fok büyük bir rahatlik elde 
ettiler. Allah Teálá onlann yüzlerini parlahr, gónüllerini dáimi bir huzur 






ve sürurla doldurur. Manevi seyir günlerindeki sabirlanna kar$ilik ola- 

rak onlara marifet ve nimet cennetlerini bah$eder. Orada, kabul tahtlan 

üzerinde yaslanarak otururlar; nza ve hojnutluk yataklan üzerínde ke- 

yif sürerler. Orada, bir scyi tedbir etme ve terrih sikinbsina dü$mezler. 

zafiyet ve kalp kinkligi yajamazlar; áríflerín i? álemleri devamli kuwet- 

lidir, fünkü onlar ebedt hazineyi (iláhi marifet ve sevgiyi) bulmujlardir 

Hazine yarunda oían kimsenin kalbi, sürekli güven ve huzur ¡(indedir. 

Imam Kuseyri demi;tir ki: "Mü$ahede güneji onlara eziyet ver- 
mez, (ünkii mü$ahede anindaki tecelliler cok defa sahibini bütiiniiyle 
kendinden gecirir; ona sekr hali (manevi sarhojluk) hákim olur, bu 
durumda mü$ahedenin lezzetini tadamaz. Onlar ¡<pn perdelenme so- 
gugu da yoktur." 

Áriflere cennet yakinlaftinlir. Bu diger bir cennet olup o, beká bil- 
láh cennetidir; birinrisi cennet ise fená filláh cennetidir. Onun gdlgeleri 
üzerlerine sarkar. O, nza huzuru ve teslimiyet nesimidir. Onun hikmet 
ve mevhibeleri kolayca ele gececek jekilde hazir hale getirílir. Árifler 
ne zaman bir ilim ve hikmete ihtiyaf duysalar, fikirlerini mana álemine 
salariar, fikirleri onlara taze ilimler ve insani hayrette birakan hikmet- 
lergetirir. 

Onlann etrafindaki hizmetpler iláhi a$k §arabi ile dolafirlar; onlar 
bu ;araptan istedikleri $ekilde ve diledikleri yerde her an i?erler. AUah 
Teálá bizlerí de onlardan eylesin. Ámin. 


Cenáb-i Hak sonra, cennetliklere bah$edilen diger nimetlerden 
f j j t : á 1^-1 f ÍQ j Jl J-lj f ‘-ij-lajj 
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19. Qevrelerinde, dlümsüz yaptlmtf hizmetfiler dolaftr, otilan 


20. Orada, nereye baksan nimet ve büyiik bir mtilk f saltanat) gó- 

21 . Üstlerinde mee ve kaltn ipekten yefil elbiseler vardtr, giimüf 
bileziklerle tüslenmiflerdir. Rab'leri otilara tertemiz bir ifecek ifirir. 

22. Otilara fdyle dettir. “$Uphesiz bu sizin mükáfattmzdir; dünya- 
daki (ahfmamz makbul olup karfihgt verilmiftir." 

Tefslr 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: Xevrelerinde, iilümsiiz yapilmtf hizmet¬ 
filer dolaftr." Onlar, Allah Teálá'mn, müminlcrc hizmet i(in yarattigi 
hizmetyilerdir. Díger bir gorü$e gore onlar. káfirlerin bulüga ermeden 
olen (ocuklan olup Allah onlan cennetliklerin hizmet(is¡ yapmijtir. 
Onlar hi( ólmezler. Yahut onlar, devamli aym tazelik ve güzellikte ka- 
lirlar, zamanla sararip solmazlar, yajlamp ihtiyarlamazlar. 

“Onlan gdrdiigiiiide, güzelliklerinden, renklerinin safiliginden, 
yüzlerinin parlakligindan, meclislerin ve evlerin her yamna dagilmj} 
olmalanndan dolayi saftlmtf inciler sanirsin." Onlann, ozellikle dagil- 
mi5 incilere benzetilmesi, dagümif incinin bakana daha güzel gozük- 
mesindendir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "Orada, nereye baksan nimet 
ve büyiik bir mülkgóriirsün." 

Yani cennette nereye baksan, büy&k bir nimet ve genis bir saltanat 
gorürsün. Bir hadis-i gerífte $oyle buyrulmu;tur: 
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“Cennetliklerden derecesi en düfük olamna, geniíligi bin senelik yol alan 
bir mülk verilir. O, bu mülkün en yakinim gdrdügü gibi, en uzak yerini de' 
g¡rür." M 

Diger bir hadiste isc soyle buyrulmustur: "Cennetliklerden derecesi 
en düfük olam, birlerce hizmetfi iqinde kirmizi yakut bir ata binmif olarak 
yüriir. O atm iki kanadt varán. “ ResüluUah isallallahu altyhi vwellem) sonra, 
“Orada, nereye baksan nimet ve büyük bir mülk <saltanat) gorürsün “ ayetini 
ckudu.* 

Cennetteki mülk hakkinda soy le denilmi$tir O oyle bir mülktiir ki 
pe? inden zeval (yikim ve yok olma) gelmez. 

Hakim et-Tirmizi, Syette ge^en mülke su manayi vermi$tir: O, bir 
Seyi yapma yetkisidir; cennetlikler bir seyin olmasiru istediklerinde, o 
SeyfAllah'mizniyleJolur." 4 

§oyle denilmi$tir: Sultanlann yarnna girilirken izin istendigi gibi, 
melekler de cennetliklerin yamna girerken izin ahrlar. í$te asil saltana! 

Rivayet edildigine gore, melekler cennetliklere hediyeler getirirler; 
yanlartna girmek ¡fin birfok kapicidan izin ahrlar. Son kapia onlara 
izin verir; melekler bütün kapilardan ellerindc hediyeler, dillerinde 
selám ve hürmetle yanlanna girerler. 3 *’ 

Cenáb-i Hak sonra, cennetliklerin elbiselerinden bahsederek soyle 
buyurdu: “Üstlerinde ince ve kalm ipekten ycfil elbiseler varán, gümüf bile- 
ziklerle süslenmiflerdir. " Fátir süresinde ise soyle buyrulmu$tur: 

“Orada, altm bileziklerle ve incilerle süslenirler" (Fiar 35/33). 

Bu iki áyetteki durumu soyle apklanz: Onlar gümü$le, inri ve al- 
tinla süslenirler. 


344 bk. Kurtubi, tl-Cámi' li-AUtSmil-Kur'm, 29/127. Ayni konuda 
bk. Tirmizi, Tefsíru Súre, 75; Ahmed, Müsncd, 2/15. 

346 bk’kuítubi cid™ li-Ahkimil-Kur'án, 29/127. 

347 bk. Kurtubi. a g e, 29/127. 


i biraz firkll bir hadis ipn 




Áyel joyle devam ediyor: "Rabien oniara lertemiz bir i(ecek ifirir ." 
¡íirme olayinm Allah Teálá'ya nisbet ediimesi, cennetliklere jeref ve 
hususiyet bah^etmek ipndir. 

§oyle denilmi$tir: Melekler, cennetliklere i<;ecek sunarlar, onlar, 
bunu meleklerden altnaya yanajmazlar, "Uzun zamandir cennet ni- 
metlerini aradaki vasitalardan aliyoruz (ke$ke bize nimeti bir araci 
olmadan Rabbimiz ikram etse!)" derler; bunun üzeríne arada bir el ol- 
madan káseler gaybdan agizlanna gelir, ondan iterler. 

Ben (Ibn Acíbe) derim ki: Bu rivayette bahsedilenler, diinyada iken 
kalpleri Allah'tan perdeli kimseler olabilirler; kalpleri af ílmi? ve mü$a- 
hedeye ula$nu$ áriflere gelince, onlann gózünden vasi talar silinmi$tir, 
$ekil olarak mevcut olsalar bile. Onlar, vasitalara takilmazlar, her du- 
rumda Allah'i mü$ahede ederler. 

"Allah onlara, tcrtemiz bir ?arap idrir." O, dünya $arabi gibi pis 
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Cennetliklere denir ki: “Bu sayilan lutuf ve ikramlar sizin salih amel- 
lerinize karjilik bir mükáfáttir, (ahfmaniz kabmizda makbul gdrülüp kar$i- 
hgt verilmiftir .” Yapbklanmzdan razi olduk; fünkü siz, fakir, yetiin ve 
esirlere bir ikramda bulundugunuzda, onlara, "Sizden bir mükáfat ve te¬ 
je kkür beklemiyoruz; biz bunu sirf Allah nzasi i fin yapiyoruz" derdiniz. 

19-22. Áyetlerin Tasawufí Í$aretleri 

Áriflerin kalplerinde ve sirlannda dagilmi; inciler gibi güzel ilim 
cevherleri ve hikmet yakutlan dolajir. Fikrin hakikat áleminde dolaj- 
bginda ve ahadiyyet denizinde yüzdiigünde basiretinle ruhlara ait ha- 


lezzeti ve her jeyin sahibi yüce dostu gormenin sevincidir. Orada ayn- 
ca büyiik bir mülk ve saltana! górürsün. O, Hak Teálá'nm ezelí, ebedi, 
záhiri ve bátini zatirun azametidir. Bu hakikati gordügünde, bütiin var- 
Uldar sana tábi olurlar; senin kalbinin afilmasiyla álem de afilir, if ále- 
minin tutulmasiyla varliklar da sikinhya düjerler. 0"nun hükmü, senin 
hükmün olur; O'nun emri senin emrinle ortaya fikar; varliklarda him- 
metinle yüce Mevlá'run iradesine uygun olarak tasarrufta bulunursun. 

Áriflerin üzerinde izzet, güzellik, heybet ve celál elbiseleri vardir. 
Onlar, yakin makamlanyla süslenirler. Rabien onlara tertemiz bir ife- 
cek ifirir; o, iláhí ezeli ajk jarabidir. Bu iláhi ajk, kalplerden ve sirlar- 
dan másivayi, gafleti ve manevi kirieri temizler. 

Imam Kujeyn demijtir ki: "Áyetin manasi hakkmda denilmijtir ki: 

Yüce Allah'in oniara ifirdigi iláhi jarap, onlan, agyarin sevgisín- 
den temizler. 

$oyle denilmijtir: Bu jarap onlann kalbindeki kin, aldatma ve boj 
iddialan temizler." 

Kujeyri sonra jdyle demijtin "Allah Teálá bugün (dünyada) kime 
iláhi sevgi jarabiru ifirirse, o hifbir jeyden korkmaz. iláhi sevgi káse- 

sinden ifmenin geregi, káinatta hifbir varlik ayirimi yapmadan herke- 




se iyilik ve ihsanda bulunmaktir ve kalpte hifbir kotü duygu kalma- 
masidir. 

íláhi sevgiden ifmenin neticesi, yüce sevgilinin hahnna her feyini 
insanlara feda etmek, halka hizmeti cana nimet bilmek, bu konuda hif- 
bir kibir ve benlik gostermemektir. 

Bu iláhl sevgiden ifmenin bir diger neticesi, bazi vakitlerde ken- 
dinden gefip dünyada ve ahirelte kimseyi gozün gormemes, ifini ve 
di$iru bir sevincin sarmasi, utaruna ve hayánin kalkip ¡cine düjtügu 
a;k ve vecdi ortaya koymakbr. 

íláhi ajkla sarhoj olmanrn bir ba$ka sonucu judur: Kuldan, fekin- 
me hali gider, rahat olur, serbest konujur, bazan jikáyette bulunur, ba- 
zan normal halde dile getirilmeyecek jeyleri talep eder. Hz. Musa'nin 
(aieyhisseiám], 'Rabbim, baria zatim góster de sana bakayim' (A rif 7/42) talebi 
de iláhí ajk ifinde dile getirilmi$ bir istektir. Álimler joyle demi$lerdir: 
'Hz. Músa (alcyhixwlám), Allah'in kelármru i$itince kendisinden gefti, 
iláhí a;k ifinde dili bdyle soyledi.' 

Allah áritiere tevhid $arabindan iprdigi zaman, onlardan bütün 
agyan (Allah'tan ba$ka varliklan) gormeyi yok eder, o zaman izzet 
tecellileri ifinde hayran kalirlar, ululuk tecellileri ifinde kendilerinden 
geferler, birlik tecellileri ifinde bütün varliklan eriyip gider. Bu du- 

rumda ne akil kalir ne temyiz gücü, ne anlayi; kalir ne de idrak. Kul, 

manevi ke;fin bajinda iláhí tecellilerle sanlir, soma bu tecelliler ifine 
dalar, ardindan onlann ifinde tamamen eriyip yok olur; '$üphesiz so- 
nui; Rabb'inedir' (Necm 53/42) áyeti tecelli eder." 3 " 

Vertecübi (Rúzbihán-i Baklí) áyetin tefsirinde demijtir ki; "Onlar, 
Rablerinin kendilerine sundugu $araptan iftiklerinde, derileri ve kalp- 
leri Allah’ín zikríyle yumujar. Allah bu jaraptan onlara dünyada zikir 
halkalannda Allah'a yakmlik halindeyken sevgi kásesinde sundu; ahi 
rette ise nurdan minberler iizerinde zatini mü$ahede h alinde sunar," 3 * 9 

348 Kuyeyri, Lniifii1-Íj¿ril. 6/231-232. 

349 Rúzbihán-i Baklí, Ariísül-Bryin, 3/475. 
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Ben (íbn Adbe) derim ki: Bakli'nin, dünya ve ahiret ayiruiu yap- 

masi, muhakkik áriflerin haline uygun degildir; (ünkü árifin gózündc 

dünya ve ahiret diye bir jey kalmamijtir; onun gozünde sadece Allah 

vardir. Yalniz tecelliler farklidir. Dünyada meydana gelen jey, ahirettc 
de meyana gelir, sadece burada iláhi tecellilerí orten perde kalindir. 

Sonra, manevi halinde sabit-kadem oían temkin sahibi árife de- 
nir ki: Bu, sizin dünyadaki mücáhede ve sabnmza kar$ilik verilmij bir 
mükáfattir. Ameliniz makbul oldu; bunun ifin bolea ihsanlara kavu; 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yiiee Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 

En Büyük §eref: KuCán-i Hakim 

Cenáb-i Hak, sürenin ba;inda insamn ilk yaratili$indan bahsetti 
insanlari inkar edenler ve $ükredenler olarak iki kisma ayirdi. Sonra 
itaatedenlere hazirladigi nimetleri geni^e afikladi Pejinden peygam- 
beri ve habibi Hz. Muhammed'e (lalbllahu aleyhi v»ellom| bir $eref olarak 
bahjettigi nimetinden bahsederek *oyle buyurdu: 
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23. §üphesiz, Kur'an'i sana parfa par(a biz indirdik. 

24.0 lialde, Rabb'inin hükmüne sabret. Onlardan hifbir günahká- 
ra yahut nankore itaat etme. 

25. Sabah akfam Rabb'inin adtm an. 

26. Gecenin bir ktsmmda O'na secde et; geceleyin uzun bir süre de 
O'nu tesbih et. 

27. $u insanlar dünyayi tercih ediyorlar ve ónierinde kendilerini 
bekteyen o fetin giinü ihmal ediyorlar. 

28. Onlart biz yarattik ve biinyelerini sapasaglam yaptik. Dile- 
digimizde (Olilán yok eder) yerlerine benzerlerini (bafkalaron) getiririz. 

29. íjte bu bir dgüttür, dileyen, Rabb'ine ulaftnan bir yol tufar. 

30. Ama Allah dilemedikfe siz dileyemezsiniz. $üphesiz AIIah her 
§eyi bilendir, hükiim ve hikmet sahibidir. 

31. O, diledigini rahmetine dahil eder; zalimlere ise ac i bir azap 
haztrlamtfttr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "$ñphesiz. Kur'an'i sana parca parca biz 
indirdik.” Yani Kur'an'i bircok hikmetie ayn zamanlarda, parca parca, 
azar azar biz indirdik, ba;kasi degil. 

"O halde, sana yardim konusunda Rabb'inin hükmüne sabret. Hic 
$üphesiz O'nun hükmü en güzei jekilde sonuclanir." 



Áyete ju mana da verilmijtir Peygamber olarak teblig vazifeni ye- 
rine getirmeye, bu konuda karjüajacagm eziyetlere tahammül goster, 
hi< jüphesiz zafer ve bajan senin olacakhr. 

Áyet jdyle devam ediyor: "Onlardan hifbir günahkára yahul nankore 
itaat elme ." Yani günah ijleyene ijledigi günahta, inkár edene de inká- 
nnda uyma. Yahut seni günaha davet eden hifbir günahkára ve inkára 
(agiran hiqbir azgm káfire itaat etme. 

§oyle denilmijtir: Áyetteki günahkárla kastedilen, Utbe b. Re- 
bia'dir, fünkü o, her türlü günahi ijleyen biriydi. Azgin kátir ile kas¬ 
tedilen ise Velíd b. Mugíre'dir. O da inkárda haddi ajan ve azginlikta 
son derece ileri giden biriydi. Áyetin záhirinden anlajilan ise áyetin 
kastinm bütün günahkárlar ve káñrler oldugudur. 

Mana judur: Onlardan hiijbirine itaat etme. Onlardan birine itaat 
yasaklamnca, ikisine birden itaat zaten yasaklanmijtir. 

□evamindaki áyette joyle buyniluyor ~Sabah ak$am Rabb'inin adi- 
m an." Yani bütün vakitlerde zikre devam et. Bu iki vakitten ózellikle 
bahsedilmesi, onlarm fazilet ve jerefinden dolayidir. 

Denilmijtir k¡: Ailah Teálá, habibine, günahkár ve káfirlere itaat 
etmeyi yasakladi; onu, káfirlerden gelecek eziyetlere ve onlarm ileri 
derecedeki düjmanliklanna sabretmeye tejvik etti; pejinden de bütün 
vakitlerini Allah'in zikrine ve ibadetine ayirmasim emretti. §u áyet de 
bu manadadir: 

"Biz, onlarm sbylediklerinden dalayi senin gogsünün daraldijfim biliyo- 
ruz,- oyle ise Rabb'ini tesbih etl" (Hkr 15/97-98). 

Hz. Peygamber'in Allah’i zikretmeye yonelmesinde, kendisi i<;in 
bir rahatlik mevcuttur. Bu jekilde yalruz kalma sikintisi gider, gonlü 
Rabb'inin zikriyle hoj olur, huzur bulur. fakat onlar bunu bilmezler. 

Bu emirde, Resúlullah'm (sallallahu aleyhi veseilem] sadece Allah'a itaat et- 

mesi, O 1 na itaatin dijindaki jeyleri terketmesi istenmektedir. Bu apk- 

lama Abdurrahman-i Fási'nin Celáleyn Tefsiri üzerine yazdigi Haji- 

yr'den alindi. 





ediyorlar, bunun itfn hifbir zikre ve namaza yónelmiyorlar; onlerinde 
kendilerini bekleyen o agir. íetin günii ihmal ediyorlar." Ona hazirlanmi- 
yorlar; o günü ónemsemiyorlar. O, kiyamet giínüdür. O giinde ya$ana- 
cak ;¡ddetli olaylar káfirlere tok agir gelecektir. 

“Olilán bi2 yaralhk, bajkasi degil. Aynca onlarm bünyelerini sapa- 
sagtam yaplik." Yani onlarm bünyelerini cok kuvvetli yaphk, boylece 
saglam ve kuvvetli oldular. 

Áyete ?u mana da verilmi^tir Onlarm eklem yerlerinin sinirlerle 
baglantismi saglam bir §ekilde biz yarattik. 
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teyen münkire de itaat etme. Rabb'inin ismini zikret; yarri her nefeste 
O'nun en büyük isminin zikrine dal. O, Zát-i Bári'ye has "Allah" ism-i 
$erifidir. Her nefeste "Allah. Allah" diyerek zikret. Sabah ak$am, gece 
gündüz bu zikri ^okga yap. 

Gecenin bir bolümünde O 1 na secde et, gece uzun bir süre ibadet- 
le me§gul ol. Yani gece hükmiinde oían gaflete dü$lügünde ve kalbin 
delendiginde Allah'a boyun egip tazarru ile yalvarip yakar, kalbi- 
Hak'tan kopup diinyaya yonelmesinden ve bbylece vücut iklimi- 
gaflet karanliginda kalip Rabb'inden perdelenmekten korkarak 
seherlerde Cfnu tesbih et. 

Varliklariyla ve nefislerínin hazlariyla perdelenenler, hemen ele 
ge(ecek $eyleri (dünyayi) severlcr, heválariru yiice Mevlá'nm sevgisi- 
ne tercih ederler, ónleríndeki $iddetli ve dehjetli günü ihmal ederler. 
Allah'tan korkan kimseler, o gün (ahirette) gruplar halinde sidk ma- 
kamina sevkedilirler; nefíslerine tábj olanlar ise geride hesap yerínde 
















Yüce Allah bizi kótü hale düjmeklen ve 
korusun. Kulu kótülükten koruyacak ve hayn 
güf ve kuvvet Allah'a aittir. 


Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, oni 
güzel $ekilde salát ve selám etsin. 

ínsán súresinin tefsiri bu rada tamamlandi 





(77) MÜRSELÁT SÜRESÍ 


Süre Hakkinda Bilgi: Mürselát súresi Mekke doneminde iraní? 
olup elli Syettir. Súre, adim birinci áyette ge$en "mürselát" kelime- 
sinden alnu?tir. Mürselát, "gonderilenler" demektir. Súrede bajlica, 
kiyametin, hesap ve azabin gervekle$ecegi, Allah'm kudreti ve günah- 
kárlann ákibeti konu edilmektedir. 

Ónceki Süre ile Baglanbsi: Allah Teálá, iinceki súrenin sonunda, 
“Allah zalimlere aci bir azap hazirtadi " (insir 7WJI) buyurdu. Bu súrenin 
ba?inda da o azabm geríekle?ecegine yemin ederek ?oyie buyurdu: 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Birbiri pef inden gonderilenlere, 

2. Kasirga gibi esenlere, 

3. Yaydtkqa yayaniara, 

4. Sefip aytranlara, 

5-4. Hakka i ¡yantar ¡fin ffzür yakut (yanltf yolda gidenler i fin) azap se- 
bebi olmasi ifin (peygamberlere) zikri (vahyi) getirenlere yemin olsun ki, 

7. Size vaat editen (kiyamet ve azap) mutlaka gerfeklefecektir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Yemin olsun birbiri pefinden gimderi- 
lenlere." Yani iláhi emir ve yasaklan indirmek ipn pej peje gonderilen 
meleklere yemin olsun. AUah onlan kullanna nimet bahjetmek ve ih- 
sanda bulunmak i(in gonderdi. 

"Yemin olsun kastrga gibiesenlere.” Yani giderken rüzgár gibi eser 
meleklere yemin olsun. 

"Vahiy i<pn yeryüzüne indiklerinde kanatlaruu havada yaydtkfa ga¬ 
yan meleklere de yemin olsun." 

Áyete $u manalar da verilmijtir: 

Dünyamn dort bir yanmda iláhi hiikümlerí yayaniara yemin olsun 

Inkár ve cehaletle ólmüj nefislere imán ve ilim yayaniara yemir 

"Aynca hak ile bátilin arasim sefip aytranlara ve hak yolda gidenler 
i;in bir oziir ya da bátila dalanlar i(in bir ityan ve azap sebebi almast ifin 
kalplere zikri, áyetleri ve ogütleri btrakanlara yemin olsun ki size vaat edi¬ 
ten kiyamet ve bajimza inecek azap mutlaka gerfeklefecektir.” 

Áyette yemin edilen jey, pej peje esen rüzgár da olabilir. Buna gore 
mana joyle olur: O rüzgár pej peje jiddetle eser, havadaki bulutlan 




káfirler i<¡in ise bir uyan ve azap sebebi oldu. 

íbn Cüzey demijtir ki: "Tercihe $ayan gorii? ?udur: Áyette yemin 
edilerek dlkkat (ekilen 'gonderilenler' ve ’esenler' rüzgárlardir. C^ünkü 
rüzgárin ozelligi, ger^ekten esmektir. 'Yayanlar' ve 'ayiranlar' ise me- 
leklerdir; zira ayirma, meleklerin haline uygun bir ijtir." 5 * 1 

Allah Teálá, yemin ederek haber verdigi jeyi jdyle belirtti: "$¡¡p- 
hesiz, size vaat editen kiyamet ve barniza azabin inmesi kesin olarak 
ger(ekle$ecektir. Bundan kapj yoktur." 


1-7. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 


Allah Teálá, her asirda dinin ve tabiatin güzel buldugu hayirli ?ey- 
leri insanlarin arasinda yaymak i(in gonderdigi áriflerin nefislerine ye¬ 
min etti; onlar insanlan dü?ük ve rezil ¡pierden temizleyip faziletlerle 

















Kiyametin Kopma Ani 

Cenáb-i Hak sonra, gelecegini yeminle bildirdigi kiyametin vak- 
tinden bahsederek §óyle buyurdu: 
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8. Yildizlann tftgi sondiirüldügü zaman, 

9. Cok yanldigt zaman, 

10. Daglar ufalantp savrutdugu zaman, 

11. Peygamberler ifin (ümmetlerine fahitlik etmek üzere) vakit belir- 
lendigi zaman (ktyamet ger(eklefir). 

12. (Bu) hangi güne ertelenmiftir? 

13. Hüküm ve ayrtm gününe. 

14. Hüküm günü nedir, bilir misin? 












7. MÜR5ELÁT SÚRESi 8-15 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Yildalarm ifigi sdndürüldiigit zaman." 
Yildizlar, silinip yok edildigi yahut íjiklan tamamen sondürüldügü 
zaman. “Gok yanldij¡i, meleklerin inmesi ¡qin kapi kapi yapildigi zaman. 
Daglar süratle yerinden soküJüp atildigi ve ufalamp savrularak taz du- 
man oldugu zaman. Peygamberler ifin ümmetlerine jahitlik etmek üzere 
vakil bí'lirlendigi zaman ..." 

Áyete 511 mana da verilmi^tir: Peygamberler gelmesini bekledikle- 
ri vakti górdükleri zaman. íjte o zaman ániden gelir ve kiyamet kopar. 

"Kiyametin kopmasi hangi gime erlelenmiftir? O, biitün insanlann 
birbirinden ayrildigi hiikiim günüue ertelenmijtir." 

íbn Atá demijtir ki: "O gün ki$i, en yakinlanndan, kardejlerinden 
ve dostlanndan ayrilir: sadece AUah ¡sin birbirini sevenler birbirinden 
aynlmazlar." 

"Hüküm giinü nedir. bilir misin? Hakki yalanlayaiilarm o gün voy ha- 
linel" 

Bu súrede, “O gün vay yalanlayanlann haline!" áyeli bir{ok defa tek- 
rarlanmaktadir. Íbn Atiyye, bunun sadece vurgu isin oldugunu síjyle- 
mi$tir, fakat dogru oían §udur: Her áyet, tasdik edilmesi gereken bir 
durumdan sonra gelmi$tir, bunun ¡sin her yalanmaya ayn bir azap 
vaat edilmijtir. Her áyet tefsir edilirken bu duruma dikkat sekilecektir. 

8-15. Áyetlerin Tasawufí i$aretleri 

Kalpte irfan güne$¡ parladigi ve yüce Allah'in zahna ait bazi sir- 
lar ortaya (iktigi zaman maddi ¡limlerin íjigi soner ve vehme dayali 
düjünceler kalpten silinip gider; kalpte sadece Hak Teálá'mn birligi- 
ne ait tevhid ilmi kalir. Bu ilimlerín íjigirun sonmesi, kalbin enlardan 
uzakla;arak onlardan daha tatli ve daha faydali olana yónelmesidir. 
Bu tatli ?ey, Cenáb-i Hakk'm yüce zatrni mü§ahede ile O'nun nurlanna 
ve sirlanna dalmakla meydana gelen mü$ahede lezzetidir. 





kat mü$ahede edildigi, vehim ve hayaller kalpten silinip gittigi, Allah'a 
davet eden manevi terbiyeciler i(in vuslat vakti belirlendigi zaman, 
¡Ste o gün, Allah'ta fáni olmanin ger;ekle$tigi en büyük fctih günüdiir. 
O, kulun diinyada Rabb'ine kavujma günüdiir. O, aynm günüdür; o 
gün, havas ile avam, iláhí huzurda kabul goren árifle imán sahibi mü- 
min, müjahede sahiplerivle delilde kalanlar birbirinden aynlir. Bu bü¬ 
yük sirra ula$ma yolunu yalanlayanlann o gün vay haline! 

íláhi Kudretin Delillerí 


Cenáb-i Hak sonra, kudretinin delillerinden bahsederek joyle bu- 
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16. Biz üncekileri helák etmedik mi? 

17. Soma gelenleri de otilara katanz. 

18. Biz suflulara ifte boy le yapartz. 

19. Hakkt yalanlayanlann o gün vay haline! 

20. Biz sizi basit bir sudan (meniden) yaratmadtk mt? 
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21-22. Soura onu belli bir süreye kadar saglam bir yerde (aime rah- 
minde) tuttuk. 

23. Sottra ona birfekil verdik, Biz negüzel fekil veririz! 

24. Hakkt yalanlayanlann o giiti vay haline! 

25-26. Biz yeryüzünü diriler ve ólüier ifin bir toplanma yeri yap- 

27. Orada sabit yüksek daglar oturtup, size (andan (ikarttigimiz 
kaynaklardan) tath su ifirmedik mi? 

28. Hakkt yalanlayanlann o giin vay haline! 

Tefsír 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Biz, ahiret güníinü yatanladiklart ipn 
Nuh, Ád ve Scmúd gibi dnccki kavimleri helSk etmedik mi? Sonra gelenleri 
de otilara katanz." Yani oncekilere yaptigimizin benzerini sonrakilere 
de yapanz; yünkü onlar da bncekiler gibi ahiret giinilnü yalanladilar. 
Áyet, Mekkeli müjrikler ¡<;¡n bir tehdit isermektedir. 

"Biz, stiflulara yani inkár ve isyana dalan bütiin ümmetlere if fe boy- 
le fecí azap yapanz. O azabin geryeklejtigi giin, vaat ettigimiz §eyleri 
yalanlayanlann vay haline!" 

Devamindaki áyetlerde $byle buyruluyor: "Biz sizi basil bir sudan, 
yani meniden yaratmadik mi7 Sonra onu Allah'in ezelde belirledigi belli 
bir süreye kadar saglam bir yerde, anne rahminde tuttuk." Bu siire ileri ve 
geri alinmaz. Rahimde kalma süresi, genelde dokuz aydir, fakat bu 
siire iláhi hesaba gore uzayip kisalabilir. 

"Sonra ona bir $ckil verdik. Biz negüzel fekil veririz! Bizim buna gücii- 
miizün yettigini yalanlayanlann o giin vay haline!" 

Áyete $u manalar da verilmi^tir: Bizim onlan yeniden yaratmaya 
giicümüzün yettigini yalanlayanlann o gün vay haline! 

Óldükten sonra diriltme vaadimizin dogru oldugunu gosteren ilk 
yaratilma nimetini yalanlayanlann o giin vay haline! 





leri i/alanlayanlarm ogiin ¡«y haline!" 

16-28. Áyetlerin Tasawufí íjaretleri 

Biz, ónceki zorbaUn, zayif fakirlere kar?i büyüklenenleri helák et- 
medik mi? Sonradan gelenleri de onlara katanz. Biz, her devirde inkár 
ve isyana dalanlara boyle yapanz. 

Áyete ;u mana da verilebilir Biz, dnceki ve sonraki gafilleri, ?eh- 
vetlerine dalmalan sebebiyle kalplerini ve ruhlanm oldürerek helák 
etmedik mi? Azgin kibirli kimselere de boyle yapanz. Bu vaadin ger 
teklejmesini yalanlayan füphecilerín o gün vay haline! 

Biz sizi basit bir sudan yaratmadik mi? Aslmiz boyle basit bir su vt 
sonunuz da koku;mu? bir le?, siz nasil kibirlenip büyükleniyorsunuz? 

Hz. Ali [radivaliahu anh| demi?tir ki: "$u insana ne oluyor ki cismiyle 
oviinüp simariyor. Halbuki onun baglangici belden atilan pis bir su: 
sonu ise pis bir lejtir. O ise bu iki zaman arasmda kammda pislik ta- 
?imaktadir." 

Bu insanm maddi yonüdür; bedene üfürülen ruha gelince, ruh asli 
itibariyle izzetli ve fereflidir. Bu durumda kimin ruhu maddi yónüne 









bedenine sabit ve saglam akillar koyduk. Size, kalplerin ve ruhlarm 
hayal buldugu ilimlerín suyundan i(¡rdik; o, tatli bir su olup Allah 
onu, kámil insanlann elivle icmeye muvaffak ettigi kimselere nasip 
eder. Bunu yalanlayanlarin o giin vay haline; (ünkü onlar, bu tatli su¬ 
dan (marifet ilminden ve iláhi sevgiden) hi< ¡<meden kalpleri susuz bir 
fekilde yajarlar ve susuz bir halde olürler. Boyle bir hale dü;mekten 
yiiee Allah'a sigimnz. 

Hakki Yalanlayanlann Sonu 

Cenáb-i Hak sonra, gergekleri yalanlayanlann sonundan bahsede- 
rek $oyle buyurdu: 
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29. Oniara foyle denir. "Yalanlamakta oldugunuz feye (cehennem 
azabmal gidin." 

30. "Üf kola aynlmtf gólgeye gidin." 

31. “O negóigtlendirir ne de alevden kontr." 

32. §üphesiz cehennem, her biri saray biiyüklügünde ktvilctmlar 

33. O ktvilctmlann her biri ktztl develer gibidir. 

34. Hakkt yalanlayanlann o gün vay haline! 

35. Bugün, káfirlerin konufamayacaklan birgiindür. 

36. Kendilerine konuftna izni verilmez ki ózür dilesinler. 

37. Hakkt yalanlayanlann o gün vay haline! 

38. Bu, hüküm ve aytrma günüdür. Sizi ve dncekileri bir araya top- 
ladtk. 

39. E ¡er (azaptan kurtulmak ¡fin) bir hilmiz varsa, durmaytn hile- 
nizi uygulaytn. 

40. Hakkt yalanlayanlann o gün vay haline! 


Tefsir 

Cenáb-i Hak, ahiret gününü yalanlayan káfirlere joyle der: "Ya- 
lanlamakta oldugunuz feye, yani ebediyen újinde kalacagimz cehennem 
azabina gidin. Üf kola ayrümtf gblgeye, cehennemin dumamna gidin.' 
Cehennemin dumani, büyükliigünden dolayi ü( kola aynlmijhr. Bü- 
yük dumanlar boyledir; onlara bakhgin zaman onun paralara aynl- 
digini gdrürsün. 

$oyle denilmijtir: Atesten bir dil qkac káfirleri cadir gibi sarar: 
onun dumani üf kola aynlir. her bir kol, hesaplan bitene kadar káfirle¬ 
ri sarar. O sirada müminler arjm golgesinde bulunurlar. 






Cehennemin dumamnin ü( kola aynlmasinin hikmeti hakkmda 
denilmi$tir ki: ínsani, kudsi nurlardan perdeleyen nefis perdeleri ü( 
(añedir; burilar, his, hayal ve vehim perdeleridir. 

Bir diger yorum ise §oyledir: Káfirleri bu azaba gotüren $u ü( ku v- 

1. §eytáni vehim kuweti. Bedende bulundugu yer, dimagdir. 

2. Cazap kuweti. Kalbin sag tarañnda bulunur. 

3. Hayvani §ehevi kuvvet. Kalbin sol tarañnda bulunur. Bunun 
i(in joyle denilmijtir: Cehennemin dumanindan ü(e aynlan kollardan 
biri káfirin bajirun ijstündc, bíri saginda, birí de sol tarañnda durur. 

Cenáb-i Hak sonra bu gólgenin ozelliginden bahsederek joyle bu- 
yu rdu: "O ne gSIgelendirir ne de alenden korur." Yani bu duman, káfirleri 
mahíerin veya cehennemin ;iddet!i sicagina karji serínletmez; i?inde 
sogukluk bulunmadigi i(in onlari cehennemin atejinin alevlerinden 
korumaz. Bu durum, $u áyette de anlatilmaktadin 

“Cehennemlikler, serin ne fdydalt olmayan kapkara bir duman tabakasi 
altmdadirlar" (vaina 56/43-M). 

"$iiphesiz cehennem, her biri saray biiyüktíigünde ktvtlctmlar safar. O 
kivilcimlarm her biri kizil develer gibidir." Qünkü alepín kmlcimlan san- 
dir. Onun siyah oldugu da sóylenmijtir. Zira devenin siyahhgi sariya 
(alar. Birinci áyet bir benzetmeyle kivilcimlann büyüklügünii anlat- 
maktadir; pejinden gelen áyet ise kivilamlann rengini, (oklugunu, 
süratic hareket edifini ve karijimim temsille ifade etmektedir. 

"Allah'in, boyle bir ate?i ve daha büyügünü yaratmaya gücüniin 
yetecegine bunca $ahit ve delil varken, onu yalanlayanlarw o gitn vay 
haline! Bu giin, kifirlcrin konufumayacaklan bir gündür." Áyet, onlarin ce- 
henneme górecegi vakte i^aret etmektedir. Yani bu günde hi(bir $ey ko- 
nu$mazlar. Bunu $oyIe anlamak gerekir Kafirler, cehenneme girdikten 
sonra hi(bir $ey konu§mazlar. (^iinkü sorgu, cevap ve hesap bitmi$tir. 
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Bir de ?u var: Kiyamet giinü (ok uzun bir gündiir; onda bir^ok du- 
rak ve vakit vardir. Bir vakit konujan kimse digerinde konu^mayabilir. 
Áyettebiitün vakitler, birgün olarak ifadeedildi. 

Yahut onlar, kendilerine fayda verecek bir jey konu$mazlar; (ün- 
kü onlann ahiretteki durumlanyla ilgili anlahlanlann hepsi bir konu;- 
ma (ejididir. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "Kendilerine komifma izni 
verilmez ki 6ziir dilesinler ." Yani onlara konujma izni verilmedigi i(¡in 
ózür dileme imkáni da bulamazlar, zaten kabul edilecek ozürleri de 
yoktur. 

§erefeddin-i Tibí, Kef jn/tan naklen der ki: "Bu óyle bir gündiir ki 
onlar kendilerine fayda verecek bir $ey konu$mazlar; kendilerinden 
azabi savacak bir mazeret de ileri süremezler. Óldükten sonra dirilme- 
yi ve sonrasiru yalanlayanlarm o gün vay haline!" 

Devamindaki áyetlerde $oyle buyruluyor: "Biigün, hak ile bátili, 
hakli ile haksizi birbirinden ayirma güniidür. Ey ümmet-i Muhammed, 
o gün sizi ve ónceki ümmetleri bir araya topladik. Boylece bütün insanlar 
ve diger mahlúkat arasinda hüküm verildi. Ey káfirler, fger azaptan 
kurtulmak i<in bir hileniz, qareniz ve tuzaginiz vnrsa, durmaym hilenizi 
uygulaym. (^iinkü kendüerini taklit ve takip ettiginiz kim varsa hepiniz 
bir aradasiniz, gücünüz yeterse bir yolunu bulup bu azaptan kurtulun 
bakalun!" Bu, káfirler i(in dünyada müminlere hile yapip tuzak kur- 
malanna karjilik bir azarlama ve adzliklerini ortaya koymadir. 

"Bu hall yalanlayanlarm o gün voy haline!" Qünkü o gün, azaptan 
kurtulu; i^in hifbir ^arenin olmadigi ortaya £ikar. 


29-40. Áyetlerin Tasawufi ígaretleri 

Allah katuida ozel yakinlik elde etmi$ salih amel sahiplerinin de- 
recelerinin yükselmesini, gaflet ve tembellik i^inde kalanlann da de- 
recelerinin dü$mesini yalanlayanlara, "Yalanladiginiz jeylerin ziddi 
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oían duruma gidin; Allah'tan uzaklik ve kalplerin perdelenme azabi 
ifine girin" denir. Onlann bunlari yalanmasi dille degil halledir; fünkü 
onlar, manevi derecelerini artiracak ve kalplerínin iizerínden perdeleri 
kaldiracak $cyleri yapmadilar. 



Kimin i<¡ álcmi gafletle Allah'tan kopma atejine dü$mü; ise bu ate; 
onun záhirine kivilcimlar safar; ondan gazap, katilik, kabalik ve firkin 
konu;ma türü §eyler ortaya fikar. 

imam Kujeyri demi;tir ki: "Áyette, üf kola ay rilan dumani olu;tu- 
ran vasiflara i;aret edilmektedir; onlar, hayvanl ozellikler, saldirganlik 
ve $evtani huylardir. Bunlann her biri, kalpteki katilik ve sertlige gore 
di;a yansir. Bu vasiflar bazilannda oyle jiddetlenir ki cehennemin ki- 
vilcimlan gibi biiyük saraylar ve yüksek kó;kler büyüklügiinde ortaya 



kabiliyetlerini 




i düjtüler.' 1 























Bugün, gay ret ve ciddiyetle salih amel yapanlarla, tembellik yapan 
ve ijlerini bozan kimseler birbirinden ayirikr. 

Yahut Allah'a yakinlik elde etmij ve vuslata ermijlerle, Allah'tan 
uzak kalmi$ gafiller birbirinden aynlir. 

Yahut bugün, müjahedeye ulasmij áriflerle delil ve burhanda kal- 
mi? ilim sahipleri birbirinden aynlir. 

Yahut bugün, mukarrebinle (iláhi huzurda ozel yakinlik elde etmij 
áriflerle), amel defterini sagindan ahp cennetlik oían avam müminler 
birbirinden aynlir. 

Cenáb-i Hak oniara der ki: Hepinizi bir araya getirdim; hayirlar- 
da onde gidenlerle, geride kalanlar bugün birbirinden aynlir. Ey ga- 
filler, eger bugün, derecelerinizi yükseltmek i?in bir ?are biliyorsamz, 
uygulayin; fakat buna güy ve imkánmiz yoktur. Qünkü siz bu firsati 
dunyada kayird miz Bu hükmü ve kullan derecelerine góre ayirmayt 
yalanlayanlann o gün vay haline! 

Allah Yolunda Ciddiyetle Amel Edenlerin Güze) Sonu 

Cenáb-i Hak sonra, iláhi nzaya ulajmak i;in ciddiyetle amel eden¬ 
lerin güzel halinden bahsederek joyle buyurdu: 
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41. Allah'a karft gelmekten sakinanlar, gólgelikler tginde ve pinar 
baflanndadir. 

42. Orada canlanmn qektigi her türlü meyve vardtr. 

43. Onlara, "Yapmakta oldugunuz feylere karfilik afiyetle yiyin 
/fin" denir. 

44. $üphesiz biz iyilik yapanlart ifte boyle mükáfatlandmnz. 

45. Hakki yalanlayanlann o gün vay haline .' 

46. Ey káfirler! (Diinyada) yiyin ve azicik keyif siiriin bakaltm! 
Gerfek $u ki siz günahkár kimselersiniz. 

47. Hakki yalanlayanlann o gün vay haline! 

48. Onlara, " Allah'a boy un egin" dendigi zaman boyan egmezler. 

49. Hakkt yalanlayanlann o gün vay haline! 

50. Artik onlarbu Kur'an’dan bagka hangi soze inanacaklar? 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "inkár ve hakki yalanlamadan sakman- 
lar, uzun gólgelikler ¡(inde ve akan pinar baflarmdadir. Orada canlarinw 
(ektigi her tiirlii meyve, lezzet alinacak ikramlar ve fejit fe$¡t nimetler 
vardir. Onlara,' Diinyada yaptigmiz salih amellere karfihk afiyetle yiyin ¡(in 
yiyip iftiklerinizden dolayi size herhangi bir hesap sorulmaz ve ki- 
nama olmaz' denir. /fíe biz. iyilik ve ihsan saliiplerini hnyle miikáfatlandi- 
nnz. Onlar, ¡nanflannda ve ameilerinde ihlásli olup en giizel ;ekilde 
kulluk yaptilar, ihsanda bulundular; ona benzer bir mükáfata yahut 
daha büyügüne ula§ tilar. Bunu yalanlayanlann o gün i<ay haline!" O gün 
müminler, bu büyük mükáfata ula$tilar, yalanlayanlar ise ebedi azap 
i (¡inde kaldilar. 
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Onlara dünyada, yaptiklanndan sakindirmak ipn denir ki: "Ey ká- 
firler! Dünyada istediginizi ytyín ve az bir zaman keyif sürün bakaltm!" 
Yahut bu soz onlara ahirette soylenir. Bu, onlar ¡fin azap kesinlejti, 
manasindadir. Onlann dünyadaki hallerine ve fániyi ebedí olana ter- 
cih edi;ierine bakilarak boyle soylendi. 

Mana $udun Dünyada az bir zaman veya az oían dünya ile keyif 
sürün bakaltm. (,'iinkü dünyanin hepsi, ahiretin yamndan (ok azdir. 

Ayet jovle bitiyor: “Ger(ek $u ki siz günahkár yani kafir kimselersi- 
11X2." §üphesiz káfirler, dünyada helál haram demeden eline ge^eni 
yiyip ¡(¿en ve az bir zaman eglenen, sonra da helák olup ebedí azap 
iginde kalan kimselerdir. 

"Bu ger^ekleri yalanlayanlartn o gün vay haline! Onlara, 'Allah'a bo¬ 
yan egin ‘ dendigi zaman boy un egmezler. " Yani Allah'a itaat edin, O'ndan 
korkun, vahyini kabul ederek ve resúlüne itaat ederek Allah'a iboyun 
egin, tevazu gosterin, bu büyüklenmeyi ve klbrí terkedin dendigi za¬ 
man, Allah'tan korkmazlar ve vapilan ogüdü kabul etmezler; kibir ve 
azguüiklannda israr ederler. 

Áyete ;u mana da verilmiytir: Onlara, namaz kilmalan emredildi- 
ginde namaz kilmiyorlardi. 

Rivayet edildigine gore, áyetin ijin sebebi judur: Resúlullah [sal- 
lallahu alcyhi v«ellem| Sakifliler'e, namaz kilmalanm emrettiginde onlar, 
"Biz, belimizi bükemeyiz, bel bükmek bizim ¡yin bir dü$üklüktür!" de- 
diler. Bunun üzerine Allah Resúlü, 

"Rükfi ve secde olmayan bir dinde hayir yoktur" buyurdu. 35 * 

Bazilan da bunun ahirette olacagim, káfirlerin secdeye ¿agnldikla- 
nnda buna güflerinin yetmeyecegini soylemijtir. 

"Allah'm emrini ve yasaklanm yalanlayanlartn o gün vay haline!" Bu 
áyette, káfirlerin dinin ibadetleríyle de mükellef olduguna dair bir de- 
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"Arhk otilar bu Kur’an'dan bafka hangi sdze inanacaklar ?" Yani onlar, 
günej gibi parlak delillere dayali olarak harika bir $ekilde ve ejsiz bir 
üslupta iki dünyanin halinden ve yeniden dirilije dair jeylerden bah- 

seden bu Kur'an'a ¡man etmezlerse, bajka neye imán edecekler? Yani 

semavi kitaplar arasinda áyetleri apapk ve mucize oían bu Kur'an'a 
¡man etmezlerse, ba?ka hangi kitaba imán edecekler? 

Bu áyeti okuyan kimsenin. "Ben Allah'a, O'nun meleklerine, kitap- 
lanna, peygamberleríne ve ahiret gününe ¡man ettim" demesí uygun 
olur 


41-50. Áyetlerin Tasawufi Í;aretleri 

Allah'in di;indaki her ;eyden sakinanlar ve kalpleríni koruyanlar, 
Allah'a yakinligin huzuru, teslimiyetin ne$esi ve O'na ulajmanm saa- 
deti ifindedir. Onlartn huzuru ne güzeldir; iláhi sevgiyi yudumladik- 
lan kaynaklan ne h05tur. Bir $air bu durumu §oyle dile getimújtir: 

"Ey Allah'a yakinlik nesimi, sen ne ho$sun. Sana kavu;an kimse, 
iláhi sevginin ve huzurun tadim aldi. ínsanlar i?in senin kaynagindan 
kudsi sevgiyi ifmeleri ne güzel bir hayattir." 

Allah'tan korkanlar ve kalplerini O'nun di;indaki varhklardan 
koruyanlar, kalplerinde kaynayan tatli su kaynaklanrun bajindadir- 
lar; ondan kana kana igerler; canlarmm gektigi zaman müjahede mey- 
velerinden yerler. Onlara, "Ruhlaruuzm ve sirlarmizin manevi mey- 
velerinden yiyin" denir. Bu meyveler, irían basamaklannda (marifet 
ilimlerinde) yükselmektir. Onlara aynca denir ki: "Mücáhede günle- 
rinde yaptiklanniza karjihk olarak manevi zevkine doyum olmayan 
iláhi sevgiden kana kana itin, hepsi size mübarek ve afiyet olsun." Biz, 
Allah i(in ilimlerini saglam ve amellerini güzel yapan müttakileri ¡5te 
boyle mükáfatlandinnz. 

Bu yüksek makama giden maneviyat yolunu yalanlayanlarm o 
gün vay haline! Onlara $oyle denir "Sehvetleriniz i(inde az bir za¬ 
man eglenin bakalim. Siz, günahkár kimselersiniz. Haddi a;anlar ve 
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amelden gen kalanlar, amellerin kar§iliklanrun almacagi gün pijman 
olurlar." Onlara, "Sizi manen terbiye edecek ve bu yüksek makamlara 
gkaracak müttaki árifleie boyun egin" denildiginde, boyun egmezler. 
Hak yolu ve ehlini yalanmalanndan dolayi yaziklar olsun onlara! Eger 
(Kur'an ve Sünnet'e bagli) Allah dostlanmn rehberliginde gidilen hak 
yola girmekten ka^arlarsa, hundan sonra hangi soze ve hangi yola ina- 
nacaklar? Hangi yola girecekler? Hangi kitapla dogru yolu bulacaklar? 
Haktan sonra ancak sapkinlik vardir. 

Hayirli i$lerde muvaffak nlmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
ger<;ekle5ir. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en 
güzel §ekilde salát ve selám etsin. 

Mür5elát súresinin tefsiri burada tamamlandi. 


(78) NEBE' SÚRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Nebe’ sures i Mekke doneminde inmij olup 
kirk áyettir. Súre, adini ikind áyette ge^en "nebe'" kelimesinden al¬ 
miar. Nebe', "haber" demektir. Súrcde, oliim ótesi hayatin varligim 
ispat, kiyamet, óldükten sonra dirilme ve hesap i(in loplanma konula- 
nna yer verilmektedir. 

Ónceki Súre ile Baglanbsi: Ónceki súrede, “Bu, liiikiim ve ayrim 
günüdiir" (Miinetii 77/38) buyruldu. O gün, bu súrenin ikinci áyetinde 
belirtilen biiyük haberdir. Bu yorum, biiyük haber), óldükten sonra di¬ 
rilme manasinda aldigimizda uygundur. Büyük haber, Kur'an'dir der- 
sek, o zaman súrenin ónceki súre ile baglanhsi, “Bu Kur'an'dan sonra 
otilar liangi so ze ¡man edecekler? " (MünrUt 77/50) ávetiy le olur. O, $u áyette 
ijaret editen büyük haberdir: 

.L ■ I I Lili! 





Bismilláhrrrahmánirrahtm. 

1. Otilar, birbirlerine neyi soruyorlar? 

2-3. Üzerinde attlafmazltga düftiikleri bilyiik haber! mi soruyorlar? 

4. Hayir, yakmda (onun dogrulugunu) bilecekler. 

5. Hayir, haytr, yakmda (¡fin hakikatim) bilecekler. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Otilar, birbirleritie neyi soruyorlar?" 
Soru soranlar, Mekkeliler'dir. Otilar, birbirlerine óldiikten sonra diril- 
menin ne zaman otacagini soruyorlardi. Bunu, ijin hakikatini ogren- 
mek ve gcregini yapmak i(in degil, inkár ve alay itfn yapiyorlardi. 

“Üzerinde anlafmazltga düftükleri biiyiik haberi mi soruyorlar?" 

Biiyük haber, kiyametin kopmast, óldiikten sonra dirilme ve son- 
rasindaki hayattir. 

Bazilan, hakkinda soru sorulan biiyiik haberín "Kur'an" oldugu- 
nu sbylemi$tir. Áyette, onlann bóyle bir ger^ek hakkinda soru sorma- 
lan ve onun hakkinda ihtilafa düjüp miicadele etmelerí hayretle kar- 
;tlaniyor. Bu gerfegin, “BSyle biiyiik bir haberi mi soruyorlar?" $eklinde 
dile getirilmesi, onun biiyüklügünü gostermek, onu inkár etmenin 
tehlikesini ifade etmek ve onun hakkmda miicadele etmenin ne ka- 
dar tuhaf oldugunu bildirmek i^indir; fünkii o Kur'an'in hak oldugu 
apafik ortadadir, onun Allah kahndan geldigi ve ifindeki haberlerin 
dogrulugu delillerle ortaya konmu$tur. Bu durumda onun hakkmda 
Cekijmeye girílmemesi, yersiz sorular sorulmamasi, tam aksine tered- 
diitsüz kabul edilmesi ve hakkmda hi£ $üpheye dii$ülmemesi gerekir 
Allah Teálá, onun hakkmda, “De Id: Bu Kur'an, (onemli mesajlar iteren: 
biiyük bir haberdir" (SW 38/67) buyurmu$tur. 





Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demi$tir ki: "Büyük haber, Allah'in 
ezelí kelámidir. O, ezelt oían AUah'in azametiyle biiyüklür; onun bere- 
ketine (hakikatine ve sirlanna) sadece Allah dostlan ve sefkin kullan 

§oyle denilmi;tir "Mü$rikler, Hz. Peygamber'e Mlaiiahu aleyhi vc- 
sclleml ve müminlere, bldükten sonra dirilme hakkinda sürekli soru 
soruyorlardi. Áyette kullamlan fiil, bahsedilen i$i kar$ilikli yapmayi 
ifade eder, fakat buradaki sorma, tek tarañi oluyordu." Apklama igin 

Yukanda getfigi gibi, hakkinda soru sorulan büyük haber, oldük- 
ten sonra dirilmedir yahut Kur'an'dir. Kur'an obnasi halinde, iki süre 
arasindaki baglanti joyle olur: Ónceki sürede, “Onlar, Kur'an'dan sonra 
Itangi soze inanacaklar?" (Mürselii 77/50>buyruldu. Bu súrenin bajinda da, 
"Otilar büyük haberi (Kur'an't) soruyorlar" buyruldu. En güzeli foyle de- 
mektir: Hakkmda soru sorulan jey, dinin haber verdigi bldükten sonra 
dirilme, tevhid, hesap, ceza ve diger bütün jeylerdir. 

Ebüssuüd demi$tir ki: “'Onlar, fok büyük haberi soruyorlar' áyeti, so¬ 
rulan $eyin ne kadar onemli ve büyük oldugunu bildirmektedir. Bunun 
i<in once, 'Onlar neyi soruyorlar? 1 denilerek sorulan jey, kapali bir ifa- 
deyle dile getirilip onun cok onemli bir $ey oldugu belirtilmi;, dinle- 
yenlerin zihni o larafa cekilmis, muhataplar sanki boyle bir soru sormuj 
gibi kabul edilmi$; bu jekilde onun insanlann ilmi dijinda kalan, ben- 
zeri bulunmayan, ogrenmek i<;in ózen isteyen ve bilen birine sorulmasi- 
ni gerektiren bir konu olduguna dikkat cekilmi§tir. Sanki joyle denildi: 
Onlar neyi soruyorlar? Onu size soyleyeyim mi? Onlar, büyük haberden 
soruyorlar. $u áyetteki soru-cevap da ayra tarzda gercekle$mi$tir: 

Allah, 'Bugün mülk (hüküm ve saltana!) kimindir?' diye s orar. Sonra 
kendisi foyíe ceoap verir: 'Tek ve kahhár otan Allah'a aittir'" (Mü min 40/16) 357 


«5 Rüzbihin-i Baldi. Ariisül-Beym. 3/479. 

356 Ebüssuüd, iríádül-Akii's-Setím, 6/353. 

357 Ebüssuüd, 0-g.r., 6/353. 



"Otilar, sorduklari konuda ihlilaf etmektedirler." Onlardan bazilari 
óldükten sonra dirilmeyi kesin olarak inkár etmektedir. Bazilan, ola- 
cagindan ;üphe ipndedir. Bazilan, "Hayal, sadece yafadigimiz bu diluya 
hayahdtr" (CSsiye 45/24) derken, diger bazisi, "Bíz, kiyamet ttedir bilmeyiz" 
(Cásiye 45/32) demektedir. Bazilan, ruh ve bedenin ahirette dirilmesini 
inkár etmektedir; bu áyette bahsedilenler gibi. Bazilan, bedenin yeni- 
den dirilmesini inkár etmektedir; Ehl-i kitabm bir kismi bu gorü;tedir. 

Yahut bu soruyu soranlar, Kur'an hakkinda farkli gdrü$lere sahip- 
tirler. Bazilan ona "sihir", bazilan ¡se "kehanel" demekledir. Bazisi 
onun hak bir kitap oldugunu bilmekte, fakat haset ve kibirlerinden 
dolayi inkár etmektedir. 

Kur’an hakkinda ¡htilaf edenler Kurey$ halkidir, ancak bu onlarla 
sinirli degildir. 

Bazilan, áyetteki ihtilafla Kureyj'in Kur’an'in AUah kelámi oldugu 
konusunda Hz. Peygamber'e [sallallahu aleyhi vcscllem) muhalefetinin kas- 
tedildigini soylenüjtir; (finkü onlar Kur’an'i inkár ettiler. 356 

Devanundaki áyette joyle buyruluyor: "Hayir, yakmda azap bai¬ 
larina gelince ijin hakikatini bilecekler." Bu oniann ihtilahrun dogm 
olmadigim bildirmekte ve inkár etmek i(in soru sormalannin yersiz 
olduguna dikkat fekmektedir. 

"Hayir, hayir, yakmda ¡i'm hakikatini bilecekler.” 

1-5. Áyetlerin Tasawufí i§aretleri 

Tarikatm nurlan ortaya pkinca ve hakikat ehli áriflerin sirlan a<;ik- 

larnnca, onlar hakkinda insanlar arasinda ?ok jey konujulur. Otilara 

denir ki: Siz neyi soruyorsunuz? Hakkin zuhuru ve miijahedesi oían 

biiyük haberi mi soruyorsunuz? 

Insanlar, áriflerin sahip oldugu mü$ahede ve hakikat ilimleri hak- 
kmda degifik gorü§lere sahiptir. Bazilan onu ba§tan inkár eder. Bazi- 
358 Afiklama ipn bk. Ebüssuüd, ij.t. 6/353-354. 
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lan ise onu (optan kabul eder ve der ki: "O hakikatler, insanlann ¡(indo 
gizli oían kimselere aittir, kimse onlan tammaz!" Hayir, i;in dogrusu 
bijyle degil, hakikatlerin ortaya ;ikhgi ve boj iddalann bo?a pkhgi 
gün i;in asluu bileceksiniz. Haddi a$an ve amelden geri kalan kimse 
o gün pi$man olur, fakat pi^manhk fayda vermez. O gün (oklannin 
ayagi kayar, (ogu kiji zarara dü$er. 


Cenab-i Hak sonra kudretinin delillerinden bahsederek jóyle bu- 
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6. Biz, yeryüzüttü (siz/n i(in) bir dofek yapmadtk mi? 

7. Daglart da (yeri saglam luían) birer kaztk yapmadtk mi? 

8. Sizleri (erkek oe difi olarak) fifi yaratttk. 

9. Uykunuzu bir dinlettme (ivtilesi) ktldtk. 

10. Geceyi (sizi orlen) bir elbise yapttk. 

11. Gündüzü de geqiminizi saglamantz ifin qaltfma zamam ktldtk. 

12. Üstüniize yedi saglam gók bina ettik. 

13. Orada ptnl ptrtl yanan bir lamba koyduk, 




14-16. Size hububat, bitkiler, agaflan if ¡fe gefmif bahfeier ftka- 
ralim diye yagmur yiiklii yogurt bulutlardan fanl fanl yagmur yag- 
dtrdtk. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Biz. yeryüzünü sizin í(ine yerlejip 
yajamaniz i^in bir dafek, yaygi yapmadtk mi?" Qocuga dinlenme, bes- 
lenme ve temizlik gibi ihtiyai^anm górecek jekilde bejik hazirlandigi 
gibi, yeryüzünü de sizin her türlü ihtiyaanizi gorecek bi^imde hazirla- 
yip istifadenize sunduk. 

Müjrikler, oldükten sonra dirilmeyi inkár edince, onlara joyle 
dendi: Bu hayret vencí varliklan, onlan oldükten sonra diriltecek oían 
Allah yaratmadi mi? Óyleyse siz, O'nun ólüleri yeniden diriltmeye gü- 
cünün yettigini nasil inkár edersiniz! Bu da dnceki gibi yoktan yarat- 
mak degil midir? 

Yahut onlara joyle denilmi? oldu: Allah bu varliklan nipn yarath? 
Hikmet sahibi Allah, boj, abes ve yersiz bir i$ yapmaz. Oldükten sonra 
dirilmeyi inkár etmek, O'nun yaptigi her i$i bojuna yapbgi sonucuna 
gotünir. Allah bóyle bir jeyden yüce ve uzaktir. Buraya kadar yapilan 
ízahlar, onlann hakkinda soru sorduklan jeyin, Kur'an veya Hz. Pey- 
gamber Isalbllahu aleyhi vcselleml degil, oldükten sonra dirilmek oldugunu 
ortaya koyuyor. 

Devamuidaki áyetlerde joyle buyruldu: “Daglan da yeri tutmasi ve 
sizi sarsmamasi ifin birerkazikyapmadtk mi?" Evin, sabit temeller iizeri- 
ne bina edildigi ve saglama almdigi gibi, Allah Teálá da yeri, daglar ile 
sabit ve saglam hale getirdi. 

"S izleri erkek ve diji olarak fifi yarattik. " Bunun hikmeti, iki cinsin 
birbiriyle huzur ve sükún bulmasi, gepm ijlerinin düzene girmesi ve 
neslin (ogalmasidir. 

Áyete $u mana da verilmijtin Sizi, farkli renk, súret ve dillerde 





ttltr" (Zümer 39/42). 


“Geceyi, karanligi ile sizi órten bir eibise yaphk." Elbisenin insarnn 
ayip ve avret yerlerini gozlerden gizledigi gibi, gece de irisara ortüp 
gizler, bunun i$in gece, elbiseye benzetildi. 

Bazilan, áyetteki kastin, insanin uyku amnda yorgan, battaniye 
gibi ortünüp gizlendigi jeyler oldugunu soylemi^tir. 

“Gündüzü de gefiminiz ¡(in (ahfma zamam ktldik." Gündüz, üliimün 
karde§i (benzeri) oían uykudan fikip hayati ya^ama zamamdir. §u 
áyet de ayra manadadir: 

"O, gündüzü yeryüzüne dagtltp (altfma zamam yapti" (Furkin 25/47). 
Yani onda, uykudan íikip yeryüzüne dagilarak nzkinizi ararsiruz, ihti- 
ya^lannizi górmek i?in <¿ali$irsiruz. 

Devamindaki áyette §oyle buyruluyor: “Üstünüze yedi kat s aglam 
gdk bina ettik." Üzerinden uzun zaman gefmesi onu eskitmez, zamanla 
düzeninde bir yipranma ve bozulma olmaz. 

“Orada pml pirtl yanan bir lamba koyduk." Góge size i?ik ve isi veren 
bir güne$ koyduk. Dünya bir evdir, onun i$igi gündüz güne$, gece ise 
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Allah Teálá, yagmur yagdiracagi zaman rüzgári gónderír; riizgár, 
suyu bulutlara tajir, sorna bulutu sikijtinr, boylece yagmur yagar. 
Onunla yeryüzünde yiyecek olarak kullanilan bugday, arpa ve benzeri 
maddelerle, hayvanlann yiyecegi saman, ot ve benzeri bitkiler bihrir. 
Bu yagmurla aynca agallan i<; ige ge^mij bah(eler yarahr. 

Ebüssuüd demi$tir ki: "Bil ki Allah Teálá, áyetlerde bahsettigi 15- 
leriyle, óldükten sonra dirilmenin gerfek olduguna ü( yónden delil 
getirmijtir: 

1. Allah Teálá'nin kudretini ispat ederek. C,ünkü bu haríka ijler;, 
bir omege bakmaksizin ve bir kanuna tábi olmaksizin yoktan var el- 
meye giicü yeten zatin, onlan tekrar yaratmaya daha fazla gücü yeter. 

2. Allah'in ilim ve hikmet sahibi olmasi yóniiyle. Zira káinattakí 
bunca varligi yoktan var eden, onlan büyük gayeler ve varliklara ait 
güzel faydalar ifin haríka bir nizam ve düzen itfnde yürüten Allah'in, 
onlan biitünüyle hikmetsiz yaratmasi ve onJara devam edecekleri bir 
hayat vermemesi imkánsizdir. 

3. Yapilan i$in bizzat kendisiyle. $üphesiz uykudan sonra uyan- 
mada, óldükten sonra dirilme iqn bír^ok yónden ómek vardrr ve onlar 
bu hali her gün ya$amaktadirlar. Ayni §ekilde olü topraktan bugday 
ve bitkilerin ¡¡ikanlmasi da onlann her zaman gordükleri bir olay olup 
hepsi, ólülerin, kabirlerinde (ürüyüp dagildiktan sonra yeniden diril- 
tileceklerine birer jahit ve delildir. Áyetlerde sanki jóyle deniliyor: Al¬ 
lah, di$inizda ve i^inizde yarattigi bu jeyleri óldükten sonra dirilmenin 
hak olduguna dair birer delil yapti. Onlar aynca Allah'a imán etmeyi 
gerektiren haríka i$lerdir. Hal bóyle iken siz, nasil oluyor da onu inkár 
ediyor ve alay etmek ipn hakkmda soru soruyorsunuz!"’” 








cafe 30 78. NEBE' SÚRESÍ 6-16 _513 

6-16. Áyetlerin Tasawufi í;aretleri 

Biz, sizin bedenlerinizi Allah'a kulluk ve rubübiyyet edeplerini ko- 
rumak i(in hazirlanmi? bir yer yapmadik mi? Akli, insaru isdkametten 
aynlarak heváya meyletmekten koruyacak baglam bir dayanak yap- 

Sizi, árifler-álimler, ábidler-záhidler, saiihler-cahiller, asiler ve ká- 
firler jeklinde farkli siruflarda yarattik. 

Uykunuzu, kalpleriniz ve bedenleriniz ígin bir dínlenme sebebi 
yaphk. Uykunun áriflerin kalplerini dinlendirmesi $oyle olur: Árifin 
kalbi, bazi vakitlerde hafif bir dalgmlik (manen perdelenme) hali ya- 
$ar, o durumda mü$ahededen tikip maddi áleme, dünya ijlerine yd- 
nelir. Bu, kalpler i;in bir rahatlama vesilesi olur. Qünkü devamh tecelli 
altrnda olmak, insanin bejeri fonksiyonlanni yok eder. Bir hadiste ?6y- 
le buyrulmu$tur: 

“Kalplerinizi buzan mubah feylerle rahatlatip dinlendirin. " w 

Yahut uykuyu, bedenlerinizin ibadete gü? kazanmasi iqin bir din- 
leme vesilesi yaphk. 








5. Tevekkül (her i§te Allah'a güvenip dayanmak), 

6. Riza (ba$a gelen tecellilere razi olmak), 

7. Teslimiyet (bütün iláhi emirlere severek boyun egmek). 

Bu makamlan elde ettikten sonra kalplerinize parlayan bir 151 k 
koyduk. O, mü$ahede güne$¡ oiup asía batmaz. 

Gayb semasindan üzerinize bol bol manevi su indirdik; onunla 
ruhlar ve sirlar hayat bulur. Bu su, iláhi váridatlar ve Iedünni ilimler- 
dir. Bu manevi suyu indirme sebebimiz, onunla ruhlann gidasi oían 
hikmetleri, nefislerin gidasi oían ilimleri ve tevhid hakikatlerini ortaya 
pkarmaktir. Onda, manevi zevk mey velen ve Allah'a yakinlik gólge- 


Ahiret Hallen 


Cenáb-i Hak sonra, müjriklerin hakkinda soru sorup durdugu ye- 
niden dirilijten sonra ya$anacak hallerden bahsederek $oyle buyurdu: 
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18. Ogün súra üflenirve siz bSlük bdlük gelirsiniz. 

19. Gok aftltp kapt kapt olur. 


20. Daglar yüriitiiliir, s erap haline gelir. 

21. $üphesiz cehennem (¡fine atilacaklar i(in) bir gozetleme yeridir. 

22. O, azgwlann sonuqta varacaklan bir durakhr. 

23. Orada qaglarboyu kalacaklardtr. 

24. Orada ne bir serinlik tadarlar ne de ifecek bir fey! 

25. Sadece kaynar su ve iría iferler. 

26. Bu, yapttklanna uygun bir cezadtr. 

27. Qiinkü otilar hesaba (ekilecekleritti düfünmüyorlardi. 

28. Áyetlerimizi de inat ve israrla yalattlamiflardt. 

29. Biz ise her fey i bir kitapta (leuh-i mahfñzda) y aztp tesbit ettik. 

30. Káfirlere fiiyle denilir. "$¡mdi cezamzt tadm; artik size azabi- 
itizi artirmaktan bafka bir fey yapmayacagtz." 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “$¡iphesiz insanlar arasinda hiikiim 
verme ve iyileri kótülerden, hakhlan haksizlardan ni firma günii, Allah 
Teálá'nm ilminde takdir edilip zamaru belirlenmif bir vakittir.’' O, her- 
kese yaptiklanrun karfiliginm verilmesi i^in Allah katinda bilinen ve 
belirlenmif oían bir vakittir. 


Yahut o, dncekiierin ve sonrakilerin toplanmasi ve herkese hak et- 









i agztna koymuf, goz 


emrinin verilmesini beklemekledir. Nihayet aura üfleme emri verilir, isráfil 
süra ilk üflediginde. Allah Teálá'mn dilediklerindeii bafka hayatta (canil) kim- 
se kalmaz. $11 áyet bu durumu ifade etmektedir: 

’Súra üflenir, Allah'm diledilderi dtftnda, yerde vegokte kim varsa. bayi- 
lip yere düger (veolür)' (Zümer 39/68). Sonra ísráfiie bir kez daha süra iiflemesi 
emredilir. O da bir defa daha üflediginde bütiin ólüler dirilip ayaga kalkarlar. 
$u áyet bu durumu ifade etmektedir: 

'Sonra süra bir daha üflenir: bir de bakarsm bütiin insanlar ayaga kalk- 
mif etrafa bakmip duruyorlar’" (Zwncr 39/68).*’ 

Áyet $oyle devam ediyor: “Siz bolük bólük gelirsiniz." Amellerinize 
góre farkh hallerde ve konumlarda gruplar halinde gelirsiniz. Bazila- 
nniz ata binmij olarak, bazilanmz ugarak, bazilanmz yalin ayak yürü- 
yerek, bazilanmz yüz üstii siirünerek ve bagka hallerde gelirsiniz. 

Yahut hepiniz farkli ümmetler halinde gelirsiniz; her ümmet, pey- 
gamberiyle birlikte gelir. Bu konudaki bir áyette $oyle buyrulmuftur: 

"Ogün herkesi imamiyia (dünyada tibí oldugu kimseyle) birlikte (agiri- 
nz" (isrí 17/47). 


Devamindaki ayetlerde $oyle buyruluyor; “Cok aqihp kapt kapi 
ur." Yani gok, meleklerin inmesi iqin yanhp parfalarar; gokte bir^ok 












kaldinldiktan sonra gen;eklesecegini soylemijtir. Bu áyetin záhirin- 
den ve Kária súreslnden anlajilan budur. Ebüssuúd, sadeee bu gorü; 
üzerinde durarak demijtir ki: "Allah Teálá yeryüzünü degijtírir; onun 
bu korkun? hali üzerinde daglan yürütür; bu yüriitme, insanlann onu 
gormesi ¡sin, süra ikinci kez üfürülmesinden sonra gerseklejir."* 3 ljin 
hakikatini en iyi Allah Teálá bilir. 

Cenáb-i Hak, hüküm gününün dehfetli halini a;údadiktan sonra, 
o günde yajanacak durumlardan ve verilecek hükümlerden bahsede- 
rek 5oyle buyurdu: 

"$üphesiz ceheitnem bir gozetleme yeridir." Yani cehennem ¡(ine gir- 
meleri i<;in onlan gozetler ve bekler. 
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Devammdaki éyetlerde joyle buyruluyor: “Orada ne bir s erinlik t,i- 
darlar ne de ifecek bir $ey!" Yani orada kendilerini rahatlatacak serin bir 
esinti bulamazlar, bulduklan tek $ey sicak alevdir. Orada soguk bir 
ifecek de bulamazlar, onun yerine kaynar su ¡feriar. Yani onlardan ce- 
hennemin hararetini giderecek hifbir serinlik bulamazlar. 

Áyette gefen ve "serinlik" manasi verdigimiz "berden" kelimesi, 
uyku yerine de kullarulmaktadir. Qünkü uyku da insandaki hararetin 
;iddetini giderir. 

"S adece kaynar su ve irin ifer/er. " Onlar cehennemde, susuzluklanru 
giderecek soguk bir ifecek bulamazlar, orada iftikleri tek $ey kaynar 
sudur. O, üzerine doküldügü jeyi yakar. Onlann iftigi diger jey, vú- 
cutlanndan akan kokmu; irindir. Hz. Peygamber'in |ulla)lahu aleyhi v«d- 
l«n| $u hadisi bu irinin ne kadar pis koktugunu bildirmektedir: 

"E¡er cehennemdeki irinden dünyaya bir kova dokülseydi, dünyadaki 
varhklar lef kokusu ifinde knltrlardi."'-' 

Bazilan, bu irinin, onlann iftikleri kaynar sudan dolayi gozlerin- 
den akan yajlar oldugunu soylemijtir. 

"Bu, yaptiklarma uygun bir cezadir. " Yani onlann bu sekilde cezalan- 
dinlmalan, ijledikleri pis ve firkin ijlere uygun bir cezadir. 

Xiinkii onlar besaba (ekileceklerini düfünmüyorlardi." Yani Allah'm 
onlan hesaba fekmesinden korkup fekinmiyorlardi. Yahut onlar, ól- 
dükten sonra diriimeye inanmiyorlardi ki hesaba fekilmeyi beklesinler. 

"Kendilerine bunlan haber veren áyellerimizi de ajiri derecedeyalan- 
lamiflardi. Bunun ifin inkár ve isyanda israr ediyorlardi. Biz ¡se, her $eyi 
-onlann firkin ijleri de bu $eylere dahildir- bir kitapla. levh-i mahfúzda 
yazip tesbit ettik; onlan muhafaza ve zaptettik." Kitaptan kasit, levh-i 
mahfúz olabilecegi gibi, yazici meleklerin yazdiklan amel defterleri de 
olabilir. 
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"KSfirlere fdyle denilir: $¡mdi cezamzi tadm: artik size azabma¡ artir- 
maktan bafka bir jcy yapmayacagtz. " Hesabi inkár etmenin ve áyetlerimi- 
zi yalanlamamn sebep oldugu azabi tadm. Yani yalanlamamzin azabi- 
ni tadm. Rivayet edildigine góre Hz. Peygamber [saliallahu aleyhi vcscllem] 
$óyle buyurmujtur: 

"Kur'an 'da cehenmmliklere en agir gelen áyel budur. "* 4 


17-30. Áyetlerin Tasawufi i?aretleri 

Avam halk ile sefkin velilerm aynlma günii veya avam müminle- 
rin makamindan mukarrebinin (Allah katmda ozel yakinhk elde etrni? 
áriflerin) makamma yüksebtic günü Allah'tn ilminde belirlenmi?tir. 
O, kulun, káinati mü?ahededen onu var edeni mü§ahedeye yükselme 
günüdür. Yahut delil makamindan müjahede makamma yükselme 
günüdür. 

O gün, kendilerine iláhi ináyet takdir edilen ruhlarm súruna üf- 
lenir; kalbi her $eyden ?ekip cikaran bir $evk veya iláhi korku onlan 
harekete ge^irir, boylece ruhlar, kudsi huzura gelirler. Ruhlarm iláhi 
huzura geli?i bu yolu iyi bilen mahir rehberin (kámil mürjidin) ne- 
zaretinde gruplar halinde geryeUeyir. Manevi seyir halinde oían bu 
ruhlann yiikselmesi ipn ruhlann semasi aglir, kapi kapi olur. 

Hakikat nurlan parladigmda akil eriyip toz duman olur, aklin nu- 
rundan sadece madde Ue manayi, ?eriatla hakikati birbirinden ayira- 
cak kadar bir §ey kabr. 

Maneviyat yolunu bilen áriflere boyun egmeye yana?mayan ve 
avam halkla birlikte kalan kibirli azgmlan Allah'tan uzaklik ate?i bek- 
lemektedir. Onlar, bu atesten hi( ayrilmazlar; ya$adiklan sürece ve 
ólümlerinden sonra o ate? ¡pude kalirlar. O ate? ifinde, Allah'in hük- 
müne ve tercihe razi olmanm rahatligmi bulamazlar; hakka teslimi- 

yetin tatli nesimini i^emezler. Onlann buldugu tek ?ey, nefisle i? gor- 










menin ve hevásina góre tercihlerde bulunmanin sikintisidir. Buna bir 
de dünya sevgisinin pis kokusu ve diinyanin gami eklenir. Bu onlann, 
haram hazlanna ve heválarma meyletmenin cezasi olup yaptiklanna 
tam uygundur. Q'ünkü onlar, hesaba fekileceklerini dü$ünmezler, ¿il- 
meden once nefislerini hesaba fekmezler ve onu kótü halinden kurtar- 
maya yonelmezlerdi. Bir de onlar, Allah'a delil oían ve insanlan O'na 
davet eden sefkin velileri yalanladilar. Onlara denir ki: Gaflete düjup 
kalplerinizin Allah'tan kopmasimn cezasini fekin; biz sizin sadece yor- 

Kótü hale düjmekten ve dü$manlara maskara olmaktan yüce AI- 
lah'a sigimnz. 


Takva Sahiplerine Bah§edilen Nimetler 

Cenáb-i Hak sonra, takva sahibi kullartna bah§ettigí nimetlerdcn 
bahsederek §óyle buyurdu: 
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lerinin ve dogru sóyleyenin di ¡inda kimse konu$amaz. 

39. ífte bu, hak oían gündür. Artik dileyen kimse Rabb'ine ulafti- 
ran bir yol talar. 

40. $üphesiz biz sizi, yakm bir azap ile uyardtk. O gii n kifi. Unce- 
dea yapip gónderdiklerine bakar ve kafir, "Áh, ne olurdu kefke toprak 
olaydtm!" der. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “$i¡phesiz lakva sahipleri ¡fin bir kurtuluf 
(cennel) var." Yani onlar ¡yin, her ho$a gitmcyen ;eyden kurtulu$ ve 
bütiin sevilecek jeyleri elde etme vardir. 


"Onlar ign ayrica ¡(¡inde her türle mey venin bulundugu bahfeler ve 
n bailan, memeleri lonmrcuklanmi} efil yafta dilberler, dalti dohi kadeh- 


r. Onlar cenneHe ne bof s (fe ifilirler ne de yalan." Yani onlar birbirle- 


lutfrdili 







kü O'na hi^bir $ey vádp degildir. Áyete, AUah bu mükáfati onlara. 
amellarme gore lutfelti manasi da verilmi^tir. 

"O, goklerin, yerin ve ikisi arastndakilerin Rabb'idir. Rahmán'dn. izni 
olmadan, góklerdeki ve yerdeki hit kimse O'mm huzurunda saz sbyleme 
imkánma sahip degildir/' Yani O'nun izini olmadan, kimse ozür dileyip 
affini isteme, jefaat etme ve bunlarin di$inda bir soz edemez. 

imam Kujeyri demi$tir ki: "Yoktan yara hlm is miskin kulun, Allah 
Teálá'mn izni olmadan konu§masi ve nefes almasi nasil rnümkün olur 
Hayir, kulun boyle bir imkáni yoktur. O'na bu ¡mkára veren tek ve 
cebbár oían Allah'tir." 

Ku$eyri daha sonra demijtir ki: "Hesap gününde iláhT heybet ve 
korku bütün halki sarar; sefkin kullara gelince, onlar, heybet hali ipn- 
de de Cenáb-i Hakk'm yüceligini müjahede ederler ve izzet ifinde 
olurlar." M 

"O giirt ruh ve melekler saf safdururlar. " Álimlerin (ogunluguna g6re 
áyetteki "ruh" Cebráil'dir |alryhüwUm|. Onun, büyiik bir melek oldugu, 
Allah Teálá'mn ar$tan sonra ondan daha büyiik bir varbk yaratmadigi, 
onun tek ba$ina bir saf olu$turdugu da soylenmijtir. 

"Rahmán'm izin verdiklerinin ve dagriiyu, hakki sbyleyenin di f inda in¬ 
sania rdan hit kimse korkudan konuyamaz." Sadece yüce Allah' in konu$- 
masi veya gefaat etmesi i?in izin verdikleri konujur. 

§erefeddin-¡ Tibí, Fahreddin-i Rází'den $u a^iklamayi nakletmi$tir: 

"Eger, 'Allah Teálá, bir kula konu$ma izni verdiyse onun sozünün 
hak ve dogruyu olacagi málum iken, aynca dogruyu sdyleyen' den- 
mesinin hikmeti nedir?' diye sorulursa, buna iki yonden cevap verilir. 

Birincisi, áyet ju manada dü§ünülmelidir: Onlar ancak kendilerine 
izin verildikten ve dogru soyledikten sonra konu$urlar. Onlar blindan 
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gozetmektir. 


Cenáb-i Hak sonra joyle buyurdu: "ífte bu, hak oían gümliir. " Onun 
varligi ve ger^eklemesi kesindir; onu gen (evirccek ve ondan kai;ip 
kurtulacak kimse yoktur. O, bahsedildigi gibi, didükten sonra dirilip 
ayaga kalkma, insanlar arasmda hüküm verme, hakb ile haksizi birbi- 
rinden ayirma gUnüdür. i$te bu büyük günde, ruh ve melekler saf saf 
dizilirler, Allah'in celálinden ve azametinden dolayi hitbir melek ve 
diger varliklar konu$amaz. Bu, geríekle^mesi kesin oían bir gündür. 

"Artik dileyen kimse, salih amellerle Rabb'ine ulaftiran bir yol tutor." 
Yani bahsedilen bu günün gergekle^mesi kesin olunca, dileyen kimse, 
;ani ulu Rabb'inin verecegi mükáfati (nzasini ve cennetini) elde etmek 
í<in bir yol arar. Bunun yolu, imán ve taattir. 

Son áyette joyle buyruluyor: "Jiiphesiz íiiz sizi, yakm bir azap ile 
uyardtk." Sizi, bu súrede bahsedilen oldükten sonra dirilme ve deva- 
mindaki korkun; olaylarla ve Kur'an'da gelecegi haber verilen diger 
müthij (elaketlerle uyardik. Yani sizi yakin bir azapla korkuttuk. Bu, 








"O azabi gordükleri gün. santo' dünyada bir akfarn veya ku$luk vakti ka- 
dar kaldiklarmi düfüniirler" (Náziái 79/«). 

Katáde, mü$riklerin uyarildigi yakin azabin, Bedir günü Kureyj'in 
katledilmesi oldugunu sóylemi$tir, íakat devaminda gelen, "O gün 
kt$i, oncedet i yaptp gonderdikleriite bakar" áyeti, bu górü$ü kabule mani 
olmaktadir. 

O gün insan, dünyada iyi kótü her ne yapip gónderm¡$se onlan 
górür. Yahut yaptiklanna bakar. Áyetteki "ki$i"den kastin káñr oldu- 
gu da soylenmijlir. 

Áyet joyle bitiyor: "O gün kafir. ‘Áh. ne olurdu kefke loprak otaydim!’ 
der." Yani kafir, "Ke$ke loprak olsaydim, hit yarahlmasaydim ve mü- 
kellef yapilmasaydun!" der. 

Yahut kafir, "Ke$ke bugün loprak olsaydim, yeniden diriltilme- 
seydim" der. 

$oyle denilmijtir: Allah Tealá, insanlar ve tinler gibi hayvanlan da 
diriltip mahjerde toplar, onlann arasinda cereyan eden haksizliklann 
da hesabini górür, óyle ki boynuzlu koyundan boynuzsuz koyunun 
hakkiru alir, sonra hay vanlara, "Toprak olun" emrini verir, hepsi top- 
rak olur. Bunu góren káfirler, hayvanlar gibi toprak olmak (ve bóylece 
azaptankurtulmak)i5terler. xr 

$óyle denilmi$tir: Áyette geten káfirden kasit, Iblis'tir. íblis, Hz. 
Ádem'e ve nesline yapilan muameleyi, onlann mümin olanlarina veri- 
len sevap ve mükáfah, kendisinin de ifinde bulundugu $iddet ve azabi 
górünce, “Beni atesten yarattm, Ádem'i ¡se topraklait yarattm“ (Sád 38/76) 
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kaminda (genijlik, rahathk ve neje i(inde) tutulurlar. Onlar, Allah'm 
marifetinde temkin sahibidirler yani sabit-kadem bir haldedirler. O"na 
kar$i rahat ve geni$lik ¡(inde buiunurlar. Her iki dünyada kullanna 
§efaat ederler. 

Vertecübl (Rúzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Kimin dünyadaki sozü, 
kejif ve müjahede ile olursa o, dünyada ve ahirette konu$maya izinli- 
dir; bu kimse, Cenáb-i Hakla hürmet ve heybetle birlikte rahat konu- 
$ur; Allah Teálá onun sebebiyle mahlúkati helák olma tehlikesinden 
kurtanr." 5 " 

O gün ruh, saf halinde iláhí huzurda durur. Ruhtan kasit, melekle- 
re katilmi? safi ruhlardir. Bu ruhlar, kendisiyle §eref elde ettikleri kul- 
luk makaminda meleklerle birlikte saf halinde dururlar. iláhí huzurda 
bulunmamn heybetinden dolayt hi(bir jey konu$mazlar. Sadece Allah 
Teálá'nm, manevi makami derecesinde kendisine jefaat izni verdikleri 
ve hak soyleyenler, yani konujma edebine dikkat edenler konujurlar. 
Kulun sahip oldugu makam, jefaat ettiklerínin sayisina yetmese bile, 
iláhí huzurdaki konujma edebine dikkat ettiginde, Allah'in izniyle 
pek (ok kimseye $efaat eder. 

$oyle anlatilir: Velilerden biri, vefati arunda, "Yá Rabbi, beni, za- 
mammda yayayan bütün müminlere jefaatp yap!" diye dua etti. Allah 
Teálá tarafindan gizli bir ses ona, 

"Senin makamin bu dereceye ula;madi" dedi. Bunun üzerine veli, 

"Yá Rabbi, bu i$i benim amelim ve gayretimle olacak olsa, ona ula$- 
maya benim omrüm ve amelim yetmez; fakat senin lutuf ve ihsanmla 
olursa, ihsanin bundan daha büyüktür" dedi. O zaman Allah Teálá ona, 
devrinde ya$ayan müminlere jefaat etme izni ve müjdesi verdi. 

Bu hikáyeyi, üstadimiz fakih álim Seyyid íbn Sude et-Távüdí'den 

de [rahmetullahí aleyh| dinledim. Bu velinin Rabb'ine karji edebi ve güzel 

hitabi onu ula$madigi dereceye ula$tirdi. 

3M Rüibihán-i Bakli, Ariñü l-Boiáti. 3/480. 








Hakikatlerin ortaya (iktigi, kuru iddialann i fe yaramadigi ve sa- 
hiplerínin rezil oldugu bu gün gergektir. Artik dileyen Rabb'ine ulaf- 
mak ¡?in bir yol tutsun. Bu yol, Allah'tan bafka her $eyi terkederek 
O'na güzelce yónelmektir. 

imam Kufeyrí, "Biz sizi yakm bir azapla uyardik" áyetinin ifaretle- 
rinde demiftir ki: "Yani sizi, nefse, dünyaya ve heváya yonelme aza- 
bindan sakmdirdik. O gün herkes, iyilik ve kotiilük olarak ne yapmif- 
sa onu goriír." 

Velilerin yolunu inkár eden ve kalbi perdeli bir halde olen kimse, 
mukarrebinín makamina dair kayirdiklanna üzüntüden dolayi, "Kef- 
ke toprak olaydim" der. 

Hayirli iflerde muvaffak olmak sadece yiice Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabma en 
güzel fekilde salát ve sellm etsin. 

Nebe' süresinin tefsiri burada tamamlandi. 





(79) NÁZÍÁT SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Náziát süresi Mekke doneminde inmis olup 
kirk alti áyettir. Súre, adini birínci áyetteki "náziát" kelimesinden al- 
mi§tir. Náziát burada, "mhlari cekip alan melekler" demektir. Süredc 
bachea tevhid, peygamberlik, oldükten sonra dirilme ve hesap konu 
ediimektedir. 

Ónceki Súre He Baglanbsi: Ónceki súrede, "Sizi yakm bir azapla 
uyardik" (Nube' 78/40) buyruldu. O, bu sürenin bajinda, gelecegi yeminle 
haber verilen azaptir. Aliah Teálá $oyle buyurdu: 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. (Káfirlerin ruhlanm) fiddetle (ekip (tkaranlara andolsun, 

2. (Miiminlerin ruhlanm) kolayhkla alanlara andolsun, 

3. Yüze yüze gidenlere andolsun, 

4. Kofarak yartjanlara andolsun, 

5. (Kendilerine verilen) ifleri yonetenlere andolsun ki ktyamet ko- 

6. O gün sarsan fiddetle sarsar. 

7. Onu bir digerí takip eder. 

8. O gün kalpler titrer. 

9. Gozleri tkorkudan) yete dikitir. 

10-11. Káfirler derler ki: " Biz, (üriimüf kemikler olduktan sonra 
eski halimize dondürülecegiz óyle mi?" 

12. “Óyle ise bu zarartna bir ddnüftür." 

13. Dogrusu o, bir haykinftan ibarettir. 

14. Bir de bakarstn ki hepsi bir diizlükte <mahferde) toplanwermif. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Bedenlerden ruhlan f iddetle f ekip (ika- 
ratdara yani meleklere andolsun ." 

Abdullah b. Abbas [radiyallahu anh) áyete bu manayi vermijtir. 
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Yahut káfirlerin ruhlarim jiddetle <;ekip gkaranlara yani meleklere 
andolsun. Bu mana da yine íbn Abbas'lan ve aynca íbn Mesud'dan 
rivayet edilmijtir. íbn Mesud [raiivailahu *nh| demi}tir ki: 

"Ólüm melegi káfirin ruhunu bedeninden bütün killann ve timak- 
lann altindan, ayaklarin kokünden <eker, sonra ruhu bedenin her ta¬ 
rafana dagitir, sonra yukan dogru (eker, tam (ikacagi sirada bedenine 
gen birakir. Ona aci vermesi i£in ruhu aym jekilde tekrar ?eker. Melek 
bunu miiminleredegil káfirlereyapar."- ,7l, 


dinp (íkanr. 

Oevamindaki áyetlerde soyle buyruluyor: "Müminlerin ruhlanm 
bedenlerinden kolayhkla ftkartp alan meleklere andolsun. Aynca müminin 
ruhunu alarak havada i/üze püzc sidretül-münteháya kadar ¡(iden me¬ 
leklere andolsun." 

Yahut denize dalan ve ondan (íkaracagi jeyi gkaran dalgi; gibi, 
müminin ruhunu bedeninden tikarmak ipn ona süratle dalan ve onu 
kolaylikla (ekip (íkaran meleklere andolsun. 










rek batiya akan, bir burean fikip dige riñe gefen, felekte yüzercesine 
yol alan, birbiriyle yanjan ve kendisine verilen i§leri yerine getiren 
yildizlara andolsun. Yildizlarm (günej ve ay da bunlann ifindedir) 
káinatta yaptigi ijlerin bajinda, mevsimlerin olujmasi, zamanlann b¡- 
linmesi, ibadet vakitlerinin düzenlenmesi gelir. Yildizlann dogudan 
batiya hareketleri kuvvet ve zorla olur, bir burean degiren gefmesi ise 
kolaylikla gerfeklejir. 

Bir diger yoruma gore áyetlerde yemin editen jeyler, cihada fik- 
mij gazilerín kendileri veya ellerídir. Buna gore mana $oyle olur Ok 
torbasina el atip süratle okunu fikaran ve düjmana atmak i fin hazirla- 
nan, cihad ifin karada ve denizde yüzercesine kojan, dirímanla savaj 
ifin yanjan savaj ijlerini güzelce yürüten gazilere andolsun ki kiya- 
met kopacakbr. 

Áyette gefen bu vasiflarin, savaj allanna ait oldugu da süylenmi;- 
tir. Buna gore mana $ovle olur. Savaj alian islam ülkesinden savaj ül- 
kesine dogru süratle fikar, yüzercesine gider, düjmana ulajmak ifin 
yanjir, zafer ve galibiyete dair mühím gorevler yaparlar. 

Bu konudaki en güzel afiklama -injallah- áyetlerin tasavvufi ija- 
retlerinde gelecektir. 

Áyette joyle denilmij oluyor: Bütün bunlara yemin olsun ki siz, 
óldükten sonra tekrar diriltileceksiniz. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "O güii sarsan fiddetle sar- 
sar." Bu sarsan $ey, süra ilk üflemedir. Bu üflemeyle yer jiddetle sarsi- 
lir, üzerindeki bütün canillar olür, daglar sallamr, yer birbirine farpip 
dümdüz olur. “Sonra onu bir digerí takip eder." Bu da süra ikinci üfleme¬ 
dir. Qünkü o, birincinin pejinden gelir. íki üfleme arasinda kirk sene 
vardir. Birinci üfleme insanlan oldürür, ikincisi ¡se diriltir. 

“O gi'tit kalpler titrer ." Onlar, óldükten sonra dirilmeyi inkár eden- 
lerin kalpleridir. Káflrlerin kalpleri korku ve dehjetten tir tir titrer. 
“Gñzleri korkudan yere dikilir, zelil ve pe rijan bir halde olur." 







"Kifirler derler ki: Biz, (üriimüf kemikler olduktan sonra eski halimize 
dbndüriilecegiz ¿¡y le mi?" Yani biz oldükten sonra, dünyada oldugumuz 
gibi yeniden hayat bulup diri olacagiz óyle mi? 

Káfirler, oldükten sonra dirílmeyi inkár ettiler, bunu yok uzak 
gorerek, "Bu i$ biz (üriimiif kemikler olduktan sonra olncak ha!" dediler. 
Sozlerine devamla, "Óyle ¡se bu zararma bir ddnüftür" dediler. Bu áyet, 
onlarrn bajka bir inkánndan bahsetmektedir. Aslinda bu, onceki inká- 
rin neticesi ve paryasidir. Bununla sunu demek istediler: Eger haber 
verilenler dogru ise ve biz oldükten sonra diríltilecek isek, bu durum- 
da biz, onu inkár ettigimiz i<;in büyük bir zarara ugranz. Onlar bunu 
alay ¡yin soylediler. 

AUah Teálá onlarm sozlerine cevap olarak jóylc buyurdu: "O, bir 
haykiriftan ibarettir." Yani siz, yeniden diriltmeyi Allah'a zor gelecek 
bir i? zannetmeyin, tam aksine o, Allah iyin yok kolay bir ijtir. Onun 
olmasi bir sayhaya baglidir. Bununla, súra ikinci üñemeyi kastediyor. 

"Bir de bakarsm ki hepsi bir diizlükte mahyerde toplamvermifler." Yani 
onlar, yerin alhnda ólü iken, súra ikinci kez üflenmesiyle bir anda ye- 
rin üzerinde dirilmiy olarak toplamrlar. 

Bazilan bu yerin, §am topraklannda Beytülmakdis'e yakm bir yer 
oldugunu soylemiftir. Bu yerin Mekke arazisi oldugu da soylenmiytir. 

Bazilan ise áyette ge^en ve "düz yer" manasi verdigimiz "es-Sáhi- 

re"rún, cehennemin bir ismi oldugunu, káfirlcrin orada toplanacagini 

soylemi$tir. 

Rivayete gore Ibn Abbas |ndivalUhu anh| joyle demijtir: "O, giimüj- 
ten bir yer olup onun üzerinde Allah Teálá'ya hit; isyan edilmemiftir; 
Allah onu insanlan dirilttiginde yaratir." 

Bazilan, Cenáb-i Hakk'in kiyamet günü bu yeri yeni yaratacagini 
soylemi$tir. 
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Bu konuda $u yorum da yapilmijtir: insanlarin toplanacagi bu yer, 
yerin yedinci katidir. Allah Teálá kiyamet giinü onu getirir ve bütün 
Halk üzerinde besaba fekilir. Bu, yeryüzii ba;ka bir yere donü;türül- 
dügiinde gerfekle$ir. 

Bazilan ise bu yerin cehennemin kenannda büyük bir sahra oldu- 
gunu soylemi^tir.' 71 En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

1-14. Áyetlerin Tasawufi l$aretleri 

Cenáb-i Hakk'm birliginin tecelli ettigi mana denizlerine dalarak 
másivayi gormekten kurtulan, dünya baglanndan ve heváya tábi ol- 
maktan siynlan, fikirleriyle melekút áleminin nurlanna ve ceberút 
áleminin sirlanna dalan, kudsi huzura ulajmak i fin yantan ve Hak 
Teálá’nm verdigi yetki ile káinatm birtakim i§lerini yüriiten ruhlara 














Hak Teálá'mn izniyle insanlann manevi nziklarmi, gidalaruu ve 
rütbelerini taksim etme ijini yürüten nefislere andolsun. Onlar, kutub- 
larin ve gavslarm nefisleridir. 

Beyzávi demi?tir ki: Áyette, fazilete ula$mi? nefislere yemin edil- 
mi? de olabilir. Bu nefisler (ruhlar), vefai aninda bedenden süratle ay n- 
lirlar, ?evk ile meleküt álemine dalariar, orada yüzercesine yükselirler, 
iláhí huzura ulajmak ¡(in yanjirlar: o huzurda elde ettikleri ?eref ve 
kuvvet ile birtakim ijleri yfirütenlerin (meleklerin) arasina kahlirlar. 

Yahut áyette seyrü siilúk halindeki nefislere yemin edilmi; de ola¬ 
bilir. Bu nefisler, iláhí a?kin (ekimiyle jehvetlerinden siynbp fikarlar. 


lat hallerínde yan?irlar, nihayet diger nefisleri kemale erdirecek hali ve 
yetkiyieldeederler.”’" 

Fahreddin-i Rázi, bu yoruma ?unu eklemi?tir: "Manevi terbiyenin 
sonunda kemalati elde eden nefisler, kullan Allah’a davet etme i?ini 
yiirütürler." 

Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) demi$tir ki: "Áyet, áriflerin kalpleri- 
ne parpan iláhí tecellilerin kuvvetine i?aret etmektedir. Kalbe gelen bu 
tecelliler. Aliaba á?ik ruhlan, yaratilmi? varliklara baglanmaktan (eke- 
rek asil kaynagina (Allah'a) yoneltir." 

Bakli, sonra ?oyle demijtir: "iláhí huzura ula$ma ?evki ¡(inde oían 

ruhlar, ke?if vakti Cenáb-i Hakk'in e?siz cemalini mü?ahede ettikle- 

rinde bedenlerinden rahatfa, ne?e ile (ikarlar. Bu ruhlar, meleküt ále- 

minde ve ceberüt áleminin tecellileri ¡(inde ezeli ve ebedí sirlan elde 

etmek i(in yüzerler. Bütün himmetleríni kullanarak meleküt áleminde 
yükselmek ve zátí tecellinin cennetlerine ula;mak í(in yan;irlar. Í$leri 
yürütenler de kudsi nurla aydinlaruru? akillardir. Bu akillar, vahye ve 
hakiki ilhamlara gore kulluk ¡jleriniyürütürler." 373 

J72 Beyzávi, Emín/r-Traz», 2/564-565. 

37^ Rüzbihan-i Bakli, Aráisü'l-fkyán, 3/481. 









O gün, yani miicáhede ve riyázet güniinde kalpler istiraba düjer, 
yüce sevgiliyi (Allah'i) müjahede etmeden huzur ve sükún bulamaz- 
lar. Manevi seyir halínde gozler, hujú ve heybetten yere bakar; Allah'a 
vásil olana kadar kula izzet elbisesi giydirilmez. 

Manevivat volunu ve mü$ahede halini inkár edenler derler ki: Biz, 
cehaletle óldükten ve (üriimü; kemikler gibi gaflet íukurlanna atildik- 
tan sonra, ruhlarin ezeldeki safiyet ve nuraniyet haline geri mi donece- 
giz? Bu zararli bir dónü^tür! 

Bu gafiller, bahsedilen makama yani vuslata ulajtiklannda kendi- 
leri iíin keyfedecekleri hi^bir $eyin kalmayacagini düjündiiler. Onun 
i(in, "Bu zararli bir ddnü$tür" dediler. Halbuki árif vuslata ula;tiginda 
(Allah'a kavujtugunda) iki cennette keyif sürer. Biri, bedenlerin nime- 






















i . NÁZ ÍÁT SÜRESÍ 


Ben (íbn Adbe) derim ki: Vallahi bizim zamammizda da bóyle 
veliler vardir. Onlar, bir kimseye Allah'in nuruyla baktiklarmda, onu 
kemale erdirirler ve ma rífele ula$tirirlar. Bize boyle dostlanni gosteren 
Allah'a hamdolsun. 

Hz. Musa'nm Haberi 

Allah Teálá, onceki áyetlerde káfirlerin óldükten sonra dirilmeyi 
inkár ettiklerini ve Hz R?ygamber’e |vjll-.]l..hu aleyhi vm-Heml karji inat- 
lanni dile getirdi. Gelecek áyetlerde isc Hz. Musa'nm kissasindan ve 
Firavun'un Allah'a karji azginligindan bahsetti. Óyle bir azginlik ki 
zalim Firavun iláhlik iddiasma kadar gitti. Cenáb-i Hak, Hz. Peygam- 
ber'e | sallallahu alryhi vnwllrml bir leselli olsun diye bu kissadan bahsede- 
rek ;oyle buvurdu: 

Q lailí JJi 

0 Jf 'y Ot ÜJ JÁ Jáí © ÜJ 

f 5 © Sljj ^ I 

jús © 3-?*í 

0 ¿-ÍJ Í>i-Vl JISÜ ¿I 

15. (Resiiliim), sana Musa'nm haberi geldi mi? 

16. Hani, Rabb’i ona mukaddes Tuvá vadisinde fóyle seslenmifti: 

17. "Firavun'a git; f ünkii o fok azdi." 

18. "Ona de ki: ister misin Iküfür ve isyanmdan) temizlenesin? 

19. Sana Rabb’inegiden yolu gostereyim ki O’na saygi duyup kor- 
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20. Musa ona en büyitk ntucizeyi gosterdi. 

21. Fakat Firavun, Musa'yt yalanladt ve isyan etti. 

22. Sonra kofarak fekip gitti. 

23. Hemen (adamlanm) topladt ve oniara seslendi: 

24. “Ben, sizin en y ¡ice rabbinizim!" dedi. 

25. Allah da onu, dtinya ve ahiret azabwa ugratti. 

26. $üphesiz hunda Allah'tan saygt ifinde korkanlara biiyük bir 
ders varán. 


Tefair 

Cenáb-i Hak, Hz. Musa ile ilgili verecegi habere dikkat t^ekmek ve 
tejvik etmek ipn, “Sana Musa'nm haberi geldi mi?" buyurdu. Yani sana 
onun haberi geldi, onu sana ben haber veriyorum. Mana $udur: Mu- 
sa'nin haberi sana geldi. degil mi? 

"Haití. Rabb'i ona mukadde s mübarek, temiz Tuvá vadisinde $óyle 
seslenmi$t¡: Firavun’a gil; o gerfekten t;ok azdi, inkár ve isyanda haddi 
a;b. Ona vannca de ki: 'imán ve taat ile küfür ve isyan kirlerinden te- 
mizlenmek ister misin?' Boyle bir jeyi arzular mism?" 

Ibn Atiyye demi§tir ki: "Allah Teálá, Hz. Musa'ya [airyhiswlim], Fira- 
vun'a davetini soru yoluyla arzetmesini emretti; fünkü boyle yapma- 
si, soylediklerine kulak vermesi ve anlamasi ipn daha elveriflidir. Bir 
de Firavun'un ona kü^ükken yapbgi hizmetlere kar$i daha uygun bir 
davranijtir." 

"Sana Rabb'ine giden yola gosteriyim ki O'na saygt duyup korkasm!'' 
Yani Allah'in birliginin delillerini ortay koyarak ve zatanin sifatlanm ta- 
mtarak senin Onu tanimana vesile olayim ki O'ndan saygi ile korkasm. 
(,'ünkü Allah'tan saygi ifinde korkmak ancak marifetle (Onu yakínen 
taruyarak) olur. Allah Teálá bu konuda bir áyette $oyle buyurmujtur: 
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"Kullan ¡{inde Allah'tan saygi ¡(inde sadece alimler korkar" (Batir 35/28). 
Yani Allah'tan sadece CCnu yakinen tamyanlar korkar. 

Hikmet sahiplerinden biri demiytir ki: "Allah'i yakinen tamyin; 
0"nu taniyan kimse, isyan edemez. Allah'tan korkmak i§in bajidir. 
Kim Allah'tan korkarsa, her türlü hayirli i$i yapar. Kim Allah'in aza- 
brndan korkmazsa, o kimse her türlü kotü i$i yapar." Bir hadis-i yerifte 
$oyle buyrulmujtur: 

“Kim, düfmanm baskmmdan korkarsa, geceleyin erkendeti yola fikar, er- 
kenden yola {¡kan kimse menziline (hedefinevecmniyete) ulafir. " 574 

Nesefi demiytir ki: "Hz. Musa'nin |aleyh¡ssrlim|, Fíravun'a ilk hitabi 
soru $eklinde oldu. Bu, bir $cyi arz manasindadir. Bir kimsenin, mi- 
safirine, 'Bize buyurur musun?' demesi gibi. Sonra ona yumuyak soz 
soyledi. Bununla onun da yumuyak konuymasini saglamak ve azgm- 
ligini azalhp kontrol etmek istedi. Zaten Allah Teálá, onu ve kardeji 
Harun'u Fíravun'a gonderirken, ‘Ona yuimifak so: sdyleyin' (Tihá 20/44) 
buyurmu$tu." 

Devamindaki áyetlerde $oyle buyruluyor: "Musa ona en hiiyiik mu- 
cizeyi gosterdi. " Hz. Musa izleyhisseiám), Fíravun'a davetinin hemen arka- 
smdan muaze gostermedi; arala rinda epeyce konuyma gey'ti. Sonunda 

Firavun, “Eger bir mucize getireceksen gelir de gorrlim!“ (Arif 7/i06| dedi, 

o zaman Hz. Musa en büyük mucizeyi gósterdi. Bu büyük mucize, 

ejderhaya dónüjen asádir. Yahut asá ve Hz. Musa'nin ijik sayan elidir; 
(ünkü onlarm ikisi (aym elden yiktigi iyin) tek mucize sayilir. 

Bu áyette, mucizeyi Hz. Musa'nin |al«-hissziám| gosterdigi belirtil- 
miftir. Bu, i$in záhirine gore sdylenmi^tir Allah Teálá diger bir áyette 
ise, "Ona bütiin mucizelerimizi biz gdsterdik" (Tihá 20/56) buyurmuytur. Bu 
da i?in hakikatine gore soylenmijtir. 

“Fakat Firaoun, Musa'yi yalanladi ve isyan etti ." Hz. Musa'mn |a)ey- 
hisselim] getirdigi mudzeye sihir dedi. Onun soylediklerinin dogru 
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oldugunu ve kendisinin Allah'a imán ve taatte bulunmasi gerektigim 
bildigi halde, ¡natía en jiddetli ve en íirkin bir jekilde Allah'a isyan 
etti. §óyle ki álemlerin Rabb'inin varligini bajtan inkár etti; halbuki bu 
lánetli herifin kendisi ve kavmi Azíz ve Celil oían Allah'a ibadet et- 
mekle yükümlii ¡di. Aynca ona sadece haddi ajan kimselerin sóyledigi 
ve azgin gruplann kabul ettigi o biiyük sózü (iláhlik iddiasim) terket- 
mesi ve ísráiiogullan'm serbest birakmasi emredilmijti. Bu a^iklamavi 
Ebiissuúd yapmijhr. 

"Sonra kofarak, arkasmi donüp gitti." Yani imán ve taatten yüz ?e- 
virdi. Yahut bulundugu medisi terketti; mucizeye karji koymaya ve 
mukabele etmeye ;ahjti. 

Áyete ju mana da verilmijtir: Fíravun ejderhadan korktu, arkasini 
donüp ka(ti. Rivayet edildigine góre, Hz. Musa |«]fyhis»lám|, elindeki 
asáyi yere atmca, asá, agzim afmij killi bir ejderhaya dónüjtü. Óyle 
ki agzini a^tiginda iki (enesinin arasi 80 zirá genijliginde büyüktü. Ej- 
derha agzini a$h, alt qenesini yere, üst qenesini ise kójkün üzerine koy- 
du. Sonra Firavun'un üzerine dogru yürüdü. Firavun korkup ka?ti. 
Bu arada korkusundan üzerini pisletti. insanlar kafijmaya bajladilar, 
korku ve izdihamdan birbirlerini ezdiler, bu hengamede Firavun'un 

kavminden 15.000 kiji óldü. Bir rivayete góre, ejderha 1 mil havaya 

yükseldi, sonra yere indi ve Firavun'a dogru yürümeye bajladi. Hem 
yürüyor hem de Hz. Musa'ya, 

"Ey Musa, ne yapmami istersen emret" diyordu. Bunu góren Fira¬ 
vun, Hz. Musa'ya, 

"Seni gónderen AUah hakki ipn, junu tut!" diye yalvardi. O za- 
man Hz. Musa, ejderhayi tuttu, ejderha asáya dónüjtü. 


Devamindaki áyetlerde jóyle buyruluyor: “Firavun hemen sihir- 
bazlan tapiad i." " Firavun, sihirbazlan toplamalan ifin ¡ehirlere adamlar 
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"Firavun, yamnda toplananlara seslenerek, ‘Ben, sizin en yüce rabbi- 
nizim! Benim üzerimde bir rab yok!’ dedi. Yahut kavmine hitap ederek, 
‘Ben, sizin en yüce rabbinizim!' dedi." Kavminin, tapbgi putlar vardi, 
Firavun, bu putlan ve Allah Teálá’yi inkár ederek boyle soyledi. Bu 
oyle biiyük ((irkin ve yanb$) bir sózdiir ki ondan bajka kimse siiyle- 
mem¡ 5 tir. 

tbn Ahyye demijtir ki: "Bu soz, haddi armada ve edebi (igneme- 
de son noktadir. Firavun'dan sonra Misir'in kafir hükümdarlarinda ve 
onlara tábi olanlarda bu tiir hezeyanlar gdrülmüjtür." 

$oyle denilmijtir: íbn Ahyye'nin boyle soylemesinin sebebi $udur: 
ibn Ahyye'nin zamaninda Misir hükiimdan Ísmáilí idi. O, hükümdar- 
larinm iláhligina inanan báhl bir mezheptir. Onlarm ilk hükümdan 
Mu'tez b. Mansúr b. Kasim'dir; sonunculan ise el-Ádude'dir. Allah 
Teálá Sultán Seláhaddin-i Eyyübi zamamnda Misir'i bu mezhepten 
kurtardi. Allah, lslém'a ve müsHimanlara yaptigi hizmetlerden dolayi 
ona bol miikáfat versin. 

“Allah Firavun'u suda bogarak onu, dünya ve ahirel azabma ujfrat- 
fi." Onu iki álemde herkese ibret olacak bir ceza ile cezalandirdi. Fi- 
ravun'un ahiret azabi, onu imiten ve ders alan kimseyi, boyle bir azaba 
gotürecek ijlerden uzakla$tmr. 

Bazilari, Firavun'un ilk ve sonraki sdzünden dolayi azaba ugradi- 
giru belirtmijtir. Firavun'un iláhlik iddiasiyla ilgili ilk sozü, "Sizin ifin 
kendimden bafka bir iláh oldugunu bilmiyorum!" (Kasas 28/M) sozüdür. Bu 
konudaki son sozü ise, "Ben, sizin en yüce rabbinizim!" sozüdür. Fira¬ 
vun'un ilk sozüyleson sozü arasmda kirk senenin geftigi sóylenmi$t¡r.’ 7 ' 

“$üphesiz hunda, yani Firavun'un kissasinda veya ona yapilan 
azapta Allah'tan saygi iqinde korkanlar ifin büyiik bir ders vardir." Al- 
lah'tan saygi i^inde korkan kimse, O’nu ve kudretini yakínen tamyan 


li- H-AhUmi 1-KurZit. 29/174 
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15-26. Áyetlerin Tasawufí l$aretleri 

imam Ku$eyri, Hz. Musa'nin kalbe, Firavun'im ise nefse ijaret et- 

tigini soylemi;tir. Buna gore, áyetten pican i$aretleri jdyle ifade ede- 

Kula denir ki: Kalbin, gónül aynasindan káinah düríip attiktan 

sonra mukaddes huzurda Rabb'inin ona nasil nida ettiginin haberi 

sana geldi mi? Allah ona dedi ki: "Firavun tabiatli nefse git, ger?ekten 
o ío k azdi" 

Nefsin azginligi. yücelmek ve insanlar ifinde tanmmak istemektir. 

Kalbe yapilan hitap §oyle devam ediyor: "Nefse de ki: íláhi huzura 
girmen ipn bütün pisliklerden (isyanlardan) temizlenip armmak ister 
misin? Sana Rabb'ini tamfiytm da. O 1 na kar$i saygi i<;inde ol ve O'n- 
dan kork. Qünkü Allah'tan hakkiyla sadece CYnu yakínen taniyanlar 

Kalp, nefse (hak yolundaki) en biiyük delili gosterdi. Bu, kdtü 
ahjkanliklan terketmek ve heváya aykin davranmakbr. Fakat nefís 
kalbin, manevi terbiye ve riyázetteki azmini gorünce onu yalanladi ve 
karp geldi. Nefis, dünya sevgisi, bas olma hevesi, insanlan kendisi- 
ne yóneltme arzusu, nefsani hazlar ve jehvetlerden olujan askerleríni 
(yardimcilanni) topladi ve onlar, "Ben sizin en biiyük rabbinizim; ben- 
den bajkasina tapmayin, boyun egmeyin!" dedi. Bu, Firavun tabiatli 
nefsin sozüdür. Bunun üzerine Allah Tcálá nefse, dünyanin ve ahiret 
azabini tattirdi. Yani nefsin üzerine kalbin ordusunu (nur, feyiz, ilham, 
ilim, hikmet gibi iláhi váridatlan) gonderdi, onu fená ve beká denizi- 
ne atti. Bunda, Allah'tan korkan ve manevi temizlik yoluna giren ipn 
büyük bir ders vardir. Qünkü o, bu $ekilde vahdet denizine (birlik sir- 
nna) ulapr. Kitabmin sirlanm en iyi bilen Allah Teálá'dir. 
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íláhi Kudret Í?in Her §ey Kolaydir 

Cenáb-i Hak, sürenin bajinda, oldükten sonra dirilmeran gergek- 
lejecegini yeminle haber verdi. Gelecek áyetlerde de bunun, iláhi kud¬ 
ret i?in íok kolay oldugunu belirterek jdyle buyurdu: 

© i i^-4. .a © 1 j.;i ¿I» —il f ¿!>■ .1 Al ^ ~iI* 

uc >3^3 ¿>'j Ljb' jü^ís 

Cpiíi@ 4 í*3^j© 

¿L1S>1 f¿¡ © ÍÍUJ' IÍL» © f-LuoSj 

3^ ^5 © J-* © ií./5 ¿r*í J © &*-“' ^ 

^L¿¿_í Lililí 

© iSjLJ 1 4 >* ilíJl ¿La © i£±¿\ J-ÜJ I ^3 <43 fúí 

27. (Ey ¡nkáralar!) Sizi yaratmak mi daha zor, yoksa gdgü yarat- 
mak mi? Gdgü Allah bina etti. 

28. Tavamm yükselterek onu düzenledi. 

29. Gecesini karartti, gündüzünü aydtnhk yapti. 

30. Ardmdan yeri düzenleyip dófedi. 

31. Ondan suyunu ve merastm (ikardt. 

32. Daglan saglam bir fekilde yerleftirdi. 

33. Bunlan sizin ve hayvanlanmz ifin birgepm kaynagi yapti. 

34. En büyük felaket (kiyamet) geldigi zaman, 

35. O gün insan yaptikianm hatirlar. 



544_ _ 74. NÁ ZtÁ T SÚR ESj 27-41 _ Caz: 31 

36. Cehennem, hergdzün gorecegi fekilde ortaya konur. 

37-39. Kim isyanda haddi a$ar ve diinya hayatmi tercih edersi 
füphesiz, onun varacagt yer cehennemdir. 

40-41. Kim de Rabb'inin huzurunda durmaktan korkar ve nefsint 
kotti arzulartndan ahkoyarsa fiiphesiz, onun varacagt yer de cennettir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak, oldükten sonra dirilmeyi kendi zanlarinca gok zor 
górerek onu inkár eden Mekkeliler'e hitaben buyuruyor ki: " Sizi yarat- 
mak mi daha zor. yoksa gógii yaratmak mt?" Bu onlar ifin bir kinama ve 
azarlamadir. (,'ünkü Cenáb-i Hak, yukanda gefen bir áyette, "Onun 
gerfeklemesi s adece bir sayhadan ibarettir" buyurarak kiyametin kopma- 
sirun ve ólülerin tekrar diriimesinin iláhl kudret igin fok kolay oldu- 
gunu belirtti. 

Áyetin manasi §udur: Sizce oldükten sonra sizi diriltmek mi daha 
me;akkatli ve zordur yoksa bunca büyiiklügü ve if inde akillan hay ret- 
te birakacak harika i$ler bulunan gdkleri yaratmak mi daha zordur? 
§u áyet de bu manadadir: 

“Gdkleri ve yeri yaratan Al ¡ah, onlarm benzerini yaralamaz mi ? Elbette 
yaratir" (Ylsía 36/81). 

CenSb-i Hak sonra gógii nasil yarattigini afiklayarak ?óyle buyur- 
du: "Onu Allah bina etti. Tavamm yerden be? yüz senelik bir mesafede 
yukselterek ditzene koydu." Onu aym seviyede, dümdüz yapti. Onda hif- 
bir düzensizlik ve fatlaklik yoktur. 

Áyete $u mana da verilmijtir: Allah gógün düzenini, ifine koydu- 
gu yildizlarla, seyyarelerle ve sadece kendisinin bildigi diger ?eylerle 
tamamladi. 

“Gecesini karartti, kujhtgumt (gündüzünü) aydmltk yapti." Yani gün- 
düzü güne?le aydiniatti. Günejin en parlak oldugu vakit ku$luk vakti 
oldugu ¡fin áyette, "kuglugunu aydmlatti" dendi. 



“Ardmdan yeri düzenleyip ddfedi." Yani yeryiizünü ifindeki insanla- 
nn ve diger varhklarin kalacagi ve her tarafinda dola;abilecegi jekil- 
de yayip hazirlad). Dünya ilk yaratildiginda küre jeklinde idi, fakat 
üzerinde yajanacak jekilde yaytUp düjenmemijti. Allah Teálá, gogü 
yarattiktan 2000 sene sonra, yeryüzünii Kábe'nin alhndan bajlayarak 
yaydi ve ya;am ipn hazir hale getirdi.™ Sonra bunu nasil yaptigini 
ayiklayarak joyle buyurdu: 

“Ondan, gozeler, pinarlar ve nehirler akitarak suyunu {tkardi. Ayn- 
ca ot, aga?, bugday gibi hayvanlann yiyecek maddelerinden merasim 
(tkardt. Üzerindekiler sallanmasin diye yeryüzüne daglart saglam bir fe- 
kilde yerleftirdi." Yeryiizünde daglarin sabit $ekilde yerlejtirilmesi iláhi 
hikmettendir, yoksa Cenáb-i Hakk'in, daglar olmadan da yeryüzünii 
sabit tutmaya gücü yeter. 

Rivayet edildigine gore Hasan-i Basri Irahmrtullahi aleyh] $dyle de- 
mi$tir: "Allah Teálá yeryüzünü Beytülmakdis'in buiundugu yerde, ele 
sigacak kü^ük bir ta$ jeklinde yaratti; ta§m üzerinde yapi;ik bir du- 
man vardi. Allah dumani yükseltti, ondan gokleri yaratti; ta$i ise ye- 
rinde tuttu ve ondan da yeryüzünü yaratip yaydi. $u áyet bunu ifade 
etmektedir: 

"Yer ¡le gak bilífikli, Allah otilan ayirdt" (Enbivi 21/30). 

Bu meseienin ash §udur: Allah Teálá'mn ilk yarattigi $ey, Muham- 
medi nurun par^asindan oían ar$tir. Cenáb-i Hak sonra, san bir yakut 

yaratti. Yakut, Allah Teálá'mn heybetinden (azametínden) eriyip su 

oldu. Sonra su (alkalandi, üzerinde kópük olu$tu. Allah ondan yeryü¬ 

zünü yaratti. Sonra dünyanm üzerinde bir duman oIu$tu. Allah ondan 
gogü yaratti. Sonra yeryüzünü yaydi ve onu iyindeki insan, hayvan ve 

diger varliklann yayayacagi jekilde hazirladi. Cenáb-i Hak, devamin- 

daki áyette bu konuda joyle buyurdu: 
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"Burilan sizin ve hayvanlanmz ¡fin bir ge(im kaynagi yapti." Yani yer- 
yüziinde pkarttigi suyu, bitkileri, agallan ve diger gerekli maddeleri 
insanlann ve hayvanlann ge<pm kaynagi yaph. 

"En büyükfelaket, yani her }eyi saran áfet geldigi zaman, ogün insan 
ynphklanni hatnlar.” 

O, kiyamet güniidür. 

Yahut o, súra ikind üilemedir. 

Bazilan bu büyük felaketin, insanlann ve diger varliklann mah- 
jere sevkedildigi zaman oldugunu soylemi§tir. Onun cennetlíklerin 
cennete, cehennemliklerin de cehenneme gotürüldügü vakit oldugunu 
soyieyenler de olmu$tur. 

O gün insan, dünyada iyi kotü her ne yapnu$sa amel defterinde 
yazib olarak gbrdügii i<pn hepsini hatiriar. Onlan dünyada unutmasi 
a$in gafletinden ve uzun emelindendi. Bir áyette fóyle buyrulmujtur: 

"Kendileri yaphklartm unuttuklan balde Állah onlan yazxp tesbit ettir- 
míftir " (MUcádilc 58/6). 

Devammdaki áyetlerde joyle buyruluyor " Cehennem, her gozün 
gorecegi, gdzü oían hif kimseye gizli ve kapali kalmayacak fekilde geti- 
rilip ortaya konur." 

Rivayet edildigine góre, cehennem afihr, alevleri etrafa si;rar, her 
góz onu gorür. 

“Khn isyanda haddi ajar ve fáni dünya hayaiini tercih eder, onun zevk- 
lerine dalip imán ve itaat ile ebedi ahiret hayab i fin hazirlanmazsa füp ■ 
hcsiz, onun varacagi yercehennemdir." 

“Kim de büyük felaketin yajanacagi, her insarun dünyada yaptik- 
lanni hahrlayacagi ahiret gününde bütün hükiim elinde oían Rabb'inin 
huzurunda durmaktan korkar ve nefsini kñtü, düjük ve haram arzulann- 
dan altkoyarsa, yani nefsini fáni jehvetlerinin pejine düjmekten korur, 



ákibetinin vehametini bilerek dünyanin fáni süs ve lezzetlerine aldan- 
mazsa fiiphesiz, onun varacagi yer de cennettir. bajkasi degil." 

§6yle denilmijtir: Yeri cennet oían kimse, bir günaha meyleden fa- 
kat Rabb'inin huzurunda hesap verecegini hatirlayarak günahi terke- 
den kimsedir. 

Hevá, nefsin, kendisini dinle kayitlamadan ve kontrol altma alma- 
dan, arzuladigi jeylerin pe$inden gitmesidir. Bu konuda Syetlerin ta- 
savvufi ísaretlerinde aciklama yapilacaktir. 

27-41. Áyetlerin Tasawufi íyaretleri 

Ancak árifibilláh zatlarm yakínen tarad igi iláhi tecelli geldigi za- 
man, o gün insan tevhid ilmi hakkinda ne kadar gayret gosterdigini 
anlar. Kim, bütün varliklarda Allah Teálá'vi tamisa, O'nu bütün te- 
cellilerde tarur. Bu tecelliler ne kadar farklihk ve degi$iklik arzetse de 
árif onlari tarar ve hepsinin Cenáb-i Hakk'a ait oldugunu bllir. Kimin 
marifeti bazi noktalarda noksan ise o, bazi durumlarda iláhi tecelli- 
leri tanimaz ve inkára gider. Kiyamet günü Allah Teálá'ran kullann 
tanimadigi bir súrette tecelli etmesi gibl. O zaman avam müminler, bu 
süretin kime ait oldugunu bilmezler ve onu inkár ederek, "Biz burada 
Rabbimiz'i bekliyoruz" derier. Cenáb-i Hak sonra, müminlere tanidik- 
lan bir súrette tecelli eder, o zaman tanirlar, kabul ve ikrar ederler. 
Bu onlann marifetteki kusurlarmdan kaynaklanmaktadir. Eger onlar, 
Allah Teálá'yi bütün tecellilerinde tanisalardi, ondan hifbir $ey¡ inkár 
etmezlerdi. Nitekim árífler, O'nu bütün tecellileriyle tanirlar ve bfiyle 
bir sikintiya düjmezler. 

Cehennem, herkesin goiecegi §ekilde gosterilir. O zaman, kalbi 
gafletle Allah'tan kopma ate$i i(inde olanlann hali de apa^ik ortaya 
pkar; herkes onlari gorür. 

imam Kujeyri demijtir ki:"Yani O'nu varliklarm gay ri goren kim¬ 

se i;in manen perdelenme ateji gózükur. C,unkü, cemal ve celál (nimet 
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ve azap), ulví ve süfli, maddi ve manevi bütün tecellilerde her $eyin 
asli (yaraticisi) O'dur 

Kim haddi ajip hevásina tábi olursa, dünyayi ahirete tercih ederse, 
dünya ile me$gul olup Allah'a yónelmezse, onun varacagi yer cehen- 
nemedir. Bu, Rahmán'i mü$ahededen mahrumiyet cehennemidir. 

Kim de Rabb'inin bütün varliklan ayakta tuttugunu, hepsinin üze- 
rinde kontrolcü ve hepsinin haline vákif oldugunu bilerek Cndan kor- 
karsa ve ncfsinin kotü arzulanna engel olursa, onun da varacagi yer 
cennettir. 

Birínci hal yani Rabb'inin bütün varliklan ayakta tuttugunu gor- 
mek, müjahede sahipleri ifindir. 

ikinci hal yani Allah'in her $eyi kontrol ettigini bilmek, murakabe 
ehli ifindir. 

Üfüncü hal yani Onun her $eye vákif oldugunu bilmek ise muha- 
sebe ehli ifindir. 

Yahut kim, yann Allah’m huzurunda hesap vereceginden korkup 
nefsini, onu Allah'tan uzakla$hran ve Mevlá'suun zikríne kar§i kalbini 
katilajtiran her jeyden korursa, onun varacagi yer cennettir. 

Nefsinin arzuladigi mubahlan terkedenler igin, marifet cennetleri 

vardir; nefsinin haram arzulanni terkedenler iqin ise maddi nimetlerir 

ihsan edildigi cennetler vardir. 

Vertecübl (Rúzbihan-i Bakli) demijtir ki: “Allah Teálá, bu áyetlerde 

kullannm manevi makamlardaki ilk hallerine góre hitap etti. O haldc 

onlann, nefislerini, onun a?in isteklerini ve hazlanna meyletmeyi ter 
ketmeleri gerekir; (ünkü Allah'a yoneldikleri bu vakitte oniara ruhsat 

lar ve lüks jeyler cáiz degildir. Onlann, Allah Teálá'ya vuslattan perde • 

lenme korkusuyla nefislerinin hazlanndan yüz (evirmeleri gereklidir, 

Bir de onlar $unu bilmektedirler Yüce Allah, nefislerinin gizli afik her 
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haline vákiftir; nefis AUah'lan uzakla;ip gizli arzularma meylettiginde 

Allah bunu bilmektedir. Onlar, Allah'm yardimiyla nefisleriyle miicá- 

hede edip onu terbiye ederek emirleri altina aldiklarinda Allah onlan 
mü$ahede makamina ula$tinr. O, áriflerin cennetidir. Árifler marifet 

derecelerinde yükseldiklerinde, artik nefíslerini heválanndan uzak 

tutmaya ihtiya;lan yoktur; fiinkü onlann nefisleri, bedenleri ve ?ey- 
tanlari ruhani olmujtur; melekút álemine ait ruha benzemijlerdir, yani 
ona tábi olmu$lardir. Bu durumda nefisleri ruhlanmn Cenáb-i Hakk'i 
müfahededeki manevi tadin tesirinden etkilenerek güzel $eyleri arzu¬ 
lar. Artik nefisleri, ruhlanmn arzuladigi jeyleri arzular. Ruhlar gayb 
álemlerinde, nefislerin ise kalplerdedir. Bu halde ruhlarm ve nefisle- 
rin bakhgi her jey kendileri i(in bir cennet olur. O cennetlerde, Hak 
Teálá'yi müjahede nurlan parlar. 

Káfirin, dini terkedenin ve bo$ iddialarda bulunamn bu makam- 
dan bir nasibi yoktur. Onlar cahildirler, gaflet ifinde yajarlar, sapkinlik 
ifinde olürler. Kalpleri manen dirilmi$ marifet sahipleri ise ruhlanyla 
rabbánilerin ho$ hayatuu y agriar; nefisleri de cennettekilerin hayatuu 
ya$ar. Allah biitün burilan yapmaya gü? sahibidir; O, rahmetini dile- 
diklerine ihsan eder. Bunun i(in Hz. Peygamber [salbllahu aleyhi vcwllem], 
"$eytanim müslüman oldu (emrime teslim Mu)'' 377 buyurmujtur. 
Diger bir hadiste foyle buyrulmujtur: "Biz peygamberler toplulugu- 
nun bedenleri bir ruh gibidir. ” 

Baklí, sonra Sehl b. Abdullah-i Tüsteri'nin $u sozünii nakletmi$tir: 
"Hevádan tamamen sadece peygamberler ve bazi siddiklar kurtulur, 
hepsi degil. Hevádan ancak nefsini her durumda edebe tábi eden kur- 


i ki: Nefsini edebe tábi eder 
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(manevi halinde sabit-kadem bir haldedir) ve yaklnde yüksek páyeye 
sahiptir. Fakat boyle kimseler de ;ok azdir. 


KiyameHn Ne zaman Kopacagim Soranlai 

Cenáb-i Hak sonra, kiyamelin ne zaman kopacagtm soranlardan 
bahsederek jóyle buyurdu: 


jj~li ÜJl 0 JjL¿3 0 

0 Lfcaivi» y 'ji f-J © 


42. Sana, kiyamelin ne zaman kopacagtm soruyorlar. 

43. Sen nerede onun vaktini bilmek tiende? (Oitun vaktini bümek iv 
bildirmek senin ¡fin degil kil). 

44. Onun nihai bilgisi Rabb'ine aittir. 

45. Sen, sadece andan korkanlart uyanrstn . 

46. Kiyametigórdükleri gün onlara, dünyada sanki bir akfam ya- 
hut bir kufluk oakti kadar kalmtflargibi gelir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Sana, kiyamelin ne zaman kopacagnu 

soruyorlar, yani Aliah'm onu ne zaman meydana getírecegini ogren- 

mek istiyorlar. Sen nerede onun vaktini bilmek nerede ?" Onun vaktini sen 

nereden bilecek de onlara bildireceksin. Yani senin kiyametin vaktini 

bilmek ve onlara apklamak gibi bir gorevin yok ki sana bunun acjik 
lamasini sorsunlar; sen sadece onlan kiyamet konusunda uyanasm. 
Onun vaktini bilmek ve bildirmek senin ¡;in degil ki! Onun ne zaman 
kopacagini sadece bütün gaybi hilen Allah bilir. 
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$ayle denilmi$tir: Hz. Peygamber (siUallahu aleyhi vesellem] sürekli ki¬ 
yametin kopmasindan bahsediyor ve (Cebráil'e ve yüce Allah'a) onun 
ne zaman kopacaguu soruyordu. Nihayet bu áyet indi, AUah Resúlü 
sorudan vazgefti. Bu durumda áyet, onun bu konuyu <¡ok(a sormasi- 
na hayreti dile getirmektedir. Yani deniliyor ki: Senin me;gul oldugun 
i$lerin var, kiyametin ne zaman kopacaguu sormak ve bunun üzerinde 
duimak senin i$in degil ki! 

Hz. Áije Iradiyallahu a nhá| demi$tir ki: "Hz. Peygamber (AUah 
Teálá'ya veya Cebráil'e) kiyametin ne zaman kopacagim ^ok^a soru¬ 
yordu. Bu áyet indiginde, bu konudaki soru sormaya son verdi." 

"Sanki sen kiyametin ne zaman kopacaguu biliyarmufsun da onu sana 
s oruyorlar" (A'rá/7/187) áyeti bu gorii$ü reddetmez. Áyetin manasi $udur: 
Onlann dü$üncesine góre sen, Allah'a kiyametin ne zaman kopacagin- 
dan o kadar sordun ki nihayet onun vaktini ogrendin. Halbuki onlann 
dü$ündügü gibi sen, kiyametin ne zaman kopacaguu bilmiyorsun. 

Aynca biz deriz ki: Bu áyet, diger áyetten once inmi$tir. Evet, once- 
leri Hz. Peygamber kiyametin ne zaman kopacaguu tok;a soruyordu; 
bu áiyet indiginde, bu konuda soru sormaya son verdi. Nitekim bu du- 
rum, az once naklettigiiniz hadiste belirtildi. A'ráf süresindeki áyet ise 

sonraki durumu haber vermektedir. En dogrusunu AUah Teálá bilir. 

Imam Ku$eyri demijtii ki: "Áyetin manasi $udur. Sen kiyametin 
ne zaman kopacaguu nereden bileceksin, yünkü biz sana onun vaktini 
bildirmedik." 

Cenáb-i Hak sonra, kiyametin ne zaman kopacagina dair genjek 
bilginin kendisinde olduguna i$aret ederek $dyle buyurdu: 

"Onun nihai biigisi Rabb'ine aittir." Yani onun ne zaman kopacagma 
dair nihai bilgi Rabb'inin kahndadir; onu AUah'tan bajkasi bilmez. 

"Sen, sadece andan korkanlan uyarirsm." Yani sen, oniara kiyametin 
ne zaman kopacaguu bildirmek ipn peygamber gonderilmedin; sen 







yaliuz onun jiddetli hallerinden korkanlan uyanp korkutmak i fin 
pcygamber gónderildin. 

“Kiyameti górdiikleri giin otilara, dünyada sania bir akfam yahut bir 
kufluk vakli kadar kalmiftar gibi gelir." Kiyametin korkunc hallerini gor- 
düklerinde dünyada kalma sürelerini cok az bulurlar. §u ayet de ayru 
manadadir: 

“Kendileritte vaal editen azabi gordükleri gün, otilara (dünyada) sanki 
gündiizün bir saali kadar kalmiflar gibi gelir" (Ahiáf 46/35). 

Ebüssuúd, áyetlerde az bulunan sürenin, dünyada veya kabirlerde 
kalma süresi degil, azaba kar^i uyarildiklan zamandan sonra gecen 
süre oldugunu belirtmi? ve bu górüfünü destekleyecek aciklamalarda 
bulunmu;tur. 

42-46. Áyrtlerin Tasawufi í$aretleri 

Ey árif, sana Allah Tellá'nin, kendisine yonelenleri fená filláh ma- 
kamina dahil ederek onlara ihsan ettigi manevi fethin ne zaman ger- 
Cekle^ecegini soruyortar. Sen sadece, onu kacinnaklan korkan kimse- 
yi uyarmakla yükümlüsün, yani sen sadece kulu ona ulajtiran yolu 
aciklamakla ve ondan alikoyan §eylcrc kar?i uyarmakla yükümlüsün. 
Senin gorevin, manevi fethin zamanim aciklamak degildir. Cünkü o, 
keremi bol yüce Mevlá'nm bir ihsanidir. 

Manevi fethe ulajanlar, onu elde ettikleri gün, onun büyüklügü ya- 
ninda, yaptiklan mücáhedelerini ve seyrü sülükleríni cok az bulurlar. 

Hayirh ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en 




(80) ABESE SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Abese súresi Mekke dóneminde inmi; olup 
kirk iki áyettir. Súre, adiru birinci áyetteki "abese" ñilinden almijtir. 
Abese, "yüziinü ek$itt¡" demektir. SO rede ba;bca itikad, peygamber- 
lik, Allah'm kudreti ve kiyamet hallen konu edílmektedir. 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Ónceki súrede, "Resülüm, sen, sadece 
bir uyancisin" (Náziit 79/45) buyruldu. Yani sen, kuvvetli zayif, miimin 
kafir aynmi yapmadan sana gelen herkes i<;in bir uyancisin. Hz. Pey- 

gamber Mlailahu aleyhi vesellcmi iyi niyctle de olsa az bir aynm yapinca, 

Allah Teálá bu súrenin bajinda onu yumu;ak bir ifadeyle uyararak, 

“Yiuitnü ekfitti iv oteye dondii" buyurdu. 

Soyle denilmijtir: Allah Teálá, ónceki súrede, “Resñlitm, sen, sade¬ 
ce bir uyancism " (Njzüi ts/45) buyurdu. Bu súrede de onun uyansindan 
kimin fayda goriip kimlerin gormeyecegini haber verdi, fayda goren 
kimsenin fakir kimse oldugunu belirterek ;6yle buyurdu: 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1-2. Kendisine o ámá geldi diye IPiygamber) yüzünü ekfitti ve ote- 
ye dbndii. 

3. Resúlüm, ne bilirsin, belki de o annacak , 

4. Yahut ogiit alacak ve bu ogiit kendisine fayda verecek. 

5. irjada ihtiyat; duymayan kimseye gelince; 

6. Sen, ona yoneliyorsun. 

7. O artnmak istemiyorsa hundan sana ne?(Sana bir vebal yoktur). 
8-10. Allah'tan korkarak kofa kofa sana gelenden ise yüz (eviri- 

yorsun. 

11. Hayir, bóyle yapma! Qünkü bu (iyetler) birer ogüttür. 

12. Dileyen andan ogiit altr. 





13-16.0 Kur'an, ferefli, degeri f ok yiiksek ve tertemiz sahifelerde sa- 
dik ve itaatkáryuzm meleklerin elleriyle <lci'h-i mahfúzdanl yazilmtftir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Kendkine o ama getdi diye (Peygamber) 
yüzünü ekfitti ve dbndii. " 

Bu ámá, Abdullah b. Ümmü Mektúm'dur Iradiyallahu jnh], Ümmü 
Mektúm, babasinin annesidir. Babasimn ismi §üreyh b. Rebia el-Fih- 
ri'dir. Olay joyle olmujtur: 

Hz. Peygamber Mlallahu iltyhi vncUem) Kurey§’in ileri gelenleriyle 
gorü$me yapiyordu. Bunlar Utbe b. Rebia, $eybe b. Rebia, Ebú Cehil, 
Abbas b. Abdülmuttalib, Ümeyye b. Halef ve Velid b. Mugiré idi. Allah 
Resúlü onlan íslám'a davet ediyor, onlarin ¡slám'a girmesiyle pek cok 
kimsenin müslüman olacagini dü$ünüyordu. Tam bu sirada sahabiler- 
den gozleri gormeyen Abdullah b. Ümmü Mektúm gelerek, 

"Yá Resúlallah, Allah'in sana ógrettigi jeyleri baña ógret" dedi ve 
bunu birkac defa tekrarladi. Abdullah, Hz. Peygamber'in bir toplu- 
lukla mejgul oldugunu bilmiyordu. Resúlullah [salUllahu alcyhi vmrlk-m], 
ámánin boylc bir ¿amanda araya girip sdzünü kesmesini ho; bulmadi, 
rahatsiz oldu ve ondan yüz cevirdi; digerlcriyle me$gul oldu. O zaman 
bu áyetler indi. 

Resül-i Ekrem [sallallahu alyyhi vesellyml, bundan sonra Abdullah b. 
Ümmü Mektüm'a ikramda bulunur, onu gordügünde, "Rabbim'in beni 
kendisi ifin uyardigi kimse merhaba! Bir ihliyacm var mi?" diye sorardi. 
Allah Resúlü, onu iki defa Medine’ye kendi yerine vekil birakmi;hr. 

Allah Teálá, Hz. Peygamber’e MUUahu altyhi vesellem] uyan yaparken, 
dogrudan kendisine hitap ederek, "Sen yüzünü ek$ittin ve yüz (evir- 
din" demedi. Yumuyak ve jefkatli bir ifade kullandi, isim vermeden, 
"O, yüzünü ekjitti ve yüz cevirdi" buyurdu. Qünkü álemlerin sahibinin 
bir kulunun yüzüne karji uyan yapmasi £ok agirdir. Zemahferi, íbn 
Atiyye ve onlara tábi olanlar, bu konuda farkli jeyler soylemijlerdir. 
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Devamindaki Syette joyle buyruluyor: "Resülüm, ne bilirsin, belki 
de o ámá armacakti." Yani bu ámámn halini sana kim bildirdi ki ondan 
yüz (eviriyorsun; belki de senden duyduklanyla cehalet kirinden o te- 
mizlenecekti! 

Áyette, Hz. Peygamber'in [sailallahu aleyhi veselieml kendilerine yónel- 
digi káñrlerin annmayacagina ve ogütten faydalanmayacagma ijaret 
vardir. Ámá hakkinda ise $oyle buyruldu: 

"Yahul ogñi alacak iv bu dgiil kendisine fayda verecekti." Yani sayet o, 
lam bir temizlenme haline ula$amazsa, hiq degilse senin ogüdün ona 
íayda verir. Sen, onun bunlaxdan hangisini yapacagmi bilemezsin, bil- 
seydin ondan yüz (evirmezdin. 

“irfítda ihliyay duymayan, kendini zengin góren kimseye gelince; sen 
ona yoneliyorsiw." Yani mal apsindan zengin oían yahut imana ihtiya- 
ci olmadigim dü$ünen veya sendeki ilim ve marifete kendini muhta<¡ 
hissetmeyen kimseye gelince, sen onun islah ve ir$adina onem vcrerek 
kendisine yóneliyorsun. 

Áyette, Hz. Peygamber MUlUhu «Wyh¡ veseiiemi onlarla birlikte bu- 
lunmaktan sakindirilmakla ve bundan son derece nefret ettirilmekte- 
dir. C^ünkü kendisine sirt (evirip ka(an kimselere yonelmek, AUah'i 
tanimi; ve marifetle zengin olmu; jerefli kimselerin Ranina yakijmaz. 

“Hem o arinmak istemiyorsa bundan sana ne?" Ondan dolayi sana bir 
vebal yoktur. Yani onun imana gelip temizlenmek istemey¡$i senin i fin 

bir kusur degildir ki sen bundan dolayi üzülesin yahut kinanasin. 

Áyete ;u mana da verilmi$tir: Bu káfir temizlenmek istemiyorsa ne 
yapabilirsin ki? Bundan dolayi sana bir $ey dü$mez ki! 

“AUah'lan korkarak kofa kofa sana gelenden ise yüz (eviriyorsun." Yani 
sende bulunan iláhi hükümleri ve güzel hasletleri ogrenmek ¡(in koja- 
rak sana gelenden yüz (eviriyorsun. 

O ámá, Allah'tan korkmaktadir. 






ondan faydalanmaya hazir oían kimseye yonel; davetini kabul etme- 
yen, sana yónelmeyen ve kendini irjada muhtaq górmeyen kimseyle 
ugrajma. 

Ger?i Hz. Peygamber'in kash giizeldi, niyeti Islám'in yayilmasi ve 
kuvvetlenmesiydi, fakat Allah Teálá onu, kendisine davet ijinde daha 
evla oían yapmasi noktasinda uyardi. Bir de fakirlere karji beklenen 
davranij onlara tevazu gdsterilmesidir. Zenginler ise boyle degildir; 
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Áyete ;u mana da verilmistir: Kim, dilerse onu ezberler ve ondan 
ógiit alir. Kendisini zengín góren, ir?ada ibtiyacinin olmadigim dü§ü- 
nen kimsenin yaptigi gibi, kim ondan yüz ^evirirse onun i§ine ónem 
vermek gerekmez. 

Kisacasi, bu Kur'an áyetleri birer ógüttiir; dileyen onlardan ógüt alir. 

"O Kur'an áyetleri, Allah kahnda $ erefli, degeri (ok yitksek ve tertemiz 
sahifelerde hulunmakladir." Oraya, levh-i mahfúzdan yazilmijtir. 

O sahifelere, jeytanlann elleri dokunamaz. 

Yahut o sahifeler, Allah'm kelámi olmayan jeylerden temizdir. 

Bir diger mana: O sahifelerde, lafiz ve mana bakimindan herhangi 
bir bozukluk ve kusur bulunmaz. 

"O sahifeler sadtk ve ilaatkdr yazia meleklerin elleriyle levh-i mahfuz- 
dan yazilmiftir." 

Áyetteki "yazici" manasim verdigimiz "sefera" kelimesi, "araci, 
el(i" anlamma da gelmektedir. Bu kelime Kur'an'da sadece melekler 
i?in kullanilir. Onun peygamberlere, sahifeleri okuyan hahzlara veya 
sahabilere ait olabilecegini soylemek uzak bir ihtimaldir. Bu lafiz me- 
leklere has olup bajkasi i^in dogrudan (kayitsiz olarak) neredeyse kul- 
lanilmaz. Kurtubi demijtir ki: 





vetfiye (kámil mür$ide) geldiklerinde, davet^inin oniara güzel davra- 
narak gdnülleríni ho§ etmesi gerekir. 

$eyh Ebü'l-Abbas-i Miirsi, günahkarlarla ve sert zorba insanlarla 
bulu$up ilgilenmeye digerlerinden daha fazla onem verirdi. Kendisine 
bunun sebebi sorulunca jbyle demijtir: 

"Bunlar bize geldiklerinde boyunlan bükük, gónüllerí mahzun, 
kalpleri kink oluyor; kcndilerini ir$ada muhtaf gorüyorlar. Diger 
álimler ve salihler ise bóyle degildir (onlarin kalpleri kmk, gonülleri 
mahzun degildir, kendilerini irjadimiza muhtay górmüyorlar!)." 

Ben (íbn Aribe) derim ki: AUah kendilerinden razi olsun, ben jeyh- 
lerimizin halini de boyle górdüm. Onlar da zalim zorba kimselere ve 
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olur ve kendilerinin ikinci si raya konulmasindan rahatsiz olmazlarsa, 

o zaman digerlerine oncelik verilebilir. (Jünkü bu durumda fakirler, 

isár ahlákiru yani kendileri muhta; iken bajkalannm onlara tercih 

edilmesini severler. 

Vertecübl (Rúzbihán-i Baklí) demijtir ki: "Allah Teálá, bu áyetlerde 
fakirlerin derecesiní, onlara tázim edilmesini, diinyanm basitligini ve 
dünya ehlinin dü;üklügünü aqikladi. Fakir, sadik, marifet sahibi ve 
iláhi muhabbetehli olunca, jeref onundur. Boyle bir fakir sohbet ehli- 
dir, zenginlerle me$gui olup onu ihmal etmek cáiz degildir. Zenginler, 
marifet ehlinin fitratina sahip degilseler, her $eyden el gekip Mevlá'ya 
yónelme yoluna gelmezler; onlarla (gereksiz) sohbet etmek, vakti zayi 
etmektir. Bakiniz Allah Teálá, 

'¡rfitda ihtiyac duymayan kimseye ¡¡(lince, sen om yóneliyorsun. 0 ann- 
mak istemiyorsa hundan sana neV áyetleriyle peygamberíni nasil uyardi. 
Yani fitrati dünya sevgisi üzere yaratilan, ahiret ve ebediyetin gerqek 
oldugunu goremeyen (anlamayan ve kabul etmeyen) kimse nasil te- 
mizlenir?"* 

ínsanin Nankórliigü 

Cenáb-i Hak sonra, Kur'an'dan yüz geviren ve ona ihtiyaci olmadi- 
gini dü$ünen kimseye lánet okuyarak §6yle buyurdu: 

LíLí 0 Líí> j_.0 LÍÓLÜÑI j_sí 
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17. Kahrolast insan! Ne kadar nankórdür! 

18. Atlah, onu neden yaratti? 

19. Birmeni pareastndan yaratti ve ona düzgün birfekil verdi. 

20. Sonrn ona ((ikif) yolunu kolaylaftirdi. 

21. Sonra onu oldürdü ve kabre gdmdürdü. 

22. Sonra onu diledigi vakitte (ahiret hayali ¡(in) tekrar diriltir. 

23. Hay ir, haytr, dogrusu o, Allah'm kendisine emrettigini tam 
olarak yerine getirmedi. 

24. ínsan, yiyecegine bir baksa ya {onu nasil hazirladik!). 

25. Biz, Unce gókten saganak yagmur yagdtrdik. 

26. Sonra (¡(inden bilki (ikmasi ¡(in) toprajjt güzelce yardxk! 

27-31. Orada taneler, üzümler, yoncalar, zeytinler, hurmahklar, 

sik aga(lt bah(eler, meyveler ve otlaklar bitirdik. 

32. Biitün bunlan sizin ¡(in ve hayvanlanniz ¡(in ge(im vesilesi 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyorki: “Kahwlasi, lánet olasi ¡usan!" Buradaki 
insandan kasit, yüce sifatlanndan bahsedilen, kendisine yonelmeyi ve 

imán etmeyi gerektiren Kur'an'i inkár eden ve ona ihtiyacinin olmadi- 

gmi soyleyen kafir olabilecegi gibi, «¡lcrinde boyle kimselerin bulun- 
dugu biitün insan cinsi de oiabilir. 




Bazilan, áyetteki insandan kastin, mü;riklerden Ümeyye b. Halet 
yahut Utbe b. Rebia oldugunu sdylemijtir. 

"O, ne kadar nankdrdür!" Onun inkán ne kadar ileridir. Áyettc, 
onun a$in derecedeki inkánna hayret ediimekte ve onun láneti hak 
etmesinin sebebi belirtilmektedir. 

Bazilan áyetteki "má" edatiran som ¡fin olabilecegini dü$ünerek 
áyete §u manayi vermi^tir: O insam inkára sevkeden nedir? 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor "Altai i, mu neden yarattt?" 
Yani onu hangi basit jeyden yaratti? Cenáb-i Hak sonra insarun yarati- 
U§im ve devammdaki seyrini apklayarak §oyle buyurdu: 

"Ailah insam bajlangifta belden atilmi$ bir meni par(a$mdan yaratti 
iv ona düzgiln bir fekit verdi ." Onu kendisi iíin gereken $eyleri yapacak 
sekilde hazirladi, ona buna uygun organlar ve jekiller verdi 

Áyete ;u mana da verilmijtir: Ailah, insanm yarahli$i tamamlana- 
na kadar ona degi;ik evreler takdir etti. 

"Sonra ona, rahmin agzim a<;arak annesinin kamindan íikl$ yolunu 
kolaylaftirdi." Ona, (iki$inm kolay olmasi igin ba$i óne gelecek §ekilde 
olmasini ilham etti. 

Áyete ?u mana da verilmijtir: Ona, ónceki takdire gore hayir veya 
jer yolunu kolaylagtirdi. Yahut ona, kendisini imana gbtürecek dogru 
dü$ünceyi kolayla§tirdi. 

"Sonra onu óldiirdü ve kendisine bir $eref olarak üzerinin órtüimesi 
ipn kabre gdmdürdit." Onu, olmü$ hayvanlar gibi bir yere atilip cana- 
varlann ve yirtici kujlann yiyecegi olacak bir varlik yapmadi. 
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"Soma onu diledigi vakitte dirillir. yeni hayata ba;latir." Bu, ahiret 
güniidür. Ahiret hayahnm Allah'in dUemesine baglanmasi, onun ne 
zaman ger(ekle$eceginin kullara agkt;a bildirilmedigini ifade etmek 

tbn Arafe, Ehl-i sünnet’e gore ahiret hayahnm ger(ekle$mesinin 
Allah'in dilemesine baglamamn cáiz oldugunu sdylemijtir. Qünkü 
Ehl-i sünnet, "Ahiret hayah, aklen cáiz, dinen váciptir" demektedirler. 
Mu'tezile ise akla dayali iyilik ve kotülük anlayi$lanna gore ahiretin 
várip oldugunu soylemijtirr. 

“Hai/ir, hayir. dogrusu o insan, Allah'ni kendisineemrcltigini tam olarak 
ye riñe getirmedi ." Yani insan, Allah'in kendisine emrettigi biitün $eyleri 
yerine getirmedi; ;ünkü insan bir $ekilde kusur igndedir; kusurdan 
tamamen kurtulmu$ degildir. 

Allah Teálá, bütün kullanna müjahedeye ula$mayi emretmi$tir. 
Bu durum mümkündür ve herkesten beklenen bir jeydir. Herkes bu 
emri yerine getirememi$tir, fakat Cenáb-i Hakk'm velilerinden gaklan 
ona ula§mi5tir. Kim müjahedeye ulajirsa, onun hakkinda, "Kullukta 
kusur igndedir" dentnez. Gerg iláhi marifetin sonu yoktur, kul han- 
gi makama yükselse, ondan daha üstiinü ve otesi vardir, ancak mü- 
jahedeye ulajanlar yüce Allah'a hakki ile kulluk ettiklerinden dolayi 
kusurlu gorülmezler. Mü 5 ahedeye ulajmayan müminler ise kullukta 
kusur igndedir. Fakat onlann azabi, (káfirler gibi cehennem degil) 
Rabb’inden perdelenmektir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Cenáb-i Hak sonra jükrc sebep olmasi ign, insanlara verdigi ni- 
metler üzerinde düjünmeyi emretti. §ükür. kulun bütün gUciinü Mev- 
lá'smin taatine sarfetmesidir. Boyle yaparsa belki Rabb'inin kendisine 
emrettigini yerine getirmi$ olur. Bunun ign joyle buyurdur 

" bisan, bedenini ayakta tutan ve ya$am vesilesi oían yiyecegine bir 
baksa ya onu nasd hazirladik! Biz, bunun ign atice gakten saganak haliude 
yagmur yagdtrdik. Sonra ignden bitkinin gkacagi fekilde topragt giizelce, 







harika bir $ekilde yardikí" Yahut yeri siirerek yardik. Yeri kullar sürmek- 
tedir, fakat hakikatte o Cenáb-i Hakk'in igidir; fünkü káinatta O'ndan 
ba$ka hakiki fáil yoktur. 


Allah Teálá yeri, ondan bitecek jeyin ozelligine gore büyük, kü- 
qük ve degi$ik $ekillerde yanp a^ti. Yeri, harika bir sanada her bitkiye 
uygun $ekilde yardi. Bu yarma, kendiliginden oldugu gibi, araziyi sü- 
rerek de olur. 

"Orada taneler bitirdik. Bugday. arpa ve gida ¡fin kullamlan diger 
hububat türlerini bittirdik. Ayrtca üzümler, taze yoncalar, zeytin ve hurnta 
agallan, stk agflf/i bah(eler, meyveler ve ollatíar bitirdik." 

Bbü Bekir-i Siddik'a [radiyallahu anh], áyette "otlak" manas) verdigi- 
miz, "Eb nedir?" diye sorulmu?, o da anlamuu hatirlayamadigi i;ir 
$oyle derretir: 

"Allah'in kitabi hakkmda manasuu bilmedigim bir $eyi soylersem 
beni hangi gok golgelendirir ve hangi yer üzerinde tajir!"" 1 

Rivayet edildigine gore Hz. Ómer [radiyallahu anh], bir gün hutbe- 
de bu áyeti okuyunca, "Hepsinin manasmi anladik fakat 'ebberi nedii 
acaba?" dedi. Sonra elindeki kam^iyi havaya kaldirarak, "Vallahi bu 
bir zorlamadan ibarettir. Ey Ómer, 'ebberiin anlamim bilmesen ne ola- 
cak ki?" dedi ve sonra yarundakilere $u uyariyi yapti: 

"Kurian áyetlerinden manasi apk olanlara uyun, bilemediklerinizi 
iseíehlinejbirakin!" 382 


Devammdaki áyette ?oyle buyruluyor: "Biitün bunlart sizin ¡fin vi 
hayvanlarimz ifin bir geqim vesilesi yaptik ." Onlann bir kismi sizin ipr 





korlugüne hayret etti; fünkü insan, nimet ¡íinde nimeti vereni górme- 
mekledir. Cenáb-i Hak aynca insanin ilk yaratilijim ve sonunu, ikisi 
arasinda onun bedenini ayakta tufan jeyleri dile getirdi. 

imam Kujeyri, "Onu nedcn yaralti (bunu biliyor mu)?" áyetinin i ja¬ 
re tlerinde demijtir ki: "insanrn (Rabb'ini) inkár etmeye bir yolu ve 
imkáni yoktur; (iinkii biz onu kendi tarafinizdan üfürülen bir ruhtan 
yarattik, onu zatimizin, sifatlarimizm ve isimlerimizin tecellilerine 
mazhar olmasi i<;in hazirladik." 


Cenáb-i Hak diger áyette, “Sonra ona yolu kolaylafttrdi" buyurdu. 
Yani ona, isimlerimizin celál ve cemal (kahir ve nimet) tecellilerinin 
ortaya ^ikacagi yolu kolaylajtirdik. Sonra onu enaniyetinden (nefsinin 
benlik duygusundan) óldürdük, onu kendinin górmekten fáni olacagi 
fená makamina gómdük. Sonra Allah diledigi zaman onu, fená filláh 











'Ben sizin Rabb'iniz degil miyhn?' diye sordugunda, insanlar, "Elbette, sen 
bizim Rabbimiz'sin!' dediler. <A’r¡f7/i72). Fakat insan Allah'in ondan istedi- 
gi seyi hakki ile yerinegetirmedi. Bu jey, O* na hális kulluk yapmaktir."* 

Ben (íbn Aribe) derim ki: Hális kulluk, Cenáb-i Hakk'in azametim 
mü$ahede edetek tam bir ihlásla yapilan kulluklur. 

“ínsait, yiyecegine baksa ya!" áyetinde bahsedilen yiyecek, maddi ve 
manevi olarak iki kisimdir. Manevi yiyecek, kalplerin ve ruhlann gida- 
si oían jeylerdir; marifet ve muhabbet gibi. 

"Biz gdkteit saganak halinde yagmiir yagdirdtk" áyetinin bir manasi da 
$udur: Biz, ólü kalplere ilimleri ve váridatlan (feyiz ve nurlari) akitttk, 
boylece kalpler dirildi. 

Kujeyri, áyetin ijaretlcrinde demi$tir ki: "Biz, kati kalplere rah- 
met suyunu akittik, boylece kalpler tovbe i(in yumu§adi. Biz aynca 
safi kalplere marifet suyunu akithk, orada tevhid (i^ekleri ve tecrid 
gülleria^h." 31 * 

Tecrid, kalbi másivadan (Allah'tan gayri her §eyden) £ekip yüce 
Allah'a baglamakhr. 










ruhlann gidasi olacak jeyleri var ettik. Bu, Cenáb-i Hakk'in celál ve ce- 
mal tecellilerini tefekkür ederek marifete ula$maktir. Bu marifeti elde 
eden kimse, her $eyden bir ilim ve marifet aUr, her jeyde Allah'i tamr. 
Bu konuda jehylenmizin jeyhi Seyyid Abdurrahman el-Meczub [rah- 
mi-hillahi alevhl bir beytinde demi§tir ki: 

"Yarahlmi$ varliklar, degi;ik {¡teklerin bulundugu bir bah(e gi- 
bidir; ben onlann ifinde kalbime gida olacak marifeti toplanm. Ger(¡ 
varliklar kalp i(in biiyük bir perdedir; fakat hakikat álemine girij de 
onlann arasmda gercekle$mektedir." 

"Otilan, sizin ipil tx hayvanlanmz i(iii bir gidayaplik" áyetinin ijaret- 
lerinde denir ki: í? áleminizde yeti§en bu jeyleri, kalpleriniz ve ruhlan- 
niz i(in bir gida yaplik, onlar sizin ihsan makaminda ¡rfanmizi takviye 
eder. Onlan nefisleriniz iqn de bir gida yaphk, bu jeyler imán maka- 
minda nefislerin yaklnini takviye eder. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

Herkesin Birbirinden Ka^acagi Gün 

Cenab-i Hak sonra, yeniden dirilmenin vaat edildigi günde insan 
larm ¡fine dü$ecegi haUerden bahsetti. 

Keváft demijtir ki: "Cenáb-i Hak, bunca dünya nimetlerini say- 
diktan sonra, onlardan pek (ok faydanin elde edilmesiyle birlikte hep- 
sinin ge?ici ve fáni olduguna, pejinden olümiin muhakkak gelecegine 
ijaret ederek $oyle buyurdu: 
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33. Kulaklan sagtr edercesine fiddetli sesgeldigi va kit, 

34. Ogün kifi kaqar kardefinden, 

35. Annesinden ve babasindan, 

36. Ef inden ve (ocuklanndan . 

37. O gün her birinln kendini mefgul edecek bir ifi vardtr. 

38. O gün yüzler vardtr ki ptrtl pml parlar, 

39. Güleftir, sevittf ifindedir. 

40. O gün yüzler de vardtr ki toz toprak ifindedir. 

41. Onlan bir siyahltk bürür. 

42. ífte onlar, fácir káfírlerdir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "Kulaklan sagtr edercesine fiddetli íes 
geldigi vakil." Bu. kiyametin sesidir. O. biiyük bir felaket olup biitün 
halk o sese kulak verir. O oyle $¡ddetl¡ bir seslir ki kulaklan sagú- eder. 
O Allah'ui emriyle ger^ekleyen bir áfet olup dehjetini kelimeler ifade 

"O gün kifi, kendi derdiyle mesgul oldugundan kardefinden ka(ar; 
onun halini soramaz. Aynca d¡invada kendileríni ajin derecede sev- 
mesine ragmen aiiitesinden ve babmmdan ka(ar. bisan o gün efinden ve 
C ocuklanndan da ¡cafar 

Áyette once karde$, pe§inden anne baba soylendi; yünkü onlar 
insana en yakm olanlardir. Sonra e? ve yocuklar dile getirildi; (ünkü 
onlar insanm en sevdikleridir. 

"O gün her birinin kendini mefgul edecek bir ifi vardtr Bahsedilen 
kimselerden her birinin kendine yetecek, onu mejgul edecek, kendi 





derdine dü;ürecek hesap venne, hak sahipleriyle helálle$me i$i vardir; 
o gün ki$inin ba$kasiyla ilgilenmesine engel olacak korkun? durumlar 
mevcuttur. 

Cenáb-i Hak, insanlann ¡íine düjecegi bu biiyük áfetten bahsettik- 
ten sonra, onlann said (cennetlik) ve $aki (cehennemlik) olarak iki kis- 
ma aynlacagini belirterek joyle buyurd u: 

"O giin yüzler vardir ki pin/ ptnl parlar." O gün yüzlerin parlamasi- 
mn en ónemli sebebinin geceyi ibadetle gecirmek oldugu soylenmistir. 

Onlann yüzlerinin parlamasimn, kalpleríndeki únan numndan 
kaynaklandigi da soylenmijtir. 

"O yüzler, ebedi nimetleri ve dáimi güzellikleri górdüklerínden 
güleftir, seviit( ¡(indedir. O gün yüzler de vardir ki loz loprak i( indedir. Oti¬ 
lan bir siyahhk bürür. Onlann üzerinde toz ve is vardir; onlari siyahlik, 
karanlik, tasa ve keder sarmi$tir. ¡fie otilar, inkárla birlikte sürekli gü- 
nahlara dalan fácir kafirlerdir." 

AUah Teálá'dan her türlü kótü halden selámet ve afiyet dileriz. 

33-42. Áyetlerin Tasawuñ í§aretleri 

Kalpleri kudsi huzura (eken iláhi nefha gelince, kalpler Allah ile 
huzur ve sükün bulur, O'nun dijindaki her jeyden ka;ar. Bu iláhi nef¬ 
ha (iláhi a?k esintisi, feyiz ve cezbe) vasitali ve vasitasiz $ekilde insa- 
mn gonlüne esince, Allah ile ünsiyet buldugundan ve O'nun zikriyle 
me?gul oldugundan onun insanlardan, akraba veya yabanci bütün 
insaniardan ka^tigini gorürsUn. Onun bu hali yüce Mevlá'ya ula$ana 
ve O'nu müjahedede temkin sahibi olana kadar devam eder. Manevi 
halinde sabit-kadem hale gelince, insanlann arasina kanjir; bedeniyle 
onlarla birlikteyken kalbiyle onlardan aynlir. Záhiren halkla, bátinen 




"Rabbim, gonlümde seninle sohbet ve muhabbet ederken, bede- 
nimle benimle oturmak isteyenlerle birlikte oldum. Bedenim, mecli- 
simde bulunanlarla sohbet ve muhabbet ederken, benim gonlümde 
asil sohbet ettigim kalbimin sevgilisi yüce Mevlám'dir." 

imam Ku$eyr¡ demi$tir ki: "Arifler der ki: Gerfek istikamet, ifin- 
de bulundugun vakti, kiyamet bilmendir. Her bir veli ve árif bugün 
(dünyada) kalbiyle bütün halktan uzakla$ir; fünkü her birinin ken- 
disini me§gul edecek bir igi (Rabb'iyle ozel me§guliyeti) vardir. Árif, 
bedeniyle halkla birliktedir, kalbiyle onlardan ayridir." Ku$eyri sonra. 
Rabia el-Adeviyye'nin yukanda gefen sozlerini nakletmijtir. 1 * 7 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Allah Teálá, dünyada ve 
ahirette kendisinden ba$kasma g&venmemeleri konusunda kullanna 
kuvvetli ve etkili bir jekilde nasihat etti Qünkü hif kimse onu, Allah’in 
yakalamasindan kurtaramaz. Sonufta herkes, Allah'in digmdaki var- 
hklardan kafip Allah'a kojar." 

Bakli, "O giin her birinin kendini me$gul edecek bir ifi varán" áyetinin 
tefsirinde demi$tir ki: "Onlardan her birini mejgul edecek bir i? vardir. 
Árif de Rabb'ini mü§ahede ile me§guldür; bu onu, bütün masivadan 

"0 gün yiizler ¡urdir ki pml pml parlar; giileftir, sevinf ifindedir" áye¬ 
tinin i$aretiyle deriz ki: Her kim dünyada vücut karanbgmdan kurtu- 
lup marifetullahin aydinligma ula$irsa, kiyamet günü onun yüzü yüce 
sevgilinin nuruyla piril pin) parlar, Onu müjahede etmenin sevinciy- 
le güler, O'nun sürekli kendisine yónelmesi ve kendisinden razi olma- 
si sebebiyle sevinf ifindedir. 

Velilerden Ebü Tahir demi^tir ki: "Ondan gaflet perdesi afilir 
Hakk'a yakinliktan dolayi yüzü güler, Onu mü$ahede etmesi sebebiy¬ 
le sevinf ifindedir." 

.187 Kujeyri, LetUfUI-ísMI, 6/255. 

18* Rüzbihán-i Bakli, Aráisül-Beyán, 3/487. 



Baklt, "O gün yüzler txirdtr ki pml pirtl parlar " áyetinin ijaretlenn- 
de demi$tir ki: "Ariflerin yüzleri, onda Cenáb-i Hakk'in cemalinin 
nurlan zuhur ettigi i(in parlar; yüce sevgiliyi mü§ahedeye ulajmanm 
sevinriyle güler, C^nun hitabindan, rizasina ulajtigmdan ve Onunla 
devamli bir hayal buldugunu bildigindcn sevinir. Hak Teálá sonra, o 
günde dü$manlannin ve bo$ iddia sahiplerinin yiizlerinin nasil olaca- 
gmi haber vererek $oyle buyurdu: 

"0 giin yüzicr de vardir ki toz toprak ¡findedir. Otilan bir siyahlik bii- 
riir." Cenáb-i Halda bulu$ma gününde oniann yüzlerini Hak'tan ayn 
kalma karanligi kaplar, Allah'tan uzaklik zilleti sarar; fünkü onlar 
Hak'tan perdelidirler, iláhi huzurdan kovulmujtardir. 

Sehl b. Abdullah-i Tiisteñ demiytir ki; "Allah enlardan yüz yevirir 
ve onlara gazap eder; bu da yiizlerinin her gün karanhgini ve siyahli- 
gmiartmr."" 1 

Allahim, zahnin nuruyla yüzlerimizi aydinlai. Dunyada ve ahi- 
rette velilerínin arasmda bulundurarak bizi sevindir. Senin her $eye 
gücün yeter. 








(81) TEKVIR SÜRESÍ 


Süre Hakkinda Bilgi: Tekvir süresi Mekke dóneminde inmis olup 
yirmi dokuz áyettir. Súre, adim birinci áyette ge^en "kuvvirat" fiilinin 
masdanndan almi^tir. Tekvir, "dürmek” demektir. Sürede bachea ki- 
yamet, vahiy ve peygamberlik konulan ele alinmaktadir. K: 

Onceki Súre ile Baglanhsi: Ónceki súrede, "O gitn yiizler variir 
ki pirtl pml parlar" (Abese ao/38) buyruldu. Cenáb-i Hak bu súrede de o 
günün hallerinden bahsedeiek joyle buyurdu: 
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1. Günef katlamp dürüldugü zaman, 

2. Ytldtzlar bularttp sondügii zaman, 

3. Dagtar yürütilldügü zaman, 

4. KrymetH develar (ve degerli mollar) terkedildigi zaman, 

5. Vah$i hayvanlar bir araya toplandigi zaman, 

6. Denizler kaynattldtgi zaman, 

7. Nefisler (kendi nmfiyla) bulufturuldugu zaman, 

8-9. Diri din topraga gómiilen ktz (ocuguna, hangi günahtan olayt 
üriildiigü soruldugu zaman, 

10. AmeI defterleri afildtgi zaman, 

11. Gok siynhp aftldrgt zaman, 

12. Cehennem iyice kiziftmldigi zaman, 

13. Cennet yaklaftinldigi zaman, 

14. Her nefis (ame! olarak) ne hazirladigtm bilecektir. 



. TEK VlR SÜRESÍ 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: 

"Güne§katlampdürütdiigüzaman ..."Yani íjigigiderildigizaman ... 

Yahut yorüngesinden (íkanlip atildigi zaman ... Allah Teálá güne- 
§i düríip yere atar. 

Ebü Salih, áyete, günej tersine dondürüldügü zaman manasmi 
vermijtir. 3 ® 

AbduUah b. Abbas Iradivalbhu anh] ise günejin dürülmesini arja ka- 
talmasiolaraka(iklamijhr. m 

"Yüdizlar bulantp sondügü zaman." Yani yerlerinden kopup dokül- 
dügii zaman. O gün bütün yildizlar yere ddküliir. 

AbduUah b. Abbas |radiyalUhu anh| demijtir ki: "Yildizlar, gók ile yer 
arasinda nurdan zindrlerle asilmij kandillerdir. Bu zincirler, nurdan 
meleklerin elleríndedir. Gokierdekiler ve yerdekiler olünce, yildizlar, 
meleklerin ellerinden düjüp par?alamr. Ciinkü o zaman yildizlan hi¬ 
tan meleklerdeolürler." 3 ’* 

Yildizlann bulanmasuu, onlarin íjiginm sonmesi olarak yorumla- 
yanlar da olmujtur. 

Rivayet edildigine gore, kiyamet günü günej ve yildizlar, onlara 
ibadet edenlerin gormesi i(in cehenneme atilir.”' §u áyette buyruldu- 
gu gibi: 

“KAfirlere denir ki: Siz veAllah'tan bafka taptiklarmiz cehennem odunu- 
sunuZt siz hep beraber oraya girecekseniz " (Enbiyá 21/98). 


393 SüyüS. ed-Dürrul Mensür. 8/427. 

394 Hivayptler i 5 in bt. Kurtubi, tl-Cimi' li-ZMimil-Kurán. 29/195-196. 





576 _ «I. TEK VlR S ÚRES l 1-14 _ CBa: 3U 

"Dajglar yerinden (ikanlip yilrütüldügii zaman ..." Daglar yerlerin 
den sokülerek yüríitülür, yeryüzünden havaya dogru savrulur, taz 
duman olur, yerleri dümdüz bir jekilde boj kalir, artik yeryüziinde 
herhangi bir lepe ve tümsek gózükmez, her taraf dümdüz olur. 

“Kiymetlidevelerterkedildigizaman ..." Onlar, on aylikhamiledeve- 
ler olup sahipleri yamnda en kiymetli ve en degerli mallardir. Bu deve- 
lere sahip olanlar kiyametin dehjeti aninda, kendi canlannin derdine 

düjtükleri it;in, develerini terkederler. O dehjet aninda sadece develer 

degil, bütün kiymetli mallar ve degerli ejyalar terkedilir. Bu durum, o 
günün jiddetini kinaye yoluyta aniatmaktadir. 

“Vahfihayvaniarbiraraya toplandigi zaman ..." Yaniogün vahjihay- 
vanlar her taraftan bir araya loplamr. 

Bazilan, vahji hayvanlann kiyamet günü kisas i(in toplanacagini 
soylemijtir. 

Katáde demijtir ki: "Kxyamel günü sineklere varana kadar, bü¬ 
tün hayvaniar kisas i(in loplamr. Aralannda hüküm verildikten sonra 
hayvaniar topraga (evrilirler. Tavus kuju ve benzerleri gibi, insanlann 
sevdigi hayvaniar hari(, hifbir hayvan kalmaz, hepsi toprak olur." 

"Denizler kaynattldigi zaman ..." Denizler, isitilip kaynatildigi za- 


Áyette ge^en "sücciral" kelimesi, "doldurmak" anlamma da gel- 
mektedir, Buna góre mana judur: Denizlerin arasindaki engeller kal- 
dinlip birbirlerine dogru akihlarak dolduruldugu ve hepsi tek deniz 
haline geldigi zaman. Nitekim ínfitár süresinde, “Denizler yanlip (ara- 
larmdaki engeller kaldinbp birbirlerine dogru) akitildtgi (ve hepsi bir deniz 
oldujju) zaman" (infitár 82/3) buyrulmujtur. 

5oyle denilmijtir: Y.ldizlar denize at.hr, sonra tutujturulur, hepsi 
aleje doner. 
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Buna góre áyetin manasi $udur Denizler tutu$turulup cehenneme 
atildigi zaman. Bir haberde, cehennemde atesten bir denizin bulundu- 
gubildirilmi$t¡r.* r 

"Nefisler efleftirildigi zaman." Yani ruhlar bedenleriyle bulu§turul- 
dugu zaman. 

Yahut herkes, nitelik olarak benzedigi kimselerle bir araya getiril- 
digi, iyiler iyilerle cennette, kótüler kotiilerle cehennemde toplandigi 

Áyete §u mana da verilmi$tin Herkes amel defteriyle veya ameliy- 
le bulu$turuldugu zaman. 

Bir diger mana: Müminlcr húrilerle, káfirler de $eytanlarla ejleíti- 
rildigi zaman... 

"Diri din toprajja gümülcn faz (ocugtina, hangi giimhtan olit¡/i dldüriil- 
dügii saruldugu zaman ..." Cáhiliye doneminde Araplar, fakirlik korku- 
sundan veya ayiplanma endijesinden dolayi kiz (ocuklanm diri ola¬ 
rak topraga gomüp oldiirüyorlardi. 

Joyle denilmi$tir: Bir adamin kiz (ocugu dogunca, ona yünden 
veya kildan yapilmi$ bir elbise giydirirdi. Kiz alti ya$ina gelince, onu 
(ole gdtürür, onun i(in bir (ukur kazar, onu ¡(ine atar ve üzerine top- 
rak yigardi. 

§6yle denilmijtir: Cáhiliye doneminde hamile bir kadin, dogumu 
yakala$ip dogum sancilan ba;laymca (ole gider bir (ukur kazardi, 
eger kiz (ocugu dogurursa, orada birakir, erkek dogurursa bir beze 
sanp kocasma getirirdi. 

Kiyamet giinü olunca, óldiirülen kiz (ocuguna, "Hangigiinahindan 
dotayi aldürüidün?" diye sorulur. Bu sorunun (ocuga sorulmasi, once 
onu teselli etmek; sunra onu oldürene ne kadar gazap edildigini, onun 
muhatap alinacak biri olmadigini, ileri derece bir azan ve azabi hak 
ettigini gñstermek ¡(indir. 


í-ümi- HAhkámil-Kur'in, 29/198. 
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Áyette, mü$riklerin bulüga ermemi§ küfük focuklanna azap edil- 
meyecegine dair bir delil vardin íünkü günahi olmayan kimseye azap 

"Amel defterleriafildigi zaman ..." Amel defterleri kul oliince dürii- 
lüp kapanir, hesap anrnda afilir. Resülullah isaiiailahu aleyhi vesellem], 
“Kiyamet giinii insanlar yaití i ayak ve (iplak olarak hafredilir" buyur- 
du. Orada bulunan Ümmü Seleme ¡radiyaiuhu anhá], 

"Kadinlann durumu nasil olacak?" diye sordu. Allah Resülü, 

"O gün biítün insanlan mefgul edecek (bttfkasma bakmasma mani ola¬ 
cak) bir mefguliyet (korku ve endite) vardir" buyurdu. Ümmü Seleme, 
"Onlan me$gul edecek $ey nedir?" diye soninca, Allah Resülü, 

*Amel defterlerinin aplmastdtr: onda zene kadar ameller dahi yazih bu ■ 
lunur"'” buyurdu. 

Áyete §u mana da verilmi$tin Amel defterleri herkese dagitilir. 
Mersed b. Vedáa demijtir ki: "Kiyamet günü olunca, arjin albndan 
sahifeler u(u$arak gelir; müminin eline bir kágit konur, inde, 'Bunun 
yeri yüksek cennettir' yazihdir. Káfirin eline bir kágit konur, ipinde. 
'Bunun yeri kizgm atejtir' yazilidir. Burilar, amel defterlerinin di;in- 
dakisahifelerdir."*" 

“Cok siyrtlip ayildigi zaman ..." O gün gok yerínden sokülüp dürü- 
lür; üstünde cennet ve ar$ giizükür. 

"Cehennem iyice kiziftinldigi zaman ..." O gün, kafir ve ásilere gazap 
edildigi i^in cehennem iyice tutu$turulur. 


y « Aflklamalar i(in bk. Ebussuüd. ír&m-AWs-Sdm. 6/384. Kurtubi, rf-Cámi' U-MMmil 
Kurün, 29/200-201. 

399 EbiiüMiúd. agj. 6/385; Kurtubi, age. 29/201; aynca bk. Buhan. Enbíyá. 8 RikJk. 4?, 
Entibe. 28; Müslim. Cennet. 58; Tinnúd. Kiyáme, 3; Ahmed. Musan/. 5/3; 6/98. 

400 Ebüssuúd, ag.t.. 6/385. 
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"Carnet yakla$tmldi%i zaman ..." Yani cennet müttakilere yakla$hn- 
hr. $u áyette belirtildigi gibi: 

"Cennet müttakilere tizak otmayacak fekihte yakta$tmhr" (Káf 50/31). 

Abdullahb. Abbas'in (radiyollahu anh] joyle dedigi rivayet edilmi^tir: 
"Sürenin bajindan buraya kadar on iki durumdan bahsedíldi. Bunla- 
rin altisi dünyada süra iki üfleme arasinda genjeklejir. Ollar, ilk alti 
áyette anlatilan durumlardir. Diger allí §ey ise ahirette yani súra ikinci 
iiflemeden sonra ger^eklejir." 

Bu rivayetten vah§i hayvanlann toplanmasmm dünyada olacagi 
anlajiliyor. Bu durumda, vah§¡ hayvanlann toplanmasindan kasit, ahi¬ 
rette kisas i(in toplanmalan degil, kiyametin deh^etiyle her taraftaki 
vah$¡ hayvanlann bir araya gelmeleridir. 

Fakat oldükten sonraki hallen anlatan me$hur haberlere baktigi- 
nuzda bu on iki durumun hepsinin ólülerin dirilmesinden sonra (ahi¬ 
rette) olacagi anlajiliyor. t^ünkü bu haberlere gore güne$ mahjerde 
insanlara iyice yaklaytirihr; hesap bitince dürülüp cehenneme ahlir. 


Yildiziar gogün yanlmasindan ve dürülüp yok edilmesinden sonra 
dü$üp parfalamr. Dagtara gelince, daha once geftigi gibi onun hak- 
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“Cehennem kifirleri her taraftan (epefevre sarar" (Tevbe 9/49). Yani onla- 
nn cehennemlik olmalanna sebcp oían amellen, niteligine uygun bir $e- 
kil alarak ahirette onlan sarar. Bu durumu iíade eden diger áyet ;udur: 

"Yetimlerin mallann i yiyenler s adece kannlarma ate j doldurmuj olur- 
lar" (Nísá 4/10). Hz. Peygamber'in |uUaU«hu aleyhi veseilem) alhn kapta bir 
jey i yen kimse hakkinda buyurdugu $u sozü de bu durumu ifade et- 
mektedir: 

“Alhn kapta bir $cy icen kimse karnmda fokur Jbkur ses veren cehennem 
atefiyutmufolur. "*" 

Bunlann olmasi akildan uzak bir durum degildir. Bakin ilim, Hz. 
Peygamber'e Miaiiahu aievhi vesrllvm] rüya áleminde süt süretinde gozük- 
mü}tür.“ ! Amellerin degiyik jekil ve súret almasi, Hazarát-i hamseyi* 1 ' 
iyi bilenlere kapali degildir. 

Abdullah b. Abbas'in [ndiyalbhuanh) $oyle dedigi rivayet edilmiftir: 
"Kiyamet günii salih ameller güzel bir súrette getirilir; kotü ameller de 
yirkin bir súrette getirilip mizana konur.' , * w 

Amellerin hazir olmasi ve nefislerin onlan hazir bulmasi ne $ekil- 
de olursa olsun, hepsi Allah Teálá'nm emriyle geryekleymeklcdir. $j 
áyet de bu durumu ifade etmektedin 
401 Buhan, Ejribe, 28 (nr. 5634); Müslim, Libia, t. 
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"O gün her nefis, iyilik ve kólülük olarak yaphklartm haztr bulur" CAl-i 
imrán 3/30). Nefis burilan yaptigi ¡fin, sanki onlan kiyamet güniine ha- 
zirlami} olmaktadir. Kiyamet giinü onlan bilmesi, d¿invada ¡yilik veya 
kotülük olarak ne yapmi$sa onun karjiligiru gdrmesidir.* 1 " 

1-14. Áyetlerin Tasawufi Ijaretleri 

§unu bil ki nefis, ruh ve sir, tek varligm degi$ik hallerine gore 
verilmi? isimlerdir. O, bedenlerde bulunan manevi áleme ait latif bir 
varliktir. Bu varlik, günahlara ve hevásina meylettigi müddetqe ona 
"nefis" denir. Tam bir takva halini elde edip bütün günahlardan te- 
mizlendiginde ona "ruh" denir. Manen temizlenip kendisine Cenáb-i 
Hakk'in zatrna ait sirlan a^ildiginda ve nurlan parladigmda ona "sir" 
denir. Yukanda ge^en áyetlerin i$aretlerine gelince: 

"Gflnej katlamp dürüldiigü zaman" áyeti, nefsin, ruh mertebesine 
intikal ettiginde eski vasifannm kalpten silinip giderilmesine i$aret et- 
mektedir. 

“Yüdizlar bulamp sSndügü zaman" áyeti, kalpte irfan güneji parladi- 
gi zaman, yildiz hükmünde oían záhirí ilimlerin onun yaninda gok so- 
nük kalacagina i§aret etmektedir. Bu durumda árífte, záhiri ilimlerden 
sadece kulluk vazifelerini yerine getirecegi kadari kalir, yani árifin di- 
ger záhiri ilimlere ihtiyaci kalmaz. Árif záhiri ilimlere yóneldigi zaman 
ise digerlerinden daha fazla onun hakikatine ula;ir, ihnin inceliklerini 
ortaya íikanr. 

“Daglar yürütitldügü zaman " áyeti, kalpte irían güne$i dogunca aklm 
gen plana itilecegine i$aret edilmektedir. Qiinkü bu durumda aklin i;igi 
zayif kalir; güne$ dogdugunda ay i$iginin zayiflayip kaybolmasi gibi, 

''Kiymelli gebe develar lerkedildigi zaman" áyetinin ijareti judur: 
Kalpte irfan güneji parladigmda, amellerin ve hallerin agirligiru, ken- 

405 bk. Ebüssuúd, a.g.f., 6/366. 
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di tedbir ve tercihlerinin sikintilanru ta§iyan nefisler serbest birakilir 
nefis bu agirliklardan kurtulur. 

"Valifi hayvanlar bir araya toplandigi zaman" áyetinin i$areti $udur 
Kalpteki kütii ve basit düjünceler toplamr birlik denizine ahlir. Aha- 
diyyet (birlik) denizi kaynayip bütün varliklan sarar ve ba;i sonuna. 
záhiri bátinina biti$ik tek deniz olur. 

Ruhlar. fená filláh halinden sonra beká billáh makamina yüksele- 
rek Allah'a yakinlik elde ettiklerinde ve 0"nun tarafuidan seyilme ni 
metine erdiklerinde iláhi marifetlere kavu$urlar. 

SehI b. Abdullah-i Tüsteri demi§tir ki: "Kul marifet ve mü$ahedeye 
ula;inca, ruhla nefis dünyada sürekli Allah'i zikirde birlejtikleri gibi, 
nefsin (abiatí ruhun tabíatiyla kayna§ip birle$ir; o zaman nefis ula$hg) 
cennet nimetlerine sevinir." 

"Diri diri topraga gomülen kiz (ocuguna, Itangi gtínahlan o/ay i oldüriil- 
dügü soruldugu zaman” áyeti juna ijaret etmektedir: Dünya sevgisiyle 
i§lemez hale getirilen ve dldüriilen kalplerín tefekkürünün niyin bu 
hale getirildigi. onun neden suf diinyaya dalip onun ijleriyle mejgul 
edildigi ve boylece tevhidin sirlanndan mahrum birakildigi sorulur. 

Kujeyri demijtir ki: "Óldürülen yeyler, iyine gosterij, desinler ve 
hevá kan$hnlan yani Allah nzasi i yin yapilmayan amellerdir." 

“Sahifeler apldigi zaman", yani iláhi váridatlar (nur, feyiz, rahmet) 
kudsi kalplerde yayildigi zaman, bu váridatlann nurlan dilde ledünni 
ilimler olarak ortaya yikarken, ázalara güzel ahlák olarak yansir. 

"GdJr siynltp afildigi zaman". yani varlik perdesi ayilip iláhi sirlar 

ortaya yiktigi zaman, varliklara bagli gafil kalplerín Allah'tan kopma 

ate$¡ iyice kizijtinldigi zaman, Allah'a ula$an ve her §eyde Cnu mii- 
jahede eden áriflere marifet cenneti yaklajhnldigi zaman, her nefis, 

mügahede nurlan ayildiginda mücáhede olarak ne hazirladigmi ve ne 

yaptigim bilecektir. 













VÍK SÜKESÍ 15-2 


Bütün hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah’in yardi- 
miyla mümkündür. 


Kur'an, Hak Tarafindan Gonderilen Bir Kitaphr 

Cenáb-i Hak sonra, Kur'an'in Hak tarahndan gonderiJdigini ve 
hak bir kitap oldugunu yeminle $oyle haber verdi: 


iíi 0 ¿--Jí ^ 

i'yi <ji 0 f-i/* ¿ÍJ, 0 ¿3 I0 

l_v 0 0 ^Sú, I ¿i 

0 ú-*r*i S-* L-V 0 *i J 0 

VI 0} 0 0^1*ií ¿-jU 0 p-~rj üüal_j. JjjL J-» Li¿ 

¿í Vi ójllí L¡30^íU-5ÓÍ *Li¿_Ü0 


15-16. Gündüzün sinip gizlenen, sonra dolafip ydrüngelerine giren 
ytldtzlara andolsun. 

17. Yine yóneldigi zaman geceye, 

18. Aydmiandigi zaman sabaha da andolsun ki, 

19. O Kur’an, (Allah kalmda) ferefli bir elfinin sdzüdür. 

20. O í/fi (okgüflüdür ve arftn sahibi kattnda pek itibarhdir, 

21. Góklerde ona itaat edilir; o, (vahiy hususunda)güvenilen biridir. 

22. §unu bilin ki arkadaftmz (Hz. Peygamber) deli degildir. 
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23. Gerfekten o, Cebr&il'i apaftk ufukta gordü. 

24. O peygamber, gayb hakktnda cimri degildir lona dair hifbir fcyr 
gizlemez). 

25.0 Kur'an, kovulmuf feytamn sdzü degildir. 

26. Oyle ise nereye gidiyorsunuz? 

27-28. O, álemlere, ¡(inizden dogru yolda gitmek isteyenlere bir 
ógütten ibarettir. 

29. Fakat álemlerin Rabb'i oían Allah dilemedikfe siz dileyemez- 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Gündüzün sinip gizlenen, s onra dotasiy 
yorungelenne giren ytldizlnra andolsim." Bazilan áyette yemin edilen be 
yildizlann, güne? ve ay di?indak¡ ju be? yddiz oldugunu sdylemi$tir 
Merih, Zühal, Utárid, Zühre ve Müjteri. Bu yildizlar burcun sonuna 
gelince, geri donerek ilk yerlerine giderler. Onlar, burcun sonuna ka- 
dar güne? ve ayla birlikte hareket ederler, sonra ilk yerlerine doner- 
ler. Gündüz güne§in ijigi altinda gizlenirler. Yani onlar bazan gizleníp 
gozden kaybolur, bazan dónüp yerlerine giderler. 

"Karanligi ile yaneldigi zaman geceye andolsun. " Cecenin yonelme- 
si iki jekilde olur. Biri gelmesi, digerí gitmesidir. Gelmesi, kararmaya 
bajladigi vakittir, gitmesi ise fea ríe aydmliginm yok oldugu zamandir. 

"Aydmlaitdigi zaman sobaba da andolsun. " Yani i?igi etrafa yayilip 
yükselerek gündüzün olu?tugu vakte andolsun. 

Bütün bu yeminlerle haber verilen ger^ek judur: "O Kur'an, Allah 
kahnda ¡erefli bir clginin yani Cebráil'in s dzüdür." 

Ayette Kur'an'dan Cebráil'e ait bir soz olarak bahsedilmesi, 
Cebráil'in onu Allah'tan ahp Hz. Peygamber'c indirdigi iyindir. Yoksa 
Kur'an, Hz. Cebráil'in kendi sdzü, hükmü ve muradi degildir. 
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"O fifi (ok giifliidür." Kendisine yüklenen i?leri yapacak müthi$ bir 
güce sahiptír, onlari yapmaktan aciz kalmaz, onlan yaparken bir zafi- 
yet góstermez. 

"Arfm sahibi katmda pek ilibarlidtr AUah katinda (ok itibarh bir 
yere ve yüksek bir mevkie sahiptir. Onun bu yüksek derece ve mevki- 
ini ifade etmek i^in, Allah, "Ar$in sahibi katinda" buyurdu. 

"Goklerde ona itaal edilir." Goklerde bulunan bütün melekler 
CebrSil'c itaat ederler. Cebráil (*feyhiedám| hepsinin reisidir. Yahut ar- 
?in yaninda bulunan mukarrebin melekler ona itaat ederler, onun em- 
riyle hareket ederler. 

Bazilan meleklcrin Cebráil'e [aleyhisseláml itaatine omek olarak de- 
mijtir ki: "Mi'rac gecesi Cebráil, Resülullah |sa!lallahu aleyhi ve*ellem] i(in 
gok kapilaruun a^ilmasim ¡steyince gorevli melekler hemen gogün ka- 
pilanm aullar. Cennetin bekfisi Hz. Peygamber ipn cennetin kapismi 
a$ti ve Allah Resúlü cennete girdi. Aym §ekilde cehennemin bekijisi de 
Resúl-i Ekrem'in cehenneme bakmasi ¡í¡n onun kapisuu a<;ti." 

"O el(i, Cebráil |aieyhisselámi vahiy hususunda güvenilen biridir." 

Devammdaki áyette §oyle buyruluyor: “fumi bilin ki arkadafMiz, 
Allah Resúlü, káfirlerin zan ve iddia ettigi gibi deli degildir. Gerfckttii 
Muhammed [sallallahu aleyhi vesclleml onu yani Cebráil'i, Allah'in yarattigi 
asli súretinde apafik ufukla. günejin dogdugu en yüksek ufukta gordit " 

Abdullah b. Abbas [radiyaliohu anh] demijtir ki: Hz. Peygamber [sallal- 
lahu aleyhi vesellem|, Cebráil’e, 


"Buna gü? yetirebilir misin?" diye sordu. Resülullah, 
"Evet. gü c v rtiririm" dedi. Cebráil. 

"Nerede górmek istersin?" diye sordu; Resúl-i Ekrem, 
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“Eblah'ta" dedi. Cebráil, 

"Orasi beni almaz, oraya sigmam" dedi. Allah Resulii, 

“Minada olsun" dedi. Cebráil, 

"Oraya da sigmam" dedi. Hz. Peygamber, 

"Óyleyse Arafat'ta olsun" dedi. Cebráil, 

"Orasi bunun i$in uygundur" dedi ve Resúlullah'a bir vakit ver- 

evinden pkti, Arafat dagina yóneldiginde $iddet)i bir ses duydu. Bir 
de bakh ki Cebráil ayaklan yerde, ba$i gokte (alti yüz kanadiyla) yer 
ile gok arasuu doldurmu§ vaziyette duruyor. Hz. Peygamber onu bu 
halde gorünce bayildi. Cebráil, ónceki haline dondii, Allah Resúlü'nií 
kucaklayarak, 

"Korkma! Sen ísráfil'i gorsen halin nasil olur? Onun baji ar$in al- 
tinda, ayaklan yerin yedinci katmda, ar$ omuzunun üzerindedir. Bu- 
nunla birlikte o, bazan Allah Teálá'nm korkusundan oyle ezilip kü- 
fiilür ki bir ser?e kadar olur. O zaman Rabb'inin ar^ini sadece O'nun 
azameti (iláhí kudret) tajir" dedi." 6 

Bazilan, Hz. Peygamber'in Isallallahu aleyhi vesellem] Cebráil'i, Mi'rac 
gecesinde górdügünü soylemijtir. 

Áyete §u mana da verilmijtir: Hz. Peygamber, en yüksek ufukta 
iken Rabb'ini gordü. 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor "O peygamber, gayb hakkinda 
cimri degildir." Yani Muhammed Isallallahu aleyhi vesellem] vahiy konusun- 

da cimri degildir, kendisine bildirilen ve a(iklanmasi emredilen gayba 

dair haberleri kimseden gizlemez; bildigini ogretmek ipn bah$i$ bek- 

leyen káhinler gibi davranmaz, bilakis onu isteyen herkese ogretir, on- 

dan hi?bir $ey gizlemez. 

406 Rivayet ¡on bk. Kurhibí, tl-Cími' li-AHtfmil-Kur-fa, 29/206-207. 










Yahut o, gayba dair haberler konusunda suflanamaz, yani o, ken- 
disine vahyedilen ve afiklanmasi emredilen §eylerde hifbir noksanlik 
yapmadigi gibi, ona bir ilavede de bulunmaz. 

"O Kur'an, kovulmu j feytamn sozü degildir. " Allah Teálá’nin, “Onu 
¡eytanlar indirmedi" ftuari 26/210) áyeti de aym ger^egi ifade etmektedir. 
Yani o Kur'an, gokten haber ?almak ijin kulak hirsizligi yapan jeytan- 
larrn sozü degildir. Bununla, Kur'an'a kehanet ve sihir diyenlerin sozü 
reddedilmektedir. 

"Óyle ¡se nereye gidiyorsunuz?" Apaipk hakki terkedip de nereye gi- 
diyorsunuz? Onlann hakki terkedip bátila yonelmeleri, dosdogru yolu 
birakip da f íkmaz yollara sapan kimsenin durumuna benzetildi. 

Zeccác áyete $u manayi vermi$tir: "Size apkladigim bu dogru yolu 
terkedip de ondan daha apk hangi yola gidiyorsunuz?" 

Cüneyd-i Bagdad! de áyete $u manayi vermi$tir: "Her jey bizim 
katimizda iken, siz bizi terkedip de nereye gidiyorsunuz?" 

"O, álemlere, ¡(inizden dogru yolda gitmek ¡steyen bütün insanlara bir 
uyan ve agüiten ibarettir." Yani bu Kur'an, íslám'a girerek dogru yolu 
bulmak ve istikamet üzere ya$amak istcyenlere bir uyan ve ogüttür. 
Ondan faydalanacak kimseler bunlardir. Bu ifade, sanki bajkalannm 
ondan ogttt ve ibret almayacagini bildiriyor. 

"Fakat Slemlerin Kabb'i oían Allah düemedikfe siz boyle bir istikamet 
halini dileyemezsiniz." 

Rivayet edildigine gore, "O Kur'an. ifinizden dogru yolda gitmek is- 
teyenlere bir ogüttür" áyeti indigi zaman, Ebú Cehil, "Bu bize kalmij; 

istersek dogru yola gireriz, istersek girmeyiz!" dedi. Bunun üzerine 

Allah Teálá, “Fakat Slemlerin Rabb’i oían Allah dilemedikfe siz dileyemezsi¬ 
niz " áyetini indirdi.* r Yani bütün variiklan yaratan, besleyip büyüten, 
terhiye ve islah eden Allah dilemedikfe siz dileyemezsiniz. 

407 Kurtubi, d-Cámi' U-Ahtímil-Kurin. 29/208; Sa lcbí, ci-Ke$fvcl-B<y«n. *>/392. 








I. TEKVÍR SÚRESl : 


Vehb b. Münebbih demijtir Id: "Allah Tcálá'mn indirdigi pek fok 
kitabi okudum; onlarda ?u hükmü gordiim: Kim, bir ?ey¡ sadece ken- 
disinin diledigini (Allah'in ona kan?madigiru) sóylerse, Allah'i inkár 
etmijolur."**' 

Vásiti demi?tir ki: "Allah Teálá, seni bütün vasiflannda aciz birakti 
(senin tek ba?ina bir ?ey yapamayacagini gósterdi). Sen sadece C/nun 
diledigini istersin; yalnizca O'nun verdigi kuvvetle amel edersin, sa¬ 
dece O'nun ihsam ve ozel yardimi ile itaat edersin, yalnizca seni kend: 
haline terketmesiyle isyana dalarsm. Sana ait ne kaldi? Yaptiklannla 
nijin ve nasil ovüniiyorsun? Halbuki ondan her bir ?ey yani amel ir 
takdir edilip yarahlmasi sana ait degildir." 

Serefeddin-i Tibí, müfessírlerm imami Fahreddin-i Rázi’den nak- 
len demi?tir ki: "Kulun istikameti dilemesi Allah'm dilmesine baglidir 
?ünkü kulun dilemesi sonradan yarahlmi? bir i?tir; onun yaratilmas; 
ign ba?ka bir irade gereklidir." 

Sonra demi?tir ki: "Mu'tezile'nin, 'Bu dileme, kulun mecburer 
yapmak zorunda kaldigi dilemeye girer' sózii zayiftir. QünkU biz ?um¡ 
agkladik: Kulun, kendi tercihi ile yapbgi dileme sonradan yaratilmi? 
bir jeydir; her yaratilan jey, bir yaraticiya muhta^tir." 


15-29. Áyetlerin Tasawufi ífaretleri 

Viicut ikliminde once gordükleri i?lerle ortaya fikan fakat mü?a- 
hede nuru parlayinca geri qekilen be? duyuya andolsun. Bu be? duyu 
i?itme, gorme, koklama, tat alma ve dokunmadir. Bu duyular, mü- 
?ahede nuru parlaymca geri <;ekilir. Onlar, gaflet yahut fetret aninda 
nefsin hevási pe?inde ko?arlar; zikir yahut kalbin uyanma anuida isc 
gizlenirler (kotüliik pe?inde ko?amazlar). 


!.r„ 29/208: Sí'lcbl ü.yr.. 6/393. 
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Kulun kendi varligiru gordügü ve engellere baglamp kaldigi gaflet 
haline andolsun. Kalpte marifet nurunun parlamaya ba;layip irfan gü- 
nejinin dogarak yavaj yava§ yükselmesine andolsun ki Sriflerin kalbi- 
ne ahlan ilham vahyi, Rabb'i tarafindan gelen $erefl¡ bir el^inin (ilham 
meleginin) sózüdür. O, (ok kuvvetlidir. Qiinkii o, her $eyi kahreden, 
güflü zatin huzurundan gelmektedir. O ilham melegi oyle güf lüdür ki 
nuruyla (¡arptigi bütün kotülükleri verle bir eder (kalpten silip atar). O, 
ar;in sahibinin kabnda (ok itibarlidir. Bunun i(in ilhama mazhar oían 
kimse, hak ile birlikte olur, Hak katinda itibar ve manevi yetki kazanir. 
Zira o, hayirlarda onde giden mukarrebinden (iláhi huzurda yakin- 
lik elde etmi$ áriflerden) olur. O. kendisine itaat editen ve güvenilen 
biridir. iláhi váridata uymak gerekli olur; (ünkü o, Cenáb-i Hakk’in 
huzurundan gelmektedir. 

ilham melegi, getirdigi bilgllcr konusunda giivenilirdir. 

Hy insanlar, sizin aranizda bulunan ve ilhama mazhar oían árif 
deli degildir. O, Rabb'ini, apa(ik ufukta basiret gózüyle górmü;tür. O, 
sir ve mana álemidir. §oyle ki árif, ruhuyla madde áleminden mana 
álemine yükseldi. Yahut bedenlerin áleminden ruhlann álemine yük- 
seldi ve boylece Rabb'ini mü$ahede etti. 

Árif, gayb bilgisi konusunda ve has tevhidin sirlanna dair verdi- 
gi haberler hususunda kinanacak bir durumda degildir. O bu konuda 
cimri de degildir; bilakis ehlini bulunca ondan bolea ikram eder. 

Árife gelen ilham, jeytanm sozü degildir. C^ünkü müjahedeye 
ula;mi$ áriflerde, kalpleríne gelen váridati bozacak ve kari;tiracak 
§eytani vesveseler kalmaz. 

Ey insanlar, sizi Hakk'in huzuruna ula$tiracak áriflerin yolunu bi- 

rakip da nereye gidiyorsunuz? O. bütün insanlar i(in bir uyanctdir. 

Yani Allah Teálá, her devirdeki árifi, o zamanin insanlari ic;in bir uya- 
rici yapmi$tir. Áriflerin uyansi (ve terbiyesi) sadccc kulluk yolunda 
istikamet üzere gitmek ve Rabb'ini mü$ahedeye ula$mak isteyen kim- 






(82) ÍNFÍTÁR SÜRESi 


Süre Hakkinda Bilgi: infitár süresi Mekke dónemindc inmi? olup 
on dokuz áyettír. Sure, adini birinci áyotteki "infetarat" fiilinin masda- 
nndan aimi?tir. ínfitár, "yarilmak" dcmektir. 

Ónceki Süre ile Baglantisi: Ónccki súrede,. “O Ktir'an, islikamet iize- 
re yafamak isteyen kimseye bir djl¡üttür" (Tokvir 81/27) buyruldu. Allah Teálá, 
bu súrede de, "Hcrkes, yaptigi iyilik ivya kólülügü bilecek" buyruldu. 





2. ÍNFÍTÁE SÚ RESj 1-5 


1. Gok yanldtgi zaman, 

2. Ytldtzlar dokülüp dagtldtgt zaman, 

3. Denizler aftltp birbiriyle kaynafttgi zaman, 

4. Kabirlerin ifindekiler dtfan ftkanldtgt zaman, 

5. Herkes anden yaptp gonderdiklerini ve geride btraktiklanm hi¬ 


laba 

Cenáb-i Hak buyuyor ki: "CSk yanldtgt zaman." Yaití gok, melek- 
lerin inmesi ¡v¡n yariiip aftldigi zaman. §u áyet de bu durumu haber 
vermektedir: 

“Gok afila, kapi kapi olur" (Nrtw- 7S/19). 

“Ytldtzlar dáküliip dagtldtgt zaman." Yani yerlerinden dügerek parva 
parva olduklari zaman. 

"Denizler aftltp birbiriylekayttafhgt zaman." Denizlerin simrlan avi- 
lip birbiriyle kayna$tr, tatli su aci su ile kanjir, aralanndaki engel ve 
perde kaldinlir, bütün denizler tek deniz olur. 

Rivayet edildigine gore yeryüzii yanlir, ivindeki bütün denizler 
akip gider cehenneme ula;ir, ate$ olur. Hasan-i Basri'ye gore, onceki 
sürede geven, denizlerin tutu$turulmasnun manasi budur. Bu áyet de 
aym manadadir. 

“Kabirlerin ifindekiler dtfart ftkanldtgt zaman." Yani kabirlerin topra- 
gi ters vevrilip ivindeki olüler vrkartídigi zaman. 

"Herkes ánden yaptp gonderdiklerini ve geride biruktiklanm bilecek." Bu 
sayilan i$ler meydana gelince, her insan kitabuu (amel defterini) okur. 




veya günahinm bir misli de ona yazilir. Bu gorii$, Abdullah b. Abbas 
ile Abdullah b. Mesud'a aittir. 


Abdullah b. Abbas |radiyalMm anh| aynca demijtir ki: insan, yaphgi 
günahlan ve terkettigi taati bilir. 

Díger bir mana: insan, malindan Allah yolunda verip kendisi i?¡n 
ahirete gonderdigini ve várislerine birakhgini bilir. 

Áyete $u mana verilmi$tir: insan, vaktinde verine getirdigi farzi ve 
vaktin sonuna birakhklanni bilir. 

Yahut insan, (ocuklanndan anne kaminda dü$en veya küfiik ya§ta 
ólenlerden ahirete gonderdikleríyle, geride birakhklanni bilir. En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 

1-5. Áyetlerin Tasawufi Í§aretleri 

Maneviyet semasi yanlip afildiginda, varliklarin ifindeki sakli 
hakikatler ortaya (iktiginda, mü$ahede güne$inin dogmasiyla záhirí 
ilimler dokülüp dagildiginda, ahadiyyet denizleri aqihp bütün káinati 
kaplayarak her $eyi sílip yok ettiginde, dlü kalpler marifctle uyanip di- 
rildiginde her nefís, Allah ipnyaptigi mücáhedeyi bilecegi gibi, ondan 







manevi terbiyenin bajlangicindaki hall, sonundaki halinin aynasidir. 
Kimin ba$langici parlak olursa sonu da parlak olur. Hayirli i$lerde 
muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla gergeklejir. 

Allah'in Rahmetíyle Aldananlar 

Cenáb-i Hak sonra, nefsine aldanan, onunla mücáhede etmeyen ve 
onündeki ahirete hi(bir amel góndermeyen kimseyi kmayarak $oyle 
buyurdu: 
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6. Ey insan! Sen i Kerim Rabb'ine karft ne aldattt? 

7. O Rabb'in ki seni yoktan yaratt i, sana düzgün bir yarattltf ve 
dengeli bir vücut verdi. 

8. Seni diledigi bifimde fekillendirdi. 

9. Hayn, bilakis siz hesap güniinü yalanliyorsunuz. 

18-11. Halbuki üzerinizde bekfiler, degerli yaziciiar varán. 

12. Onlar yapttklanmzi bilirier. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ey insan! Seni Kerim Rabb'ine karp ne 





kafinmayi gerektirmektedir. Sanki insana $dyle deniliyor: 


"Seni Rabb'ine isyan etmeye sevkeden nedir? Halbuki o Rabb'in, 
seni isyandan sakmdiracak ve itaate sevkedecek sifatlann sahibidir." 

Rivayet edildigine góre Hz. Peygamber IsaUallahu ilcvhi veselltm) bu 
áyeti okuyunca, "insam Rabb'ine karfi cehaleti aldatl i" buyurmujtur. 

Hz. Ómer Iradiydlahu anh| áyetin manasi hakkinda demijtír ki: "Onu, 
ahmakligi aldatti." 

Katáde ise $dyle demi§tir: "insam, ona musailat edilen düjmani 
(jeytan) aldatti." 

Fudayl b. íyáz'a, "Allah Teála, kiyamet gün seni, huzurunda dur 
durup, 'Seni Kerim Rabb'ine kar?i ne aldatti ?' diye soracak olsa ne der- 
sin?" diye soruldugunda joyle demiftir: 

"Yá Rabbi, beni senin günahkárlann kusurunu ortmen aldatti; 
fünkü Kerim oían zat kusurlan órter, derim." 

Bu konuda ;u manadaki beyitleri okurlar: "Ey gizlice günah ijle- 
yen kimse; Allah'tan haya etmiyor musun, O seni yalniz iken gormek- 
tedir. O’nun (i$ledigin kusurlara hemen azap etmeyip) sana mühlet 
vermesi ve uzun zaman günahianni ortmesi seni aldatti." 










siz iyilik ve ihsanlann) aldatti' derim." 

Áyette, Allah Teálá'nin ba$ka bir sifatinin degil de Kerím sifati- 
nin dile getirilmesi, sanki kula, boyle bir soru kar;ismda cevap telkin 
etmek, ona ne diyecegini ógretmek i^indir. Bundan dolayi Ebül-Fazl 
cl-Ábid demijtir ki: 

"Yá Rabbi, berü senin, tehdidini kereminle simrlandirman aldatti." 

Mansúrb. Ammár demijtir ki: "Eger Allah Teálá baña, 'Senl Kerím 
Rabb’ine kar;i ne aldatti?' diyesorarsa ben, 'Yá Rabbi, beni senin kul- 
lanna yaphgin iyilik ve oniann kusurlanni affetmen aldatti' derim." 

Devamindaki áyette joyle buyruluyor: "O Rabb'in ki seni yoktan 
yaratti, sana diizgiiu bir yaralilif ve dengeli bir vücul verdi." Seni, viicut 
organlann saglam, düzgün ve yapacagi ijlere hazir bir hale getirdi, 
vücut organlarini birbirine uyumlu ve münasip yaratti. Oniann her 
biri digeriyle uyumludur; mesela, elinin biri digerinden daha uzun de¬ 
gildir. Aym jekilde gozlerinin biri, digerinden daha geni$ ve büyük 
degildir. Vücudunun bir kismi beyaz, bir kismi siyah degildir. 

Ayete 5U mana da verilmi^tir: Allah senin vücudunu, ayakta dura- 









onu tasdik etmiyorsunuz. 

“$üphesiz üzerinizde bekfiler varán. Siz hesap ve ceza gününü ya- 
lanliyorsunuz, halbuki üzerinizde tarafumzdan amellerinizi yazmakla 
gorevlendirilmi; melekier vardir. Onlar bizim katunizda gok degerlidir. 
Otilar, iyilik ve kdtülük adina az veya <;ok her ne yaparsaniz bütün 
i/aptiklarnnzi bilirler." Yazici meleklerin bu ;ekilde ovülüp yüceltilmesi, 
ametiere kar$ilik vermenin büyüklügünü, onun Allah katinda onemli 
bir yerinin oldugunu, bunun i{in bu ijte kadri yüce meleklerin gorev- 
lendirildigini bildirmek i^indir. 

6-12. Áyetlerin Tasawufi í§aretleri 

Ey insan, seni Allah'a kar$i ne aldatti da O'nun kudsi huzuruna 
yonelmiyorsun, O'na ula$mak i?in cania bajía (alijmiyorsun? 

ínsani, cehaleti ve hevásina (nefsinin kdtü arzulanna) uymasi aldatti. 

Yahut onu, Rabb'ine ihtiyai; duymadigiru sanmasi aldatti. Allah'a 
ihtiyacimn bulunmadigmi düjünmek haramdir. 

Yahut insam, durumunu büemeyip halini kanjhrmasi aldatti. O, 
her yonden noksan iken, kendisini kámil zanneder. Yahut aldannuj 











Dünyaya Aldananlann Ákibeti 

Cenáb-i Hak sonra, dünyaya aldanmaktan sakindirdigi fakat hun¬ 
dan vazge^meyen kimselerin ákibetini a^iklayarak $oyle buyurdu: 
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13. $üphesiz, iyiler nimet iyindedirler. 

14. Günahkárlar ise cehennemdedirler. 

15. Hesap giinü oraya gireceklerdir. 

16. Otilar oradan bir daha aynlmayacaklardn. 

17. Hesap güniinün ne oldugunu sana kim bildirdi? 

18. Evet, hesap güniinün ne oldugunu sana kim bildirdi ? 

19. O gün kimse kimseye bir fey yapamaz. O gün emir (yelki ve 
hüküm) sadece Allah'a aittir. 

Tefair 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "$üphesiz, iyiler yani müminler büyük 
bir nimel ¡(indedirler, nimet cennetlerindedirlcr. Günahkárlar ise cehen¬ 
nemdedirler. Hesap giinü oraya gireceklerdir. Ceza günü onun yakici aza- 
bim tadacaklardir. O yalanladiklari azap hesap günü onlan yakacaktir. 
Onlar, a teje girdikten sorna bir an olsun oradan aynlmayacaklardir." 

Áyete fu mana da verilmijtir: Zaten onlar bundan once de ondan 
ayn degillerdi; cehennemin yakici azabim kabirlerinde tadiyorlardi. 
Bunu Resülullah'in Mlallahu akyhi veseUem] sozünden anhyoruz: 

“Kabir, ya cennel bahfelerinden bir bahgedir ya da cehennem (ukurlarm- 
danbirfukurdur. "* N 


"Hesap gün un un ne oldugunu sana kim bildirdi? Eivl, hesap güniinün 












Áyete, "Hesap güniin mahiyetini (ger^ek dehjetini ve hakikatíni) 
sen nereden bileceksin?" manasi da verilmi;tir. Bu ayet, bütün muha- 
taplara hitap etmektedir. 

Cenáb-i Hak sonra bu günü kisaca joyle apkladi: "O gün kimse 
kendi ba;tna kimseye bir §ty y apma yetkisine ve güríine sahip degildir .' 
Yani ondan azabi uzakla$brmaya veya herhangi bir $ekilde ona fayda 
vermeye giicü yetmez; bir nefis digerí ne sadece Allah'tn izin vermesiy- 
le gefaat edebiiir. 

"O giin emir (yetki ve hükiim) sadece Allah'a aittir." Allah'tan ba;ka 
kimsenin bir yetki ve giicü yokhir. O günde Allah tek ba$ina hüküm ve- 
rir; O’nun dijinda kimsenin hükmü ge^erli olmaz. Aslinda her iki dün- 
yada da emir, yetki, hüküm yüce Allah'a aittir, fakat bu durum dün- 
yada gizli olup onu sadece Allah'i taniyan álimler biidigi, ahirette ise 
bütün mülkün (hüküm ve hükümranligin) Allah'a ait oldugunu herkes 
anlayacagi i^in áyette boyle buyruldu. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

13-19. Áyetlerin Tasawufi igaretleri 

imam Ku$eyri demi$tir ki: "Allah'm salih kullan, müjahede ve 
huzur nimeti i^indedirler. Günahkárlar ise perdelenme ve Allah'tan 
uzaklik ate;indedirler, hesap günü oraya girerler; hesap ve ceza günü 
Hak'tan perdelenme atejiyle yanarlar. Hesap gününün nc oldugunu 
sana kim bilirdi? Soruyorum, hesap gününün kim oldugunu sana kim 
bilirdi? Bu ifade, o günün dehjetini bildirmekte ve onun aslmda ín- 
saru hayrette birakacak bir jey oldugunu dile getirmektedir. O gün, 
Allah’m dijinda her $ey zah, sifati ve fiilleriylc fáni oldugu ifin, hiq 
kimsenin dlgerine bir $ey yapmaya gücü yetmez." 

Vásití, "O gün emir (yetki ve hüküm) sadece Allah'a aittir'' áyeti hak- 
kinda demi§tir ki: "Bütün emir, i;, yetki, hüküm bugün de o gün de 
(dünyada ve ahirette), ezelde ve ebedde Allah'a aittir, fakat gayb oían 
bu i$in hakikatíni ancak ulu veliler mü$ahede ederler. Áyetin hitabi 







"Gdzümden gayb pcrdesi kaldinlacak olsa, yakinim (imanim) ol- 
dugundan daha fazla artmaz." Hz. Ali do |radiyallahu anh] aynisiru soy- 
lemijtir. 

imam Kujeyri demijtir ki: "Bütün emir (yetki, hiiküm ve hüküm- 
ranlik) o günde, oncesinde ve sonrasmda sadece Allah'a aittir; fakat o 
gün (ahirette) bütün davalar bíter, durum aqiga (íkar, herkes zaruri 
olarak marifet sahibi olur (i$in ve mülkün asil sahibini tanir)." 

§eyh tbn Abbád 410 , Resáiliil-Kiibrá adh eserinde demijtir ki: "ÁH 
bir bilseydim mülk (hüküm ve yetki) ne zaman yüce Allah’tan bajka- 
sma ait oldu ki, áyetlerde, 

"O gün mülk Allah 'a aittir' (Hac 22/56). 

'O gün emir lyetki ve hüküm) sadece Allah’a aittir' (infitár «2/19) buy- 
ruldu. Eger hasta kalplerin boj iddialan olmasaydi, áyetlerde. 'o gün’ 
jeklinde bir kayit konmazdi." 

Vertecübi (Rúzbüián-i Bakli) ávetin teísirinde demijtir ki: "Allah 
Teálá, bu áyetle kullanni, 0"nun dijindaki her jeyi terkederek bütün 
varliklanyla O'na yónelmeye (agirmaktadir. Qünkü bütün mülk dün- 










Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e 
güzel jekilde salát ve selám etsin. 
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Súre Hakkinda Bilgi: Mutaffifin súresi Mckke doneminde inmi| 
olup otuz alti áyettir. Onun Medine'de ¡ndigini soyleyenlor oldugu 
gibi, yansimn Mekke'de yarisinm Medine'de indigini sovleyenler de 
olmu;tur. Süre, adini ilk áyette gefen "mutaffifin" kelimesinden almi§- 
tir. Mutaffifin, "dlfiide ve tartida hile yapanlar, noksan ol^üp eksik 
tartanlar" demektir. 

Ónceki Süre ile Baglantisi: Ónceki sürede, "O giin unir (yelki Vi 
hiiküm) sadece Allah'a aittir" (imitar 82/19) buyruldu. Durum bu iken O'na 
isyan edenlerin vay haline! Cenáb-i Hak, günahlar iginde maddi fay- 
dasi az ve firkin bir i$ oían ól^ü ve tartida hile yapmaktan ozellikle 
bahsederek §6yle buyurdu: 
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Bismiltáhirrahmánirrahim. 

1. Ólfüde ve tartida hile yapanlann voy haline! 

2. Onlar insanlardan olfekle bir fey salm aldiklan zaman hakla- 

3. Fakat kendileri otilara olfekle yahut tartiyla bir ;ey verdikleri 
zaman eksik olfüp tartarlar. 

4-5. Onlar, büyük birgün ifin diriltileceklerim sanmtyorlar mi? 

6. Ogün, biitiin insanlar álemlerin Rabb'inin huzuntnda divan du- 


7. Haytr (bbyle yapmaytn). $iiphesiz günahkárlann kitabi (amel dej- 
lerleri) siccindedir. 


8. Siccinin ne oldugunu sana kim bildirdi? 



cektir. 


Tefeir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ólffide iv tartída hile yapanlann vay ha- 
line!" Áyelte gefen "veyl", ;iddetli kótülük veya aci veren azaptir. 

Veylin cehennemde bir ate; vadisi oldugu da sdylenmi;tir. Kafir 
ona atilir, dibine varmadan kirk sene gider. 

Onun kinama ve azap ¡fin kullamlan bir kelime oldugu da soylen- 

Veyl kelimesinin áyetin ba;inda kullanilmasi, beddua i fin olup 
veyl olsun, azaba ugrasin, yaziklar olsun gibi anlamlara gelir. 

Áyetin manasi ;udur: Olfiidc ve tartída eksiklik yapanlann vay 
haline, yaziklar olsun onlara, azap insin ba;lanna, cehennemde veyl 
azabi ba;larina gelsin. 
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Rivayel edildigine góre ResOlullah [sallallahu ali-vhi vesellem] Medi- 
ne'ye geldiginde, bazi insanlann ol^ü ve tartida ciddi hileler yaphkla- 
rmi gordü, onlari uyardi, o sirada bu áyet indi. Bundan sonra ólfü ve 
tartiyigüzelyapti)ar. ,,: 

$oyle denilmijtir: Hz. Peygamber |sallallahu aleyhi vesellem | Medine'ye 
geldiginde, orada Ebú Cüheyne diye tarunan bir adam vardi. Yaninda 
iki ól<;ek bulunurdu. Biriyle müjteri ¡fin dl(üp verir, digerí ile kendisí 
i?in ólíiip alirdi, ikisi arasinda fark vardi. Müjtenye eksik verir, ken- 
disine tam alirdi. 

Diger bir rivayete gore Medine'de bazi tüccarlar vardi, ól^ek ve 
tartida mü$terínin hakkim eksik verírlerdi. Bir §ev satacaklan zaman, 
malí olfüp tartmazlar, malí ortaya atarak, üzerine elini koyarak veya 
tahminí bir rakam soyleyerek satarlardi. O sirada bu áyet indi. Resú- 
lullah [sallallahu aleyhi vesellem] tiiccarlann yanina giderek bu áyeti okudu 
ve ?oyle buyurdu: 

"Bef feyin olmast, be¡ $eye baglidir: Bir toplum, verdigi sozii bozarsa 
Allah oniara diifmanlarmi musallat eder. Bir toplum, Allah'm indirdigi hii- 
kitmlerle hükmetmezse aralarmda fakirlik yayilir. Bir loplumda fuhu$ ortaya 
(ikarsa itferinde dliim fogahr. Bir toplum olfü ve tartida eksiklik yaparsa bilki 
ve üriinden mahrum kahr ve kitlik yafar. Bir toplum zekátmi vermezse Allah 
onlardanyajjmurukeser. " 4,í 

Cenáb-i Hak sonra, kendisinden dolayi kinanmayi ve azapla bed- 
duayi hak ettikleri hileli ali$veri$i apklayarak joyle buyurdu: 

“Onlar iitsanlardan blqekte bir fey satín aldtklan zaman haklarim tam alir- 
lar." Insanlara bir jey sahp kar^iligim alirken, olyegi tam doldururlar, 
insanlardan bir <¡ey sabn alip 6l<ekle karjiligiru verirken, eksik verirler, 
onlan zarara ugrabrlar, aynca bu konuda oniara zorluk yikarirlar. 


412 lbn Mace. Ticárál. nr. 2223. 

413 tbn Mice, Filen, nr.4019; Kurlubl. rl Omni AUimil-Kurm. 29/217. Dürdüncü madde 
hari( bk. Hákim. Müsfedn*. 2/126. 


“Fakat kendileri otilara óIfekle yahut tartiyla bir $ey verdikleri zainan 
eksik ólfiip tartarlar. " insanlardan bir $ey satín alip, onlara óltekle veya 
tartiyla karfiligim verirken tam vcrmczler, óltegi eksik, tartiyi noksan 
yaparlar. Burada asi) mesele óltü tarti aleti degil, huy haline gelen sah- 
tekárliktir. Onlar, alirken kendi hakklanm fazlasiyla korurken, verir¬ 
ken karji taraíin hakkim yer, malindan talar. 

"Onlar, büyük bir gün i(in diriltilectklerini sanmiyorlar mi?" O, kiya- 
met güniidür. Yani bu tirkin vasiflara sahip oían kimseler, óldükten 

sonra büyük bir günde hcsap vermek i(in diriltileceklerine hit ihtimal 

vermiyorlar mi? O óyle büyük birgündür ki onun dehjetini diller ifa- 
de, akillar idrak edemez. O gün, zerre kadar amellerínden dahi hesaba 
tekilirler. Bunun olacagini zayif bir zanla kabul eden kimse bile bu 
tirkin ijleri yapmaya cesaret edemez. Ona yakinen inanan kimsenin 
durumu nasil olur düjünün! 

Anlabldigina góre, bir A'rabí, Emevi halifelerinden Abdülmelik b. 
Merván'a, "Allah Teálá'run, óltü ve tartida eksiklik yapanlar hakkinda 
ne dedigini i$itmedin mi?" dedi. Bununla, onlann büyük bir azaba ug- 
rayacagmi kastetti ve sdzünü jóyle tamamladi: 

"Onlar ¡tin dumm bu iken senin halin ne olacak? Sen müslüman- 
lann mallanni óltü ve tartida noksan yaparak degil, bütünüyle alip 
gasbediyorsun!" 

"O gün, yani insanlann diriltilecegi gün bütün insanlar, verecegi 
hükmü górmek ¡tin álemlerin Rabb'inin huzurunda divan dururlar." Ya¬ 
hut O'nun verecegi oezayi, azabi ve mükáfati górmek itin huzurunda 
dururlar. 

Rivayet edildigine góre, Abdullah b. Ómer |radiyailahu anh| bu süre- 
yi okuyordu. Bu áyete gelince durdu, yüksek sesle aglamaya ba;ladi, 
sonrasiru okuyamadi. 
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“Haytr, boyle yapmaym." Ali$veri$te hile yapmaktan vazgepn, ol- 
dükten sorna dirilmekten ve hesaptan yana i^ine dü$tügünüz gafletten 
uyanin ve bilin ki bu yaphklaruuz son verílmesi ve tóvbe edilmesi ge- 
reken i$lerdir. 

Cenáb-i Hak sonra, yaptiklan bu (irkin i$i neden terketmeleri gc- 
rektigini apklayarak joyle buyurdu: 

"$i¡phesiz gümhkárlarm kitabi yani amel defterleri siccindedir." Mü- 
fessirlerin ^ngunluguna gore "sicdn", yedinci kat yerin alhnda bir yer- 
dir; "ÍUiyyin" de yedinci kat gogün üstünde bulunan bir yerdir. 

Sózlükte $u afiklama yapilmijtir "ílliyyín" yedinci kat gogün üs¬ 
tünde bulunan bir yerdir; müminlerin ruhlari oraya yükselir. "Sicdn'' 
ise fácirlerin (káfirlerin) amel defterlerinin bulundugu bir yerdir. O, 
cehennemde bir vadidir. Yahut o, yedind kat yerde bulunan bir tajtir. 

Enes b. Málik'in rivayet ettigi bir hadisle, Resülullah (ullallahu aleyM 
veaelleml joyle buyurmu$tur 

"Siccín, yedi kat yerin en aludir. " ,M 

Ebú Hüreyre |ra<ityallahuanh| demi§fir ki: Resülullah joyle buyurdu: 

"FelSk, cehennemde agzi kapah bir kuyudur. Siccín ise cehennemde agzr 
apkbirkuyudur. 

Áyetin manasi $udur: Fácirlerin (káfirlerin) amelleri, sicdnde kay • 
dedilmi§tir, yazilip koruma alhna ahnmi§fir. C^ünkü káfirlerin ruhlari 
orada hapsedilir. 

Cenáb-i Hak sonra, sicdnin ünemine ve büyüklügüne dikkat $eke- 
rek §oyle buyurdu: "Sicdnin ne oldugunu sana kim bildirdi?" Yani onun 
hakikatini bilmeye kimsenin idraki yetí$niez. "O, káfirlere ait damga- 
414 Begavi, Meálintü'l-Tcnzil, 6/363; Kurtubi, d-Ct mí' n-AUlmil-Kurín. 29/221; Süyüti, al¬ 
us Tabeii, CAniut-Bryrti, 30/%; Kurtubi, d-Cimi li-Ahkámn-Kur'ia, 29/221; Sflyúti, ni 
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lartmtf mühürlenmi; bir kilaptir. Yani siccin, káfirlerin amellerinin ve 
isimlerinin yazili oldugu damgali ve mühürlü kitabin kondugu yerdir.*'* 
“Yalanlayanlann o gün noy Mine! Onlar hesttp ve ceza gününü yalan- 
hyorlar. O günü ancak dinin belirledigi simrlan figneyen, haddi a$an her 
günahkSr kimse yalaniar ." 

Yahut o, dü$ünce ve ibret sininm a$arak hezeyana dalan ve Allah 
Teálá’nin kudretinin, onu yeniden yaratmaya yetmeyecegini sdyleyen 
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deniyor: Bizim áyetlerimizde, bu bábl sozleri soylemeyi gerektireo 
ve onu dogrulayacak hiijbir jey yoktur; onlann bunu soylemelerir 
tek sebebi judur: Onlann i$ledigi inkár ve isyanlar kalplerini paslani 
np iyice kapatti, aynayi tamamen orten pas gibi oldu. Bu hal, onlai 
hakki gormelerine ve tammaianna maní oldu. Hz. Peygamber [sailaiia 
aleyhi vesellem] bu konuda joyle buyurmu$tur: 

"Kul, bir günah ijledigi zaman kalbinde siyah bir nokta oíufur. Eger kt 
dini günáhtan uzak tutar, istigfar ve tñvbe ederse kalp parlar. Ama güna 
devam ederse o styahhk arlar ve sonunda kalbi tamamen kaplar. íf fe bu, Al¡ 
Teálá'mn, ‘Óyte degil, fakat onlann yapmtf oldugu günahlar kalplerini iy 
kaplamiftir' (Mutaffifin 83/14) ayetinde anlatüan, kalbin kapanmasi ve giinal 
drtiilmesidir."" 7 

Yani káfirler boyle bir sozü, kalpleri günah kiríyle iyice karardi 
kapandigi, kabla$bgi ve tamamen kor oldugu ipn soylediler. 

“Haytr, yaphgiruz dogru degil, kalbinizin bu hale gelmesinden sa 
mn! $üphesiz onlar, kiyamet giinü Rablerini gürmekten perdeleneceklerdi 
Onlann kalpleri dünyada günahlaria karanp kapandigi i?in, ahire 
Allah Teálá'yi górmekten alikonuldular. Müminler ise boyle degilc 
Onlann kalpleri saf ve temiz oldugu ¡fin dünyada Cenáb-i Hakk'i 
mrlar; kiyamet giinünde de yüce Rabien oniara cemalini gosterir. 

tmam Málik demijtir ki: "AUah Teálá, düjmanlanm perdeleyec 
ve onlar cemalullahi goremeyeceklerdir. Dostlanna ise perdeyi a^ac 
ve onlar cemalullahi goreceklerdir." 

imam $áfií demi$tir ki: "Bu áyette, Allah'm velilerinin (mümin 
rin) Cenáb-i Hakk'i gorecegine dair bir delil vardir." 

Zeccác demijtír ki: "Bu áyet, Allah Teálá'mn kiyamet günü (ir 
minler tarahndan) górülecegine delildir. Eger boyle olmasaydi, kái 
ler i$in, “Onlar Rablerinden perdelenmiflerdir (O'nu goremeyecekierdv 
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denilmesinin bir faydasi olmazdi." A fikl amalar ¡tin Abdurrahman-i 
Fási'nin, Celáleyn Tefsiri'ne yazdigi HSfiye'ye bakiruz. 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor: "Sonra otilar kizgm atefe 
yani cehenneme gireceklerdir. " Áyet, káfirlerin bajina gelecek felaket ve 
azaplan sirasiyla haber vermektedir. Hit jüphesiz cehenneme girmek, 
kafirler ¡tin AUah'in cemalini gorememekten, iláhi íkramlardan mah- 
ram kalmaktan ve horlamp azarlanmaktan daha $iddetli bir azaptir. 

"Sonra oniara. 'Dünyada yalanlamakta oldugunuz ifte budur; jimdi 
onun cezasini fekin!' denir.” Hayirh ijlerde muvaffak olmak sadece 
yüce Allah'm yardimiyla mümkündür. 

1-17. Áyetlerín Taaawufi ijaretleri 

Azaltma ve eksiltme mallarda oldugu gibi, amellerde ve hallerde 
de olur. Amellerde noksanlik, onu dinin ógrettigi gibi saglam yapma- 
makhr. Allah kendilerínden razi olsun, sahabeden ibn Mesud ve Sel- 
mán-i Fárisí bu konuda demi$lerdir ki: 

"Namaz bir oltüdür; kim onu hakki ile kilarsa, kendisine sevabi 
tam olarak verilir. Kim onu noksan yaparsa, Allah Teálá'nin, ólqü ve 
tartiyi noksan yapanlar hakkmda ne buyurdugunu biliyorsunuz." 

Buna góre kim, amelini záhirí ve bábmyla saglam yapmazsa, o 
kimse amelini noksan yapan biridir. 

Hallerde noksanlik ise onda niyetin temiz (Allah ¡fin) olmamasi 
yahut onun dinin belirledigi usullerin di$ina tikmasidir. 

Allah Teálá, “Ólqüde ve tartida hile yapanlarm oay haline! Otilar insan- 
lardan olqekle bir qey satín aldiklart zaman haklanm tam alirtar. Fakat kendi- 
leri onlara olqekle yahut tartiyla bir fey verdilderi zaman eksiltme yaparlar" 
buyurmu$tur. imam Kujeyn, bu áyetlerín i^aretlerinde demijtir ki: 

"Áyet, ibadet ve taatte kusur ijleyen, bununla birlikte tam bir fef- 
kat ve rahmet isteyenlere ijaret ediyor. Onlar ki Allah'tan nziklan- 



Burada kitaptan kasit, ezelde yazilan kitaptir, yani kaderdir. Onlar 
daha yaratilmadan, (Allah larahndan hallen bilindigi ¡fin) haklarin- 
da jekavet (cehennemlik hükfnü) yazilmijhr. Hz. Peygamber [ullallahj 
aleyhi ves»]lem| joyle buyurmujtur 

"Saíd (cennetlik kimse), annesinin kammda iken hakkmda, ‘Bu cennel- 
liklir'yazilan kimsedir. $aki (cehennemlik kimse) ise annesmin kammda iken, 
(Allah tara/indan hali bilindigi i(in), hakkmda. Bu, cehennemliktir' yazilan 

Siccínin ne oldugunu sana ne bildirdi? O, ipnde jakilenn cehen¬ 
nemlik olduklan yazili mühürlii kitabin kondugu yerdir. 

Hakk'i ve Cna davel edenlerí yalanlayanlann o gün vay haline! 
Onlar hesap gününü yalanliyorlar. Onlar, biitünüyle dünyaya yonel- 
mij kimselerdir. Onu, ancak haddi ajan her günahkár kimse yalanlar. 
Onlar, manevi zevk ve juurdan uzak, kejif ve müjahededen mahrum 
kimselerdir. Ona bizi tarutan áyetlerimiz okununca, "Bunlar eskilerin 
masallandir" der. Yani o, kullan Allah'a davet eden ve her haliyle O'na 
delil oían áriflerden bir vaaz ve ogüt ijitince, "Bunlar, oncekilerin hu- 
rafeleridir" der. Bunun sebebi, kalplerinin günah kirleriyle kapanma- 
sidir. Allah Teálá, bu kimseler hakkmda jdyle buyurmujtur: 
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“Hayir, onlann soyledikleri dogru degil. Aksine onlartn kazandikla- 
n günahlar kalplerini paslandirmtfttr. Hay ir, ¡üphesiz otilar, kiyamet günü 
Rablerini gormekten perdeleneceklerdir." 

Onlann kalpleri günah kirleriyle iyice karanp kapaiunca ve ora- 
yi nefsani hazlar ve heva tamamen sannca diinyada Cenáb-i Hakk'i 
mü$ahededen ahkonuldular. Onlann perdelenmesi ahirette de devam 
eder. Ancak cennete giren m&minler ipn cennette $ok az bir süre bu 
perde kaldmhr, o zaman cemalullaha bakarlar. 

Masan b. Fazl demi^tir ki: "Allah Teálá káfirleri, dünyada tevhidin- 
den perdeledigi gibi, ahirette de cemalini gormekten perdeler." 

Vásiti demijtir ki: "Káfirler oyle bir perde i^indedirler ki Allah 
Teálá'yt hi( goremezler. Avam mümirtlerin de kalpleri perdelidir, fakat 
onlar Cenáb-i Hakk'i cennette bazi vakitlerde górürler." 

Bunun manasi $udur: Ariflere gelince, onlar Hak Teálá'yi her vakit 
(sürekli) gorürler. 

Vásifi sonra joyle demijtir: "Cenáb-i Hakk'i hi^bir $ey perdele- 
mez. Hifbir fey O'nu ihata edemez. Hi^ kimse, O'nunla bütünle§me- 
miftir ve hifbir $ey Cndan kopup aynhnanu$hr." 

Imam GazáG, ¡hyá adli eserinde demijtir ki: "Dünyaya yonelmek, 
kulu Allah Teálá'ya kavu$maktan altkoyar. Kalp Allah'tan perdelenin- 
ce, onu cehennem ate?! sarar; (ünkii cehennem ate;i sadece kalbi Al- 
lah'tan perdeli olanlan sarar. Cenáb-i Hak $5yle buyurmu$tur: ’Haytr, 
füpkesiz onlar, kiyamet günii Rablerini gormekten perdeleneceklerdir. Sonra 
onlar cehenneme gireceklerdir.' Allah Teálá, zabndan perdelenmenin an¬ 
sí üzerine cehennem azabuu ekledi. Aslrnda, cehennem azabi eklen- 
meseydi bile kula, Rabb'inden perdelenmenin aasi yeterdi. Ona bir de 

cehennem azabi eklenirse dunim nasd olur düjiinün!" 

Kulun Allah'tan perdelenmesi, hakikati ke$fe maní oían kalp pas- 

lanmasirun ve kalbin günah kirleriyle tamamen kapanmasuun sonucu 
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gerfekle$mi$tir. Buna gore her kim kalbini hevárun kirlerinden temiz- 
ler ve onu zikir ve fikir nurlanyla yikarsa, kalpte mügahede nurlari par¬ 
lar ve iláhi sirlar ortaya fikar. Hatta kul, dünyada ve ahirette Cenáb-i 
Hakk'i müjahede eder, illiyytn makamma yükselmi; mukarrebtnden 
(iláhi huzurda ózel yakinlik elde etmij áriflerden) olur. Müminlerden 
kim de kotii arzulanmn pe$inde kojmaya devam eder ve sonu^ta §eh- 
vet kirlerí kalbini tamamen sararsa, cennete giren avam müminlerden 
olarak iki dünyada da perdeli kalir. 

Kalbi mü$ahededen perdeleyen kirler (ve perdeler) alh ye$it olup 
$unlardir: 

$irk perdesi, 
tnkár perdesi, 
tsyan perdesi, 

Gaflet perdesi. 

íbadet ve taatlerden manevi tat alma ve onunla yetinme perdesi, 
KáinaRaki varliklan gorme ve onlara baglanma 
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18. Hay ir, (durum onlartn sandigi gibi degil!). $üphesiz iyilerin kita- 
bt (amellerinin ve isimlerinin yazildigi defter) illiyyindedir. 

19. ilUyyinin ne oldugunu sana kim bildirdi? 

20. O, yazilmt} bir kitaptir. 

21. Chía, mukarrebin (Allah’ayakm olanlar) fahit olur. 

22. $üphesiz iyi kimseler büyük bir nimet ifindedirler. 

23. Koltuklan üzerinde (etrafi) seyrederler. 

24. Onlartn yüzlerinde nimet¡erin sevindnigorürsün. 

25. Onlara, mühiirlü (el degmemif) safbir iqecek ifirilir. 

26. Onun miihrii misktir. íj te yartfanlar, bunun ifin yartfsmlar. 
27.0 ifecegin katkisi tesnimdir. 

28. Tesnim, Allah’a yakm olanlann ¡(tigi bir pmardir. 


Tefsii 







"$üphesiz iyilerin kilabt, yani amellerinin yazildigi kitap illiyyindedir. 


Ebrár (salihler), Allah'a itaat eden kimselerdir; pinkü onlardan, fá- 
drlerín (günahkár káfirlerin) mukabili olarak bahsedildi. 

Hasan-i Basri, iyi insam, kanncayt dahi incitmeyen kimse olarak 
tarif etmijtir. 

Ílliyyín, cennetin en yükseginde bulunan bir yer olup orada mu- 
karrebin (Allah katinda ozel yakinlik elde ebni$ árifler) kalir. 

Abdullahb. Ómer [ndiyaiUhu anh] demi$tir ki: "Üliyyindekiler, cen- 
netlíklere bir pencereden bakarlar. Onlardan biri pencereye yakla;in- 
ca, cennette ona ait bir nur parlar. Bu nuni goren cennetlikler, 'ilUyyin- 
den biri bize bakh' derler." 

imam Süyütí, elBüdúrü 's-Stfire adli eserinde $u hadisi nakletmi$tir 

“¡lliyyin makammdan bir adam picar, mülkünde yürümeye baf lar. Cen- 
netteki bütün (adirlara onun yüzünden bir t}ik girer; hada certnet sakinlen 
onun kokusunu altr ve, ‘Bu negüzel koku!' derler." 

Daha once $u hadis-i jerif geími$ti: “Cennetliklerin fogurtlugu, (dün- 
ya interine akh fazla ermeyen) s af kimselerdir. Ílliyyín makammdakiler ise 
(sadeee Allah ’in nzasmi ue cemalini isteyen) gerfek aktl sahipleridir. Bu 
hadis ve ger^ek akil sahiplerinin vasiflan hakkinda Mücádile süresinin 
11. áyetinin ijaretlerinde apklama ge^ti, oraya bakrniz. 

Berá b. Ázib'in |radiya!lahu anh] rivayet ettigi hadis-i jerifte Hz. Pey- 
gamber luiuibhu aleyhi v«ellem| joyle buyurmugtur: 

" Ílliyyín, yedinci kat gokle arfin altindadir." m Saidlerin (cennetlikle¬ 
rin) amellerinin yazildigi divan oradadir. Kul salih bir amel yapmca, bu 
amel oraya (íkanlir. bu divana yazilir. Bir hadiste jóyle buyrulmujtur: 







“Melekler, ignde kulun ameli bulunan bir s ahifeyle gdge gkarlar; eger 
Allah o amelden razi olursa, "Onu illiyyíne koyun' buyurur. Razt olmazsa, 
'Onu sicáne koyun' buyurur." 

Cenáb-i Hak sonra, illiyyínin ne kadar yüce bir makam oldugunu 
belirtmek ifin joyle buyurdu: "illiyyínin ne oldugunu sana kim bildirdi? 
O, cennetliklerin amellerinin ve isimlerinin yaztldigi miihürlü bir kitap- 
tir," Yani miihürlü kitabm kondugu yerdir. Yahut miihürlü kitap ora¬ 
da bulunmakladir. “Ona, mukarrebín, yani Allah'a yakm oían melekler 
yahut Allah'a yakm oían ariflerin ruhlan ¡ahit olur Qinkü illiyym 
Allah'a fok yakm meleklerin ve mukarrebinin (ariflerin) ruhlannm bu- 
lundugu makamdir. 

"$üphesiz ebrdr yani cennetlik müminler, büyiik bir nimet iqindedir- 
ler. Ózel hazirlanmi$ odalan i Ríndelo koltuklar üzerinde, Allah Teálá'mn 
kendilerine verdigi nimetleri ve güzellikleri seyrederler." Yahut cehen- 
nemde azap góren dü$manlaruu seyrederler; ózel odalannda bulun- 
malan onlan garmelerine engel olmaz. 

“Onlarin yüzlerinde, nimetlerin sevincini, parlakligini ve mutlulugu- 
nu gorürsün." Bu durum, cennet nimetlerinden payi oían herkeste gó- 
zükür. Cennete giren herkes, derecesine góre cennet nimetlerine ula§ir 
ve bu sevinci yajar. 

"Onlara, mühürlü, el degmemi?, ¡cine taduu bozacak hifbir jey 
kan$hnlmami$ saf bir ifecek ifirilir. " Onun, safi cennet jarabi oldugu 
da soylenmi$tir. Onun agzi mühürlüdiir yani kapalidir. "Onun mührti 
misktir Onlara ifecek sunulan kabm agzi toprakla degil, miskle mü- 
hürlüdür. Bu onun, daha ónce hif kimse tarahndan afilmadigini ve 
ondan ifilmedigini gósterír. 

Yahut o ifecegin sonu misktir. ífecegin son yudumu misk gibi kokar. 
«gíni sdytcmi$tir (bk. Bikái, Nazmüd-Dir^S/361 [Beynit 2006]). 
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"ífte yan$anlar, bunun ifin yartfstnlar. “ Bdyle bir ifecegi elde etmek 
i fin veya bu cennet nimetlerine ula$mak ¡fin yanjsmlar. Ragbet eden- 
ler buna ragbet etsinler, falijanlar bunun ifin fallas miar yahut yan$ 
edenler bunun ifin yan$ etsinler. Bu da hayirlara ko$mak ve kótiilük 
lerdenelfekmekleolur. 422 

"O ifecegin katktst tesmmdir." Yani bu miihürlü ifecege sadece tes- 
ním kanjtmlir. Tesnim, firdevs cennetinin en yükseginde bulunan bir 
pinardir. Q'ok yüksekte bulundugu ifin ona bu isim verilmi§tir. Cün- 
kü o, cennet ifeceklerinin en yüksegi ve en kiymetlisidir. Cenáb-i Hat 
sonra tesrámi joyle afikladi: 

"O, mukarrebinin yani AUah'a yakin olanlann ifftgi bir pmardir ." 

Abdullah b. Abbas ve íbn Mesud (rad.yallahu arhümá] demi$lerdir ki; 
"Mukarrebín, onu ifine hifbir $ey kanjtmlmadan iferler; sonra ondan 
diger cennetliklerin ifecegine kanstinlir." 

Mukarrebín, AUah'in zatinda fáni olrnu; ve mügahedeye ula$mi§ 
kimselerdir. EbrSr (iyiier) ise delil ve burhan ehli cennetlik müminler- 
dir. Onlann ifeceklerinin farkli olmasinin sebebi judur: Mukarrebín, 
sadece Allah'i seven ve bu sevgiierine bajka hifbir jeyi kanjtirmayan 
kimselerdir. Bunun ifin ahirette onlara, ifine hifbir jey kanjtinlmayan 
safi ifecek sunuldu. Cennetlik diger müminlere gelince onlar, Allah 
sevgiierine ba;ka jeyler de kanjtirdilar, bunun ifin ahirette ifecekleri- 
ne ba?ka $eyler kan$tmldi. Dünya ahiretin tarlasidir; kim burada safi 
i§ yaparsa, ahirette, ona safi ifecek sunulur; kim burada kanjik iji ya- 
parsa, ona kan?ik ifecek verilir. 


Ge^mi$te i$ledikkrí kusurlar ifin goz yaji dokerier. Allah'm zikrini i^ittiklerinde mane vi bir 
tatalirlar. Rahmán'm kelanu (Ktn'an) üzerindederinderin dü§ünürier Nimetleri sevin? ve 

sükürte karsüarlar. Cokra münácát ya parlar (yüce Mevli’ya ya! van p yakanr, CXnunb ozei 


ni Hakatku ’t-Tefsír, 2/382). 
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Eger, "Áyette, nipn agzi mühürlü iqecek ipn yanjmaya te§vik 
edildi de ondan daha üstiin oían tesnim ipn boyle bir tejvik yapilma- 
di?" diye bir soru sorulacak olursa derim ki: Bazilan bu konuda jóyle 
demijtir: Bununla juna i§aret edilmektedir: Agzi mühürlü cennet i?e- 
cegi ipnek, salih amel gibi bir sebebe baglidir, tesnime ise bir sebeple 
degil sadece iláhi ináyet ve nasiple ulaplir. 

Bu konuda $6yle de denilmi$tir: Áyetteki tejvik, her iki ifecek ipn 
yapdmijtir. Daha dü$ük bir i^ecek ipn yan§maya te$vik edilince, on¬ 
dan daha üstün oían i(¡in yanpnak zaten te$vik edilmi; olur. En dog- 
rusunu Allah Teálá bilir. 

18-28. Áyetlerin Tasawufí í§aretleri 

Vertecübi (Rüzbihán-i Bakli) demijtir ki: "Ebrárrn kitabi, Allah ta- 
rahndan ózel olarak yazihp mühürleruni§ bir kitaptir. Allah Teálá, bu 
kitaba, oniarui ezeli saadete erdigini ve ebedi dostlugu elde ettiklerini 
yazdi. Bu kitap O'nun yanindadir. Onu ancak Allah ile ózel konujma 
nimetine ulajan ve kendilerine gayba dair hakikatler aplan mukarre- 
bin (árifler) górürler ve bilirler." 

Ebü Osman-i Magribi demijtir ki: "Yazilmij mühürlü kitap, Al¬ 
lah Teálá'mn senin vücut organlarma yaphrdigi hayir ve $erdir. Al¬ 
lah onlan yaznu$hr, kulun yaphklan bu yaziya aykin olmaz. Bu yazi, 
kazá ve kadere bagh olup yüce Allah'ín iradesi ve kudretiyle meydana 
gelmektedir. Ondan kap$ ve kurtuluj yoktur. Kul, górünü$te bu ¡§leri 
yapmaya gü; sahibidir, fakat hakikatte gücü yoktur. Bu durum avam 
halk ipndir. Se^kin kullara, velilere ve hakikat ehline gelince, onlar 
her $eyde ve herkeste Allah'm yazdigi bu yaziyi górürler. Onu sadece 
mukarrebin (Allah katinda ózel yakinhk elde etmij árifler) górür. On¬ 
lar, müjahedeye ulapru; kimseledir. Onlar, (Allah'm izniyle) bu yaziyi 
górdüklerinde, yanmdaki kimse ipn velilik mi düpnanlik mi yazildi- 
gmi bilirler ve iláhi izin olursa ondan haber verirler. Buna müjahede 










netlik olma) ve $ekavet (cehennemlik olma) hükmünü kullannm kal- 
bine yazdigi bir yazidtr. Bu yazi, kullann iginde gizlidir; fakat záhirle- 
rinde (i;lerinde) ortaya tikar. Hz. Peygamber Isailaliahu ateyhj w*llem| bu 
konuda $6yle buyurmujtur: 

‘Herkes tic iqin yaratüdi ¡se ona ait ifler kendisine kolaylaqUrtltr. 

Ózetle deriz ki: Yazilmi$, mühürlii kitap, herkes igin ezelde yazil- 
mi$ kitaphr. Eger bir kimsenin cennetlik oldugu yazilmi? ise onun ki- 
tabi illiyyine konur; bu, onun oraya kavu$acagina ijarettir. Hakkmda 
cehennemlik yazilan kimsenin kitabi ise siccine konur; bu onun oraya 
ula$acagina ijarettir. 

illiyyine konan kitabi mukarrebin (melekler ve árifler) góriir. Qnu, 
fikirlerin ilmi ve sirlarin ke$fi ile gdrürler; bazan feyiz ve cezbe halin- 
de onu dile getirirler. Onlar, Allah tarafindan kendileriyle ozel kelám 
edilen (ilhama mazhar oían) kimselerdir. Az yukanda ge^en hadis-i 
jerifte Hz. Ómer'in de onlardan biri oldugu belirtilmiftir, 

Mukarrebin, Allah'ta fáni olmuj ve Allah ile beká halini elde etmi; 
áriilerdir. 


423 Buháii Fezáilü's-Sahábe, 6; Müslim, Fezáilü's-Sahábe, 23;Tmnizi. Menákib, 17. 

424 Sülemi. Hakáiku't-Tefsír. 2/380; Rúzbihán-i BaleB. Ar*sü7-Btyáti, 3/493. 








Cenáb-i Hak soma, "Ebrár (iyiler) büyük bir nimet iqindedirler” bu- 
yurdu. Yani onlar, taatlerin lezzetini ve Allah ile münácátm manevi 
tadini alirlar; yükseldikleri manevi makamlanndaki koltuklarda Allah 
Teálá'nm kendileríne ne yaphgina bakarlar. 

imam Kujeyri demijtir ki: "Onlar ruhlann, sirlann ve kalplerin 
cennetlerínin bahyelerinde iláhi tecellilere bakarlar; onlann her birine 
tahsis edilmi? bir bah^e vardir." 

Ebránn (salihlerin) iláhi tecellilere baki$i ilimle olur, mü$ahede 
zevkiyle olmaz, fünkü mü$ahedeyle bakmak mukarrebine aittir. 


larm yüzlerinde parlayan iláhi muhabbet sevinci ve Allah'a yakinligin 
parlakligidir. Burada ebrárdan kasit, manevi seyir halindekiler olabi- 
lir. Bunun i^in áyette, "Oniara el degmemi}, mühürlü bir ifecek sunulur” 
buyruldu. Yani onlara hevánin bulamkligindan uzak, safi ezeli §arap 
sunulur; o, áriflerin kalplerinde üzerine rnühür vurulmu$ bir i^ecektir. 

Ku$eyñ demi$tir ki: "Iláhi a;kin ifilecegi kaplar, asfíya ve evli- 
yanin kalpleridir. Onun mühríi (sonu) misktir, yani Cenáb-i Hakk'in 
sevgisidir. Bu mühürlü kaplardan yani áriflerin kalplerinden iláhi ajki 
sadece Allah'a giden yolda sadik oían tálipler iyer." 

í$te yan$anlar bunun i(in yarijsinlar. Kimin bu iláhi sevgiden bir 
nasibi yoksa asil mahrum oían odur. Íbnül-Fánz bu konuda der ki: 

"Ómriinü bajka jeylerin pefinde ko$arak zayi eden ve bu iláhi a$- 
ktan bir nasibi olmayan kimse haline aglasin!" 

Kujeyri demijtir ki: "Onlann bu konudaki yanqui asi, salih amel- 
lere ko$arak, iláhi yakmliga ula$mak ipn yanjarak, kalbi Allah'a bag- 
layarak, bütün kotü huylardan siynlarak, himmetleriyle meleküt ále- 
minde dola$arak ve sürekli Allah'a münácát ederek olur."«* 





"Onun katkisi tensimdir." Í$aret ehline góre tesnim, safi vahdet de- 
nizinden akan bir pmardir. O, büyük kutub Abdüsselám b. 
[rahmetullahi aleyhl "Beni, vahdet denizine daldirdi" dedigi denizdir. Bu- 
nun ipn Cenlb-i Hak onu, kendisinden mukarrebínin ¡ítigi bir kay- 
nak olarak tarutmijtir. Mukarrebín (iláhí huzurda yakinhk elde etmij 
árifler) dünyada ve ahirette ondan kahksiz olarak ¡terler, digerlerinir. 
¡teceklerine ise ondan kan$tinhr. 

Áríilerden birí demí^tir ki: "íláhi sifatlarm tecellilerine mazhat 
olanlar, Cenáb-i Hakk'i mü$ahede edenler gibi kuvvetli degildir. Bu- 

nun ipn mukarrebín, Allah Teálá'nm zahm ve sifatlanm birlikte miija- 

hede ettiklerinden, i(ine hi(bir $ey kanjtinlmayan tesnímden iqerler." 477 

C^ünkü onlar, dünyada iláhí sevgilerine hevánin bulaiukligmi ka- 
njtmnadilar; Allah da ahirette onlara ipne hifbir §ey kan;tinlmayan 
safi ¡(ecekten ifirdi. ¡}te gerjek yarij bu makami elde etmek ipn olma- 
lidir. Bu konuda bir §air der ki: 

"Hy sevgili. sen yanimda bulununca, benim ruhum ve reyhaium- 
stn. Sen benden aynlinca, dünya baña zindan olur. Ben senin arzula- 
digm seyler ifin yanjmaz ve seni kiskanmazsam, ne ipn yanjacagim! 
Sen sevgilisi olunca nefsim nasil begenmez; herkes cinsine meyleder, 
ben de sana meylettim." 

Ebrar (iyiler, cennette elde edecekleri) nimetler ipn yanjir; mu- 
karrebin ise nimetin sahibine ulajmak ifin yanjir. Ebrár, bedenlerin 
zevk aldigi nimetler ¡sin yanjir; mukarrebín ise ruhlann zevk aldigi 
nimetler ifin yan$ir. Allah'm kulundan razi olmasi en büyük nimettir. 
Í?te en büyük kurtuluj budur. Allah Teálá bizi, nzasma ve cemalini 
mügahedeye ula$mak i?in yanjanlardan eylesin. Ámin ... 
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Müminlerin Kifirlere Gülecegi Gün 

Cenab-i Hak sonra, kafirlerin ahiretteki halinden bahsederek jdyle 
buyurdu: 
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29. §üphesiz suflular (kdfirler) imán edenlere gülüyorlardi. 

30. Müminler yanlanndan geferken, birbirlerine kaf güz ederek 
otilarla alay ediyorlardi. 

31. E vlerine dóndüklerinde (müminlere yaptddanndan) keyifduya- 
rak don&yorlardu 

32. MOminleri g&rdükleri vakit, "ífte, bunlar yoldan sapmif (alda- 
tümif) kimselerdir" diyorlardt. 

33. Halbuki otilar, müminlerin baftna bekfi olarak gonderilme- 
miflerdi. 

34. ífte bugün de müminler káfirlere gülerler. 

35. Koltuklar üzerinde (otilan) seyrederler. 

36. Nasil, káfirler yaptiklannm cezasim buldular mi? 
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Tefsir 

Cenáb-1 Hak buyuruyor ki: "$üphesiz suflular. Ebú Cehil, Velid b 
Mugiré, Ás b. Váil vebenzeri káfirler, Ammár, Suheyb, Habbáb ve Bilál 
gibi imán edenlere onlarla alay etmek ¡pn giilüyorlardi. Müminler yanta 
rindan geqerken, birbirlerine kaf gdz ederek onlarla alay ediyorlardt." Onlar. 
ayiplamak ve kinamak ipn birbirlerine ka$ goz ijare ti yapiyorlardi 
Rivayet edildigine gore Hz. Ali ¡radtyallahu anhj, bir grup miislümanla 
birlikte Hz. Peygamber'e geliyordu; münafiklar onlarla alay ettiler, gü- 
Kijtüler ve birbirlerine ka$ goz i$areti yaparak, "§u efendiye bakin!" 
dediler. Hz. Ali, Resülullah'm [sailallahu aleyhi vesellem] yanina ulajmadan 
bu áyet indi.'* Bu rivayete gore áyet Medine'de inmi$tir. 

"O káfirler, evlerine dondüklerinde müminler hakkmdaki kotü ko- 
nu$malanndan ve onlarla eglenmelerinden keyif duyarak doniiyorlardi." 
Yahut yaphkJanndan ho^lanarak evlerine dónüyorlardi. 

" Káfirler, müminleri gordükleri vakit. '¡fie. bunlar yoldan sapmij, al- 
datilmij kimselerdir' d¡y orlar di." Yani káfirler, "Onlar Muhammed ta- 
rafindan aldahlmijlar, dogru yoldan sapmi$lar, ahirette bekledikleri 
nimetler ipn dünya lezzetlerini terketmi^ler, hazin birakip ileride ola- 
cak geylere yonelmifler, hakikafi (maddeyi ve dünyayi) birakip haya- 
lin (gorünmeyen jeylerin) pejine düjmüjlerdir, onlann bu hali tam bir 
sapkmlikbr!" diyorlardi. Bu zavalli káfirler, kendilerinin aldandiklari 
ve ¡fine daldiklan ijlerin asil sapkinlik oldugunun farkinda degillerdi. 
Allah Teálá buyurdu ki: 

“Halbuki onlar, miiminlerin bacina bekfi olarak gimderilmemiflerdi ." 
Yani káfirler, müslümanlann amellerini yazmak ve hallerini kontrol 
etmek ipn gonderilmediler. Káfirler müminler hakkmda boyle soylü- 
yorlar, oysa onlar Allah Teálá tarahndan müminleri izlemek, amelleri¬ 

ni kontrol etmek, iyi ve kotü hallerine jahitlik yapmak ipn gorevlen- 
dirilmediler; aksine onlara nefislerini íslah etmeleri emredildi. Onlann 


428 Sa'lebi, tl-Ktffrrl-Beyin, ( 
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bununla me$gul olmalan, bajkalanmn kusurlanni arajhrmalarmdan 
daba hayirli ve daha gereklidir. 

“í¡te bugün de yani ahirette müminler ¡difiriere gülerler ." Müminler, 
kafirleri dünyadaki izzet ve kibirlerinden sonra ahirette elleri baglan- 
rrn?, tiirlü azaplarla sanlmi?, hakir ve zelil bir hale dü;mü; vaziyette 
gdrünce gülerler. "Cennetteki kolluklan üzerinde azaptan yana emniyet 
ve güven ifinde otururlar ve káfirlerin peri§an hallerini seyrederler" 
Káfirler dünyada müminlere dü§man olduklan ipn, onlan azap iqinde 
gormek müminleri sevindirir. 

Ká'b el-Ahbár demijtir ki: "Cennetle eehennem arasmda bir pen- 
cere vardir. Mümin, dünyada ona düjman oían káfirin haline bakmak 
istediginde o pencereden bakar."*” §u ayet bunun delilidir: 

"Mümin, dünyadayken tamdigi káfiri gormek i?in bakimr ve onu 
cehennemin ortasinda bullir" (SiHát 37/55). Bunun üzerine, káfirler dünya¬ 
dayken onlara güldükleri gibi, müminler de onlara gülerler. Bu, kafir- 
lerin yaptiklanna uygun bir kar$iliktir. Müminler, koltuklan üzerinde 
oturarak, káfirlerin ifinde bulundugu kótü hale bakarak gülerler. 

§oyle denilmijtir: Káfirler ipn cennetten bir kapi agilir; onlara, 
"Haydi gelin, girin" denir. Kapiya ulajhklannda, cennet kapisi kapa- 
mr. Pencan halde gen donerler. Bu durum defalarca tekrar eder. Mü¬ 
minler de bu duruma bakip gülerler. Bu rivayet pek sihhatli degildir. 
"Nasü, káfirler yaptiklannm cezasmi buldular mi?" áyeti bunu reddet- 
mektedir. Qünkü müminlerin káfirler gülmesi, onlarrn dünyada mü¬ 
minlere gülmesinin kar$iligidir; óyle ise durumlann birbirine benzer 
olmasi gereklidir. 

Áyete ju anlam da verilmijtin Müminler káfirlere, müminlerle 
alay etmelerinin cezasi verüdi mi verilmedi mi diye bakarlar! 


459 Sa'lebí, ll-Knf vei-Bq/án, 6/408. 





J. MU TAFFiFlN SÚR ESl 29-36 


Bir diger mana: Müminler, cehennemdeki dü?manlanna bakarlar 

Yahut müminler, ifinde bulunduklan cennet nimetlerine bakarlar 

Sonra, yeni ve ayn bir cümlede $oyle buyruluyor “Nasil, kifirler 
yaptiklannm cezasmt buldular mi?" Yani bu alfaltici azaba atümakla ká- 
firler hak ettikleri cezayi bulmu? oldular mi? Buradaki sorunun mana- 
si ?udur: Evet, onlar hak ettikleri cezayi buldular. 

29-36. Áyetlerin Tasawufi ígaretleri 

Káfirlerin, zayif müslümanlara sóylediklerini, Hak'tan uzak müslü 
manlar da manevi terbiyeye girmi? zikir ehline soylerler. Halbuki o ga- 
filler, zikir ehlinin bacina kontrolcü ve bekp olarak gonderilmediler. Ha- 
kikatler ortaya (íkhginda, zikir ehli olanlar mukarrebín áriflerle birliktr 
áli makamlara yükseltildiklerinde, bu gafiller de amel defterini sagindan 
al mi? gafil müminlerle avam derecesinde kaldiklannda, i?te o zaman, 
onlann dünyada ehl-i zikre güldügü gibi ehi-i zikir de onlara güler. 

Hayirli i?lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardimiyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola deten CYdur. 

AUah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en 
güzel sekilde salát ve selám etsin. 





(84) ÍN$ÍKÁK SÜRESi 


Súre Hakkinda Biigj: ín$ikák súresi Mekke dóneminde inm¡} 
olup yirmi be? áyettir. Süre, adiru birinci áyette gt\en "injakka" fiili- 
nin masdan oían "¡n$ikák" kelimesinden almi^lir. ín$ikák, "yanlmak” 
demektir. 

Ónceki Süre ile Baglanhsi: Ónceki sürede, “Nasil, kafirler yaptikla- 
rmm cezasmt buldular mi?" (Mubtfifin 83/34) buyruldu. Onlann cezalanni 
bulacaklan gün, kiyamet günü olup Allah Teálá bu sürenin bajinda o 
günden bahsederek §oyle buyurdu: 
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Áyete $u mana da verilmi$Hr: Yer yanlip par^alanarak kitap sayfa- 
lan gibi dürüldügii zaman. 

Abdullah b. Abbas Iradiyallahu anh| demi$tír ki: "Yeryüzü, Ukáz pa- 
nayin gibi dümdiiz edildigi zaman ..." 

“¡findekiieriatipbofaldigi zaman ..." Yani yer, ifindekiólüleri veha- 
zinelerí di$an attigi zaman. $u áyet de bu durumu haber vermektedir: 

"Yer, ifindeki agirltklan difari fikardigi zaman" ÍZilzáloo/2). Yer ifinde 
ne varsa hepsini bojaltir, i(inde hi(bir fey kalmaz. Bu durum, i§in cid- 
diyetini ve tehlikenin büyüklügünü haber vermektedir. Bu, hamile bir 
kadirnn vakti gelmeden once (dehjetli bir durumla kar$ila$tigi ipn> 
kammdaki (ocugu dogurmasina benzer. 

"Yer, Rabb'inin buyrugunu dinledigi zaman." Yani yer, Rabb'inin, 
"ítindekileri dijan at ve onlan tamamen bojalt" emrini dinleyip der- 
hal itaat ettigi zaman. "Hem onun yapmam gereken de budur." Yani onun 
Rabb'inin emrine boyun egmesi ve verileo emri yerine getirmesi, ha- 
kikaten gerfeklefecek bir olaydir. Fakat bu. daha once boyle degil de 


5¡md¡ boyle oldu manasmda degildir; yerin Allah'in emrini dinleyip 
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Yahut bunun cevabi, az sonra gelen, "S oriunda O'na kavufacaksm ' 
áyetinde belirtilen durumdur. Yani gok yanldigi, yeryüzü diimdüz 
edildigi (kiyamet koptugu) zaman, insan, ula$mak ipn (irpimp dur- 
dugu ?cye ula$ir. En dogrusunu Allah Teálá bilir. 

1-5. Áyetlerin Tasawufí í^aretleri 

Fecrin gecenin karanhgmdan pkip aydtnlanmasi gibi, ruhlann se- 
masi bedenin karanligindan fikip aydinlandigi zaman, yani bedenir 
karanligi ruhlar áleminin nurunda kayboidugunda, varliklann haki- 
kati czel! ilimdeki haliyle ortaya yikar; sonradan yarahlan varbklar si- 
linip yok olur; ebedi oían zat kalir. 

Veriecübi (Rúzbihán-i Bakli) demistir ki: “Allah Teálá káinah ye- 
rinden soküp degi$tirmek istedigi zaman, goklerin ve yerin üzerine 
azametinin ve kibriyasmin heybetini atar; bu azamet ve kibriya tecel- 
lisinin etkisiyle gok panjalarur, yer dümdüz olur. Üzerleríndeki iláhí 
tecellinin agirligindan dolayi goklerin ve yerin parfalamp dagilmasi 
da haklandir. Qiinkü bu iláhí tecelli onlan paralar. Onlar, Rablerine 
boyun egip buyruguna itaat ederler. Hem onlar nasil itaat etmesinler 
ki, Allah'm kudret elinde bir hardal tanesinden daha hafiftirler. Baki- 
niz Hz. Peygamber IsalUIUhu iteyW veseUeml ne buyurdu: 

’Káinat RahmSn'in elinde, bir hardal tanesinden daha hafiftir.' 

Allah Teálá aym jekilde áriflerin ruhlanna ve sevenlerin kalpleri- 
ne de azamet ve kibriyasi ile tecelli eder; o zaman iláhí nurun heybetin- 
den ruhlar parfalamr, kalpler sarsilir. Iláhí heybet inince mukarrebin 
áriflerin kalpleri de aym hale dü$er. Allah Teálá konuyla ilgili bir áyet- 
te joyle buyurmujtur: 

’Sonunda kalplerinden dehfet giderildigi zaman, 'Rabb'iniz ne buyur- 
du?‘ derler. $efáat sahipleri de, 'Hakk’i buyurdu!' derler. O, yüce ve uludur 

(Sebe* 34/23). 
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Áríflerden bilí demi^tir ki: iláhi emir hitabi, bedene (kullara) ula$- 
tigi zaman, bazisi itaat eder, bazisi isyan eder. iláhi heybet hitabi ge- 
lince ise her $eyi yok eder, onun kar$isinda kimse konujamaz. 'Cok 
yarildtfr zaman ...' áyetinde oldugu gibi... Allah góge heybetle, 'Yanl!' 
emrini verince gdk yanldi, Rabb'inin buyruguna kulak verdi, emrine 
itaat edip tesiim oldu. Boy le yapmasi da gerekiyordu; fiinkü onu Allah 
yoktanvaretti."*" 

ínsanm bedeni, kulluk i fin hazir hale getirildiginde, beden miicá- 
hede ve riyázetle yumu$ayarak iláhí hfikümleri uygulayacak kivama 
geldiginde, ifindeki firkin huylan ve kusurlu i$leri di$an atip hepsin- 
den temizlendiginde, Rabb'inin ibadet ve kulluk emirlerine kulak ver- 
diginde hakikat ortaya fikar. Yani o zaman kul oyle sirlara ve bilgilere 
ula;ir ki anlan dil ifade edemez, onlar i ja relie bile tesbit edilemez. 

Hakikate UUfma Yolu 

Cenáb-i Hak sonra, insam bu büyük sirra ula^tiracak jeyleri elde 
etmeye te$vik ederek joyle buyurdu: 
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6. Ey insan! füphesiz, sen Rabb'ine lulafnu i yolunda) f abalayip 
durmaktasm ve sonunda O’na kavufacakstn. 

7. Kime kitabi sagmdan veriiirse, 

8. O, kolay birgekilde hesaba fekilir. 

9. Sevingii olarak ailesine ddner. 

10. Fakat kime kitabi arkastndan veriiirse, 

11. "Yetif ey ülüm!" diye bagmr, 

12. Ve alevli atefe girer. 

13. Qiinkii o, (dünyada iken) ailesi ifinde mutlu idi, 

14. Hifbir fekilde Rabb'ine dónmeyecegini santrdi. 

15. Haytr! Sandtgt gibi degil! filphesiz Rabb'i onu górmekteydi. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Ey insan! füphesiz sen, seni Rabb'ine 
ulafttracak yolda (abalayip durmaktasm. " Buradaki hitap biitün insania- 
radir. Yani ey insan, sen CYna giden bir yoldasin ve bu yolda (iyi kotú 
ijler ifinde) var giicünle falijip fabalamaktasin. (Qünkii elindeki za- 
man ufup gitmekte ve sen her an ómründen bir parfa kaybetmekte- 
sin. Bu halinle sen, hizla ólüme dogru gitmektesin; "Sonunda Rabb'ine 
kavufursun ." 

§erefeddin-i Tibí, müfessirlerin imami Fahreddin-i Rázi'den nak- 
len demijtir ki: "Bu áyette ince bir nükte vardir ki o da $udur: Bu dün- 
ya hayatinin bitmesiyle müminin sikrnti ve yorgunlugu bitecek ve on- 
dan sonra ebedi saadet ve rahatligi ba$layacakbr." 

Ben (íbn Adbe) derim ki: Eger insarun fabasi yüce Mevlá'sina ula$- 
mak ifinse, oldükten sonra onun ¡fin devamli bir vuslat gerfeklejir ve 



Ebü Bekir Verrák demijtir ki: "Sen, Rabb'ine karji bir muamele 
i<pndesin; bu dünyada yaphklann yann büyük günde getirilip onüne 
konacaktir; óyle ise Rabb'ine karji seni utandirmayacak bir muamele 
i?inde oí!" 

Cenáb-i Hak kendisine kavu$tuktan sonra insanin karjilajacagi 
durumlan apklayarak joyle buyurdu: "Kime Id lab: yani amel defteri 
sagmdan verilirst o kolay bir fekilde hesaba f ekilir." Hesabi kolay ve kisa 
yoldan bitirilir. O, iyiliklerine mükáfat verílen, kótülükleri ise affedilen 
bir kimsedir. Bir hadis-i jerifte $dyle buyrulmu$tur: 

“Kim, ince bir besaba tábi tutulursa araba ugrar.” Orada bulunanlar, 

" Yá Resúlallah, ayette, ’Kitab: sagmdan verilenler kolay bir besaba (eki¬ 
lir' buyrulmuyor mu?" diye sordular, Resúlullah (saiuiuhu aleyhi veseUemL, 
"O, kulun amellerinin ona sunulup gosterilmesidir. Kimin hesab: tarhf- 
mah geferse araba ugrar "* 33 buyurdu. 

Kula amelinin sunulmasi, ona, once, "Sen falan (alan i$i yaptin" 
diye yaptiklannin haber verilmesi, sonra da, "O yaptigm kusurlan 
dünyada órtmü$tüm, bugün de affediyorum!" denilmesidir. 

"O, seoinfti olarak ailesine doner." Onun yanina donecegi ailesi hak- 
krnda ;u apklamalar yapilmi^hr 













Efer mümin iseler akrabalanrun yanina sevincle doner. 

Müminlerin yanina sevincle doner. 

Ceimetteki ailesinin, hurí ve gilmanlarm yaruna sevinfle doner. 

Kendinden once hesabi bitmi$ ve ame] defterini sagindan almis 
ailesinin yahut akrabalamun yaruna sevingle doner. 

Eger, Vákia súresinde geytigi gibi, insana kitabmin yani amel 
defterinin berzahtaki kar$ila$ma arunda verildigini soylersek. mhlar 
sualden sonra sevinyle ailesine ve akrabalamun yanina donerler. Ku: 
mesrur bir jekilde yani haiine sevinerek ve, “Alw, kitabimi okuyun " (Hik 
ka ts/19) diyerek ailesinin yanina doner. Yahut Rabb'ine kavu$mamn ve 
sürekli O'nunla olmarun sevinciyle ailesinin yaruna doner. 

Uyan: ínsanlar, hesap konusunda farkb kisunlara aynhrlar: Bazi- 
lan i yin hi(bir hesap ve uyan olmaz. Onlar, Allah'in zatinda fáni olmu$, 
mukarrebin (iláhi huzurda ozel yakinlik elde etmi$) áriflerdir. Bazila- 
n kolay bir $ekilde hesaba fekilir. Onlar, iyi, salih kullardir. Bazilan 
ince bir hesaba tábi tutulur ve azaba ugrablir, sonra $efaatle kurtanlir. 
Onlar, müminler íyinde haklannda iláhi vaadin ger^ekleftigi giinah- 
karlardir. Bazilan ise ince bir hesaba tábi tutulur ve ebedi azaba atilir. 
Onlar, káfirlerdir. AUah Teálá, fu áyetiyle onlara i$aret etmektedir: 

"Fakat tíme kitabi arkasmdan verilirse ...” Denilmigtir ki: Bu kimse- 
nin sag eli, boynuna baglamr, sol ise sirhna konur, boylece amel defteri 
arkasmdan verílir. 

Bazilan da ;oyle demijlerdir: Onun gogsünden bir delik aplir, sol 
eli arkasma (íkanlir, boylece amel defteri sol eline arkasmdan verílir. 

"O, ’Yetif ey oliim!' diye bagtrtr. Ólüp yok olmak ister. Fakat olme- 







§oyle demlmijtir: O, sürekli nefsine tábi oían ve hevásinm keyfini 
yerine getírmekle me$gul biriydi. 

"O, óldükten sonra dirilmeyi inkár eder ve hiqbir fekilde Rabb'ine 
donmeyecegini stmtrdt. Hayir! Sandtgt gibi degil! O, muhakkak Rabb'ine 
ddnecektir. $üphesiz Rabb'i onu górmektedir." Yani onu yaratan Rabb'i, 
onu ve cezayi gerektiren bütün amellerini górmektedir. Oyle ki onun 
hifbir hali Rabb'ine gizli degildir; óyle ise onun Rabb'ine dbnecegi ve 
yaphklannin hesabmi verecegi kesindir. 

6-15. Áyetlerin Tasawufi tgaretleri 

Ey AUah'a vuslati talep eden insan! Sen, Rabb'ine ula$mak ipn 
mücáhede ve riyázetle (abalayip durursun ve sonunda fená filláh ve 
beká billáh makammda Rabb'ini mü$ahede ederek Ona kavujursun. 

Kim, ezelí ilimde cennetlik ve saadet ehlinden oldugu yazilmi; 
oían kitabuu sagmdan alirsa o, kolay bir jekilde hesaba cekilir. O, dün- 
yada bir kusur i$lerse. bir $ekilde edeplendirilir, ahirete hesap birakil- 
maz. O ailesenin yani Allah ifin sevdigi kardejlerinin yaruna Mevlá'si- 
na kavujmanm sevinciyle dóner. 
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eden kimse yoktu. Biitün bunlarm ipnde o, isyanlara devam ediyordu. 
í§te bu hal, istidraftir (kulun, mevcut haline aldamp yavaj yavaj azabn 
yakla$masidir). 

Allah dostlannin háli ise boyle degildir. Bunun ipn kendisine 
eziyet edilmeyen bir veli bulamazsin. Eziyet ve sikrnb vetiyi Rabbine 
dogru kojturur. Súfilerden biri demif tir ki: "Nikáhi altinda kendisine 
eziyet eden bir kadin bulunmayan veli (ok azdir." 

O cahil ve gafil kimse, dünyada ve ahirette Rabb'ine donecegini ve 
O'na hesap verecegini hic; zannetmiyordu. Bilakis Allah onu huzuruna 
dondürür ve ona en ufak amelinin dahi hesabmi sorar. C^ünkü O, ku- 
lunun záhirini ve bátuuni górmektedir. 


Herkes Allah'a Ddnecektir 

Cenab-i Hak sonra, herkesin iláhl huzura donecegini yeminle ha¬ 
ber vererek $oyle buyurdu: 
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16. Yemin ederim fafaga, 

17. Geceye ve ifinde topladtklanna, 

18. Dolunay halini alitgt zaman aya ki, 


22. Tam akstne, inkár ede 


23. Halbuki Allah, iflerinde ne sakladiklanm fok iyi bilmektedir. 

24. Otilara act bir azabt müjdele! 

25. Ancak imán edip de salih ameller ifleyenler bafka. Onlar ifin 
bitmez tükenmez bir mükáfat vardtr. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuyor ki: "Yemin ederim ¡afaga." $afak, güne$ bat- 
tiktan sonra, bah tarafinda ufukta górülen kimuzihktir. Yahut kirmi- 
ziligin pe§inden gelen beyazlikbr. Ona inceliginden dolayi "jafak" de- 
nilmijtir. Kalbin inceligmin bir sonucu olu$an $efkat de bu manadadir. 

“Ceceye ve ¡(inde topladiklarma yemin ederim." Gecenin i?inde topla- 
diklari, hay vanlar ve diger varhklardir. Yahut gecenin topladigi karan- 
lik, yddizlar ve gece teheccüd namazina kalkanlardir. 

"Ayin on bejinde ijigini toplayip dolunay halini aldtgi zaman aya ye¬ 
min ederim ki füphesiz siz balden hale gefeceksiniz." Bir halden sonra ba;ka 
bir halle kar$ila$acaksiniz. Onlann her biri jiddet ve korkun^luk baki- 
mindan óncekine benzer. Ólümün jiddetli halleri gibi... Óliimü kabir 
takip eder, ondan sonra yeniden dirilmek, sonra mahjerde toplanmak, 
sonra hesap, sonra mizan (amellerin tartilmasi, sonra sirat gelir. 

Yahut yaratilirken bir halden digerine gefersiniz ki bu haller ju 

sirayla barniza gelir: Once nutfe, sonra rahme yapi$an bir madde (ala- 

ka), sonra bir et parfasi, sonra cenin, sonra dünyaya C'ki§, sonra £ocuk- 
luk, sonra olgunluk, sonra ya$hlik, sonra ihtiyarlik ve sonra olüm. Pe- 








$inden yukanda bahsedilen haJlerden sonxa cennete veya cehenneme 
giri$ gelir. 

Hikmet sahiplerinden biri, insamn nutfe ile ba$layip óliimle hi¬ 
ten donemde otuz yedi safha gefirdigini soyleyerek bunlan saymijtir 
Bunlar, insamn anne rahminde gefirdigi saihalarla focukluk, genflik, 
olgunluk, ya^lilik ve ajin ihtiyarükla sonaríanan hayal devreleridir. 
“}üphesiz siz halden hale gefersiniz" áyetinin manasi budur." 4 

A yete su anlam da verilmistir: Siz. sizden oncekilerin gidisabna 
uyarsimz; onlann yasanklaruu siz de ya$arsmiz. 

Áyet, diger bir okuyu$a gore Hz. Peygamber'e |uilall<hu aleyhi vesel- 
lem] hitap etmektedir. O zaman áyete su manalar verilmistir: 

Resülüm sen, káfirlerle mücadelende bir halden digerine gefersin. 
Sen, bir ülkenin fethinden digerinin fethine gefersin. 

Sen, ísrá gecesi góklerde yükselerek, bir gdkten digerine gefersin 
Sen, yasadigui günlerde farkli hallen yasarsin: Once peygamber 
olarak gonderilis, sonra davet, sonra hicret, sonra áhad, sorna belde- 
lerin fethi, sonra hac, sonra kullara veda, sonra ebedi áleme yolculuk, 
sonra ahirette sefaat etme. sonra ebedi nimet yurdu cennete yerlesme 
hallerini ya$arsm. 

Áyette gefen ve "hal" manasi verdigimiz "tabak" kelimesi, birfok 

anlama gelir. Birbirine uyan, üste konan, bir seyin kapagma, drtüsüne 

tabak ve tabaka dendigi gibi; derece, hal ve durumlara da tabaka de- 

nir. Bu kelime, insan bünyesindeki ve insanlik tarihindeki gelismeler 
ifin kullaruldigi gibi; asir, millet, yeni nesil ve yirmi senelik süre i fin 
dekullamlir. 4 ^ 

Devammdaki áyette soyle buyruluyor “Hat b&yleykert otilara nc olu- 
yor da imán etmiyoríar ?" Yani kiyamet giinü durum anlahldigi gibi ola- 
cu bk. Sa'Iebi, el Keffvel-Beyin. 6/411-412. 

435 Geni; apklama ipn bk. Elmalili, Ha k Dimi. 9/88-89 (sad. Azim Dagihm). 









cakken oniara ne oluyor ki O'na imán etmiyorlar? Onlan imandan ali- 
koyan jey nedir? Halbuki bütün deliller imán etmeyi gerektirmektedir. 

"Kendilerine Kur'an okundugu aman secdt etmiyorlar." Ona boyun 
egmiyorlar. Onlan bundan alikoyan nedir? 

Rivayet edildigine gore Hz. Peygamber lullallahu aU*yhi vasellrm] bir 
gün, “Secde el, Rabb'ine yaklaf" (AUk 96/19) áyetini okuyunca, kendisi ve 
beraberíndeki müminler secde ettiler. Kurey$ mü^rikleri ise el prparak 
ve isbk yalarak onlann bailan üzerinde gürültü yapip olaya tepki gós- 
terdiler. O zaman bu áyet indi. 

Ebú Hanife, bu áyetten, tilavet secdesinin vácip oldugu sonucunu 
£ikarmi§tir. (C^ünkü onda, secde etmeyenler kinanmaktadir). 

Abdullah b. Abbas |»d>yiiUhu mh), "Mufassal súrelerde"* secde 
áyeti yoktur" demiftir. Imam Málik de bu górüjtedir. 

Ebú Hiireyre |radiyallahu anh], bu áyeti okuyunca secde etmif ve son- 
ra, "Vallahi Hz. Peygamber'in [uiiiiiahu atyhi vodiemi bu áyelte secde etti- 
gini górdükten soma, ben de her okuyujumda secde ettim" demi$tir.° 7 

Enes b. Málik'in ise Iradiyallahu anh] joyle dedigi rivayet edilmi$tir: 
"Ebú Bekir, Ómer ve Osman'in arkasmda namaz kildim; irifikák süre- 
sini okurken bu áyete geldiklerinde secde ediyorlardi." 

íhtimal ki onlara, bu áyette secde edilmesinin kaldinldigi haberi 

Hasan-i Basri'den rivayet edildigine góre, bu áyette secde etmek 
vádpdegildir.** 


436 (^ogunhigun góiüjüne gore mufassal súreler, Hucurát sureainden ba^layip Kur'an'in 
sonuna kadar oían súreleidir. 


437 BuhSri, Sticúdü't-Tili 


im MUik'in gprüfüne tibí ol 


mzf/, 8/377. 
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"Ateme o inkir edenler, kiyametin bahsedilen hallerini ve korkunc; 
durumlanm anlatan Kur'an'i yalanhyorlar." Halbuki onlann ónüne 
bunu tasdik etmelerini gerektiren bir?ok delil kondu. Onlar, Kur'an'i 
yalanladiklan ipn, o okundugu zaman boyun egmiyorlar. *Halbuki Al- 
¡ah, inkár, haset, düjmanlik ve kin olarak i^lerinde ne sakladiklanru 
f ok iyi bilmektedir." Yahut Atlah, onlann amel defterlerinde hangi kotü 
amellen biriktirdiklerini ve kendileri i(in ne tür azaplar hazirladikla- 
nm bilmektedir. 

"Otilara aa bir azabi miijdele!" Onlara, etkisi yüzlerinde gozükecek 
oían aa haberi duyur. 

"Ancak imán edip salih amellar ¡jleyenler ba$ka. Onlar ifin bitmez tü- 
kenmez bir mükáfat vardir." Onlann mükáfati hi$ bitmez. Yahut onlar, 
kendileríne ihsan edilen mükáfatia minnet altina sokulmazlar; verilen 
nimetler bailarina kakilmaz. 


16-25. Áyetlerin Tasavvufi íyaretleri 

Allah Teálá, imanin ba$langiandaki ve nihayetindeki nura yemin 
etti. Aynca hicap gecesinin yani kalplerin perdelenmesinin kapsadigi 
amel £e§itlerine yemin ederek buyurdu ki: 

$afaga yemin ederim. ímanin bailangicindaki nura yemin ederim. 
O nur, safagm beyazi gibidir. [$igi kuwetli degildir. 

Geceye ve ifinde topladiklanna yemin olsun. Kalplerin perdelen- 
me haline, kendini ibadete veren ábidlere, záhidlere, ebrára ve müttaki 
álimlere yemin olsun. 

Nuru artmaya ve delili kuvvetlenmeye ba$ladigi zaman imán in¬ 
gina da yemin olsun ki ey sálikler, siz, müjahede güne$ine ulagaña 
kadar bir halden diger hale ge^ip dumrsunuz. 

Hallerin ilki tovbedir. Sonra manen uyanma, sonra nefsin kotü 

ali;kanliklanni terketmek i^in mücáhede, sonra murakabe, sonra 


i iláhi 




huzura yaklajma, sonra Cenáb-i Hakk'i müjahede, soma C minia ozel 
konujma, sonra sonsuz derecelerde ilerleme gelir. 

Maneviyat yolunu inkár edenlere ne oluyor ki bu yola girip seyrü 
sülúk yapmaya imán etmiyorlar? Oniara bu yolu ve usulünii gósteren 
Kur'an okundugu zaman ona boyun egmiyorlar, o áyetleri hakki ile 
düjünmüyorlar? Tam aksine, velilik yolunu inkár edenler, bu áyetlerin 
bildirdigi hakikatleri yalanliyorlar. 

AUah onlann kalplerinde sakladiklan manevi hastaliklan, ku- 
surlan ve inkán bilmektedir. Onlara, Allah'tan uzaklik ve kalplerinin 
perdelenmesi azabiru müjdele! Ancak velilerin yoluna imán eden, onu 
tasdik eden ve onlarla birlikte hak yolda gidenlere büyük bir mükáfat 
vardir. Bu mükáfat müjahede makamidir. Onlar bundan alikonul- 
mazlar ve mahrum birakilmazlar. Tam aksine sonsuza dek üzerlerine 
iláhl nurlar, sirlar ve kejifler akar dumr. Yahut onlar, hi( minnet altura 
sokulmazlar, kendilerine verilenler Allah tarañndan ihsan edilen iláhi 
lutuflar olup asía baja kakilmaz. 

Hayirli ijlerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'm yardrmiyla 
mümkündür. Kulunu dogru yola rielen O'dur. 

Allah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun áline ve ashabma en 
güzel jekilde salát ve selám etsin. 





(85) BURÜC SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Burüc süresi Mekke dóneminde inmi$ olup 
yirmi iki áyettir. Súre, adiru birinri áyetteki "burüc" kelimesinden al¬ 
miar. Burüc, ‘'burilar" demektir. 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Óncek) súrenin son áyetindc, "Ali- 
cak ¡man edip salih ameller ifleyenler ba?ka. Onlar ¡fin bitmez tükenmez bir 
mükáfat vardtr" buyruldu. Bu sürenin 4. áyetinde de, "Hendeklere ahlan- 
¡ar oldiirüldüler (¡ehid edildiler)" buynildu. Allah Telia sanki joyle bu- 
yurdu: Hendeklere atilarak oldüriilen müminler gibi sabrettiklerinde, 
onlar ipn büyük bir mükáfat vardir. 

§dyle denilmijtir: Allah Telia káfirlerin ¡yinde sakladigi hile, tu- 
zak, müminlere eziyet ve oniara türlü i$kence hesaplanru bildigini 
haber verdikten sonra, bu imtiharun onceki ümmetlerde de bulundu- 
gunu bildirdi. Bu súre, Kurey; ipn bir uyan, kendilerine eziyet edilen 
müminler ign ise bir teselli ve kalplerini imán afismdan peki$tirmedir. 
Cenáb-i Hak $oyle buyurdu: 
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Bismilláhirrahmánirrahim. 

1. Burflara sahipgóge andolsun, 

2. Vaat editen güne (láyamete) andolsun, 

3. fahitlik edene ve fahitlik edilene andolsun ki, 

4-5. tfi alevli ate j dolu hendeklerde müminleri yakarak óldürenler 
láñete (iláhigozaba ve azaba) ugradt. m 

6-7. O va kit, atefin etrafmda oturmuf, müminltre yaptiklanm 
seyrediyorlardi. 

8. O zalimlerin müminlerden intikam almastmn tek sebebi, onla- 
rtn Aziz ve her türlü óvgüye laytk oían Allah'a imán etmeleriydi. 

9. O Allah ki goklerin ve yerin mülkü O'na aittir. Allah, her feye 


440 Áyete fu mana da verilmiftir; í^i alevüatefledoluhcndekleieahtanmüminleryakjlarak 
oldürüldüler. 
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10. $üphesiz mümin erkeklerle miimin kadtnlara ifkence edip son- 
ra da tovbe etmeyenlere, cehennem azabt ve yangm azabt vardtr. 


Tefsii 

Cenáb-i Hak buyuruyor k¡: "Burilarasahipgojjeandolsun ..." Buri¬ 
lar on iki tañe olup junlardir: K05, Boga, íkizler, Yenge?, Asían, Ba$ak, 
Terazi, Akrep, Yay, Oglak, Kova ve Balik burcu. 

Burcun kule, kale ve hisar manalan da vardir. Burylann hisarlara 
benzetilmesi, hareket halinde oían yildizlann oniara inmesi ve onlarda 
sabit hale gelmesi ve aym menzillerini olu$turmalan sebebiyledir. 

Yahut onlar (ok büyük yildizlar olup rahat^a górüldiikleri i^in on- 
larabur(denmi$tir. 

Bir diger yoruma gore burilar, gogün kapilan olduklan ipn onlara 
bur^ denmijtir. ^ünkii gdkten inen jeyler enlardan pkar. 

“Vaat editen güne andolsun ..." O, kiyamet günüdür. 

" fahitlikedeneve j ¡ahitlikedileneandolsun ..." Yani bu güne$ahit ola¬ 
na ve o gün górüleoek §eylere yemin olsun. Buna gore fahitten kasit, o 
gün jahit olacak bütün varbklardir. O gün jahit olunacak jey ise o gün 
gdrülüp ya$anacak oían hayret vencí durumlar ve korkum; hallerdir. 
Bu yorum, "$ahit olunan" kelimesiyle, "orada bulunan jey" manasmin 
kastedümesine goredir. 

Áyetteki "jahit ve mejhúd’' yani jahitlik eden ve $ahitlik edilen 
hakkinda farkü yoramlar yapünufbr. Burilardan bazilanru verelim: 

1. Sahitlik eden, ünunet-i Muhammed, jahitlik edilen ise diger 
ümmetlerdir. (¡üinkü daba once geftigi gibi ümmet-i Muhammed, ki¬ 
yamet günü diger ümmetler hakkinda jahitlik yapacaklardir. 

2. $ahitlik eden, Hz. Isa (aleyh¡»?lim), ^ahitlik edilen ise onun üm- 
metidir. §u áyet buna delildir: ~¡sa dedi ki: Yá Rabbi, ben i(lerinde bulun- 
dugum sürece onlara fahittim” (Míide 5/117). 
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3. §ahitlik eden, bütün peygamberlerdir; jahitlik edilenler ise üm- 
metleridir. 

4. Jahitlik eden, hafaza (yazjci) melekleridir; jahitlik edilenler ise 
insanlardir. Qünkii onlar, insanlann yapbklanna kiyamet günü jahit- 
lik yapacaklardir. 

Sahitlik eden, vücudun organlandir; jahitlik edilenler ise onlann 
sahipleridir. 

5. §ahitlik eden Allah, melckler ve ilim sahipleridir; sahitlik edilen 
Allah'm birligidir. §u áyet bunu ifade ediyor. "Allah f ahitlik etti ki O’ti- 
dan bafka hifbir iláh yoktur. Melekler ve ilim sohipleri de butta 5 ahitlik eltiler" 
(Ál-i imrán 3/18). 

6. Sahitlik eden, bütün varliklardir; $ahitlik edilen ise onlan yara- 
tanin varligi, O'nun hayat, kudret ve ilim gibi sifatlaruun ispabdir. 

7. ^ahitlik eden yildizdir. Bu górü$, $u hadise dayanmaktadir: 
"tkindiden soma, (akfamw oldugunu gósteren) fahít yaití ytldiz dogmadikfa 
namaz yoktur. "‘ 4I Sahitlik edilen ise gecedir. Cünkü yildizlar, gündii- 
zün bittigine ve gecenin girdigine sahitlik etmektedir. 

8. Sahitlik eden, Hacerülesved'dir; sahitlik edilen ise hacceden in- 
sanlardir. Qünkü kiyamet gününde Hacerülcsved, dünyada onu open, 
ona dokunan ve onu selámlayan insanlara sahitlik yapacaktir. 

9. Sahitlik eden, cuma günüdür; jahit olunan ise arefe günüdür. 
Cünkü cuma günü, kulun amellerine sahitlik eder, arefe gününe ise in- 
sanlar $ahit olurlar; o gün Arafat'a yikarak ondaki rahmete $ahit olur- 
lar. Bu duium, bir hadis-i serifte de dile gebrilmijbr,** 2 

10. Sahitlik eden, arefe günüdür; sahitlik edilen ise kurban kesme 
günüdür. Bu gorüs Hz. Ali'ye aittir. Afiklamalar i?in tbn Cüzey'in lef- 

Ul Mí,Jim. Müsjfirin. 292. 

442 Hadis ¡íin bk. Tirmizí, Tefsiru Súre, 85 (nr. 3339). Hadiste, áyelteki vaat edilen giinim 
kiyamet günü oldugu, $ahit olunan günün ise arefe günü oldugu belirtilmi^dr. 
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11. §ahitlik edenler, günler ve geceler; $ahitlik edilenler ise insan- 
lardir. Konuyla ilgili bir hadis-i jerifte $oyle buyrulmu§tur 

"Her yeni gün foyle seslenir: Ben, yeni bir günüm ve onda yapilanlara 
fahidim. Óyle ise beni ganimel bil (heyirh iflerle degerlendir)."* 0 Gece de 
ayiusim soyler. Bu konuda $u manadaki beyitleri okurlar: 

“Dünkii günün, ádil bir $ahit olarak gepi. Geríde aley hiñe bir $ahit 
biraknu$ oldun. Eger dün bir kotülük yapmijsan, bugün bir iyilik yap 
ki onu temizlesin ve sen hamdetmi; olasrn. Yapilacak bir hayn. 'Yann 
yapanm!' deme; yann gelir ama sen hayatta olmayabilirsin! Elindeki 
günde bir hayrr yaparsan, yann sana fayda verir. §unu iyi bil ki haya- 
tin ge^en zamaru gen gelmez.” 

Yukandaki áyetlerde yapilan yeminle $u bildiriliyor: "/{i alevli atef 
dolu hendeklerde müminleri yakarak olditrenler láñete ugradi " Áyette sanki 
}oyle deniliyor: Bu jeylere yemin ederim ki i?i alevli ate$ dolu hen¬ 
deklerde müminleri yakarak oldürenlerin láñete ugradigi gibi, Kurey; 
ipndeki káfirler de láñete ugradi. 

Áyete $u anlam da verilmijtir: Gercekten, ip alevli atedie dolu hen- 
deklere atüan müminler yakilarak oldürüldüler. Bu manaya gore áye- 
tin kasti, müminlerin sahip olduklari imanda sabit durmalan, káfirle- 

rin eziyetlerine sabretmeleri, kendilerinden once yajayanlann pektigi 

eziyetleri ve ona sabretmelerini düjünmeleri, boylece onlann da ka- 
vimlerinden gordükleri eziyetlere aym jekilde sabretmeleri ve aynca 
;unu bilmeleridir: Onlara eziyet eden káfirler, onceki káfirlerle aym 
durumda olup onlar gibi lánetlenmistir. 

Sahih bir hadiste rivayet edildigine gore Hz. Peygamber laallallahu 
aleyhi veaelleml jóyle buyurmujtur: 

"Sizden onceki ümmeller ¡(inde bir padijah, bir de onun sihirbazi vardt. 
Bu sihirbaz yaflanmca padifaha, 


aym. Hilyrlül-Erfiyá, 2/303; Ali el-Müttald, Kmzül-L 
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‘Ben yaflandim, baña gen( birini gdndersen de ona sihirbazltgt ogretsem' 

dedi. 

Padifah da ona bir gen( gdnderdi. Gencin yo/u üzerinde o zamanki hai: 
diñe inanmif ibadetle mefgul bir ilim bulunmaklaydL Gen f ona ugradt, ya- 
mnda oturdu ve konufmalanm dinledi, begendi. Sihirbaza her gittiginde bu 
ilime ugrar ve yanmda bir süre kaltrdt. Sihirbaz ona, 'Nifin get¡ kaldmT diye 
kizar ve doverdi. Delikanlí bu durumu ilime fikiyet etti. O da, 

'Sihirbazdan korktugunda, 'Evdekiler ahkoydular’ de; ailenden f ekindi- 
ginde de, 'Sihirbaz altkoydu' dersin‘ dedi. 

Gen(, durumu boylece idare edip giderken, bir gün yolda insanlann gelip 
geymesine engel oían büyük ve yirhct bir hayvana raslladt ve kendi kendine. 
‘Sihirbazm mt yoksa dlimin mi daha iistün oldugunu iftie fimdi ógrenecegim ' 
diyerek bir tas aldi ve, 

‘Ey Allahim, álimin yaptiklarmi sihirbazm yaptiklarmdan daha (ok se- 
viyorsan, fu hayvani otdür ki insanlar yodarme devam etsinler' dedi ve taf i 
hayvana dogru firlatip onu óldürdü. Insanlar da geqip gitti. Daha sonra deli- 
kanli ilime gelip olayi anlatti. Álim ona, 

'Delikanlí! fimdi artiksen benden daha üstünsün. Zira sen, bu gdrdügiim 
merlebeye erifmifsin. Óyle samyorum ki sen yakmda bir belaya ugratilacaksm. 
Bdyle bir fey olursa, safen benim bulundugum yeri kimseye soyleme' dedi. 

Delikanlí korleri, alaca hastaligina tutulmuf olanlan kurtartr ve diger 
hastaliklan tedavi ederdi. Padifahm o siralarda kór olmuf bir yakim bunu 
duydu, degerli hediyelerle birlikte delikanliya giderek, 

‘Eger beni tedavi edersen bütün bunlar senin olacak' dedi. 

Delikanlí, 

‘Ben kendiligimden kimseye fija veremem. fifayi ancak Allah Teilá verir. 
Eger sen yüce Allah'a inantrsan, ben O'na dua ederim, O da (dilerse) sana 
fija verir’ dedi. 
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Adam ¡man etti. Allah Teili da ona ¡ifa ver di. Adam eskiden otdugu gibi 
padifahtn yamna gelip meclisteki yerini Mi. Onu bu halde goren padifah, 
'Senin gdzünü kim ñ/ileftirdi?' diye sordu. O da, 

'Rabbim' dedi. Bu deja padi¡ah, 

'Senin benden bafka rabbin mi ñor?' diye gürledi. Adam, 

’Benim de senin de rabbimiz Allah Teilá'dir' dedi. 

Bunun üzerme sintrlenen padifah adami tutuklatti ve gencin yerin i gos- 
terinceye kadar ona ifkence ettirdi. Sonufta adam gencin yerini soyledi. Deli- 
kanh getirildi. Padifah ona, 

'Delikanh, demek senin sihirbazhgm korleri ne ataca tenli olanlari iyi ede- 
cek dereceye ulafmif. Duydum ki sen epeyce ifler yapiyor mufsun, iiyle mi?' 
diye sordu. 


’Hayir, ben kimseye fija veremem. Astl fija veren Allah Teilá'dir' dedi. 

Padi$ah delikanhyt tutuklatti veilimin yerini gosterinceye kadar ona ifken- 
ce ettirdi. Neticede ilim getirildi ve kendisine, ‘Dininden don!' denildi. Álim bu 
teklife yanafmadi. Bunun üzerine padifah bir testero getirtip baftnm tam orta- 
smdan Slimi ikiye biytirdi. Adamm parfalannm her biri bir yana diiftü. 

Soma padifahm adami getirildi, ona da, 'Dininden don!' denildi. O da 
kabul etmedi. Padifah onu da testere He ikiye biftirdi, adamm parfalarmm her 
biri bir tarafa düftü. 

Daha sonra delikanli getirildi ve, ‘Dininden don; yoksa oleceksin' diye 
tehdit edildi, fakat delikanh kabul etmedi, direndi. Padifah delikanliyi adamla- 
nndan bir gruba teslim etti ve onlara fu tilimati verdi: 

Bu mi fu dagm tepesine fikann, dininden donmeyi teklif edin, donerse ne 
SIS, ddnmezse, dagdan a¡agtya yuvarlaym gitsin .' 
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Adamlar delikanhyt gótürdüler, dagm tepesine pkardilar. Delikanh, 
'Allahtm beni bunlonn (linden nasti istersen dylece kurtar' diye dua etti. 
Bunun üzerine dag sallandt. Adamlar dagdan afagtya yuvarlandtlar. Geno? 
bir jey olmadt. Gettf yürüyerek padifahm yantna geldi. Padiftüt, 
‘Yanmdakiler nerede, otilara ne oldu ?' diye sordu. Delikanh, 

'Allah beni onlann (linden kurlardi' dedi. Bunun üzerine padifah onu 
adamlanndan bafka bir grubun eline teslim ederek, 

'Bunu bir gemiye bindirin, denizin orlasma gotürün. Dininden donmesi- 
ni sóyleyin, dónerse ne ala, dónmezse denize ahn gilsin'dedi. 

Adamlar delikanliyt alip gótürdüler. Delikanh, 

Allahim beni bunlarm elinden nasil istersen oylece kurtar' diye dua etti. 
O anda denizin sulan kabardi, dalgalar gemiyi altüst etti. Adamlar denize düf ■ 
tüler. Delikanhya bir jey olmadi. O yürüyerek yine padifahtn yamna geldi. 
Padifah. 

‘Yanmdakiler nerede, oniara ne oldu?'diye sordu. Delikanh, 

Allah beni onlann elinden kurlardi' dedi. Padifah genci oldürmektev 
aciz katmif ve ne yapacagtm fofirmifh. Delikanh padi$aha, 

'Sbylediklerimi yapmadtkfa beni óldüremezsin' dedi. Padi¡ah, 

‘Nedir onlar?' diye sordu. Delikanh, 

‘Halkt geni 5 bir meydanda topla. Beni bir hurma külügüne bagla. Ok 
torbamdan bir ok al, yaya yerleftir. Sonta, 'Delikanhmn Rabb'inin adtyla' 
diyerek oku at. Bdyle yaparsan beni oldürebilirsin' dedi. 

Padifah halkt genif bir meydanda topladi. Delikanhyt hurma kütügüne 
bagladt. Sonra delikanhmn ok torbasmdan bir ok aldi, yayina yerlejtirdi. 'De- 
likanlmm Rabb'i oían Allah’m adtyla' deyip oku ftrlattt. Ok, delikanhmn ja- 
kagma isabet etti. Delikanh elini j akagma koydu ve oracikta óldü. 
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Bunun üzerine halk, 

'Biz, delikanlmin Rabb’ine imán eñik' dediler. Padifahm adamlan duru- 
mu padifaha ileterek, 

'Gordün mü (ekindigin fey baftna geldi; halk Allah'a imán ctti’ dediler. 

Bunun üzerine padifah, sokak baflartna büyiik hettdekler kazilmasmi em- 
relti. Hendekter atefle doldurulmuftu. Padifah, 

'Bu yeni dinden dónmeyen herkesi. zorla atefe ahn yahut onlari atefe 
girmeye zorlaym' dedi. 

Emri yerine gelirdiler. En sonunda kucagtnda (ocujfu ile bir kadtn geti- 
rildi, kadtn bir ara atefe girmemek ister gibi yapti, geri durdu. Qocuk, 

'Annecigim, stk difini, sabret, (iinkii sen hak diñe inantyorsun!' diyerek 
onacesaretverdi. 

Rivayete gore, gencin ismi Abdullah b. Sámirdir. Sihirbazin ismi 
Feymiyurídur. Kralin ismi Zúnüvás'hr Kelái, kissanin tamamiru nak- 
letmiftir. Denildigine gore bu hendek olay i degi$ik yerlerde birka( defa 
meydana gelmijtir. Biri, Yemen Necrán'da, digerí Jam'da, bir digerí ise 
Fars'ta yani irán'da ger^ekle;mi;tir. Áyet, Necrán'daki olay hakkmda 
inmijtir. Rivayetler itpn Sa'lebT'nin tefsirine bakiniz. 

Said b. Müseyyeb demi?tir ki: "Hz. Ómer'in [radiyaJlahu «nh¡ yanin- 
da bulunuyorduk. O sirada bir haberci gelerek, bir harabede yapükla- 
ri kazida hadiste bahsedilen zalim kralrn jehid ettigi gencin cesedini 
bulduklanni, onun jehid edildigi haliyle elini §akaginda bulduklanru, 
elini yamna uzattüdannda eski yerine geri gdtürdügünü sijyledi. Hz. 
Ómer de onlara bir mektup yazarak, gend bulduklan gibi defnetme- 
lerini bildirdi." 

"O vakit, atefin etrafmda oturmuf, müminlere yapttklanm seyrediyor- 
lardt. " Yani müminleri ateste yakanlar láñete ugradilar. Onlar, hendek- 
444 Müslim, Ziihd, 73; Tinnizi, Tefuriil-Kur'in, 76 (nr. 3340); Ahmcd, Musncd, 6/16. 






lere yakrn yerlere oturmuslar, müminlere yaptiklan ifkenceyi seyredi- 
yorlardi. 

Áyete $u mana da verilmistir Onlann her biri, kendisine emir ve 
havale edilen ijkence etme ijini kusursuz yapbgiru kralin yamnda an- 
lahyor ve biri digerirle $ahitlik ediyordu. 

Yahut onlar, müminlere yapbklanna kiyamet günü sahit olurlar; 
o gün, dilleri kendi aleyhlerine $ahitlik yapar, i$ledikleri zulmü bir bir 
anlatar. 

Bir diger mana: Onlar, müminlere yapbklan i$kenceden zevk ali- 
yorlardi, kalpleri katilashgi i(in onlara hi<; acimadilar. Bu anlam, áye- 
tin ifadesine ve meshur rivayetlere uygundur. 

Bir rivayete gore, zalimler, müminleri atese attiklannda, kendileri 
de atejin kenaruida oturuyorlardi. Ate? onlan sanp yakti ve Allah Teálá 
müminleri atesten kurtardi. Rebi' b. Enes ve Váhid! bu gorü$te olup, 
"Onlar ifin yangm azabi oardir" áyetini bu manada yorumlami$lardir. 

Devamindaki áyette sóyle buyruluyor: "O zalimlrrin müminlerden 
¡ntikam almasmm tek sebebi, onlann Aziz ve her türlii óvgü ye layik oían Al- 
lah'a imán etmeleriydi ." 

Áyete ;u mana da veriimistir: Müminleri ayiplayip hallerini inkár 
etmelerinin tek sebebi, onlann Allah'a imán etmeleriydi. §u áyet bu 
man adadir: 

"Onlar, haksiz yere memleketlerinien sadece,'Rabbimiz Allah'tir' dedik- 
leri i(in (ikanldilar” (hjc 22/40). 

Áyette, Allah Teálá'nin, "Aziz’' ve "Hamid" sifatlannm zikredilme- 

si $unun ifindir: O, kendisine imán edilmesini gerektiren ve bunu hak 

eden vasiflara sahiptir. O, her seye hükmü ge<;en, her seye gücü yeten 
mutlak gü( sahibidir. Onun azabmdan korkulur. O aym zamanda her 
türlü óvgüye layik olandir; verdigi nimetlere karsiltkO'na hamdetmek 







gerekir. O'ndan mükáfat beklenir. Bütün bunlar $unu gósterir: Oniann 
ayipladigi imán etme fok büyük bir vasiftu. Kim bu vasfa sahip oían 
bir kimseyi ayiplar, kmar ve ona zarai vermeye kalkijirsa o, fok yan- 
I15 bir i? yapmij ve azgmlikta haddi a$mi$ olur. Bu durumda o, tarifi 
mürnkün olmayan bir azapla kendisinden intikam alinmayi hak eder. 

"O Aliah tí góklerin ve yerin mülkü O'na aittir. * Bu durumda, onlar- 
da bulunan bütün varliklann, CTna ibadet yapmasi ve boyun egmesi 
hak ve gerekli olur. “Aliah, her feye f ahittir." Bu, onlar i fin jiddetli bir 
tehdittir. Bunun manasi $udur: Aliah Teálá, onlann bütün yaptiklarmi 
bilir ve ona gore hak ettiklerini verir. 

“füphesiz mümin erkeklerlc mümin kadmlara dinlerinden donmeleri 
ifin baski yapip ifkenceeden ve sonra da tóvbe etmeyenlere, cehennem azabi 
ve yangin azabt variir." 

Onlardan kasit, kazdiklan hendeklerde yaktiklan ate$le mümin- 
lere ijkence edenlerdir. t$kence gorenlerden kasit da bu hendeklere 
atilanlardir. 

Yahut áyet, Allah'a imán edenleri dininden dondürmeye fallían, 
onlan buna zorlayan ve bunun ifin ifkence yapan herkesi kapsamak- 
tadir. Hendek kazanlar onlann ifine oncelikle girmektedir. 

tbn Abyye demi$tir ki: "Áyette kastedilenler Kureyjliler'dir; fünkü 
onlar, íslám'a girenlere ijkence yapblar. Áyetin, 'Sonra tóvbe etmeyenler" 
kismi bu gorü;ü desteklemektedir. Aynca, rivayet edildigine gore, kaz- 
diklan hendeklere ate? doldurarak müminlere azap edenler, inkárlan 
üzere olmüjlerdir. Kureyjliler'e gelince, onlann bir kismi, bu áyet in- 
dikten sonra tóvbe etmijtir." Ibn Atiyye'nin afiklamalan ozetle verildi. 

Onlara, inkárlan sebebiyle ahirette cehennem azabi vardir. Onlara 
aynca dünyada yangin azabi vardir. Bu, daha once geftigi gibi onlan 

sanp yakan dünya ate$idir. Yahut o, ayn ve büyük bir azap olup onlan 

ahirette yakar. Boyle bir azaba ugramalanmn sebebi, müminleri din¬ 
lerinden dondürmeye faUjmalan ve onlan ate$e atarak yakmalandir. 







1-10. Áyetterin Tasawufi ígaretleri 

Sálikin, ¡tinde yükseldigi mane vi menzillere ve makamlara yemin 
olsun. Bu makamlar tóvbe, sabir, vera', ziihd, tevekkül, nza, teslimi- 
yet, murakabe ve mü$ahede gibi yüksek makamlardrr. 

Áriflere vaat editen güne yani en büyiik manevi fetih güniine de 
yemin olsun. O, yaratilmi$ varbklan gormekten (íkip hepsini yoktan 
var edeni mü§ahede etmektir. 

Cenáb-i Hakk’m zahna a(tk(a $ahit olana yemin olsun. Yine O’nun 
yemin olsun. 

Verteciibt (Rúzbihán-i Bakli) demijtir ki: "§ahit de jahit olunan da 
O'dur; O, zatiru hakikatiyle kendisi gdrür, yani O'nu, kendisi dijinda 
hakikatiyle hi( kimse góremez. 

$ahit oían Allah Teála'dir. O, ce mal ve güzellik tecellileriyle tecellí 
ederek $ahitligini yapmi§hr. Bu tecellilerin górüldügü yer ise güzelligi 
yansitan bütün varliklardir. 

§ahit oían, Allah Teálá; O'nun mü$ahede edildigi yer ise áriflerin 
kalpleridir. Áriflerin kalpleri O'nu, ke$if yoluyla goriir. 

$ahit oían, sevenlerin kalpleridir; $ahit olunan ise O 1 na kavujmak- 
ür. O, sevenlerin hem $ahidi hem me^hududur. Allah, arifin §ahididir; 
árifdeAllah'm$ahididir." <4S 

tnsanlan Cenáb-i Hakk'm yolundan alikoyanlar, bu yolda giden- 
lerin ónüne engeller koyanlar lánetlenmi^tir; onlar kim olurlarsa ol- 
sunlar, bunu nasil yaparlarsa yapsinlar farketmez. Onlar, Allah'a yo- 
nelen kimselere eziyet verenlerdir. Onlann, Hak yolculanndan nefret 
etmelerinin ve oniara sikinti vermelerinin tek sebebi, süfllerin imanin 
kemalini ve yakín halini elde etmeyi istemesidir. Allah'a yonelen kim¬ 
selere eziyet eden ve buna tovbe etmeyenlere Allah’tan uzaklik azabi 


445 Rúzbihán-i BakS. ArüsüI Btybi, 3/4% 
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vardir. Onlar aynca hirs, yorgunluk, korku ve endite azabi i(inde kav- 
rulurlar. 


imán ve Salih Arnel Sahipleiine Müjde 

Cenáb-i Hak sonra, káfirlerín türlü azaplara du^ar olmasina kar- 
Silik, imán ve salih amel sahiplerinin elde edecegi güzel mükáfattan 
bahsederek $oyle buyurdu: 
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11. /man edip saí/h ameller ifleyenlere gelince; otilara altmdan ir- 
maklar akan cennetler vardtr. /{fe bu en büyük kurtuluftur. 

12. $i¡phesiz, Rabb'inin yakalamast fok fiddetlidir. 

13. O, ilk olarak (yoktan) vareder, (oldükten) sonra y miden diriltir. 
14. O, (ok bagtflayandtr, (ok sevendir. 

15. ylrjin sahibidir, fant yüce olandtr. 

16.O, diledijji her feyi yapar. 

17-18. Sana, ordulann, Firavun ve Semúd'un haberi geldi mi? 

19. Haytr, inkár edenler, sürekli biryalanlama ifindedirler. 
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20. Halbuki Allah, otilan arkalarmdan kufatmiftir. 

21-22. Haytr, o (yalanladtklm kitap) levh-i mahfüzda otan pek feref- 
li bir Kur'an'dtr. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuiuyor ki: "Kifirler tarahndan eziyet gorenler- 
den ve diger insanlardan imán edenler, imaninda sabredenler ve salih 
ameller ijieyenlere gelince; bu imanlan ve salih amellen sebebiyle onlara 
alhndan irmaklar akan cennetler varán.“ 

Eger cennetle oradaki a gallar kastediliyorsa, agallaran alhndan 
nehirlerin akmasi afiktir ve anla$ilir bir dunimdur. $ayet cennetle. 
agallan da ¡(eren yer yani bahfe kastediliyorsa, alhndan unmaklann 
akmasi, onlann záhirí olarak zeminde akmasidir; fünkü agaflar bah- 
fenin sahasim drttügü i fin, akan irmaklar agaflann alhndan aknu$ 
olmaktadir. Nitekim agaflann bulundugu yere bahfe denilmektedir. 

"iftc bu, en büyük kurtuluftur." O dyle büyük bir nimettir ki dünya, 
ifindeki bütiin nimetler, süsler ve ragbet editen jeyler onun yanmda 
fok küfük kalir. 

Kurtulu?, kotüliikten kurtulmak, iyi ve güzel oían jeyi elde etmektir. 
"Siiphesiz, Rabb'imn zalimleri ve zorbalan yakalamasi, onlara azap 
etmesi ve onlardan intikam almasi (ok fiddetlidir." 

"Rabb'in" ifadesiyle Hz. Peygamber'e [»üaUahu aleyhi v«eUem| hitap 

edilmekte ve ona ;u bildirílmektedir Senin kavminin ifindeki kafirler 

i fin de bu tehditten büyük bir pay vardir. Allah onlan da yakaiayip 

intikamim alir. 

"O, ilk olarak yoktan var eder, oldükten soma yeniden diriltir." O Al¬ 
lah. hif kimsenin bir dahli, katkisi ve yardmu olmadan bütün varliklan 
ilk olarak yoktan var edendir; onlan oldükten sonra yeniden dirilte- 










etmeye ve oldükten sonra onlan tekrar yaratmaya güciinün yettigini 
gdstermektedír. 

Bir diger mana: O, káfirleri dünyada yakalayip cezalandmr, aym 
jekilde ahirette tekrar yakalayip hesap sorar ve bir daha cezalandmr. 

"O, mümin kullanna karji ise gok bagiflayicidir; onlann kusurlan- 
m orter, gitnahlanru affeder. O aym zamanda dostlanm (ok sevendir." 
Yahut O, kendisine itaat edenlere, her istedíklcrini verir, onlara kar$i, 
ki$inin sevdiklerine davrandigi gibi muamele eder. 

“O, arfin sahibidir. “ AUah, ar$m yarahcisi ve málikidir. Bazilan, ar- 
$tan kastin, mülk yani hükümranlik oldugunu soylemi$tir. Buna gore 
mana }udur: O, herkesi hükmü alhna alan bir hükümranlik sahibidir. 

"O, fatu yüce olandir. " O, zatiyla ulu olandir. Qünkü O, vácibül-vii- 
cúd (varligi zaruri oían) ve sonsuz kudret sahibidir. 

"O, diledigi her feyi yapar ." Kendi fiilleri ve kullann ijleri dahil hi?- 
bir $ey O'nun iradesi dijinda olmaz. Bu ayette, Allah'in kullann fiille- 
rini yarattigina dair bir delil vardir. 












bacina ne geldigini yakinen bildin. Óyle ise Allah Teálá'nm yakalayi] 
azap e tiñes irte kar$i kavzniní uyar, órtcekilerin bacina gelenlerín benze 
rinin onlann da bacina gelmesinden sakmdir. 

“Hmftr, inkar edeitler, sürekli bir yaUmlama igindedirler." Yani Mekke 
li káfirler, inkar ve azgmhkta, bahsedilen kimselerden daha ileridir 
ler. Bunun ipn azabi ve cezayi daha (ok hak ediyorlar, fünkü onlai 
Kur'án-i Kerim'i yalanlamada (ok ileri dereceye ula$mi$lar ve ádet 
yalanlama onlann ¡(inde kdk salnu^br. 

Yahut áyette joyle deniliyor Mekkeli káfirlerin su(u, onceki ka 
vimler hakkinda iyittikleri pierden ógiit ve ibret almamaktan ibare 
degildir; bununla birlikte onlar, bu haberlerden bahseden Kur'an'i ;id 
detli bir sekilde yalanlamaktadirlar. Fakat onlar, bu hadiselerin ger(ek 
le$mi§ oldugunuí yalanlamiyorlar, onlar, onlardan bahseden Kur’an'u 
Allah katmdan gelmi$ oldugunu yalanliyorlar. Halbuki onun durumi 
apa(lktir, hak oldugu her jeyi ile ortadadir ve Hak kabnda geldigi ke 
sin delillerle ispat edilmiftir. 

*Halbuki Allah. otilan arkalanndan ku$atmiflu." Onlann biitiin halle 
rini bilmektedir; onlara gücii yeter; O'ndan kapp kurtutamazlar. Áye 
káfirlerin Allah'm azabindan asía kurtulamayacaklaruu ve O'ndan ka 
fipsigmacakbiryerbulamayacaklannitemsilyoluylaifadeetmektedir.*‘ 

Devammdaki áyette jóyle buyruluyor "Hflyir, o yalanladikían ki 
iap, diger semaví kitaplar i(inde nazmi ve i'caziyla (ok yüce bir yen 
sahip pek $erefli bir Kur'an'dtr. O, leoh-i mahfüzda yaz ib olup tahríften 
tebdilden ve jeytanlann ona ula$masindan korunmu$tur." 

Hasan-i Basrí'ye góre, áyette bahsedilen levh, melekler i(in parla 
yan bir §ey olup onu okurlar. 

Abdullah b. Abbas'in $oyle dedigi rivayet edilmi§tir: "Levh, beya; 
bir incidir; uzunlugu yer ile gok arasi kadar, genijligi ise dogu ile bat 
arasi kadardir. Onun kalemi nurdur, her jey onda yazilnustir." 
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Mukátil ise levh-i mahfüzun, ar$in sagtnda bulundugunu soy le- 
mi$tir. 

§oyle denilmi$tir. Levh-i mahfuzun Ust kisnu ar$a baglidir; en alb 
ise jerefli birmelegin kucagmdadir. 4 * 7 

11-22. Áyetlerin Tasawufi ifaretleri 

Müjahedeye dayab bir únanla ger(ek manada imán eden ve kalp, 
ruh ve sirlanyla salíh ameller, yani bátinl ameller yapanlara albndan 
ilim ve hikinet nehirleri akan marifet cennetleri vardir. Bu, en büyük 
kurtulu; ve en yüce saadettir. 

Rabb'inin, velilerin yolunu inkár edenlerí yakalamasi (ok jiddetli- 
dir. Onlara verilecek ceza, kalplerínin perdelenme gami ve koKi hesap- 
br. Allah, ilk olarak var eden ve sonra tekrar hayat verendir. O, kalplerí 
perdeli kimseleri perde i(inde hitarken, áriflere mü$ahede halini verir. 
O, tdvbe edip O"na yónelenleri (ok affeder, muhabbet ehli hak yolucu- 
lanru ise(ok sever. 

Vertedibí (Rúzbihán-i Bakú) demi^br ki: "O, suflan (ok affeden, 
kefifle mü$ahedeye ulajilmasinj ise (ok sevendir."*" 

"O, ai?m sahibidir." O, ulvi ve süfl! bütün álemlerde geyerli bir hü- 
kümranlik sahibidir. 

Bakú demiijHr ki: "Allah Teálá once, kendisini arji yaratan olarak 
tanitb, sonra her jeyden yüce ve ulu oldugunu belirttí. Bu jekilde ken- 
disinin onceden bir mekánda bulunmad igmi, $imdi de hifbir mekánda 
olmadigiru büdirdi. Qünkü CXnun celáli ve cemali, bir mekána girmek- 
ten ve sonradan yarablanlara muhta( olmaktan yüce ve uzakbr."*® 


447 Rivayetler ion bk. Sa'teH. irl-Bcyfa. 6/426427; Kurh.be kCtai' U-Ahkmil- 

K aribe 29/256-257 

448 RüzbihSn i Balde Arüsil Bcyi*. 3/498. 

449 ROzbihán-i BakJi, «.*3/499. 



Kujeyri demi$tir ki: "Ar$ ile kastedilenin Rahmán'in istivá ettigi 
ariflerin kalpleri olmasi da mümkündür. Qüinkü bir hadiste, 'Árifin leal- 
bi, Allah'm arfidir /aa buyrulmujtur." 

O, her diledigini yapandir. O, dilerse kendisinden uzak olaru yak- 
lajtirir, yakin olaiu uzakla?tinr. 

Kuseyri demi$tir ki: "Allah dilerse, ruh erbabmi, nefis erbabindar 
yapar. O'nun bunu yapmaya güeü yeter. O bunu yaphginda kimseye 
zulmetmij olmaz, sadece adalet yapmi$ olur. Eger bunun aksini diler¬ 
se onu da yapar. Nefsinin hevásina tábi oían kimseleri de ruh erbabi 
(Allah'a yónelmij) kimseler yapar." 

Yüce Allah diledigini yapbgi ¡cin, ariflerin íshrabi (korku ve endi- 
$esi) hit bitmez. Onlar, AUah'tan bajka hit kimseyle huzur ve sükúr 
bulmazlar. 

“Sana ordulann haberi geldi mi?“ áyetinin bir ijareti de gudur: Sana, 
ruhu en dü;ük bayagi ijlere tekmek ipn harap eden nefsin ordulanrun 
haberi geldi mi? 

Áyetteki Firavun, heváyi temsil eder, Semud ise dünya sevgisini 
ve dü$ük tabiah temsil eder. 

Velilerin yolunu inkár edenler, bütün bunlan yalanlarlar. Bunun 
i?in onlar ruhla nefsi ayirt edemezler, cem' háliyle fark halini* 51 taru- 
yamazlar. 

Cenáb-i Hak onlan cepetevre sarmijtir; O her $eyi zat, sifat ve fiil- 

leriyle ihata ettiginden, hi(bir jey Candan kagp kurtulamaz; gizlenip 

saklanamaz. 


450 Bu manadaki hadis va degeriendirmaleri ipn bk. AdOni, Kitfül-Hafl, nr. 1884, 1885 
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Safi sirlara ve tertemiz ruhlara vahyedilen Uhamlar ?ok jereflidir. 

Onlar, kotii düjüncelerden ve karanlik vesveselerden korunmu; kalbe 


ilham edilir. O, árifin kalbidir. Yüce AUah en dogrusunu bilir. 





(86) TÁRIK SÜRESÍ 


Süre Hakkinda Bilgi: Tank su resi Mekke doneminde inmi$ olup 
on yedi áyettir. Súre, adini birinci áyetteki "tárik" kelimesinden almi;- 
tir. Tárik, "jiddetle (¿arpan, vuran, gece gelen jey" demekbr 

Ónceki Süre ile Baglanbsi: Allah Teálá ónoeki súrede, Kur'an'in 
yazildigi levh-i mahfúzun §eytanin ulajmasindan korundugunu belirt- 
ti. Cenáb-i Hak bu sürede de, " Htrkesin iizerinde muhakkak bir koruyucu 
vardir" buyurarak insamn áfetlerden korundugunu haber vererek $oy- 

4 -juji ím\\j 
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1. Góge ve tánka andolsun. 

2. Tánk nedir bilir misin? 

3. 0, (ifigtyla karanhgi) deten bir ytldtzdtr. 

4. $üphesiz, herkesin iizerinde bir koruyucu vardtr. 

5. Óyleyse insan neden yaratildigma bir bakstn. 

6. O, afilan bir sudan yaratildi. 

7. Bu su, bel ilegogüs kemikleri arastndan ftkar. 

8. §üphesiz (mu ilkin bir nutfeden yaratan) Allah, oldükten sonta 
tekrar diriltmeye kadirdir. 

9. Ogün, biitiin sitiar aftltp ortaya dókiilür. 

10. O gün insamn ne birgücü vardir ne de yardtmctst vardtr. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor kl: "Góge ve linka andolsun.’’ Gók, mah- 
lükatin nzkinin kaynagi ve meleklerin meskeni oldugu ipn Cenáb-i 
Hak onun degerini yüceltti. Cerrnet halki da góktedir. Hak Teálá gógi- 
ve Tánk denen yildiza yemin etti. Bundan kasit, yildiz dnsidir. Yahut 
goge tikmak ve gizlice haber dinlemek isteyen jeytanlara atilan yildiz 
dnsidir. Yüce Allah, onun büyük faydalanndan dolayi kendisine ye- 
min etti. Sonra onun durumunu yücelterek, "Tánk nedir bilir misin?" 
buyurdu. Yani o oyle yüksek bir konuma ve degere sahiptij ki insania- 
nn akli onu idrak edemez; onun bilgisi sadece bütün varliklan yaratan 
ve her §ey¡ bilen zattan elde edilir. 

Áyetin manasi ;udur: Sana tárikin ne oldugunu kim biidirdi? 

Sonra onu kendisi afiklayarak $5yle buyurdu: "O, parlak bir yildiz- 
dir; sanki i?igi ile karanligi delip ge^er ve ipne nüfuz eder." 
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O yildiza Tánk dendi, fünkü gece onun parlamasiyla bailar. Gece 
ániden gelen kimseyeTánk denir. Manas;, ansizin kapiyi (alan, aniden 
gelen demektir. Yahut o, goge (ikmak isteyen ciñiere ($eytanlara) (ar- 
pip onlan yakbgi i(in ona Tánk denilmi;tir. 

Ondan kasbn, belirli bir yildiz oldugunu sóyleyenler de olmugtur. 
Onun Süreyya yildizi oldugunu sóyleyenler doldugu gibi, Zuhal veya 
Kuzey yildizi (Oglak burcu) oldugunu sóyleyenler de olmu§tur. 

Cenáb-i Hak, bu yeminlerle bildirmek istedigi seyi soy le agikladi: 
"$üphesiz her insanm üzerinde bir koruyucu vardir. " Yani herkesin üzerin- 
de onu koruyan, kontrol ve takip eden biri vardir, o da yüce Allah’tir. 
§u áyette buyruldugu gibi: 

"Allah. her }eyi gozetir " (Ahalb 33/52). 

Yahut her insanm üzerinde górevli oían bu koruyucu, onun iyi 
kótü bütün amellerini yazip tesbit eden yazici meleklerdir. §u áyette 
buyruldugu gibi: 

"füphesiz, sizin üzerinizde koruyucu melekler (amellerinizi yuzanlar) 
vardir" (infitir 82 / 10 ). 

Yahut áyette kastedilen koruyucu, insam áfetlerden koruyan me¬ 
leklerdir. §u áyette buyruldugu gibi: 

"insanm óniinde ve arkasmda onu takip eden ve Allah'm emriyle ken- 
disini koruyan melekler vardir ” (Ra'd 13/u). Hz. Peygamber (sallallahu aleyhí 
veMllem] bir hadisinde jóyle buyurmu$tur: 

“Her miimini korumak ifin y üz altmif melek gorevlidir. Onu, bacina 
gelmesi takdir edilmeyen musibetlerden koruriar; bal kazamnm sineklerden 
korundugu gibi. E¡er insan bir an kendi bacina birakilsaydi, feytanlar onlari 
kaptp kafarlardi. " ,H Resúlullah [sallallahu alryh; vcsilUm] sonra, "$üphesiz. 
her insanm üzerinde bir koruyucu vardir" áyetini okudu. 

432 Sa'lebi, tl-Kttfvtl-Bevm. 6/430; Kurtubi.d-C*m' h-AhUmil-Kurán, 30/5; Ali el-Müttaki, 
Kenzül-Ummál, nr. 1278. 





"Óy/íyse insan neden yaratildigtna bir baksm." CenSb-i Hak, her in- 
sarun iizerinde bir koruyucunun bulundugunu haber verdikten sonra, 
insana ilk yarahlijina bakmasmi, yaratilij hallen ve saihalan iizerinde 
güzelce dü$ünmesini emretti. insan bunu yaparsa $unu anlar: insani 
hifbir hayal emaresi bulunmayan bir maddeden yaratmaya gücii yeten 
Allah'in, onu oldükten sonra tekrar diriltmeye de gücii yeter. Bunu an¬ 
layan insan, o yeniden dirilme ve hesap verme giiniinde kendisine fay- 
da ve rece k ve mükáfat kazandiracak 41er yapar; amellerini kaydeden 
meleklere, onu alfaltacak ve azaba dü$üiecek kotii ijleri yazdirmaz. 

Áyetin oncesiyle birlikte manasi $udur: insan, herkesin üzennde 
onu áfetlerden koruyan yahut hayir-jer, büyük-küfiik bütün amelleri¬ 
ni yazan górevli meleklerin oldugunu, kendisinin bo$ yere yaratilma- 
digmi ve ba$ibo; birakilmayacagini bildiginde, ilk yaratilijina bakar 
ve onu yoktan var eden bir yaraharun oldugunu anlar. Bóylece Ona 
ibadet eder ve hiqbir jeyi (Yna ortak ko?maz. 

Cenáb-i Hak sonra, insarnn ilk yaratili$ seyríni apklayarak $oyle 
buyurdu: 

"O, a tlian bir sudan yarahldi." insaiun, baba ve aruiesinden gelen 
yaratilif suyu, annenin rahminde birle$tigi igin, áyette, "bir sudan" 
dedi, "íki ayn sudan" demedi. 

“Bu su, bel ile gogüs kemikleri arasmdan (ikar. " Yani erkegin belinden 
ve kadinin üzerine gerdanligiru koydugu gogüs kemikleri arasmdan 

§oyle denilmiftin Rahimdeki ceninin kemik ve sinirleri erkekten, 
et ve kam kadmdandir. 

Hikmet sahiplerinden biri demi$tir ki: Nutfe (meni), sindirim siste- 
minin dordiincü safhasurdan sonra kalan maddelerden olujur ve bütün 
organlardan bir Ozellik alarak ayn$ip bir araya gelir. Bunun sebebi, on- 
dan, bu organlann benzeri organlann ortaya pkmasidir. Nutfenin top- 
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landigi yer, iki yumurtamn yarnnda birbirine sanlrmj damarlardir. Ñut¬ 
ieran olujmasma en biiyük yardimci dimagdir; bunun ¡fin ajin cinsel 
ilifki (fazla meni sarfiyah) dimagi zayiflabr. Onun yerine gefecek (vücu- 
da kuwet verecek) bir madde vardir ki o iliktír. O, belde bulunur. Onun 
gogüs kemiklerine inen birfok kolu vardir. Bel ile gogüs kemikleri meni 
torbasina en yakm yerler oldugu ifin áyette ozellikle bu ikisi sóylendi. 
Buna gore áyetin manasi $udur: O nutfe, erkegin beli ile gogüs kemikleri 
arasmdan ve kaduun beli ile gogüs kemikleri arasmdan fikar. Bu en gü- 

Devammdaki áyette joyle buyruluyor "$üphesiz, insam ilk olarak 
bir nutfeden yaratan Allah, onu óldüklen sonra tekrar diriltmeye elbette 
kadirdir." 

"O güit, bütiin sudar iifi/ip ortaya ddkülür." Kalplerde oían inanflar, 
niyetler ve diger düjünceler afiga fikanlir, gizli bütiin ameller ortaya 
konur; iyi kdtü anlajilir. Sirlardan kasit, kalplerdir. Ónceki áyetle bir- 
likte mana ;udur: Allah, kalplerde bulunan her $eyin ortaya f ikanldigi 
o günde, insam, oldükten sonra yeniden diriltmeye kadirdir. 

"O gün insaitm. Allah'tan ba§ka ne kendisiyle tehlikelerden koru- 
nacagi bir giicii vardir ne de ondan azabi savaeak bir yardimcisi nieven I- 
tur." Dünyadaki mevki ve makamlar. záhirde ya insamn kendi kuvve- 
tiyle ya da bir bajkasinin ona yardimiyla elde edildigi ifin, Allah Teálá, 
kiyamet günü (kendi izni di$inda) bunlann hifbirinin olmayacagini 


1-10. Áyetlerin Tasawufi Í;aretleri 

Allah Teálá, i$aret yoluyla árifin kalbine yemin etti. Cünkü árifin 
kalbi, marifet güne§inin, imán kamerinin ve ilim yildizlanmn bulun- 
dugu manevi bir goktür. Cenáb-i Hak ayrica, o kalbe ániden gelen 
iláhí váridatlara ve kudsi nefhalara da (manevi feyiz, esinti ve ilham- 




lara) yemin etti. Sonra o kalpte parlayan ilim yildizinin halini ve $amni 
yücelterek buyurdu ki: 

"Tink nedir bilir misin? O, ijigiy/a karanhgi delen bir yddtzdir." Yani 
o, cehalet karanligini detip gefen ilim yüdizidir. Bu cehalet, ya dinin 
hükümlerinde ya da hakikat ilimlerinde olur. 

$üphesiz herkesin üzerinde bir koruyucu ve kontrolcü vardir. Bu 
koruyucu, Allah Teálá'dir. O, insarun i( álemini ve di$ini gózetler; zahiri- 
ni ve bahnuu bilir. Bu áyette, insarun záhirini ve bátinini (di^ini ve i^ini, 
dü$üncelerini ve amellerini) ince bir kontrolden ge^irmeye tejvik vardu. 

ínsan, hikmet álemi oían dünyada maddi yonünün neden yarahl- 
digina bir baksin. O, atilan bir sudan yarabldi. Bu su (meni, sperm hüc- 
releri), erkegín bevl mahallinden pkip, kadimn rahmine girer, dolían¬ 
me orada gerfeklejir. insan maddi olarak aslina bakbgi zaman, teva- 
zu gósterir, acizligini anlar, edebe bürünür, hakka boyun eger Onun 
izzet ve jerefi de bundadir. Kim tevazu gósterirse Allah onu yüceltir. 
ínsanda ayrica kudsí áleme ait bir ruh vardir. insan, ona onem verir 
ve onu manevi kirlerden temizlerse iki cíhanin prefiní elde eder. Kim 
nefsini (ruhunu) tanirsa Rabb'ini tarar. 

insan maddi yonüyle yeryüzüne ait maddelerden terkip edilmij- 
tir; ruhu yonüyle ise semaya (melekút álemine) aittir. Hüküm, bu ik: 
yonden galip gelene (vücuda hákim olana) góre verilir. 

Allah, insaru aslma dóndürmeye yani rnhuyla gayb álemine (mü- 
jahede, hakikate ve marifete) ulajbrmaya kadirdir; o zaman insan, 
daha once maddi áleme bagli biri iken, semavi áleme bagU bir ruhaní 
olur. Bu, insarun ipndeki kotülüklerin ortaya (ikarihp tedavi edilerek 
temizlenmesinden sonra gerfekiefir. Kim nefsinin kotü huylaruu ara$- 
hnp ortaya fikararak otilan temizlemezse, bu hali elde edemez. 

$unu da unutmayalim: insarun nefsiyle cihadda ve onun kotülük- 
lerini ortaya pkanp onlardan annma mücadelesinde onun Allah'tan 
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ba$ka kuweti ve yardimcisi yoklur. Kotülüklerden korunmak ve iyi- 
liklere ulafmak sadece yüce Allah'm yardimiyia mümkündür. 

Kur'an Hakhr, Hak Kabndan Gelmijtir 

Cenáb-i Hak sonra, ozel komma altinda oían kitabimn hak oldu- 
guna yemin ederek joyle buyurdu: 

i ,1 ~ , .. , . , 

JJai JJjJ 4-¡]0 0 ‘r l,i *U_Lil J 

0 J-p 

11. Ddnüflii olarak yagmur yagdtran góge, 

12. Yanltp afilan y ere andolsun ki, 

13. $ilphesiz o Kur'an, hak ile báttlt ayirt eden bir sózdür. 

14. O, bof bir saz degildir. 

15. Otilar (hak dini engellemek ¡fin) tuzak kuruyorlar. 

16. Ben de (otilar ifin) tuzak kuruyorum. 

17. Óyle ise sen inkárctlara mühlet ver, oniara biraz zaman tam! 
Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Ddnüflii olarak yagmur yagdiran goge 
andolsun. * £ünkü gok, yagmuru bir kere yagdinr, bir zaman sonra tek- 
rar yagdinr. 

"Yarthp afilan yere andolsun ki j üphesiz o Kur'an, hak ile bálih ayirt 
eden bir sozdiir. “ Yer, ¡(inden bitki ve aga;larm (íkmasi i(in yanlir. Áyet- 






te yemin editen yanlma ve afilma, yelden kuyu afma degildir. Bazila- 
n boyle soylemi$tir, fakat bu górü$ yeminle bildiiilen duruma uygun 
decidir. Cünkü gogün dónü§lü olarak yagmur yagdirtn asina ve yerin 
yanlip ifinden bitki fikanlmasina yemin edilerek bildirílen jey, oldük- 
ten sonra dirílmeyi haber veten Kut'an'm hak bir kitap oldugudur. 
Gogün ve yerin bahsedilen halinde, óldükten sonra dirílemeye jahit 
oían jeyler vardir, bunun ifin "dónü$l£i olarak yagmur yagdirma" ve 
"yanlip iyinde bitki fikarma" tabirlerí kullamldi. Zira gokten yagan 
yagmurla yerin yanlip ifinde bitkilerin pkmasi, óldükten sonra dirílip 
ayaga kalkmayi andirmaktadir. Bu durum Kut'an'm degi$ik yerlerin- 
de dile getirilmijtir. Yerden kuyulann afilmasi ve fi$kirmasi bize bu 
manayi vermez; dolayisi ile yerin yanlip aplmasiru, ondan bitkilerin 
ve agaflann pkmasi jeklinde yorumlamak daha isabetlidir. 

"¡¡üphesiz o Kur'an, hak ile bitili ayirt eden bir sozdür." Kur'an'a bu 
manada "Furkan" da denilmi$tir. 

"O, bof bir saz degildir ." Onda, oyun eglence ve bo? soz cinsinden 
hifbir jey yoktur; o bütiinüyle ciddi, gerfek ve dogtu sózlerden iba 
rettir. AUah Teálá Kur'an'! boyle tamttigi ifin, onun hakki kalplerde 
yüceltilmesi, hürmet ve tazimle karjilanmasi, okuyanm ve dinleyenin 
onun prefiní yüceltmesi, sapkinlarm onunla dogtu yola gelmesi ve 
azginlann ona boyun egip hiikümlerine teslim olmasidir. 

" Otilar, yani Mekkeli káfirler Kut'an'm hükümlerini ortadan kaldir- 
mak ve nutunu sondürmek ifin bütiin güfleriyle tuzak kuruyorlar, türlii 
hileler yapiyorlar. Ben de onlarrn bu tuzaklanna kar$ilik olarak, bozul- 
mayacak ve kar$i koymaya güf yetmeyecek bir tuzak kuruyorum; onlari 
hif bilmedikleri $ekilde yava§ yavaj helike yakla$tinyorum. Óyle ise sen 
inkiralara mühlel ver; otilara biraz laman tara!" Yani onlann heláki ifin 

hemen beddua etme ve onlardan intikam almakla ugragma, tam aksine 

sen Allah ile me$guL O, onlann i$ini bitirme konusunda sana yeter. 
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11-17. Áyetlerin Tasawufi ¡saretleri 

§unu bil ki hakikat gok, serial ise yer hükmündedir. Tarikat ise 
goge yükselmek i$in kullanilacak bir merdiven ve asansor gibidir. Kim 
tarikata girmezse, hakikat gógüne yükselemez. Bunun igin Allah Tealá 
hakikat semasma ve seriat yerine yemin ederek Kur'an'in hak bir kitap 
oldugunu bildirdi. 

Hakikatin "donü$lü" olarak taruhlmasi, kulun ona donmesi ve 
ula^masi tena fílláh halinde gcr^ekle$tigi tundir, $eriahn yarilip i pin¬ 
dén bitki ve meyveler fikaran vasfiyla tanitilmasi, ondan, ismine layik 
ilim ve nurlar fikbgi i^indir. 

Kur'an, "hak ile bátili ayiran" olarak tamtddi. Kim hakki onun di- 
Sinda ararsa, Allah onu dogru yoldari saptinr. Onun bir diger vasfi, 
boj soz olmayiji ve ¡cinde bu manada hi^bir §eyin bulunmayi$idir. 
Óyle ise onu okuyan kimsenin, hürmet ve tázim i<pnde, hujú halinde 
olmasi, okuyu$una bos soz ve giilme gibi ona layik olmayan jeyler 
kanshrmamasi gerekir. Maalesef, günümüzde Kur'an okuyan bazi ca- 
hiller bunu yapmaktadir. 

Cenáb-i Hak sonra her mümine düjmanlanndan uzaklajmayi 
ve onlann yerine Allah ile mejgul olmayi emrederek $oyle buyurdu: 
"Oyle ise sen inkáralara muhlet ver, onlara biraz teman tam!" 

Áriflerden biri demis hr ki: "Sakm sana eziyet eden kimseye karjilik 
vermekle mejgul olma; sen Allah ile mesgul ol ki O, onun eziyetini sen- 
den savsin. $unu bil ki Allah'm onu sana musallat etmesi, senin kulluk- 
taki sadakatini ortaya fikarmak ipndir. (,’ok kimse, bu konuda hata etti. 
Onlar, kendilerine eziyet veren kimseyle me?gul oldular; bu durumda 
bir sürii günahla birlikte eziyet de devam etti. Eger onlar Allah’a yonel- 


Hayirli pierde muvaffak olmak sadece yüce AUah'in yardimiyla 
mümkündiir. 



aliñe ve ashabma 
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AUah Teálá, efendimiz Muhammed'e, onun 
güzel jekilde salát ve selám etsin. 

Tánk súresinin tefsiri burada tamamlandi. 



(87) A'LÁ SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Alá suresi Mekke donemínde inmi; olup 
on dokuz áyettir. Súre, adim birinci áyette yer alan ve Allah Teálá'yi 
niteleyen "a'lá" kelimesinden almi$tir. A'li, "en yüce" demekiir. 

Ónceki Súre ile Baglanhsi: Allah Teálá, onceki sürede Hz. Pey- 
gamber'e [uliallihu aieyhí veseUemi, káfirlere miihlet vermesini ve ona ezi- 
yet edenlerden uzakla;masini emretti. Cenab-i Hak bu súrede de ona 
káfirlerle ugra;mak yerine yüce zatini tesbih ve zikretmekle me;gul 
olmasmi emrederek ;dyle buyurdu: 
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, varhklat 


3. O, (her feyi) bir óí(üyle yaratti ve dogru yolu gosterdi. 

4-5.O, metalan (yefil otlak yerlerini) (ikaran, sonta da onu kupkuru 
simsiyah halegetirendir. 

6. Sana Kur'an't okutacagiz ve sen onu unutmayacaksm. 

7. Ancak Allah’m diledigi bafka. $üphesiz O, apk olant da bilir, 
gizli kalam da. 

8. Biz seni en kolay olana rahatfa ulafttracagiz. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Yüce Rabb'inin adim lesbih et. " O'nun 
yüce ismini inkára sebep olacak itikadlardan, bozuk anlayijlardan ve 
firki gerektiren kullanimlardan uzak tutup yücelt. AUah ismi, O'nun 
dijinda bir jahsa veya puta verilmez. Allah Teálá joyle buyurmujtur 
“O'nun ismini alan birini biliyor musun?" (Meryem 19/65). 

Allah Teálá'mn dijindaki varliklara rab ve iláh denilmijtir, fakat 

"Allah" ism-i jerifi kimseye verilmemijtir. Allah Teálá ismini, jarana 

layik olmayan jeylerden yüce ve uzak tutmayi emrediyorsa, O'nun za 

hra tenzih etmek daha layik ve daha gereklidir. 

A yete ju mana da verilmijtir: O'nun ismini, (gaflet ipnde) tázim 
ve hürmetle yapilmayan zikirden uzak tut. 


jkaddes; 













Allah'in yüceligi, her jeye hükmünün gepnesi ve her ?eye gücü- 
nün yetmesidir. Yahut O'nun yüceligi, yaratilnu$ varliklara ait haller- 
den ve akillann hakikatini idrak etmesinden yiice ve uzak olmasidir. 

Bazilan demi$tir ki: Áyetin manasi ;udur: "Siibháne rabbiyel-a'lá" 
de. “Ulu Rabb'inin adim lesbih et" (vsioa 56 / 74 ) áyeti indigi zaman, Hz. 
Peygamber [sallallahu aleyhi vesdleml, 

"Onu riikúnuza hoy un, rüküda, 'Siibháne rabbiyel-azim' deyin " buyur- 
du. “Yüce Rabb'inin admt tesbih ei" íA'lá *7/1) Syeti inince Resül-i Ekrem 
[sallallahu aleyhi vesellem], 

“Onu s ecdeye koyun, secdede, ‘Siibháne rabbiyel-a'lá’ deyin" buyur- 
du. 45 * Bundan once müminler rüküda. "Leke reka'tü" (Senin ¡fin riikü 
yapbm) diyorlardi. Secdede ise, "Leke seceltü" (Senin ifin secde ettim) 
diyorlardi; sonra onlann yerme bu tesbihleri koydular. 

Devamindaki áyetlerde foyie buyruluyor: “O, varliklari yaratti ve 
oniara düzgün bir fekil verdi. “ Yani Allah, diledigi her jeyi yaratti ve on- 
lara düzgün bir fekil, organlan birbirine uyumla bir vücut verdi. On- 
larda birbirine uyumlu olmayan bir organ yoktur. Hepsi iláhi iradeye 
góre saglam bir jekilde dizayn edilmi$tir. Bütün bunlar, onlann her 
$eyi bilen ve her ijini hikmetle yapan yüce yaraticinm eseri olduguna 
birer deludir. 

Áyete ;u mana da verilmi$tir: O. her jeyi kemali elde edecek ve 
gepmini rahatc;a saglayacak jekilde yaratip düzenledi. 

"O, her $eyi bir ol(üyle yaratti ve dogru yolu gósterdi." Yani varliklan 
ezeli ilminde beürledi ve her birini, hakkmda yazilan jeka vet veya sa- 
adete. nzik ve eoele sevketti. 

Bir diger mana: Her canil ¡<pn hayahm íslah ve idame ettirecek se- 
bepleri takdir etti ve onu bu sebeplere yoneltti, ondan nasil faydalana- 




cagini ogretti. Bir cocuk annesinin kammdan tikar pkmaz, annesinir 
gógsünde hazirlanmi$ gtdasiru arar. Diger canillar da boyledir. Her 
$eyi en güzel jekilde düzenleyen, her i}in¡ hikmetle yapan AUah ne 
kadar vücedir! 

"O AUah, meralan (ikarttt; yani merada hayvanlann yiyecegi taze 
otlan bitirdi, soma da onu kupkuru simsiyah hall getirdi." Yani yerde 
yeinye$il olían bitirdi, bir müddet ge^tikten sonra o yejilligi kupkuru 
simsiyah hale getirdi. 

"Sana Kur'an'i okulacagtz ve sen onu unulmayacaksm." Yani sana 
Kur'an'i ogretecegiz ve artik onu unutmayacaksin. Bu, AUah Teálá'run 
bütün mahlúkatina dogru yolu ve yapacagi i$i gdsterdigini bildirdikten 
sonra, ozellikie peygamberine nasil yol gosterip destek verdigini apk- 
lamaktadir. Bu ozel hidayet ve ináyet, Cenáb-i Hakk'in, Resülullah'a 
[ulUllahu jlevhi vcselleml vahyi alma yolunu góstermesi, álemlere hidayet 
rehberi oían Kur'an'i ezberletmesi ve ay rica onu korumayi garantí et- 
mesidir. Yüce Allah, resúlüne, o zamana kadar gelen vahyi ve daba 
sonra gelecek vahyi unutturmayacagmi garantí etmi? tir. Ona Kudan'ui 
okutulmasi Cebráil (alevhisjeláml vasitasiyla olmaktadir. Áyetín manasi 
judur: Sana, jimdiye kadar vahyettigimizi ve bundan sonra vahyede- 
cegimizi Cebrail'in diliyle okutacagiz yahut seni güzel bir okuyucu 
yapacagiz; sen, kitap ve okuma nedir biimeyen bir ümmi iken, oku- 
duklaruu kuvvetli ve saglam hafizan sayesinde asía unutmayacaksin 
Bunu, senin ifin ayn bir mucize olsun diye boyle yaptik. Qünkü o oyle 
bir kitaptir ki i?inde ¡'caz yónü apa;ik áyetler ve gayba dair haberler 
mevcuttur. Sen, ümmi bir insan olarak bütün bu ozelliklere sahip kita- 
bi okuyacaksin, ezberleyeceksin ve asía unutmayacaksm. Bu ne güzel 
bir hidayet ve afik bir mucizedir. 

“Ancak Allah'm diledigi ba§ka!” Yani ondan hiybir §eyi unutmaya- 
caksin, ancak Allah onun tílavetíni (okunujunu) neshettigi i<;in sana 
unutturmayi dilegi áyetler hari?. Bu, Allah Teálá'nm, peygamberinin 

kalbinde vahyi koruyacagma, ona hifbir áyetí unutturmayacagina dair 
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bir i§arettir; fakat Cenáb-i Hakk'm neshetmeyi (kaldirmayi) istedigi, 
bunun ifin onun haftzasmdan sildigi, húkmünü ve okuyugunu kaldir- 
digi áyetler bundan hariftir. 

Müfessir Kevá$¡ demijtír ki: "Ancak Allah'm nesih yoluyla sana 
unutturmayi diledikleri harif." 

Áyete $u mana da verilmif tin Onu unutursun fakat sonra hatirlar- 
sm. Rivayet edüdigine góre Hz. Peygamber, namazda Kur'an okurken 
bir áyeti atladi. Übey b. Ká'b, okunmayan áyetin neshedildigini (kal- 
dinldigiru) zannetti ve namazdan sonra durumu sordu. Resül-i Ekrem 
[aallallahu aleyhi vesellem], “Onu buyurdu. 

§eyh Senüsi demi$tir ki: "Tahkik ehü álimler, Allah Resülü'nün, 
teblig etmesi gereken áyetleri, tebligden once unutmayacagi górü;ün- 
dedirler. Selef (ónceki álimler) bu konuda ittifak halindedir. Tebligden 
sonra ise unutmasi mümkündür; fünkü bu durum, insanin ba$ina ge- 
lecek jeylerdendir." 

Hz. Peygamber Mtaiiahu aleyhi vesellem] bir hadisinde $oyle buyur- 
mujtur: “Ben de bir insamm ; sizin umittugunuz gibi utwlurum. (Namazda 
Kur'an okurken ve diger zamanlarda) unuttujjum zaman baña hahrlatm. " 45 " 

Peygamberlerin yanilmasi mümkündür; (ünkü o, Cenab-i Hakk'in 
kullanna takdir ettigi bir durumdur. Kul ¡le Rab birbirinden ayrihp 
tamnsin diye Allah Teálá, peygamberlerine de bazan yanilma halini 
ya;ahr. Bu onlar hakkinda bir noksanlik degil. aksine kemal sebebidir. 
Zira onlann yamlmasiyla diñe ait hükümler belirlenir ve bu konuda 
insanlar onlan ómek alir. 

Áyete $u manayi verenler de olmujtur: Kur'an'! okumaktan ve 
tekrar etmekten uzak kalma yoksa unutursun. Ancak Allah'in, oku- 
nu$unu kaldirarak sana unutturmayi diledigi áyetler hari?. Bu yorum 







lir. Sana vahyedilenler de buna dahildir. Allah, unutturmay i diledigini 
unutturur; kalmasini diledigini hafizada tutar. 

Bir diger mana: Allah, Cebráil sana Kui'an'i okurken senin onu 
unutmamak i(in afiktan okudugunu bildigi gibi, seni buna sevkeden 
dü;ünceni de bilir. 

Yahut O. senin Kur'an'i unutma endijesiyle ifinden ve afiktan 
okudugunu bilir. 

Áyete $u anlam da verilmi$tin Allah sizin afiktan ve gizlice yapti- 
guuz konu$malan ve ifleri bildigi gibi, hallerinizden apk ve gizli olan- 
lan da bilir. 

Vertecübi (Rúzbihán-i Baklí) demijhr ki: "Allah kahnda, gizli ve 
afik birdir; ?ünkü O, hepsini ezelí gormesiyle gorür, ezeli bilgisiyle bi¬ 
lir. Ezeli olanda bir noksanlik yoktur; (Yna góre záhir ile bátim farkli- 
lik arzetmez. Onun kahnda záhir báhn, báhn da záhirdir; ;ünkü záhir 
oían CYnun zuhur ettirmesiyle ortaya fikmi?, báhn da CYnun gizleme- 
siylegizlikalrmjhr ."* 7 

"Biz seni en kolay olana rahalfa ula$tiracagiz ." Seni en kolay ve en 
rahat yola ula$mada muvaffak edecegiz. O, $eriatlann (dinlerin) en ko- 
layi ve en müsamahahsi oían Islam dinidir. 














DÜtünlejip bii 


i) takdis edip 


Ku$eyri demi§tir ki: "Rabb'ini, isimlerini yakinen taniyarak tesbih 
et Sirnnla O'nun ihsan denizine dal; oradan ffnu óvüp methettiginde 
janini yüceltecek marifetleri fikar." 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) demigtir ki: "O'nun ismini, arjtan yere 
ba$kasinda bulunmaktan uzak ve yüce tut. Tá ki kul, O'nun mukaddes 
isminin tecellisiyle bajkalanm górmekten uzak olsun ve o ismin bereke- 
tiyle iláhi sifatlann ve mukaddes zahn kudsiyetini gormeye ula^in."*'* 
Allah, en yücedir. O, her jeyin üzerindedir; her jeyden daba ya- 
kindir. O, cok yakm olmasiyla birlikte en yücedir, en yüce olmasiyla 
birlikte cok yakindir. O'nun üstünde ve onünde hicbir jey yoktur. O 
bütün varliklan yoktan yaratandir. O, varliklan ortaya pkartti ve on- 
lara düzgün bir $ekil verdi, onlan saglam bir §ekilde yaratti. O, bütün 
hayat mertebelerini bir ólcüyle yaratti ve varbklara onlara ulajma yo- 
lunu gdsterdi. 

O Allah, zahnin tecellilerinden ve sifatlanmn nurlanndan ruhlann 
gidasi olacak güzellikleri ortaya cikartti; sonra onlan degi;tirdi, cemal 

tecellilerini celál ve kahir tecellisine yevirdi (Nimetten sonra sikinti, 

afíyetten sonra áfet, geniflikten sonra darlik ya§atti). 

458 bk. Ebüssuüd, irfMiil-Aklrs-Sefím, 6/415. 

459 Rúzbihán-i Bikli, a.g.e., 3/500. 
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Kujeyri demíftir ki: ‘"AUah, canlilann gtdasi oían merayi fitortti' áye- 

tinin bir ijareti de judur: AUah, ruh, sir ve kalp sahipleri i(in ruhani 

meralar yarath ki onlar bu meralarda ilíhi mevhibeleri ve manevi ih- 

sanlan toplayarak manen gidaJansmlar. Allah, nefs-i emmáre ve hevá 
sahipleri i?in de dsmaní meralar ortaya (ikartb ki onlar bu hayvani 
lezzetlerden ve jehvetlerden toplensinler." 

Ey árif, sana akillann iíadeden aciz kaldigi ilim ve sirlan ilhair. 
edecegiz ve sen onlan unutmayacaksm; ancak AUah'in unutturmay; 
diledikleri ba$ka. O, a^ik olani, yani bu ilimlerden ayiklanmasi uygur 
olanlan bilir. O, gizli olam ve ehli olmayandan gizlenmesi gereken 
ilimlerí de bilir. 

Ey árif, seni en biiyük huzura ula$tiran yolu sana kolaylajtiraca- 
giz. Kujeyri demijtir ki: "Yani Allah'a ula$tiran yolu sana kolaylagh- 
racagiz. O, biitün insanlann ve cinlerin ameline bedel oían rahmán: 
cezbe yoludur." 

ijte o zaman Allah'a davet ve Allah ¡fin ogüt vermek uygun olur. 


Arrnip Zikredenler Kurtulu;a Erdi 

Allah Teálá, kimlerin ógiit alacagini ve kurtuldugunu apklayaral 
$oyle buyurdu: 
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9. O halde, eger ogüt fayda verirse ogüt ver. 

10. Allah'tan saygt ifñide korkan ogüt alir. 

11-12. En büytik atefegirecek oían en bedbahtkimse (kafir) ise ogüt 
a Imaktan kafimr. 

13. Sonra orada ne olür (kurtulur) ne de (rahat bir hayat) y ufar. 
14-15. Süphesiz temizlenen ve Rabb'inin adtm amp namaz Man 
kurtuldu. 

16. Fakat siz dünya hayatmi tercih ediyorsunuz. 

17. Halbuki ahiret daha haytrlt ve süreklidir. 

18-19. Süphesiz bu (hükümler) ilksayfalarda, íbrahim ve Musa'mn 
sayfalannda da vardir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Óyle ise eger ogüt fayda verirse insan¬ 
ia» ogüt ver. " Hakki gósteren ve hakka ulajhran vahyi sana kolay- 
la$tirdigimiz gibi, sen de daha once yaptigm §ekilde insanlan icinde 
ebedi saadetlerí oían jeye davet et. Yani uyan ve ogüdüne devam et. 
Aslinda, Allah Resúlü uzun bir zamandir insanlan uyanyor ve onlara 
ogüt veriyordu. Onlann imana gelmelerini (ok isteyerek bu konuda 

bütün gücünü harciyordu. Bununla birlikte bazilannin dinden nefreti 

ve kafi$i artiyordu. Bunun üzerine Allah Teálá Hz. Pevgamber'e |sallal- 

lahu aleyhi vcselltm], insanlar icinde ogüdünün fayda verecegini gordügü 
kimselere ogüt vermesini, uyan ve ogüdün fayda vermedigi, aksine 
azgmligini ve ka(i$ini artirdigi, Allah'in kalplerini mühürledigi kimse- 
lerle kendisini yormamasmi emretti. $u áyetlerde olugu gibi: 

"Kur'an la, iláhi tehditten (azaptan) korkan i uyar" (Káf 50/45). 
"Zikrimizien (Kur'an'dan ve hak daoetten) yiiz {evirenden sen de yüz 
(evir” (Necw 53/29). 
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Bazilan áyete $u anlanu vermi?tir Fayda verse de vermese de sen 
insanlara ógüt ver! Müfessir íbn Cüzey, bu manayi dogrudan uzal. 
bulmu$tur.*° 

Ben (íbn Aribe) derim ki: Áyeti, záhiri anlamina gore yorumlamak 
daha uygundur. Buna gore, vaaz ve ogüdü ancak bunlann fayda ver- 
digi ve etkiledigi kimselete yapmak gerekir. Hakki kabul etmememc 
konusunda inat ettigi kesinle$en ldmseye gelince, ona ógüt vermek sa- 
dece inadini artinr. Bu konudaki alametler yeterlidir. 

“Allah'tan saygt ¡(inde korkan ógüt ahr." A11 ah Teálá'dan hakki ¡le 
korkan kimse ogüdü dinler ve kabul eder. “En büyük atefe girecek oían 
en bedbaht kimse, hakkmda onceden cehennemlik oldugu yazilan kafir 
ise ogüt almaktan ka(inir.” 

En bedbaht kimse, en azgin kafir olarak da tarif edilmi§tir. Qünkü 
o, Hz. Peygamber'e düjmanlikta son derece ileri gitmi$ biridir. Bir ri- 
vayete góre áyet, Velid b. Mugiré ve Utbe b. Rebla hakkmda inmi?tir.“ 

En büyük ate?, eehennem tabakalanrun en altidir. 

5oyle denilmijtir: En büyük ate$, eehennem ate$idir; en küfük ate*, 
ise dünya ate§idir. Bunu Resülullah'in [sallallahu aleyhi vesellem) }u hadi- 
sinden anliyoruz: 

"Dünyadaki atefiniz, eehennem atefinin yetmifte biri kadar yakicidir. " K - 

“Sonra orada almez ki rahat etsin. Ve o, kendisine fayda verecek bir 
hayat da yafamaz." 

"$üphesiz, senin ógüdün ve uyannla inkár ve isyanlardan temizle- 
nen, kalbi ve diljyle Rabb'inin admt anón ve be$ vakit namazt kilan kurtul- 
du." Yani bu kimse bütün korktugu kotü hallerden kurtuldu ve bekle- 
digi bütün güzellikleri elde etti. 

460 Ibn Cüzey, « TrU.il h lllúmi l Trmü. 2/474 

461 Kurtubi, et-Cámi' li-AhUmil-Kin'in. 30/19. 

462 Buhan, Bed'ül-Halk, 10 !nr. 3265); Müslim, Cennet, 30. 





Áyete $u anlam da verilmijHjr: Maliru zekátini vererek temizleyen 
ve namazi kilarak AUah'i zikreden kimse kurtuldu. "Beni zikretmek ¡(in 
namaz ktl" (Taha 20/14) áyetinde oldugu gibi. 

Bir diger mana: Malmdan fihr sadakasmi fikanp vererek onu te¬ 
mizleyen, bayram namazi i(in yolda ba$layip imam hutbeye (íkana 
kadar Rabb'inin ismini zikreden ve bayram namaznu kilan kimse kur¬ 
tuldu. Hz. Peygamber'in [saliallahu aleyhi veselleml áyeti boyle tefsir ettigi 
rivayet edilmijtir.*" Buna gore Syet, Medine'de inmi$tir. Yahut o, ile- 

ride indirileeek bir hükmü haber vermektedir. Cünkü fihr sadakasi ve 

bayram namazi Medine'de emredildi. 

Devanundaki áyetlerde joyle buyiuluyor: "Fakal siz, ahiretí bi- 
rakip dünya hayattm lercih ediyorsunuz." Ahirette sizi kurtaracak i$leri 
yapnuyorsunuz. Onun yerine fáni aciz lezzetleri tercih ediyor, onlan 
elde etmek ipn kojuyor ve bu $ekilde ahiret ¡(in gerekli hazirligi yap- 
maktan gen kaliyorsunuz. 

“Halbuki ahiret, nimetlerínin güzelligi ve kalitesiyle, sikmh verecek 
bütiin jeylerden uzak olmasiyla daha hayirhdir ve süreklidir." Ahirette 
müminlere bah$edilecek cennet hayahnda ge(ip gitme ve tamamlamp 
bitme yoktur. 

Áyetin hitabi, bir gorüje gore káfirleredir. Onlann dünyayi ahirete 
tercih etmesi, ahireti bütünüyle unutmalan ve ondan yüz (¡evirmeleri 
Seklindedir. 

Diger bir górü$e gore áyetteki hitap mümin-káfir herkesedir. Buna 
gore dünyamn ahirete tercih edilmesinden kasit judur: ínsanlar 90- 
gunlukla bu halden kurtulamazlar. Yani insanlarm (ogunlugu dünya 
¡(in ahiretten daha fazla (ali$irlar, tercihlerínde dünyayi óne alirlar. 
Ahireti dünyaya tercih edenler (ok azdir. 

imam Gazáli demijtir ki: "Dünya hayatinin tercih edilmesi, insan 

tabiatina galip gelen bir durumdur. Bundan kurtulanlar (ok azdir. Bu- 


43 Kurtubl, 30/20; Süyütt, nl-Oi 
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Áriflerden biri demijtir ki: "Eger dünya, fáni olacak alhndan, ahi- 
rette de ebedl kalacak topraktan olsaydi, akilli kimse, fáni olacak $eyi 
terkedip ebedi kalacak olam seyerdi. Durum bunun aksi, yani dünya 
fáni topraktan, ahiret ise ebedi kalacak altindan olunca akilli kimse ne 
yapmali düjünün!" 

“$üphesiz bu hükümler, yani kurtulanlann vasiflanyla ahiretín daha 
hayirli ve ebedi oldugu, ilk sayfalarda, Ibrahim ve Musa'nm soyfolarmda 
da vardir." 

Müfessir íbn Cüzey el-Gimáti demi§dr ki: "Áyetteki 'bu hüküm- 
lerle' ijaret edilen jeyler, daha once bahsedilen dünyaya yónelmek- 
ten sakmdirmak ve ahirete yoneltmektir. Yahut bu sürenin iyerdigi 
hükümler veya Kur'an'dir. Mana $udur: Bu bahsedilenler, bu kitapta 
(Kur'an'da) mevcut oldugu gibi, onceki peygamberlerin kitaplannda 
damevcuttur."* 4 

Ebú Zer IradjyaUihu anh| rivayet ettigi hadiste demi$tir ki: Hz. Pey ■ 
gamber'e, 

"Yá Resülallah, Allah Teálá'run índirdigi kitaplar kay tanedir?' 
diye sordum. Resülullah Mlallahu alryhi v»sell«n| $oyle buyurdu: 

“Allah TeSlá, yüz sahíje ve dórl kitap indirdi. Eili sahife $it‘e, Oluz sahife 
ídris'e, tm sahife íbrahim'e, on sahife de Tevrat'tan once Musa'ya indirdi.*" 
Kitap olarakda Teorat'i, íncil'i, Z ebur'u veFurkan't (Kur'an'i) indirdi. " Ben 

"Yá Resülallah, Hz. íbrahim'e verilen sahifelerde ne vardi?" diye 
sordum. Allah Resülü joyle buyurdu: 

“Hepsi misal ve emsallerden olufan ogütlerdi. Bu ogiitlerden bazisi f un- 

Ep insanlara hükmeden ve bulundugu duruma aldanan sultán! Ben sen i 
dünya malí toplayasm diye bu ife getirmedim; ben sana mazlumlarm ahtm din 
461 íbn Cüwy. el-Teshü H UISmi l TrntH 2/475 

465 Bazi rivayetlerde, bu an sahifenin Hz. Ádem'e [aleyhi&selám] indirildigi bildiiilmi^tii 
(bk. Sa'lebí, tí-Ketf vel-Beyin. 6/437). 
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dir. onlann hakkim koru, zulme ugraytp baña yakarmasmlar, diye bu yelkiyi 
verdim. Ben, kifir de olsa, zulme ugraymca, mazlumun duasim gen qeirirmem. 
Akb baftnda oían kimse gününü dorde aymr: 

Bir kismmda Rabb'ine münicátta bulunur (zikir, dua ve sena ile me¡gul 
olur). 

Bir kismmda nefsini hesaba qeker (iyilik ve kotülüklerini düfünür, halini 
kontrol eder, geregini yapar). 

Bir kismmda tefekkür eder. álemdeki varltklar üzcrmde diifünür, enlar¬ 
dan ibret alir. 

Bir kismmda yeme i(me gibi günlük ihtiyaqlanm lemin eder, (mubah yol- 
dan nefsinin ve ailesinin haklart verir). 

Akillt kimse ancak fu üq feyin pe} inde kofar: 

1. Ahireline hazirlik iqin salih amel pefinde. 

Z Dünya geqimini s aglamak iqin if pefinde. 

3. Harama düfmeden hela! zevkleri pefinde. 

Akdli kimseye düfen fudur: Yafadigi zamam iyi okumak, kendi ifine yo- 

nelmek ve faydasiz konufmalardan sakmmak. Kim sozünü amelinden kabui 

ederse konufmasi az olur, sadece kendisini ilgilendiren feyleri konufur." 

Hz. Ebü Zer Iradiyaüihu anK] $oyle devam ediyor: "Yá Resúlallah, 
Hz. Musa'nm [aleyhisselám! sahifelerinde neler vardi?" diye sordum; Al- 
lah Resülü joyle buyurdu: 

"Hepsi ibret ve uyan iqeren feylerdi. Onlardan bazist funlardir: 
Ólecegini kesin bildigi halde, gaflet iqinde keyifsürene fofanm. 
Cehennemin oldugunu kesin bildigi halde, (gereksiz yere) guie ne fafarim. 
Kaderin oldugunu bildigi halde, (kendisine takdir edilmeyen feylerin pe¬ 
finde) yorulan kimseye fofanm. 





Dünyanin halini, onun ve iqindekUerm ge(ip gittigini, hepsinin balden 
hale donüftügünü górdiigü halde, kalbini dünyaya baglayip onunla huzut 
bulan kimseye $a$anm. 

Yarm hesap verecegmi kesin bildigi halde, hayirli amel etmeyene fafanm." 

Hz. Ebú Zer |r¿diyjlbhu anh] sonra demi$tir ki: Ben, 

"Yá Resülallah, Hz. tbrahim'in ve Hz. Musa'nm elinde oían sahi- 
felerden herhangi bir jey dünyada sana indirilen jeyler ifinde mevcut 
mudur?" diye sordum; Resúlullah [sallallahu afcyhi «sellan], 

“Evet, yá Ebú Zer, mevcuttur, ‘$üphesiz lemizlenen ve Rabb'inin adim 
amp namaz talan kurtuldu' áyetini ve sürenin son una kadar devammi oku" 
buyurdu.** Ben, 

"Yá Resülallah, baña tavsiyede bulunun" dedim. §oyle buyurdu: 

“Sana Allah'lan korkmam tavsiye ederim; gerfekten Allah korkusu, bü- 
tün iflerm bafidir." 

Ben, "Yá Resülallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §6yle 
buyurdu: 

“Sana Kur'an't okumam ve yüce Allah'i zikretmeni tavsiye ederim. Bu, 
senin ifin yeryüzünde bir nur, gokte sakltmip korunacak ve sana fayda verecek 
bir hazinedir." 

Ben, "Yá Resülallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §oyle 
buyurdu: 

Xok gülmekten saktn; f ok gülmek kalbi oldüriir veyüzdeki nuru giderir." 

Ben, "Yá Resülallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §oyle 
buyurdu: 

"Allah yolunda cihad (hizmet) et, citad ümmetimin kendini dünyadan 
fckip Allah’a adamastdir." 

Ben, "Yá Resülallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §oyle 
buyurdu: 

tó6 Süyfltt, at-DúrrSl-Mmsür, 8/«9¡ Kurtubi. rlClmC IMhUniT-Kur'ih. 30/22-23. 
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“Fakirleri seo ve otilarla birlikte bulun (kendileriyle meclis kur, sohbet 
yapl" 

Ben, "Yá Resúlallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §oyle 
buyurdu: 

"Maddi olarak, sonden afagida olanlara bak; sonden üstte olanlara bak- 
ma! Boyle yapman, Allah'm sana oerdigi nimellere (meocut haline) fiikret- 
men ¡fin daha uygundur ." 

Ben, "Yá Resúlallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §6yle 
buyurdu: 

"Aci da olsa her laman hakkt soyle.” 

Ben, "Yá Resúlallah, biraz daha tavsiyede bulunun" dedim. §oyle 
buyurdu: 

“Kendinde bulanan kusurlar seni, insanlarm kusurlarmt arafltrmaktan 
ve yaptigm ifleri onlarda da bulmaya (ahfmaktan uzak tulsun. Senin, ken- 
dinde oían kusurlan gormeyíp onu insanlarda araman w kendi yaphgim on¬ 
larda da bulmaya (aloman sana ayip olarak yeter." 

Ebú Zer [rjdiyalUhu anh| devamla der ki: "Allah Resúlü sonra eliyle 
gogsüme vurarak, 

"Ey Ebü Zer, tedbir gibi dki!. haramlardan elini (ekmek gibi vera', güzel 
ahlikgibi 5 erefolmaz " buyurdu.* 7 

Ká'b el-Ahbár'in joyle dedigi rivayet edilmijtir: "Allah Teálá’nin 
Hz. Musa'ya indirdigi on sahifede pe? peje yazilmi? yedi satín oku- 
dum. Sirasiyla gunlar yaziliydi: 

1. Kim dünya üzüntüsüyle sabahlarsa, Allah'a kiznru? olarak saba- 

Z Kimin en büyük derdi dünya oluisa, Allah onun kalbinden ahi- 
ret korkusunu {ekip alir. 


467 íbn Hibbáa Mffl, nr. 361; Hákim. Müsteáret. 2/597; Ebú Nuaym. HdyrtutEríiyá, 1/222- 
223; Münzin, tl-Tcrtfb. nr. 3301. 



3. Kim bacina gelen bir musibetten (insanlara) ;ikáyetfi olursa. 
sanki yüce Allah'i halka jikáyet etmi; olur. 

4. Kim dünya sultanJanndan birine (dünyabk bir $ey kazanmak 
i<pn) tevazu gósterir (boyun egip yagciltk yaparsa), dininin ücte biri 
gider. 

5. Kim nzkirun hangi yoidan geldigine, yani helál mi haram mi 
olduguna aldirif etmezse, Allah da onu cehennemin hangi kapisindan 
ate^e atacagma aidin; etmez! 

6. Kim gülerek günah ijlerse, aglayarak cehenneme girer. 

7. Kim ihtiyaílanni (sürekli) insanlara arzederse, Allah fakirligi 
onun gozü onünden hi( aytrmaz." 

9-19. Áyetlerin Tasawufi íjaretleri 

Ey Allah'a davet eden árif, eger ógüt fayda verirse, ógüdünün fay- 
da verecegini dü?ünür ve ümit edersen, insanlara ógüt ver; §ayet ógü- 
dünün hit fayda vermeyecegini kesin bilirsen. ógüt ipn kendini yor- 
ma! Bu durumdaki ógüt togu zaman bo$a gider; sana afikca dü§man 
olana, haset edene, inatfiya yahut mevki makam sevgisine kapilmis 
kimseye ógüt vermen gibi. Bu kimselere ógüt vermek, soguk demire 
tokmak vurmak gibidir (demirde bir degi§me ve §ekillenme olmaz). 

insanlara ógüt veren kimsenin ince bir siyaset sahibi ve yumu;ak 
olmasi gereklidir. Bu konuda Allah Teálá §óyle buyurmu$tur: 

"Rabb'inm yoluna hikmet ve güzel ogütle davet et; gerektigi zaman on- 
larla en güzel tarzda mücadele et!" (NaN i6/125). 

Hikmet, herkesi konumuyla kabul etmek ve o hal ifinde Rabb'ine 
yóneltmektir. Makam mevki sahiplerini o halde kabul edersin ve onla 
n Allah'm kuUanna jefkat ve merhamet etmeye yóneltirsin. Zenginlen 
oldugu gibi kabul edersin ve onlan mallanni Allah yolunda harcama- 
ya yónlendirirsin. ílim sahiplerini ilmiyle kabul eder ve onlan ihlásli 





da (ok büyük degeri vardir. Bir hadis-i ^erifte buyruldugu gibi, Al- 
lah’in, kullan i(inde en sevdikleri, Allah'in kullanna (bütün mahlúka- 
ta) en faydali olanlardir.““ 


Diger bir hadiste ise $oyie buynilmujtur: “$iíplicíiz Allnh ’m en sev- 
digi kullar, Allah 'i kullarma, kullan da Allah'a sevdiren ve yeryüziinde insan- 
laranasihati(mdolafanlardir."“ /> 

Allah'tan saygi ¡(inde korkanlar ógüt alir. Yani Allah’tan korkan- 
lar ve ezelde haklannda iláhi ináyet takdir edilm¡§ kimseler verilen 
ogüttcn fayda gdrür; ezelde haklannda $ekavet (cehennemlik olma 
hükmii) yazilmi? kimseler ise ondan yüz (evirir. 

Kuseyri demiftir ki: "5aki (bedbaht), kotü halini bilen kimsedir. 
Áyette ge(en 'en jaki kimse' ise ¡(inde bulundugu kotü hali bilmeyen 
ve en büyük a teje girecek otan kimsedir. Bu, kulun kendi haline terke- 
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sim benlikten temizleyerek ger^ekleyir. Siz, kudsi huzura yonelme 
yerine dünya hayahiu tercih ediyorsunuz. Halbuki Cenáb-i Hakk'i 
müyahedenin devamli oldugu ahiret yurdu daha hayirli ve ebedidir. 
Dünyadan yüz fevirmek ve yevkle Allah'a yónelmek, peygamberlere 
indirilen biitiin sahifelerde yaziü oían bir durumdur. Kuyeyrí demiytir 
ki: "Qünkü tevhid, cennet müjdesi ve cehennem tehdidi dinlerde de- 
giymeyen ger^eklerdir." 

Vertecübi (Rúzbihán-i Bakli) derretir ki: ''Kiyinin Allah'tan bayka 
her yeyden gOnlünü pkip bütün varhgi ile O 1 na yonelmesi, Hz. Ib- 
rahim'e ve rilen sahifede mevcuttu. Kur'an'da ge^tigi gibi Hz. tbrahim 
[aleyhísseiám] bu konuda yoyle demiytir: 

'B en, sizin Allah'a ortak ko^tugunuz feylerden uzagtm' (En'Sm 6/78). O 
sahifelerde Allah'a yónelmek de mevcuttu. Hz. íbrahim |aleyhis*üm] bu 
konuda da yoyle demiytir: 

'Ben yüzümü (kalbimi), gókleri oeyeri yoktan var edén Allah'a ganelttim' 
(En'ám 6/79). 

Hz. Musa'mn laieyirnseiámi sahifelerinde de manevi makamlara 
baglarap kalmaktan piymanlik duymak ve Allah'a yevk ile koymak 
mevcuttu. Bunu yu áyetlerden amyoruz. 

'Musa dedi ki: (Zamani gelmeden ve fartlan hazir olmadan mee zatmi 
gorme talebimden dolayi) sana tdvbe ettim; ben müminlerin ilkiyim' (A'rií 
7/143). 

’Rabbim, sen razi olasm dige huzuruna acele ile geldim " (Tihá 20/84). 4 "’ 

Hayirli iylerde muvaffak olmak sadece yiiee Allah'm yardumyln 
mümkündür. 

AUah Teála, efendimiz Muhammed'e, onun aliñe ve ashabina en 
güzel yekilde salát ve selám etsin. 

A'lá súresinin tefsiri burada tamamlandi. 

470 Rúzbihin-l Bakli, Ariuúl Brytn, 3/502. 




(88) GÁ§ÍYE SÜRESÍ 


Süre Hakkinda Bilgi: Gáf¡ye súresi Mekke dóneminde ¡nmi; olup 
yirmi alti lyettir. Súre, adim birinci áyetteki "gá$iye" kelimesinden al¬ 
miar. Gáfiye, "kaplayip büriiyen" demektir. 

Ónceki Süre ile Baglantisi: Ónceki sürede, “Halbuki ahiret, daha 
haytrli ve süreklídir" (A'li 87/17) buyruldu. Cenáb-i Hak bu sürede de bü- 
tün insanlann ahiretteki halleríni a^iklayarak fóyle buyurdu: 


, - ...... >■. .• , 

í—L»I p (.y <a—. i C*) AÜLII C. ¡J.1 ■#! jJ-J» 
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BismillShirrahmánirrahim. 

1. Dehfeti her feyi kaplayan felaketin haberi sana geldi mi? 

2. O gün birtakim yiizler vardir ki zillete büriinmiiftür. 

3. Qaltfmtf, tfakal bofa) yorulmuftur. 

4. Kizgtn atefe girerler. 

5. Onlara son derece ktzgtn bir kaynaktan su ifirilir. 

6. Onlarifin, kuru birdikenden bafka yiyecek yoktur. 

7. O, ne besler ne de afligí giderir. 


Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Dehfeti her feyi kaplayan felaketin habe r i 
sana geldi mi?" Yani sana onun haberi geldi. Durumun soru ile dile 
getirilmesiyle kastedilen §udur: Bu felaket, hayret vencí olaylan kap- 
samaktadir. O dikkatie kulak verilecek birduiumdur. O, anlatilmaya 
layik, jehirli-kóylü herkesin onu ógrenmek ve ¡^erigirn anlamak ipn 
yan§masi gereken e§siz hadiselerdendir. 

Cl;iye, $iddeti ve korkunt halleriyle insanlan saracak jiddetli fe¬ 
laket demektir. Bu mana, “Azap otilan üzerlerinden (epefevre sarar" (Anko- 
bút 29/55) ayetinde de ge(mi$tir. 

Áyette gá$iye ile kastedilen kiyamettir. 

Cenáb-i Hak sonra, insanlarin o deh$etl¡ gündeki hallerini a^ikla- 
yarak $oyle buyurdu: 

"O gün birtakim yiizler vardir ki sahibi, karjila^tigi perijanlik ve hor- 
luk sebebiyle zillete bürünmüftiir. (fahfmif fakat bo$a yorulmuftur." 

"(falifip da bofa yorulma" iki türlü a<;iklanmi;tir. Birincisi, bunun 
kiyamet günü ger^ekle$en bir durum olmasidir. O, cehennemde ^ok 






devamli kalirlar. Otilara son derece kagm bir kaynaktan su ifirilir. Onlar 
i(in, kuru bir dikenden ba$ka yiyecek yoktur. " 

Áyette "kuru diken" manasi verdigimiz "dan"', jibnk denilen di- 
kenli bir ottur. Deve onu ya$ iken yer fakal kuruyunca yemez. O, oldü- 
rücii bir zehirdir. Bir hadis-i serifte joyle buyrulmustur: 

"Dari', cehennemde dikene benzeyen bir feydir; od apandan dalia actdtr, 
le ¡ten daba kotü kokar, atedien daha yakicidir. " 475 

ten Key san demi;tir ki: "O oyle bir yiyecekdr ki cehennemlikler on- 
dankurtulmakitin AllahTeálá'yayalvaripyakanrlar, ¡nieyipsizlar ." 173 

F.bü'd-Derdá ve Hasan-i Bastí demi$tir ki: "Allah Teálá, kiyamet 
giinü cehennemliklerin yüzünii, onlann dünyadaki kótü amellerine 
benzeterek (irkinle$tirir. Onlara oyle bir a^lik hali verir ki oniara gore 
bu a^lik, ¡tinde bulunduklari azaba denktir. Bunun üzerine aijliktan 
kurtulmak ¡tin yardim isterler, onlar (dan' denen) dikenli yiyecek ve- 















yüzlerine yaklajhrsalar hararetten yüzlerinin derisini soyar ve onu 
yakip kizartir. Su kannlanna indiginde bagirsaklaruu paralar. Allah 
Teálá bu konuda joyle buyurmujtur: 

“Oniara kaynar sudan ifirilir, su bagirsaklanm parqa parga eder" (Mu- 
hammcd47/15}. 474 

Cehennemde azaplar ^e$itlid¡r; azap gorenler de farkli tabakalar- 
da bulunurlar. Bazilan zakkum yer, bazilan irin yer, bazilan diken yer. 
Áyetler arasinda bir celi$ki yoktur. 

Bu áyet indigi zaman mü^rikler, "Bizim develerimiz dikenle bes- 
leniyor (cehennemde dikenli yiyecegin olmasi bir zarar vermez!)" de- 
diler. Bunun üzerine, 

“O diken. ne besler ne de sf/tgi giderir " áyeti indi. 475 Yani dünyada 
oldugu gibi onun besleme ve doyurma ozelligi yoktur. Onlar bunu sa- 
dece zamretlerini gidermek i<,in yerler, fakat bir faydasiru górmezler. 
Gazabina ugramaktan yüce Allah'a siguunz. 

1-7. Áyetlerin Tasawufi í$aretleri 

ínsani fepefevre saran felaket, dünyadir. Dünya, kalpleri muhab- 
betinin, sevgisinin, hazlannm ve ^ehvetlerinin karanligi ile iyice sar- 
mi$tir. Nice kimseler vardir kí dünyayi talep arzusuyla zelil olmu;tur; 
onu elde etmek ¡<pn geee gündüz (ali;mi$, dünya i^lerini yoluna koy- 
mak i(in yorulmujtur. Tek derdi dünyayi elde etmek oían kimseye, 
oliim gelene kadar rahathk yoktur. O aynca, gaflet iginde Allah'tan 
kopma ve (Yndan uzak kalma alevine girer; kendi akliyla ijleri dü- 
zenleme derdiyle yantp kavrulur. Dünyayi talep edenlerín kalpleri ve 
ruhlan ipn temiz ve Ieziz bir yiyecek yoktur; onlar i<pn sadece ;üpheli 
veya haram yiyeceklerin sikintisi vardir. Süpheli ve haram yiyecekler 
de dünya pe$inde ko$an kalbin zafiyetine bir fayda vermez, onu bes- 
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leyip kuvvetlendirmez, tam aksine kalbin dünyaya oían hirsim artirir. 
Onlar, ruhun afligir» da gidermez. 


Ahirette Yüzleri Gülenler 

Ccnáb-i Hak sonra, oncekilerin aksine ahirette yüzleri parlayan 
bahtiyarlarm halinden bahsederek $oyle buyurdu: 
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8. O güti birtakim yüzler vardtr ki nimet iginde mutludurlar. 

9. Yaptiklanndan dolayt hofnutturlar. 

10. Yüksek bir cennettedirler. 

11. Orada hifbir bof sóz ifitmezler. 

12. Orada suya bolea akan kaynak, 

13. Yükseltilmif tahtlar, 

14. Haztrlanmtf kadehler, 

15. Dizilmi} yastiklar, 

16. Serilmif dejferli y aygt lar (lüks hablar) vardtr. 

17. Deveye bakmtyorlar mi, nastl yarattldt! 




. GÁSlYE SÚR ESi 8-20 


18. Goge bakmtyorlar mi, ttastl yükseltildi! 

19. Daglara bakmtyorlar mi, ttastl dikildi! 

20. Yeryüzüne bakmtyorlar mi, ttastl yaytldi! 

Tefsir 

Cenáb-i Hak, cehennemliklcrin halini acpkladiktan soma, cennet- 
liklerín halini afiklayarak buyurdu ki: "O gün birtakim yiizler vardtr k, 
nimet ¡rule mutludurlar ." Onlarin yüzleri parlak ve güzeldir. $u áyel 
de bu durumu ifade elmektedir: 

"Yüzleritidf, carnet uimetlerine uloftitamn seoincini okiirsun" (Muuffifir 
83/24). 

“Yapltklarindatt dolayt ho}nutturlar.~ Yani dünyada yaptiklan i$lere, 
Allah Teálá ahirette biiyük mükáfatlar verdigi ipn, sonu(tan yok ho$- 
nutturlar. Yahut onlar, kendilerini biiyük ikram ve mükáfata ulajhrdi- 
gini górdüklerinde AUah'a itaatlerinden ve salih amellerínden dolayi 
hojnutturlar. 

"Mekáni veya degerí yiiksekbir cennettedirler. Orada hifbir bof soz ifit- 
mezler. " Orada bo? bir kelime ijitilmez. Yahut orada boj konujan kimse 
ijitmezler; (ünkü cennetliklerm bütün konujmalan zikir ve hikmettir. 

Yahut ey muhatap, sen orada hi; boj soz ijitmezsin. 

“Orada stiyu bolea akan kaynak vardtr." Yani suyu (ok(a akan kay- 
naklar vardtr. 

"Yiikseltilmi f tahtlar inevcuttur.” Orada olduk;a yüksek ve fazla mik- 
tarda tahtlar vardtr; mümin onlann üzerine oturarak Allah Teálá’run 
ona insan ettigi saltanata ve nimetlere bakar. 

"Orada aynca, kendilerine bakarak haz alacaklan haztrlanmtf ka- 
dehler mevcuttur.” Onlar ónlerine konmujtur. Yahut pmarlann etrafina 
su ifmek i?in hazirlanip konmuj kadehler vardtr. 






kadar nasil yüksek olur? Bu kadar fok kadoh nasil bir arada bulunur? 
Bu uzunlukta yashklar ve bdyle geni; hablar nasü var olabilir? Biz 
dünyada bóyle bir $ey gormedik!” dediler, Bunun üzerine Allah Tealá 
onlara, kudret harikasi $u sanatlan hahrlatti: 

“Deveyc bakmii/ortar mi, nasil yaratildi!"O. oldukfa yüksek bir havan- 
dir. Yere (oktüriilüp üzerine binilir, yük yüklenir, sonra ayaga kalkar 
ve yürür. Mümin i<pn cennetteki kojkler de boyledir; oniar da deve gibi, 
once alfalir, mümin üzerine binene kadar oylcce bekler, sonra yükselir. 

Yahut oniar, gózlerinin ónünde duran ve her zaman íejitli i;le- 
rinde kullandiklan deveye bakmiyorlar mi, Allah onu, diger hayvan- 
lardan ayri ve farkli olarak nasil harika bir ;ekilde yaratti? Devenin 
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yoluna devam eder. Onun eti, sütü, derisi, tüyü ve diger faydalan ayn- 
dir. Müfessirlerin imami Fahreddin-i Rázi'nin bu konudaki a<;iklama- 
lanndan da anla$ildigi gibi,* 7 * bütün burilar, Allah Teálá'run, súrenin 
ba;inda belirtílen ijleri yapmaya kudretinin olduguna ve onlari haber 
veren zahn, hepsine gücüniin yetecegine $ahittir. Boylece akil ile nakil 
bu konuda birle$ir. Bu a(iklama CelSleyn Tefsiri üzerine hájiye yazan 
Abdurrahman-i Fási'ye aittir. 

"Coge bakmiyorlar mi, nasil yiiksellildi!" Yani bir direk ve destek ol- 
niadan harika bir ¡ekilde nasil yükseltildi. Yahut nasil oldugunu akil 
ve anlayr$in idrak edemeyecegi jekilde nasil yarabldi. 

"£evresine ve eteklerine yerlejtikleri, develerini ve diger hayvan- 
lanni otlatmada sulanndan ve agaflanndan faydalandiklan cinglara 
bakmiyorlar mi, saglam ve sabit jekilde, saga sola meyletmeden ve bir 
uzama olmadan nasil dikildi!" 

"Yeryüziine bakmiyorlar mi, üzerinde ya§ayan varlrklann getúnleri- 
ni saglayacak ve ihtiyaflanna cevap verecek jekilde düz, geni? ve uy- 
gun bir ?ekilde nasil yayitdi!" 

Celáleddin-i Süyúti (v. 911/1505) demi?tir ki: "Áyette, yeryiizünün 
düz olduguna, astronomi álimlerinin dedigi gibi küre ?eklinde (yuvar- 
lak) olmadigina bir delil vardir. Gerfi onlann soyledikleri, dinin esas- 
larrna bir zarar vermez. (Yer kürenin yuvarlak oldugunu sóylemek, 
inane esaslanna bir zarar vermez)."* 77 

íbn Arafe, "Allah, geceyi gündüze dolar, gündüzü de geceye dolar" (Zü- 
mer 39/5) áyetinin tefsirinde demijtir ki: "Áyet, gogiin (ve yerin) yuvar¬ 
lak olduguna delildir. Gecenin gündüze, gündüzün de geceye sanlma- 
sr, i(inde dondükleri mahallin (gok ve yerin) yuvarlak olmasim gerek- 
tirir. Cünkü gece ile gündüzün bagli oldugu ba$ka bir mekán yoktur." 47 * 

476 Fahreddin-i Rázi’nin a t iklamajan ¡fin bk. Mifilihul-Gayb. 31/142-144. 

177 bk. Síñ Háfiyttüs-SM 0)4 Tefsiñl-CrükyH. 6/395-396 (Beyiu! 1988). Bu hüküm ve 

leknoloii sayesinde diinyanm yuvarlak oldugu resbit edilmi$tir. 

478 íbn Arale, Trfkire ib, Arafr. 3/377 (Bcynit 2008) 
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Übbi'nin eserinde denilmi$tir k¡: "Hikmet sahiplerinin ve digerle- 
rinin fogunlugunun gorü$üne gore gokler ve yer küresi yuvarlakbr." 

8-20. Áyetlerin Tasawufi í;aretleri 

Nice yüzler vaidir ki Rabb'ini müjahede ve gorme lezzetiyle mut- 
luluk ifindedir; yaphgi mücáhededen dolayi hojnuttur; fünkü bu mii- 
cáhede onu, yüce bir cennette yani marifet cennetinde apafik mü;ahe- 
deye ula$hrmi$br. Orada hifbir bos soz ¡$itmez; zira o makamdakiler, 
boj ve firkin sozlerden uzaktirlar. Onlann sozleri zikir, sükütlan fikir- 
dir. Orada kalplerinden akan ilim ve hikmet pmarlan vardir. Orada 
ayrica manevi makamlann yüksek tahtlari vardir, onunla daha ileri 
marifete yükselirler. Orada, iláhi a§kin sunuldugu káseler mevcuttur. 
Bu a$k, zikir ve müzakere meclislerinde sunulur. Onlar i fin bütiin si- 
kintilardan kurtuiduklan ve rahat edecekleri bir ortam vardir; fünkü 
onlardan ibadet ve taatin agirhgi kaldinlmi$tir. Onlar, hif zorlanmadan 
ajk ile kulluk ederler. Varliklara hayat veren ve her $eyi ayakta futan 
yüce Mevlá, onlann üzerindeki agirligi kaldirmi?, kulluk vazifelerini 
yerine getirmede kendilerini muvaffak etmijtir. Onlar ¡fin kudsi hu- 
zurda üzerinde ülfet ve ünsiyet edecekleri dostluk sergileri serilmistir. 

Onlar, düjence ve fikir kabiliyetlerini kulianmiyorlar mi? Kullan- 
salardi ruhlari iláhi huzura ula$ir ve orada karar kilardi. Qünkü tefek- 
kür kalbin íyigidir. Tefekkür olmayinca kalbin íjigi yoktur. Tefekkür, 
kalbin Rabbi'nin huzuruna yükselmesidir. 

Onlar, devenin yarahiijma bakmiyorlar mi? Gerfekten o, insani 
hayrette birakan garip bir tecellidir. Gogün, Uáhi kudretle nasil yüksel- 
tildigine, yerin de O'nun heybetinden nasil serildigine bakmiyorlar mi? 

Kujeyri demijtir ki: "Áyetteki deve, nefs-i emmáreye ijaret etmek- 
tedir. Bunu ju hadise gore soyiüyoruz: ínsanlar, develer gibidir; yin deve 
i(inde ifeyarayacak, yük ¡fin kuUamlacakkalilelideve zar bulunur. ’" ,!v 
47» Buhári, Rikák, nr. 6498: Müslim. FeriilüVSaháb»'. nr. 232. 





Onlar, ruhlanna bakmiyorlar mi manevi makamlarda nastl yüksel- 
tildi. C^ünkii ruhiar, Iriflerin fikirlerinin cevelan mahallidir. Akla bak¬ 
miyorlar mi maddeyi manadan, jeriah hakikatten avirmak ¡sin nasil 
saglam bir jckilde tutuldu. Bedenlerine bakmiyorlar mi, ruh ona hákim 
olup ijlerini düzenlediginde Allah'a kulluk ign nasil hazir hale getirildi. 


Hz. Peygamber'in Asi! Gorevi Ógiit ve Uyandir 
Cenáb-i Hak, resúlünü insanlara ogüt vermeye ikinci kez tegvik 
ederek joyle buyurdu: 
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21. Sen o¡iit ver! Sen sadece bir ógiit vericisin. 

22. Sen, onlar üzerinde bir zorba degil sin. 

23. Ancak, kim yüz fevirir, inkár ederse, 

24. Allah onu en büyitk azaba ugratir. 

25. §üphesiz, ontann ddnüfü bizedir. 

26. Sonra ontann hesabmt gdrmek de sadece bize aittir. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyuruyor ki: "Resúlüm, sen insanlara akli ve nakli 
delillerle iigiil ver! Sen sadece birogiit vericisin. Sana dü$en i$, sadece teb- 
ligdir. Sen, onlar üzerinde bir zorba degilsin. Ancak, kim yüz {evirir ve inkár 
ederse, Allah onu en biiyük azaba ugratir." Yani sen onlan imán etmeye 
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zorlayan biri degilsin; fakat kim davetinden yüz ^evirir ve hakki inkár 
ederse, sen junu bil ki hükmetmek ve kahretmek Allah'a ait bir feydír. 
O, inkár edeni büyük bir azaba ugratir. Bu, cehennem azabidir. 

"¡¡üphesiz, onlarm donüfii bizedir. Sonra oitlarin hesabmt giirmek de se¬ 
dee? bize eittir." Biz oniara yaptiklannin hesabini soranz ve emsallerine 
yaphgimiz gibi hak ettikleri cezayi veririz. 


21-26. Áyetlerin Tasawufí Í$aretleri 

Hz. Peygamber'e [sallallahu ak-yhi vwlioml, inkár edenler tarafindan 
ne sóylenmijse, onun insanlara ógüt veren halifelerine de aynisi soy- 
lenir. Kim áriflerin davet ve ogüdünden yüz ^evirirse, Allah'i unutup 
varliklara baglanma, manen perdelenme ve kotü hesap azabina ugrar. 

Hayirli i$lerde muvaffak olmak sadece yüce Allah'in yardimiyla 
mümkündür. 

AUah Teálá, efendimiz Muhammcd'e, onun aliñe ve ashabina en 
güzel gekilde salát ve selám etsin. 

Ga$iye süresinin tefsiri burada tamamlandi. 






(89) FECR SÜRESÍ 


Súre Hakkinda Bilgi: Fecr súresi Mekke dóneminde inmis olup 
otuz áyettir. Súre, adini birinci áyetteki "fecr" kelimesinden almi§hr. 
Fecr, "tan yerinin alarma vakti" demektir. 

Ónceki Súre ile Baglantisi: Ónceki súrede, "fiiphesiz, onlarni do- 
itüjü bizedir" (Cá;iye 88/25) buyruldu. Bu súrenln bajinda da yemin edile- 
rek bu ger^ek joyle dile getirildi. 
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1. Fecre, 

2. Ongeceye, 

3. Qifte ve teke, 

4. Ge(ip gittiginde geceye andolsun (ki ey mii¡rikler s iz olecek ve bize 
•p vereceksiniz). 

5. Nusil, bunlurdu, ukil sahibi kimseler ífin ytmin 
ozellik var degil mi? 

6. Górmedin mi Rabb'in nastl azap etti Ád kavmiiu. 

7. Sütunlar sahibi irem'e ? 

8. Ki fehirler íf inde onun bir benzeri yaratilmamifti. 

9. Vadide kayalan oyan Semüd'a? 

10. Kazíklar sahibi Firavun'a ? 

11. Otilar, bulunduklan ülkelerde iyice azdtlar. 

12. Oralarda fokfa fitne fesat ftkarttilar. 

13. Bu yüzden Rabb'in onlann iizerine azap kamftst yagdndi. 


Tefsir 










maktadir. Yahut o vakitteki namaza (sabah namazina) yemin edilmi$- 
tir; zira sabah namazi, meleklerin sahit oldugu bir namazdir. 

"Oh geceye de yemin olsun." Burada yemin edilen on gece, ya zilhic- 
ce ayintn veya muharrem aymin ilk on giinüdür ya da ramazan ayinm 
son on günüdür. 

“<¿ifte ve teke de yemin olsun." Yani her jeyin fiftine ve tekine yemin 
olsun. Áyetteki <;ift ve teke su $ekilde dcgijik manalar verilmi$tir. 

On gecenin (ift ve tek günlerine yemin olsun. 

Namazlann ?ift rekátli ve tek rekátli olanlarma yemin olsun. 

Nahr (kurban kesme) günune yemin olsun. Qünkü o, zilhiccenin 
onuncu (yani <;ift) günüdür. Aiefe gününe de yemin olsun, zira o da 
dokuzuncu tek sayili gündiir. 

C¡ft yaratilan varliklara ve tek oían yaraticiya yemin olsun. 

Cift rekátli olarak kilinan náfile namazlara ve pejinden kilinan vi- 
tir namazma yemin olsun. 

Sayilara yemin olsun; (ünkü onlann bir kismi <;ift, bir kismi tektir. 

Tercih edilen gorü;, áyetin, bir konuya tahsis edilmeden «;ift ve tek 
oían her feyi kapsayacak §ekilde yorumlanmasidir. Allah Teálá sanki 
her $eye yemin etti; fünkü mevcut jeyler ya <;ift ya da tektir. 

Allah Teálá, ózel olarak on geceye yemin ettikten sonra, umumi 
olarak bütün gecelere de yemin edcrek jóyle buyurdu; 

’Gefip gittigindc geceye de yemin olstin. " Yahut gecede yürütülen, 
gotürülen jeylere yemin olsun. Bazilan, bununla Kadir gecesinin kas- 
tedildigini soylemijtir. 

"Nasil, bunlarda, ákü sahibi kimseler ifin yemin edilmeye deger bir 
ozellik var degil mi?“ Mana $udur: Kim akil sahibi ¡se junu bilin Allah 
Teálá'nm kendileríne yemin ettigi bu jeylerde, O'nun birligine ve her 






jeyin Rabb'i olduguna dair acayip i$aretler ve deliller vardir. Onlarin 
her biri yemin edilmeye layiktir. Bu $eylere yemin edilmesi, onlann 
degerini büyütmek ve hepsinin yemin edilmeye deger kadri yiice $ey- 
ler oldugunu akil sahiplerine góstermektir. Bu, $u áyet gibidir: 

"füphesiz o, -eger bilirseniz- büyük biryemindir" (váku 56/76). 

Áyette ge^en "hicr" akil anlammdadir. tnsani, ona fayda verme- 
yen zararli jeylere düjmekten korudugu ipn akla "hicr" denilmi$tir. 
1 Iicr, engel olmak, durdurmak, men etmek, sinirlamak, kontrol altina 

almak manalanna gelir. Bunun ipn akla, "hicr" denilmijtir. Yine sa- 

hibini bagladigi ve onu rezil pierden uzak tuttugu ipn akla, "akil" ve 
onunla aym anlamda oían "nüha" denilmi$tir. 

Mana ;udur: Akil sahibi bir kimseye góre burilar, kendilerine ye¬ 
min edilerek yüceltilmeyi hak eden $eyler degil midir? 

Bir diger mana: Burilarla yaptigim yeminde, akil sahiplerí igin bir 
yemin, (yemin anlami ve vurgusu) yok mudur? Yani o, bóyle jeylere 
yemin edilerek kuvvetlendirilen büyiik bir yemin degil midir? 

Bir diger mana: Bu jeylere yapilan yemin, akil ve dirayet sahibi bir 
kimseyi ikna edeeek düzeyde degil midir? 

Yemin edilerek verilmek istenen haber gizli tutulmu$tur. Bu haber 
$udur: Ey müjrikler toplulugu, siz hepiniz óleceksiniz, hesaba ?ekile- 
ceksiniz, bütiin yaptiklanruz size haber verilecek ve cezaruzi (ekecek- 
siniz. Devamindaki $u áyet de bu manayi destekliyor: 

“Cormedin mi Rabb'in Ád kavmine nasil azap Mi?" Onlari nasil helák 
etti. Áyetteki, "Gormedin mi?" ifadesi, "ilim yoluyla kesin olarak bil- 
medin mi" demektir. Hz. Peygamber [saiiaiUhu aleyhi vcselk-ml, Ád ve ben- 
zerlerine ne yapildigiru bilince, bununla, azginlik ve fesat pkarma yo- 
nüyle onlarla ortak oían kavminin de benzeri bir ákibetle kar§ila§acagi 
sonucunu fikarir. 










riñe nasil azap ettigini kesin bir ilimle bilmedin mi? $unu da kesin 
olarak bil ki Rabb'in, bu azabi gerektiren inkár ve isyanlarda onlara 
benzeyen bu mü$riklere de aym jekilde azap eder. 


Ád kavminden kasit, Ád’in (ocuklandir. Ád'in nesebi $oyledir: Ád 
b. Avs b. írem b. Sám b. Nuh. Ád, Hz. Húd'un |altyhiselám| kavmidir. 
Onlara babalanmn ismiyle "Ád kavmi" denilmijtir. 

Bu konuda joyle denilmi$tir Kavmin birinci nesillerine "Ád-i úlá" 
(ilk Ád), sonraki gelenlerine isc "Ád-i ahire" (sonraki Ád) denilmi$tir. 
"Rabb'inin siitunlar sahibi ¡rtm'e ñasil azap ettigini gormcdin mi? " 
Írem, iki manada yorumlanmi$tir. 1. Kabile ismi, 2. Yer ismi. 
Kabilenin ismi olursa, ilk Ád kastedilmi$ olur. (¿ünkU írem, Ád'm 
dedesidir. Ád kavmi de onun torunlandir. 

írem yer ismi kabul edilince, Ád kavminin ya$adigt yerin adi olur. 
írem'i kabile ismi kabul ettigimizde, ''Siitunlar, direkler sahibi írem " 
áyetinin manasi $udur: Onlar, (olde ya§ayan, direklerle (adirlar kuran 
bir kavimdi. Yahut onlar, (adir direkleri g¡b¡ uzun boylu, iri ciisseli 
kimselerdi. 

írem'i jehir ismi olarak kabul ettigimizde, "Sütunlar, direkler sa¬ 
hibi Írem" áyetinin manasi judur: Bu jehir, yüksek sütun ve direklerle 
kurulu (adirlardan olu$maktaydi. Adamlarin bovlan, (adir diregi gibi 
uzun oldugu i(in, kalacaklan yerler de yüksek yapiliyordu. 


Rivayet edildigine gore onlann (adirlannin direk ve sütunlari altin- 






nna, "Baña cennet gibi bir $ehir yapin" envrini verdi ve bu emir üze- 
rine Aden (ollerinden birinde írem kuruldu. Yapimi 300 sene sürdü. 
Jeddád, 900 sene ya;ami$br. írem, büyük bir gehirdi. Kojkleri alhn ve 
gümü$ten, siitunlan zebercet ve yakuttandi. i;inde her simf aga<; ve 
nehirler vardi. Yapimi tamamlaninca Jeddád, $ehri gormek i(in mem- 
leketin ileri gelen adamlanyla birlikte yola «íkh. $ehre ula$maya bir 
gün bir gecelik mesafe kalmijti ki AUah Teálá üzerierine gokten bir 
sayha (íiglik) gonderdi, hepsi helák oldular. 

Bir rivayette $Oyle denilmi^tir §ehrin iizerini kumlar orttü, bunu 
goren §eddád iizüntüsünden oldü. 

Rivayet edildigine gore Abdullah b. Kilábe, kaybolan devesini ara- 
mak ipn pe;ine dü$Ki. O sirada yolu írem'e dü$tü. Oradan ta§iyabile- 
cegi kadar degerli e$ya yükledi. Bu durum Halife Muáviye’ye ulajinca, 
Abdullah b. Kilábe'yi yanina fagirtti. O da ba$indan ge(enlerí anlatti. 
Bunun üzerine Hz. Muáviye, Ká'b el-Ahbár'a adam gondererek bu 
jehnn durumunu sordu. O da $u cevabi verdi: 

"Orasi, sütunlar üzerine kurulmuj írem'dir. Senin zamarunda 
müslümanlardan bir adam oraya girecek. O, kizil kumral tenli, kisa 
boylu, ka$mda ve boynunda beyazlik bulunan bir adamdir. Devesini 
aramak ¡íin yola íikar." 

Hz. Muáviye, donüp Abdullah b. Kilábe'ye bakti ki anlatilan va- 
siflar onda mevcut. O zaman, "Vallahi, o, bu adamdir!" dedi. Rivayet 
¡íin Saiebi'nin tefsirine bakuuz. 

"Onlar oyle kimselerdir ki fthirler ignde onlarm bir benzeri yarahl- 
mamtfli." Yani kuvvet ve boy bakimmdan Ád kavmi gibi bir kavim ya- 
ratilmami$ti. Onlardan bir adam büyük kayayi kaldmr, bir kabilenin 
üzerine hrlahp onlan helák ederdi. Boylan £ok uzundu. 

Yahut Jeddád'm jehri írem gibi bir $ehir dünyada yaratilmamijti. 

Ebü Tálib-i Mekki, Kúlül-Kulúb adli eserinde $unu kaydetmi$tir: 
"Velilerden biri derretir ki: Yüz tañe $ehre girdim; onlann en küfügü 


sütunlar üzerine kurulmuj jrem'di." Mekki, sonra demijtir ki: "Buna 
gore,' fehirler ¡(hule onun bir benzcri yaratdmamifti' áyetinde kastedilen 
irem, Yemen beldesindedir." 

"Rabb'inin, vadide kayalan ovan kendilerine evler yapan Sañuda 
«asi/ azap eltiginigórmcdin mi?" Onlar, dagdakibüyiik kayalan yontup 
keserek kendilerine evler yapiyorlardi. 

Daglan ve kayalan ilk yontanlann Semüd kavmi oldugu soylen- 
miijtir. Onlar. 700.000 ev yapmtslardi. hepsi de ta$tandi. Vadiden kasit. 
Vádilkurá'dir. Onun ba$ka bir vadi oldugunu soyleyenler de olmu$tur. 
Vadi, i(inde su olmasa da iki dagin arasmdaki yerdir. 

"Rabb'inin, kazikiar sahibi Firavun'a misil azap eltigini górmcdin mi ?" 
Firavun'a "kazik sahibi" denmesi iki $ekilde afiklanmijhr. Birincisi, 
büyük ve kalabalik bir orduya sahip oldugu ifindir. Qünkü ordu, bir 
yerde konaklayacagi zaman kaziklardan (adir kurulur. Ikinci yorum 
$udur: Firavun, insanlara ijkence etmek ¡(in kaziklan kullaniyordu, 
onlan kaziklara baglatarak veya yere (akilmij kaziklann üzerine ata- 
rak i;kence yapiyordu. Hz. Musa'ya únan eden hanrnu Ásiye'ye yap- 
tigi gibi. 

"Onlar, bulunduklan iilkelerdc iyice azdilar. Oralarda, inkár, adam ijl- 
dürme ve zulümle (okfa fitnc fesai (ikarttilar. Bu yiizden Rabb'in onlarin 
üzerine azap kamfisi yagdirdi. " Onlann azgmlik ve (esatlarmin pejinden 
her birinin üzerine ;iddetli azaplar indirdi. Óyle ki bu azaplarm deh- 
$etini insan akliyla idrak, diliyle ifade edemez. Bu azap türleri ve §ek¡l- 
leri bir(ok súre-i celilede a(iklanmi$tir. Ona "azap kam(isi" denmesi 
$unu bildirmek ifíndir. Onlar i(in ahirette hazirlanan azabin yaninda 
bu azap, kilicin yaninda kam(i gibi hafif kahr. Azabin geli? jekli i(in 
kulianilan "yagdmldi" ifadesi de onun jiddetini, (oklugunu ve sürek- 
liligini bildirmektedir. Yani onlar, aci veren sürekli bir azaba ugratildi- 
lar. Sikinti ve azap sebebi olacak ¡pierden yüce Allah'a siginiriz. 




1-13. Áyetlerin Tasawufi i$aretleri 

Áyetlerin ijaretleriyle deriz ki: Allah Teálá, gündüz gibi parlak ih- 
san nurunun kalbe dogujuna, kámil imana, (ift olarak yaratilanlara vi- 

vahdetinin birligine yemin ederek junu bildirdi: Kim yüce Allah'a sami- 

miyet ve ihlásla yónelirse onun onündeki engeller muhakkak kaldmlir 

Ey árif, Allah Teálá'nm, azginlikta Ád kavmine benzeyen nefs-i 
emmáreye ne yaptigtni gormedin mi? Emmáre nefis, óyle bir dü^man 
dir ki kalbi Allah'tan perdelemede ve hak yoldan alikoymada onun 
gibisi yaratilmadi; (ünkü o, yetmi§ jeytandan daha tehllkelidir. 

Imam Ku$eyrí demi$tir ki: "Áyelteki kayalan yontan Semúd kav- 
miyle, insandaki ;ehvet kuvvetine i$aret ediliyor, kaziklar sahibi Fira- 
vunla da gazap kuvvetine, ona tábi olanlarin (okluguna ve bu yiizden 
i?ine dü$ülen türlü azaplara ve sikintüara i$aret ediliyor." 

Bu azgm kuvvetler, kalp §ehrinde biiyiik fesat (¡ikarttilar; bunun 
üzerine Allah Teálá destcklemek ve kendisine dost yapmak istedikleri- 
nin üzerine türlü mücáhede ve riyázet azaplarini yagdirdi ki nefisleri 
olüp kalpleri dirilsin, ruhlari iláhl huzura vükselsin. 

Allah Herkesin Halini Gózetlemektedir 

Cenáb-i Hak sonra. kullannin halini gcizetledigini ve herkesi kont- 
rol ettigini bildirerek §óyle buyurdu: 
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tunur ve ana bolea nimetler verirse, "Rabbim baña ikram etti" der. 


16. Ama ne zaman onu imtihan edip nzkmi daraltirsa, bu defa da, 
"Rabbim beni hor birakh” der. 

18. Yoksulu yedirmeye birbirinizi tefvik etmiyorsunuz. 

19. Haram helál demeden mirasi alabildigine yiyorsunuz. 

20. Malt da (ok seviyorsunuz. 

Tefsir 

Cenáb-i Hak buyumyor ki: " $iiphcsiz Rabb'in her an gozetlemede- 
dir. ” Abdullah b. Abbas iradivalUhu anh| demi$tir ki: “Allah Teálá her $eyi 
gorür ve i;itir. O'na hifbir $ey gizli kalmaz, hiy kimse O'ndan kapp 
kurtulamaz. §u halde O'nun kullanm her an gózetlemesi, dünya sev- 
gisine dalip Cnu unutmamayi gerektirir. 'insana gelince, Rabb'i onu im¬ 
tihan edip kendisine ikramda bulunur ve ana bolea nimetler verirse, ‘Rabbim 
baña ikram etti' der. Ama ne zaman onu imtihan edip rizkini tlaraltirsa, bu 
defa da, 'Rabbim beni hor birakti' der' áyetleri, insanin, Allah'i unuttu- 
guna ve O'nu murakabenin gerektirdigi halin aksine gittigine ijaret 
etmektedir." 

$erefeddin-i Tibí demíjtir ki: "Allah Teálá Ád, Semüd ve Firavun 
gibi azginlara ne yaptigmi, onlann üzerine nasil azaplar yagdirdigi- 
ra bildirdikten sonra, $iiphesiz Rabb'in, her an gñzellemededir’ buyurdu. 
Bunun manasi ;udur. Allah, onceki azgin kavimlere boyle yapti; O, 


insanlarin en iistününe ve peygamberlerin efendisine kar§i azginlik 





otilan, dü$ük ve rezil ¡pierden sakmdinyor. Buna raimen onlar, ken- 
disine karst azgtnltk yapiyorlar. Bu dummda Allah onlann da bacina 
azap yagdinr ve onlari ahirette de bütün azaplann üzerinde bir azapla 
cezalandmr. 'Artik o giin, Allah'm edecegi azabi kimse edemez' (Fecr 89/25) 
áyetinde belirtildigi gibi." 

Allah Teálá, her an insanlan gozetledigini belirttikten sonra, onla¬ 
nn degijik hallerini a; íklayarak $6yle buyurdu: 

"insana gelince, Rabb'i onu imtihan cdip kendisine ikramda bulunur 
ve ona bolea nimeller Herirse, ‘Rabbim baña ikram eUi' ier." Yani, "Baña 
hak ettigim malí ve mevkii vererek beni üstün kildi" der, fakat insan 
bununla imtihan edildigini, bütün bunlann ona, jükür mü yapacak 
yoksa nankorlük mü edecek belli olsun diye veríldigini hit; düjünmez! 

“Ama ne zainan Rabb'i onu imtihan edip nzkmi daraltirsa, yani sonsuz 
hikmet ve iradesiyle insanin nzkiru azalhp ona sadece zaruri ihtiya?- 
lanm giderecek kadar verirse, bu defa da insan, 'Rabbim beni hor birakti' 
der." Bunun bir imtihan oldugunu, sabir mi gosterecek yoksa feryat mi 
edecek belli olsun diye bdyle yapildigim hit; düjünmez! Halbuki malin 
azligi insan ipn bir dü$üklük degildir, hatta bu durum onu iki cihan 
saadetine gdtürür; malin <;ok olmasi ise £ok defa onu dünya ve ahiret¬ 
te hüsrana dü^irür. $u halde Rabb'inin her an onu gordügünü bilen 
kimsenin, sonu^ta ebedi ahiret iqin qali;masi ve fáni dünya iqin hit; en- 
di§e etmemesi gerekir. Oysa insan bunun aksini yapmaktadir; Rabb'i 
ona, jükür mü edecek yoksa nankorlük mü edecek ortaya qiksm diye 
imtihan etmek iqin genijlik ve bol nimet verdiginde, "Rabbim baña 

ikramda bulundu; baña verdikleríyle beni diger insanlara üstün kildi" 

der; jerefi dünya malinin qoklugunda góriir, Rabb'i, sabretmesi igin, 

onu fakirlikle imtihan ettigi ve nzkini daralttigj zaman da, "Rabbim 

beni hor dü$ürdü" der, hor ve hakir olmayi dünya malinin azhginda 
górür. Cünkü o, sadece dünyaya onem vermekte, dünyayi dü;ünmek- 
le, onunla lezzetlenip ondan keyif duymaktadir. 








Allah Teálá, kulun, kendisine verilen nimetler karjismda, "Rabbim 
baña ikramda bulundu" sozünü de reddetti. Zira kul bu sozüyle, Allah 
Teálá'mn o nimetleri kendisine onlan hak ettigi i^in verdigini kastetti. 
"O baña sadece sahip oldugum bir ilimden dolayi verildi" (Kasas 28/78) áye- 
tinde gefen kimse gibi. Halbuki Allah bu malí ona sadece imtihan ifin 
verdi, yoksa hak ettigi ifin degil. Bunun i^in Cenáb-i Hak, devamin- 
daki ayette, "Hayir, oyie degil" buyurarak, ontin bu yanlij düjüncesini 
reddetti. Yani jeref mal foklugunda olmadigi gibi, hor ve hakir olmak 
da dünya maltnin azligmda degildir. Bilakis jeref, Allah'a itaatte mu- 
vaffak olmada, díijüklük ise nefis ile baj baja birakilmadadir. 

Áyetteki, "Hayir, oyle degil" ifadesi, insamn soyledíklerini reddet- 
mekte ve her iki dunim i(in de onu yalanlamaktadir. 

Abdullah b. Abbas (radiyaUahu anh| demijtir ki: "Áyetin manasi ju- 
dur: Ben insam, katimda fok jerefli oldugu i fin nimetle imtihan etme- 
dim; yine o benim katimda fok düjiik oldugu ifin de kendisíni fakir- 
likle denemedim; onlar kazá ve kadere gore oían jeylerdir." 

Áyet joyle devam ediyor: “Dojjrusu siz, yetime ikram etmiyorsumtz ." 
Yani siz sóylediginiz durumda degilsiniz; bilakis ondan daha kótii bir 
haldesiniz ve mala daha fazla düjkünsünüz. Qünkü Allah Teálá size 
fok mal verdi, siz ise bunun geregini yerme getirmediniz. Onun gere- 
gi, elinizdeki maldan yetimlere iyilik ve ihsanda bulunmaiuzdir. 

"Siz, yoksulu yedirmeye. onun kamim doyurmaya ve diger zaruri 
ihtiyaflanni gidermeye birbirinizi tefvik etmiyorsumtz. Haram helál dente- 
den mirast alabildigine yiyorsunuz." Onlar, kadinlara ve focuklara miras 
malindan paylaruu vermeyip onlann haklarmi yiyorlardi. Onlar, mi¬ 
ras rnalimn nasil kazamldigmi bildikleri halde, mirasfi helál haram ne 
birakmijsa hepsini yiyorlardi. 

"S/z, malí da (okseoiyorsunuz." Malí fok fazla seviyorsunuz, buna 
ilaveten mal konusunda fok hirs gosteriyorsunuz ve ondaki haklan 
yerine getirmiyorsunuz. Hayir, bu yaptiginiz dogru degil! 





ikramda bulundtt" der, jimanp büyüklenir. Onu yine imtihan edip riz- 
kim daralttiginda, "Rabbim beni hor biraktt" der, íláhi rahmetten ümidi- 
ni keser ve duruma kizar. 


Hayir, insanin bu yaptigi dogru degil. Her iki durumu yajayanlar, 
bu itíkadlanndan ve yapbklanndan vazge^sinler; $unu bilsinler ki o, 
AUah tarafindan bir imtihandir. 

Kim nimete $iikreder, fakir ve miskine yedirír, yetime iyilik ve ih- 
sanda bulunursa, salih kullardan olur; aksi durumda günahkárlardan 

Kim fakirlige sabreder, kismetine razi olur, yokluga sevinirse o, 
Allah'in velilerindendir. Kimin hali bunun aksi olursa, Allah'tan uzak 
kalanlardan olur. 

Kim kusur ifindeki insanin haline iyi bakarsa, ona verilen sikm- 












Nefs-i Mutmainne 


Cenáb-i Hak sonra, insanlan kiyametin korkun? halleriyle korku- 
tarak ve neís-i mutmainneye yapilacak iláhi hitaptan bahsederek $óyle 
buyurdu: 
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21. Haytr (yaphgnuz dogru degil!). Yer birbiri ardtna $iddetle sarsi- 
Itp dümdüz oldugu zaman, 

22. Rabb’inin emri gelip melekler safhalinde dizildigi zaman, 

23.0¿pin cehennem getirilir. Ogün insan kusurunu untar, fakat bu 
anlamanm ona nefaydast otacak! 

24. "Ke§ke bu hayattm i(in iinceden bir fey yapsaydtm" der, 

25. Artife o gün, Allah'tn edecegi azabt kimse edemez. 

26. O'nun vuracagi bag¡ kimse vuramaz. 

27. lAüah joy/e der:) "Ey Rabb'i ile huzur bulmuy nefis!" 

28. “Sen O'ndan razi, O da senden razi otarak don Rabb'ine!" 

29. “Gir (salih) kullartmtn arasina!" 

30. “Gir cennetime!" 



Tefsir 


Cenáb-i Hak buyuruyor ki: “Haytr, bu yaphgmiz dogru degil!. 
Yer birbiri ardma fiddetle sarsihp iümdüz veya toz duman oldugu zaman. 
Rabb'm geldijjinde yani kullan arasinda hükürn vermek i?in tecelli etti- 
ginde." Abdullah b. Abbas Iradiyallahu anh| demi$tir ki: "Rabb'in geldi- 
ginde áyeti, O'nun emri ve hükmü geldiginde manasindadir." 

“Melekler saf halinde dizildigi zaman." Yani góklerdeki bütiin melek - 
ler inerler, insanlann ve cinlerin arkasinda saf halinde dizilirler. 

"O gün cehennem getirilir." Denmi$tir ki cehennem, cehennemlik- 
lere apafik gbsterilir. Onun getirilmesinin manasi budur. “Cehennem. 
azgmlara apapk gosterilir" (Juari 26/91) áyetinde belirtildigi gibi. Diger bir 
górüje gore, cehennem gergekten getirilir. Bir hadis-i jerifie jóyle buy- 
rulmujtur: 

"O gün cehennem getirilir. Onun yetmif bin zinciri vardir; her bir zinci- 
ri yetmif bin melek qekmekledir. Cehennem getirilip ar$m sol tarafma konur. 
Onun hiddetli bir solumast (dehfetli birses (tkarmasi) vardir. 

"O gün insan ger^egi im lar." Diinyada yapilan uyanlan ve verilen 
bgütleri anlayip kabul eder. Yani yer sarsilip dümdiiz oldugunda, kul- 
lar arasmda hükürn verildiginde, insan amelinin kar$üigini gordügün- 
de Allah'a kullukta ne kadar kusur ¡(inde oldugunu anlar. "Fakat bu 
anlamamn ona ne faydasi olacak!" Qünkü bunun faydasuun olacagi yer 
ahiret degil dünyadir, o da ge?ti. 

"insan, 'Kefke bu ebedi ahiret hayatim itpn enreden fáni diinyada bir 
fey yapsaydim, salih ameller i$leseydim' der. Arlik o gün, Allah ’m edecegi 
nzabi kimse edemez." Yani hiq kimse Allah'in verecegi azabi vereme?, 
onu üstlenemez; günkü o günde bütiin hükürn Allah'a aittir. "Onun 
imracagi bagi kimse vuramaz." 


4M) Müalun, Cennet, 29. 
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Zemahjerí, Kejfá/adli tefsirindc demistir ki: "Hic kimse, zincirler- 
le ve bukagilarla Allah'in azap ettigi gibi azap edemez. Kimse kimseye, 
AUah gibi bag vuramaz." 

Áyetteki insandan kasit, vasiflan aniatilan káfirdir. Bazilan áyet- 
teki insandan kastin, Übey b. Halef oldugunu soylemi§tir. Buna gore 
mana $oyle olur: Kimse onun gibi azap górmez ve onun gibi baga vu- 
rulmaz. Cünkü o, inkár ve inatta en ileri noktada idi. 

Cenáb-i Hak sonra, miimine $oyle hitap biiyumr: “F.y Rahh'i ile hu- 
zur bulmuf (mutmain) nefis!" AUah Teálá, mümin kuluna bir ikram ve 
§eref olarak arada bir vasita olmadan dogrudan hitap eder yahut bu 
hitap melegin diliyle olur. 

Áyette ge$en mutmain nefis, Allah'in varligi ile veya zikriyle yahut 
Onu müjahede ederek huzura kavu$muj, yakinin zirvesine ulasmij 
nefistir. Oyle ki artik ona hifbir jek, jüphe ve vehim gelmez. 

Mutmainneye, higbir jeyin kendisini korkutmadigi ve üzüntiiye 
dü;ürmedigi güven i?inde oían nefis anlamt da verilmijtir. 

Bazilanmn áyeti, "Güvende oían mutmain nefis" jeklinde okuma- 
si, bu manayi desteklemektedir. 

Bu hitap kula, yeniden dirilme anuida yahut hesabi tamamlandi- 
ginda veya olümii arunda yapilir. Ona denir ki: 

"Sen Rabb'inden razi, Rabb'in de senden razi olarak don Rabb'ine!" Yani 
sen, sana verilenlerden razi olarak ve Allah katrnda da senden razi 
olunmus olarak O'nun vaadine veya ikramina don. 

"Gir, ihlásh salih kullanmm arasina, onlann grubuna ve ipne katil. 
Onlarla birlikte gir cennetime!" 

Ebú Ubeyde Kasim b. Sellám demi§tir ki: "Áyetin manasi §udur: 
Se?kin kullanmla birlikte, kullannun arasmda cennetime gir. “Beni, 
rahmelinle salih kullarimn arasma kat" (Neml 27/19) áyeti de bu manadadir. 










Bazilan, áyetteki nefisten kashn, "ruh" oldugunu soylemijtir. 
Buna gore mana, "Ey mutmain ruh, kullanmin bedenlerine gir" olur. 

Abdullah b. Abbas [radiyallahu anh) Táif'te vefat edince, daha once 
gorülmemi? bir ku? gelip naa$imn i^ine girdi. Topraga defnedüince, 
kabrinin yaninda, "Ey Rabb'i ¡le huzur bultmtj nefis! Sen O'ndan razi, O 
da senden razi olarak don Rabb'ine! Girsalih kidlanmm arasma! Gir cenneti- 
me!" áyeti okundu. Onu kimin okudugunu bilemediler.*" 

Bazilari bu áyetin, Hz. Hamza Iradiyallahu anh| hakkmda indigini 
sóylerken, bazilan da Mekkeliler tarahndan asilan Hubeyb b. Adi |radi- 
yallahu anh| hakkmda indigini sóylemi?tir. Tercih editen gorü$, áyetin bu 
vasiftaki bütiin müminleri i^erdigidir.® 2 C^iinkü áyetlerde ozel sebebe 
degil, lafzm genel hükmüne bakilir. 

21-30. Áyetlerin TasawuR í$aretleri 

Mana áleminin tecellilerinin istilasiyla madde sarsildigmda veya 
ruhani halin istilasiyla insanm bejeriyeti belirli bir seyir ve sira i(inde 
pe? pe?e sarsildiginda ve nihayet mananin sirlanna ula$ildiginda. 

Rabb'in geldiginde yani müjahede i<;in zuhur ve tecelli ettiginde. 

Aynca melekler saf saf geldiginde. 

O gün cehennem getirilir. Bu cehennem, maddeye bagli kalplerin 
Allah'tan uzak kalma ate$idir. O gün insan, ihmal ettigi mücáhedenin 
ve cem' ehlinin (kalpleri sadece AUah'a bagli oían áríflerín) sohbetinin 
kiymetini anlar; fakat ómrünün uzun bir kismi kalbi maddeye bagli ve 
gaflet i^inde ge^tiginden, bu anlayijin ona bir faydasi olmaz. O zaman 
?oyle der: 

"Ke?ke boyle bir manevi hayal i^in onceden bir ?eyler yapsaydim; 
mücáhededen sonra ruhumu müjahedeye ula?hrsaydim." 

«1 Kurbubi, fl-CSmi' Ii-Ahkámtl-Kur'ín, 30/51. 

«2 Ebüssuúd, írfádü 1-AkJi's-Selm, 6/429. 







nefse sahip kimse, jiddetli ve korkunf durumlar kar$isinda yilmadan 
dayamr, hezimete ugramaz. Qünkii kim gen;ekten yüce melik ile (Al- 
lahla) birlikte ise kendisini korkutan ve tehdil edenlere aldirmaz. 


Vertectibi (Rüzbihán-i Baklí) demi^tir ki: "Nefs-i mutmainne 
(Allah ile huzur bulmu? nefís), kendisini yoktan var eden ilk hitabin 
nurundan meydana gelmi;, Cenab-i Hakla, O'nun hitabiyla ve O'na 
ula$makla huzur bulmu; nefístir. Allah Teálá, onu ilk kaynagina ;agir- 
di. O, ilk halinden sonuna kadar Allah'in mü§ahedesinden ba§ka bir 
§eye ulagmadi. O, Allah'in ozel yardimiyla Allah'tan razidir. Allah da 
ezelí sefimiyle ondan razidir." 

Nefisler emmáre, levváme ve mutmainne olarak ü( kisimdir. Bazi 
lari buna, mülhimeyi de eklemijtir. 

Emmáre, devamli kbtii jeyleri emreden nefístir. 


Lewáme, kendini kinayan, yaphgi kusurlara üziilen, yaptigma 
pi;man oían fakat günahlan tamamen terkedemeyen nefístir. 
































